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PREFACE TO THE THIRD EDITION.

— . r——

THE former editions of this work having passed out of
print, in compliance with the urgent suggestions of
several friends and a strong impression on my own
mind of the necessity for preserving the usefulness of
the work, I have now prepared a revised and enlarged
edition, and have also introduced into it valuable
additions which will be found of great advantage to
the student of the Samoan language. _

From a volume of MS. songs, written out by a native
poet, and lent me by the Rev. G. Brown, I culled 500
new words. On a visit to Samoa in 1885, I ascertained
the correct meaning of these words from various pun-
dits, and also collected many other words at the same
time. Since then I have added to the new collection
while translating a volume of myths and legends, &ec.,
compiled by the late Rev. T. Powell. From Marsden’s
Malay Dictionary I obtained 180 Eastern Polynesian
roots, which I have inserted in their places. There are
also many resemblances found in the Malay Grammar
to the Samoan. (See note appended.)

In this edition I have enlarged the Grammar, and



v PREFACE TO THE THIRD EDITION.

have added 560 words to the English and Samoan part
of the Dictionary.* About 1300 new words or new
meanings have been added, making a total of over
12,000 words.

Lastly, I have given a number of Proverbs in use
among the natives. '

GEO. PRATT.

Sypxey, N.S.W,, 1892.

* The English and Samoan Vocabulary has been placed last in the
Book for the convenience of famoan students learning English; and
the Samoan phonetic spelling of some English words, with the Samoan
names for parts of speech, have been included for the benefit of natives.

J.E. N.



PREFACE TO THE SECOND EDITION.

———e

For my own amusement in 1875 I wrote out a syntax
of the Samoan Grammar. I was led to do this by
observing, while reading Nordheimer's Hebrew Gram-
mar, that the Samoan, in many points, resembled the
Hebrew. Shortly afterwards the Rev. 8. J. Whitmee
asked me to contribute the Samoan part of a compara-~
tive Malayo-Polynesian Dictionary. I at once, with
the aid of pundits, commenced revising the first edition
of my Dictionary, which was printed at the Samoan
Mission Press in 1862. I read through the Hawaii,
Maori, Tahiti, and Fiji Dictionaries, and from these I
obtained some words which occur also in the Samoan
dialect, but which had been overlooked in the first
edition. I also culled words and examples from
Samoan genealogical accounts, songs, traditionary tales,
proverbs, &c. In this way I have been enabled to add
over four thousand new words or new meanings.

To the Rev. T. Powell, r.L.8.,, I am indebted for
many new words, including names, both native and
scientific, of plants.

Mr. Whitmee has filled up, as far as possible, the
scientific names of the plants and animals.

Many immodest words excluded from the first
edition have been admitted into this.

“Tig needful that the most immodest word
Be looked upon and learn’d ; which, onoe attained,
Comes to no further use
But to be known and hated.”
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Such is my experience. Having once learnt such a
word, I know how to avoid stumbling upon it in
speaking. Those who take the opposite course are
apt, all unconsciously, to say things which, had they
known, they would have wished unsaid.

Some Polynesian tribes have recently changed the
pronunciation of ore -or two consonants. The natives
of Niué (Savage Island) have changed the ¢ into is.
Fifteen years ago only a portion of the younger people
made the ¢ into ¢s before ¢; as lauist for lauti. Since
then the practice has spread amongst the people, and
the use has been extended by some to the ¢ before any
vowel.

In Hawaii they have changed the ¢ into %, and ng
into ». Thus fangata has become kanaka. Samoans
are doing the same thing at the present time, to the
great injury of the language.

The examples in the Grammar are taken from the
Scriptures. I wrote that part on the Island of Tutuila.
I had not access to any other Samoan writings, and
the convenience afforded by the use of a Concordance
was not to be despised. In the Samoan and English
part of the Dictionary most of the examples are taken
from old songs and historical myths. The examples
given with the nouns will show whether they take o
or a, lona or lana, in governing another noun, or in an
accompanying pronoun.

That all Samoan words have been collected it would
be useless to affirm. I would fain have had several
years during which to go on collecting, but must needs
be content to go to press with such as I have, as a new
edition is called for, the former being out of print.

GEO. PRATT.

MATAUTU, ISLAND OF SAVAI‘D:
June 5, 1876.



NOTES.

(1). ON THE MALAY LANGUAGE.—The Malay language was inundated
in the 12th century by the Arabic. Some letters were them intro-
duced; and all words beginning with those letters are Arabic. There
are besides * multitudes of pure Sanscrit words.” (Marsden’s Malay
Dictionary.)

In introducing Arabic the words have been softened in accordance
with the Eenius of the Malay. May not the Malayan words also have
been hardened to bring them into accordance with the genius of the
Arabic, a8 iku to tkur; langi to langit.

The Malayan abounds in reduplicated words as lakilaki. Redupli-
cation is a characteristic feature of the Samosn verb. Nouns have no
cases. Case is indicated by a preposition, eg. ka langit, to the sky,
An is suffixed to form the noun as pilian, choice, from pili; compare
ga in Samoan. Gender is denoted by adding male or female. The
adjective follows the noun, and is not otherwise distinguished.
Numerals have many resemblances: lima pulub, five feathers, or fifty.
In Samoan lima fulu, fifty. :

In the verb, the causative is indicated by men ; as diya men jabat.
All the tenses in Javanese and in Malay are indicated by adverbs;
and this is probably the origin of the verbal particles of the Samoan.

Syntaxz.—The subject generally follows the verb, and the agent
precedes; as, A horse eats grass. Sometimes the subject precedes;
ag, My plantation the elephants have destroyed. So the Samoan. In
the imperfect the agent mostly follows the verb; thus, Hear thou.
Numerals precede the noun, as, 8ix men; Samoan, E toa ono tagaia.
Sometimes they follow, a8, ‘O manu e fa, four birds.

Malay has alanguage of politeness; so also the Samoan.

The Polynesians must have migrated before the Malay became
corrupted. Their language, probably, is now nearer to the old Malay
than the language at present in use by the Malays, Samoans have
lost the % and softened the %, and changed r into I; but they almost
alone have retained the s, and the language of politeness.

(2). Pracricar DirecTioNs To EUROPEANS WHO ARE BEGINNING TO
LEARN SAMOAN.—Letters: (1) Pronounce vowels as in the Continental
languages, not as in English. (2) Pronounce every vowel distinctly,
whether short or long. A difference in the quantity or accent of a
vowel makes a difference in the meaning of the word; eg. mdnu, a
bird; manu, to rise above. (3) Of the consonants g is sounded like
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ng in the English word sing; I, with a or « before it, and ¢ after it, is
sounded as a soft r, almost a8 ad. (4) The “break,” which stands for
the dropping out of a consonant, usually k, must be carefully observed.

Accent.—The accent falls on the penultimate syllable. Names of
places at a distance, of families, an(f some other words have a long
vowel at the end. A contracted syllable is always long, as l¢ for le e.
The voice is raised on the last word of a sentence.

The Article—Se is equal to @ or an, Eng.; but le is often used by
Samoans where a is used in English ; as, O le ali‘ Pas, Pai is a chief.

Nouns.—Verbs and adjectives, in their simple form, with ‘o le put
before them, are used as nouns. When a noun formed from a verb by
adding o suffix (ga, &c.) is used to express the idea of agency or
action, it takes the genilive preposition a, not o, after it; as, ‘O le
‘aiga o le fale, the building of the house; but ‘O le faiga a fale, the

uilders of the house. This rule generally regulates also the vowels
of the possessive pronouns lona, lana, &c., and the dative preposition
mo, ma.

EXPLANATION OF ABBREVIATIONS.

a. adjective. prom. Ppronoun.
adv.  adverb. pass. [assive.
conj.  conjunction. prep. preposition.
cont.  contraction. recip. reciprocal.
dimin. diminutive. redup. reduplication.
euph. euphemism. 8. substantive.
Jg. figuratively. - spec. specially.
{mpers. impersonal syn.  BYDODYI.
tnterj. interjection. v. verb.
éntens. intensive, v.a. verb active.
lit. literally v.n.  verb neuter.




A SAMOAN GRAMMAR.

LETTERS.

Tae Samoan alphabet proper consists of only fourteen letters:—
a.e 4,0,u; f, 9,1, mn,p, 8t v. The word @i, a shout of triumph,
has something vety nearly approaching to the aspirate, as if, uhuhu.
K is found only in puke! catch you; and ite compound, pukeéta!
Recently, as in the Sandwich Islands, the ¢ has come to be pronounced
88 k in common conversation. In set speeches the proper pronun-
ciation is still, for the most part, observed.

A is pronounced—

1st, long, as in father; pa, a wall.

2nd, rather short, as in mat ; patilima, to clap hands.

3rd, very short, nearly like @ in smut; as mate, dead; maliu,
dead ; vave, be quick.

The difference between long and short a is very observable in a
great many words, spelt in the same way, but having widely different
meanings; as tamd, father; tdma, child; fd‘amoega, a sheath; fa‘-
amoega, 8 war feast; mdnu, a bird ; manu, to rise above.

The learner must pay special attention to the quantity of . The
meaning is often dependent on the quantity ; as, pdpd, a rock; papa,
to burst; pdpa, to miscarry ; tuafdfine, a sister; tuafdfine, sisters.

The third quaatity is limited to a very few words.

E, i, o, u are pronounced a8 in Continental languages. Each of
them has both a long and short quantity; as pépe, dend ; tiga, pain;
tity, girdle of ¢i; popo, to pat; pdpd, dry; piipk, ironbound coast,

@ (nga) is always nasal, as ng in sing.

L (la) the same as in English, except when preceded by either
a, o, or u, and followed by ¢, when it is pronounced by most natives as
a soft r, almost approaching to a d sound, for which it is substituted,
in similar situations, in the pronunciation of New Zealand words; as
kirikiri, pronounced kidikidi; so in Samoan alial{ is pronounced
ariari ; olioli is pronounced ortor: ; uliuli as wriurt.

8§ is not quite go sibilant as in English. It is called sa. The other
letters, £, m, n, p, ¢, v, called fa, mo, nu, pi, ti, v, are pronounced as in
English. In foreign introduced words k and r are retained, as Kerise,

44 ”
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karite, barley ; but d becomes t, as Tavita, David; ph becomes f, a8
Feérukia, Phrygia; g and ¢ hard become k, as Kerika, Greek; Kanana,
Canaan; & is also retained at the beginning of some proper names;
a8 Herota, Herod; z becomes 8, Sakaria; w becomes u, Uiliamu,
William ; b becomes p, Petania, Bethany.

In addition to these, there is a sound something between h and %,
and used in the place of the latter letter, as found in words in kindred
dialects; as, u‘a, paper-mulberry, in Niué, uka. This is represented
by an inverted comma, and is called a * break.”

Two similar vowels cannot occur together without a break between,
except in a few cases of compound words; as mataala, to watch;
mataali, to fall blighted; mataafi, a large fire, etc.; on the contrary,
agaaga is written, and pronounced agaga; so alaala is aldla. When
two such vowels come together in forming new words, or in com-
mencing a word with the vowel which terminates the preceding word,
and with which it stands in close connection, they are pronounced by
a siugle impulse of the-voice, as one long vowel ; as mata alofa (mata-
lofa), benevolent-looking : alofa atu, to love, pronounced alafdtu.

A few cases occur of the coalescenoe of different vowels; as ma ona, |
for him, pronounced mona; ave afu, to take, coniracted to avatu;
tosina, drawn, contracted from tosoina.

Every letter is distinctly sounded, so that there are no improper
diphthongs. The proper diphthongs are au, as in sau, to come; ai, a8
in fas, to do; ae, a8 in mae, to be stale; ei, as in lelei, good ; ou, a8 in
oufou, you; ue, as in aue, alas ! P

No two consonants can come together without a vowel between.
All syllables are open, i.e., must end in a vowel. <

Many natives are exceedingly careless and incorreet in the pro-
nunciation of consonants, and even exchange or transpose them
without confusion, and almost unnoticed by their hearers; as manu,
for namu, ascent; lagoya for lagona, to understand ; lava‘au for vala‘au,
to call; but they are very pacticular about the pronunciation of the vowels.

In some foreign names b is changed into s; as Sapai for Hapai.

SYLLABLES.

Every syllable must end in a vowel. No 'syllable can consist of
more than three letters, one consonant and two vowels, the two vowels
making a diphthong; as fai, mai, tau. Roots are sometimes mono-
gyllabic, but mostly dissyllabic. ~Polysyllabic words are nearly all
derived or compound words; as nofogata from m‘)g) and gata, difficult
of access; ta‘gaafi, from ta‘, to attend to the fire, and afi, fire, the
heerth.

Aocent,

The general rule is that the accent ie on the penultima, but to this
there arc exceptions. Many words ending in a long vowel take the
accent on the ultima; as ma‘elegd, gealous; ‘ong, to be intoxicated;
faigata, difficult. Verbs formed from nouns ending in a,and meaninito
abound in, have properly two a’s, as puaa (pua‘aa), pond, tagatd, but
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are written with one. In speaking of a place at some distance, the
accent is placed on the last syllable; as ‘O lo'o ¢ Safoti, he is at
Safotu. 'Tbe same thing is done in referring toa family ; as sa Muli-
aga, the family of Muliaga. ~o most words ending in ga, not a sign
of a noun, as tiga, puapuaga, pologa, fantaga, uga. So also all words
ending in a diphthong, as mamas, mafai, aoai.,

In speaking the vuice is raised, and the emphasis falls on the last
word in each sentence.

When a word receives an addition by means of an affixed particle,
the accent is shifted forward; as aldfa, love; alofdga, loving, or
showing love: alofagfa, beloved. Reduplicated words have two
accents; as pdlapdla, maud; segiséyi, twilight. Compound words may
have eyen three or four, according to the number of words and affixes
of wh{ch the compound word is composed; as {fdlumodnatna, to be
engulfed. K

The articles le and se are wpaccented. When used to form a
pronoun or pariiciple, I and sé are contractions for le e, 8¢ ¢, and so are
accented ; as ‘O le ana le mea, the owner, lvt. the (person) whose (is)
the thing, instead of O le e analr mea. The sign of the nominative
‘0, the prepositions o, a, ¢, ¢, and ihe euphonic particles ¢ and te, are
unaccented ; as ‘O ¢ masa, ma te o alu ia te e, we two will go to you.
Ina, the sign of the imperaiive, is accented on the ullima; faa, the
sign of the subjunclive, on the pennitima. The preposition id is
accented on the ultima, the pronoun iu on the penultima.

WORDSR. |

1. THE ARTICLE.

The article le is both defivite and indefinite ; at least it is constautly
used by the natives, where the English would require the indefinite
article; def., ‘6 le Atua, God; indef, ‘o le ali*i Pai, such an one is &
chief. On looking into such cases, it will be found that there is
something definite, from a native standpoint, which makes him use l¢
rather than se, as Ua tu mai le va‘a, a canoe appears.

Se is always indefinite; ta maz se la‘au, cut me a stick.

The article is omitted before plural nouns, thus, ‘O le tagata, the
man; ‘O tagata, men.

2. Tre NouN.

Names of natural objects, as men, trees, animals, are mostly primi-
tive nouns, as ’0 le la, the sun; ’o le tagata, the man; ’o le talo, taro ;
’o le ¥'a, the fish; also manufactured articles, as mdtau, an axe, va’a,
canoe, tao, spear, fale, house, etc.

Some nouns are derived from verbs by the addition of either ga,
saga, taga, maga, or ‘aga : 88 tuli, to drive; tuliga, a dviving; lulu‘u,
to fill the hand; lw'utaga, & handful; anu, to spit; anusaga, spittle;
tanu, to bury ; tanumaga, the part buried. These verbal nouns have
an active parficipial meanlug; as ‘0 le faiga o le fale, the building of
the house. Often they refer to the persons acling, in which case tiey

B2
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govern the next noun in the genitive with a; <0 le faiga a fale, con-~
tracted into ‘o le faigd fale, those who build the house, the builders.
In some cases verbal nouns refer to either persons or things done by
them: ‘O le faiga a talo, the getting of taro, or the party getting the
taro, or the taro itself which has been got. The context in such cases
decides the meaning. Sometimes place is indicated by the termina-
tion ; as tofa, to sleep; tofaga, a sleeping-place, & bed. ‘O le ta‘elega
is either the bathing-place or the party of bathers. The first would
tuke o after it to govern the next noun, ‘O le ta‘elega o le nu‘u, the
bathing-place of the village; the latter would be followed by a, ‘O le
ta‘elega & teine.

Sometimes such nouns have a passive meaning, as being acted upon;
‘0 le taomaga a lau, the thatch that has been pressed; ‘o le faupu‘ega
a ma‘a, the heap of stones, that is, the stones which have been heaped
up. Those nouns which take ‘aga are rare, except on Tutuila ;
gata‘aga, the end; ‘amata‘aga, the beginning; ola‘aga, lifetifne;
misa‘aga, quarrelling. Sometimes the addition of ga makes the signi-
fication intensive; as ua, and ¢imu, rain; uaga, and témuga, continued
pouring.

The simple form of the verb is sometimes used as a noun ; tatalo, to
pray; ‘o le tatalo, a prayer; poto, to be wise; ‘o le poto, wisdom.

The reciprocal form of the verb is often used as a noun; as ‘O le
fealofant, ‘o femisaiga, quarrellings (from misa), fe'umaiga; eg., E
lelei le fealofani, mutual love is good.

A few diminutives are made by reduplication, as Paapaa, small
crabs ; pulepule, small shells; 17¢lé7, ripples.

Adjectives are made into abstract nouns by adding an article or
pronoun ; as leled, good; ‘o’ le lelei, goodness; silisili, excellent; ‘o
lona lea silistli, that is his excellence,

Many verbs may become participle-nouns by adding ga; as sau,
eome, sauga, ‘O lona luai sauga, his first coming; mau to mauga, ‘0 lo
mauge muamua, the first dwelling.

Gender.
Gender is sometines expressed by distinet names :—
<0 le ali*i, & chief, 0 le tamaita‘d, a lady.
<0 le tane, a man. ‘O le fafine, & woman,
<0 le tama, & boy. ‘0 le teine, a girl.
<0 le toa, a cock. *Q le matud@ moa, & hen.
‘0 le po‘a, & male animal. ‘0 le manu fafine, a female animal.

When no distinct namo exists, the gender of animals is known by
adding po‘a and fafine respectively. The gender of some few plants
is distinguished by fane and fafine, ‘o le esi tane ; ‘o le esi fafine. No
other names of objects have any mark of gender.

Number.

The sin{gla.r number is known by the article with the noun; as ‘%
le tama, a boy.

Properly there is no dual. It is expressed by omitting the article,
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and adding e lua for things, e toalua, two, for persons; as ‘o fale e lua,
two houses; ‘o le nu‘u e toalua, two persons.

The plural is known—1. By the omission of the article; ‘o ‘ulu,
breadfruits. 2. By particles denoting multitude, a8 ‘au, vao, mou, and
motu, and such plural is emphatic; ‘o le ‘au i‘a, a shoal of fishes; ‘o le
vao tagata, a forest of men, i.e, a great company; ‘o le mou mea, a
great number of things; ‘o le motu o tagata, a crowd of people. These
particles cannot be used indiscriminately; mofu could not be used
with fish, nor ‘au with men. 3. By lengthening, or more correctly
doubling, a vowel in the word ; tuafafine, instead of tuafufine, sisters of
a brother. This method is rare.

Case.

This is indicated by particles and prepositions.

The Nominative case is shown by the particle ‘o ; ag ‘O le fale tou
te ulu atu ai, the house which ye shall enter, It is used before proper
names; as ‘O Tahiti. It is omitted when the nom. follows the verb;
Ua alu le va‘a, the canoe is gone. But, in the verbal form, ona
followed by ai lea, the noun and pronoun may either take the ‘o or
omit it; as Ona alu ai lea ‘o le tamaloa; Ona fai atu lea lo latou
tuafafine.

Genitive.

This is indicated by the prepositions a or o (soft). As to which of
these should be used, as well as the pronouns low, lau, lona, lana, lo
and la matou, etc., it is difficult for a foreigner to know. There is no
general rule which will apply to every case. The governing noun
decides which should be used ; thus ‘O le poto ‘o le tufuga, the wisdom
of the builder; ‘O le amio a le tama, the conduct of the boy; upu o
Fagono, words of Fagono (a kind of narrative and song); but upu a

ata, words of men.

The following hints may serve in some measure to guide as to
which some clagses of nouns govern :—

I. O is used with—

1. Nouns denoting parts of the body; fofoga o le ali‘i, eyes of the
chief. 8o of ;hands, legs, hair, etc. ; except the beard, which takes a,
lana ‘ava ; but a chief’s is lona soesa.

2. The mind and its affections; ‘o le to‘asd o le ali‘i, the wrath of
the chief. So of the will, desire, love, fear, etc.; ‘O le mana’o o le nu'y,
the desire of the land ; ‘O le mata‘u o le tama, the fear of the boy.

3. Houses, and all their parts; canoes, land, country, trees, planta-
tions ; thus, pou o le fale, posts of the house ; lona fanua, lona nu‘u, ete.

4. People, relations, slaves; ‘o ona tagata, his people; ‘o le faletua o
le ali“i, the chief’s wife. So also of a son, daughter, father, ote.

Exceptions.—Tane, husband; ava, wife (of a common man), and

children, which take a ; lana ava ma ana fanau.

5. Garments, etc., if for use; ona ‘ofu. Except when spoken of as
property, riches, things laid up in store.
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II. A is used with—

1. Words denoting conduet, custom, etc.; amio, masani, tu.

2. Language, words, speeches; gagana, upu, felulaiga, afioga ; ‘O
le upu a le tama.

3. Property of every kind. Except garments, etc., for use.

4. Servauts, animafs, men killed and carricd off in war; lana
tagata.

5. Food of every kind.

6. Weapons and implements, as clubs, knives, swords, bows, cups,
tattooing instruments, ete.

Excegt spears, axes, and ‘oso (the stick used for planting taro),

which take o.

7. Work ; as lana galuega.

Except faiva, which takes o.

Somej words take either a or o; as manafu, taofi, ‘O se tali a
Matautu, an answer given by Matautu; ‘o se tali ‘o Matautu, an
answer given to M.*

Irregularities in the use of the preposition:—

(1). Nouns denoting the vessel and its contents do not take the pre-
position between them : ‘¢ le ’ato talo, a basket of taro; ‘o le fale oloa,
a house of property, or store-house.

(2). Nouns denoting the material of which a thing is made: ‘O le
tupe auro, & coin of gold; ‘v le va‘a ifi, a canoe of teak.

(8). Nouns indicating members of the body are rather compounded
with other nouns instead of being followed by a genitive : ‘O le mata-
tvi, an eye of bone; ‘o le 1su va‘a, a nose of a canoe; ‘o le gutu sumu, a
mouth of the sumu; ‘o le lote alofa, a heart of love.

(4.) Many other noans are compounded in the same way: <O le
apaay tane, the male wing; ‘o le pito pou, the end of the post.

(5). The country or town of a person omits the preposition: ‘O le
tagata Samoa, 8 man of Samoa ; ‘o le Tui-Manu‘a, the king of Manu‘a.

(6). Nouns ending in a, lengthen (or double) that letter before other
nouns in the possessive form: ‘O le sud susu ; ‘o le maga ala, or maga a
ala, & branch road.

(7). The sign of the possessive is not used between a town and its
proper name, but the neminative sign is repeated ; thus putting the
two in apposition : ‘O le ‘a‘at ‘0 Matautu.

Dative.

Mo and ma governing this case, usually signify for ; as auv mai lea
ma a‘u, give that for, or to, me. Ma also means, on account of,
because; sau i fale ma le la, come in, because of the sun. The same
rules govern the use of mo and ma, a8 0 and a in the genitive: 0 le sud
mo oulou, & substitute for you.

* In his *Short Synopsis of Hawaiian Grammar,” Professor Alexander gives the
following rule for the use of these prepositions: * O implies a passive or intransitive
relation ; a, an active and transitive one. 4 can be used only before a word denoting
a living person or agent, and implies that the thing possessed is bis to make or act
upon, or {8 subject to his will; while o implies that it is his merely to possces or use,
to receive or be affected by.”
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Accusative.

The accusative or objective case follows the verb without any sign :
Seu lou va‘a, turn or steer your canoe.

This case is governed also by the preposition ¢ in, info, to; €a, to
persons ; and with pronouns. It mostly follows active verbs: Seu low
va‘a ¢ le mea nef, steer your canoe to this place. It is also used in
sentences which require the addition of the verb fo be, or lo have, in
lt]rail]:.lating them; ‘ua ia te fa le mea, the property is to him; that is,

e has it.

Voocative.

This is indicated by e. Sometimes it retains the article; ls ali‘i o ;
but most commonly it is omitted.

Ablative.
The sblative is governed by mai, nai, af, from; ¢, into; ¢, from,
mostly with persons.
Proper names are declined as the plural form of the common noun.
That is to say, they omit the article; thus, ‘O Toga; ‘o le Toga, would
mean & Tonga man, The accusative takes ta instead of i.

Declension of a Common Noun.

Singular, Plural.

N. ‘O le alt*s, the chief. 0 ali*i, or alid, the chiefs.
G. o or a le alit, of the chief o or a ali*¢, of the chiefs.
D. moor male ali*, for the chief. mo or ma ali‘i, for the chiefs.
A. i le ali‘i, to the chief. 1 ali‘, to the chiefs.
V. leali‘é ¢, O chief. ali‘i e, chiefs.
Ab. e le ali‘i, by the chief. ¢ ali“i, by the chiefs.

1 le ali*t, in the chief. ¢ alé‘d, in the chiefs.

mai le ali‘é, from the chief.  mai ali%i, from the chiefs.

Ezamples : *0 le alt'i ua maliu mai, or, Us maliv mas le ali*, The chief
has come. Ua fai le fals o le ali‘, The house of the chief ismade. Ua
maumau mea a le ali‘t, The property of the chief is wasted. Tw'u fa
mo ls alié, Leave it for the chief. Awe mo le ali‘i, Give it for the chief.
Aly ta 1 le ali't, Go to the chief.

Voc.—Le ali‘i e, ua e afio mai, Chief, you have come.

Ab.—Ua ’auina a’u ¢ le ali‘t, I am sent by the chief.

Declension of a Proper Nams of a Person.
N. ‘O Malietoa, Malistoa. A. ia Malietoa, to Malietoa.
G. o or a Malietoa, of Malietoa. V. Malietoa e, O Malietoa.
D. mo or ma Malietoa, for Ab. e or mai Malietoa, by or from
Malietos. Malietoa.

The proper names of places are declined in the same way as the
plural of common neuns.
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3. ADJECTIVES.

SBome adjectives are primitive, as wmi, long; poto, wise. Some
formed from nouns by the addition of a, like y in English; as word,
wordy ; thus, ‘ele‘ele, dirt; ‘ele‘elea, dirty; palapala, mud; palapala,
muddy. Others are formed by doubling the noun; as pona,a knot;
gmmptma, knotty; fatu, a stone ; fatufatua, stony. Others are formed

y prefixing fa‘a to the noun; as ‘o le tu fa‘asamoa, 8 Bamoan custom.
Like ly in English, the fa‘a often expresses similitude; ‘o le amio
Sfa‘apua‘a, swinish conduct. In one or two cases a is prefixed; as
apulupuly, sticky, from pulu, resin; avanoa, open; from va and noa.

Verbs are aleo used as adjectives: ‘o le ala faigatd, a difficult road;
‘o le vai tafe, & river, flowing water; ‘o le la‘au ola, a live tree; also
the passive: ‘o le ali‘i mata‘utia.

Ma is the prefix of condition, sae, to tear; masae, torn; as, ‘O le i‘e
masae, torn cloth ; Goto, to sink ; magoto, sunk ; ‘o le va‘a magolo, 8
sunken canoe.

A kind of compound adjective is formed by the union of a noun with
an adjective ; a8 ‘o le tagata lima malosi, & strong man, lit. the strong-
handed man; ‘o le tagata loto vaivai, a weak-spirited man.

Nouns denoting the materials out of which things are made are
used as adjectives: ‘o le mama auro, a gold ring; ‘o le fale ma‘a, n
stone house. Or they may be reckoned as nouns in the genitive. (See
Syntax.)

Adjectives expressive of colours are mostly reduplicated words; as
sinasina, white; uliuli, black; samasama, yellow ; ‘ena‘ena, brown;
mimil, red, eto. ; but when they follow a noun they are usually found
in their simple form ; as ‘o0 le “i¢ sina, white cloth; ‘o le pua‘a uli, 8
black pig. The plural is sometimes distinguished by doubling the
first syllable; as sina, white ; plural, sisina ; tele, great; pl. tetele. In
compound words the first syllable of the root is doubled ; as maualuga,
high; pl. maualuluga. Occasionally the reciprocal form is used as a
plural; as lele, flying; ‘o manu felelei, flying creatures, birds. ’

Comparison is generally effected by using two adjectives, both in
the positive state; thus e lelei lened, ‘a e leaga lend, this is good—but
that is bad, not in itself, but in comparison with the other; e umi lenet,
a ¢ puupuu lena, this is long, that is short.

'he superlative is formed by the addition of an adverb, such as
matua, tast, 8ili, silisili‘ese a‘ia‘t, na‘ud ; as ‘ua lelel tasi, it alone is
good—that is, nothing equals it. ‘Ua matua silisili ona lelei, it is very
exceedingly good ; ‘ua tele na‘ua, it is very great. Silisili ese, highest,
ese, differing from all others. .

Nuua has often the meaning of “too much”; ua fele naug, it is
greater than is required.

Numerals.
The cardinals are :—
E tasi, one. E lima, five.
E lua, two. E ono, six.
E tolu, three. E fitu, seven.

E fa, four. E valu, eight,
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E iva, nine. E fitugafulu, seventy.

E sefulu, ten. E valugafulu, eighty.

E sefulu ma ls tast, eleven. E {vagafulu, ninety.

E sefulu ma le lua, twelve. E selau, one hundred.

E luafulu, or e lua sefulu, E lua lau, two hundred.
twenty. E tolugalau, three bundred.

E tolugafulu, thirty. E afe, one thousand.

E fagafulu, forty. E lua afe, two thousand.

E limagafulu, fifty. , E tolugaafe, three thousand.

E onogafulu, sixty. E mano, ten thousand.

E mano is the utmost limit. The natives do not say, e lua mano,
but all beyond mano ig manomans, ilu ; that is, innumerable.

Hazlewood, in his Fijian Grammar, regards the particle e as a kind
of article. It would seem rather to be the verbal particle, because the
numerals take ua and sa, instead of e; as, ua valu, there are eight.
When joined to nouns of time ¢ is omitted before the numeral: ‘E po
fitu, seven nights, but, E fitu o matou po, our pights are seven.

“ Numerals in the Melanesian languages are used as nouns, adjectives,
and {)erbs.” (Codrington, p. 237.) E sefulu, it is tenned ; here it is
8 verb.

Ordinals.

‘0 le muamua, or ‘o le ulua®i, first.

¢0 le lua, second.

0 le tolu, third, ete.

Months are counted differently after the second—

¢ O le toluga masina, the third month.

O le faga masina, the fourth month, etc., up to the ninth, after
whioch the ordinary counting is followed.

The numeral adverbs, once, twice, eto., are expressed by atu; as O
le atu tasi, once; ‘O le atu lua, twice, eto.

Another method is by prefixing fa‘a ; as Ua ‘ou sau fa‘alua, I have
come twice.

Distributives are formed by prefixing ta‘é; as ta‘itasi, one by one,
one at a time; ta‘ilima, five each, or by fives. To‘a is added in
counting persons ; as ta‘ito‘alua, two at a time, or in pairs.

t *Thicknesses of things doubled, or folds, arc expressed by prefixing
to the cardinal number sautua; as sautualua, doubled; sautuatolu,
threefold, etc.

Very many things are counted each in its own peculiar way. A
knowledge of this 18 absolutely necessary, as being always used by
the mnatives, and also to prevent mistakes; thus, to say, ‘o <‘a ¢ lualau,
instead of meaning two hundred, would mean only two.

The following are the principal forms :—

Men are counted by prefixing fo‘a: e to‘atasi, one; e to‘atinoa-
gafulu, ten.

Young pigs and cocoa-nuts by affixing oa, or in couples; as e lua-
oa, four; e fagaoa, eight. The odd one being expressed separately;
thus, o popo e onogaoa ma le popo e tasi, thirteen.
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Cocoa-nuts by the score; thus, e scaea, twenty; e'luaea, forty; e
tolugaea, sixty.

Fowls, breadfruit, and some shell-fish; e fasi, one (as often with
other things); e luafua, two; e tolugafua, three; e fudgafulu, ten; e
Jualua, twenty’; ¢ fuaselau, one hundred.

Orayfish ; when ten, e tu‘eagafulu ; tu‘elua, twenty.

Fish; e lualau, two; e tolugalau, three ; e lauagafulu, ten; e laulua,
twenty ; e lauselau, one hundred; e laulualau, two hundred ; e lauafe,
one thousand,

Bonito (not called #‘a by Sumoans, except on Tutuila); ‘o alu e
luatino, two bonitos; e ténoagafulu, ten.

Taro, ¢ luamata, two; e matagafuly, ten; e matalua, twenty, eto.

Yams; uunits as cocoa-nuts, tens as bananas : ‘O ufi a ‘aulua, twenty
yams, lit. twenty stems.

Bananas; ls ‘aufa‘s, one bunch (or stem); e lua‘au, two bunches;
6 ‘auagafuly, ten; e ‘aulua, twenty.

Masi, in round cakes or balls (potoi); e potoiagafulu, ten; in flat
cakes, aflagafulu, ten.

Native-made dishes (cooked in leaves); e fa‘a‘ofuagafulu, ten;
‘ofulua, twenty. .

4, PRONOUNS.

These are declined by means of the same particles and prepositions
a8 the noun, except the accusative, which takes the preposition used
with proper names, and in addition an euphonic particle e, as Ia te a‘u,
ta te ‘oulua. That it is merely enphonic seems proved by its absence
in kindred dialects; e.g., Tahitian and Niuean. The first and third
persons, dual and plural, in every case take { before the pronoun ; as
‘o £ maua.

The dual is formed from luza, usually by eliminating the I, and
prefixing ta, ma, ‘ou, la; as tdua, maua, ‘oulua, laua.

The plural is formed from fos, a contraction of folu, which appears
in Niue and Tongan, mautolu. To this is prefixed the particles, ta,
ma, ‘ou, la; as tatou, mditou, ‘outou, latou. The same rules which
regulate the o and a before the genitive of the noun regulate also
their use with the pronoun.

The inclusive form of the pronoun is used when two or more persons
speak of themselves inclusively; as Tatou te o, let us go. The ex-
clusive form is used by two or more persons speaking of themselves to
& third party not included: Ua matou o mai ia te ‘os, we are come
to you.

The sign of the nominative, ‘o, i8 subject to the same rules as in
the nouns—except the third person. For euphony the ‘o is sometimey
used after the verb: Ua alu ‘o ia, He is gone,
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Personal Pronouns,
FIRST PERSON.

Singular, Dual.
N. ‘O a‘y, ‘ou, i, 1. (Including persons addressed.)
G. o and a a‘y, of me. N. ‘O i taua, we two.
D. mo o‘u(mo‘u), ma a'u (ma‘u), | G. oand a ¢ taua, of us two.
for me. D. mo and ma ¢ tdua, for us two.
A. ia te a*u, or ia te ita, me,in me. | A. ia te i laua, or ia ‘¢ taua, for
Ab. ¢ a‘u, by me. us two,

From me requires two pre- | Ab. e i taua, by us two.
positions, mat fa te a‘u.

*0 i maua, we two (excluding the person addressed) is declined in the
saImme way as lauq.

Plural.
N. ¢O < tatou, we (including person or persons addressed).
G. o1 tatou, or a i tatou, of us.
D. mo ¢ tatou, or ma ¢ tatou, for us.
A. da te i tatou, or ia ¢ tatou, to us.
Ab. ¢ 1 tatou, by us.*
0 ¢ matou, we (excluding person or persons addressed),
is declined the same as tatou.

SECOND PERSON.

Singular. Dual.
N. ¢O ‘oe, thou. N. “O ‘oulua, you two.
G. o and a ‘oe, of you. @G. o and a ‘oulua, of you two.
D. mo and ma ‘oe (contracted to | D. mo and ma ‘oulua, for you
maw and moéu), for you. two.
A. {a te ‘oe, you. A. ia te ‘oulua, you two.
Ab. e ‘oe, by you. Ab. e ‘oulua, by you two,
* Ezamples :—

N. Ua tofia a‘u, I am appointed.
N. absolute : ‘O a‘u nes, ‘ou te alu, As for me, I will go.
Q. ‘O le fale ‘o a'u lenei, This is my house ; more usunal, lo'u fale.
‘0 le mea a a'u lena, That is mine; more usual, la‘u meq.
D. Tu‘u mai le va‘a mo‘u, Leave the canoe for me,
Au mai lea md‘u, Give me that thing. -
A. Ua faimaio ia ta ti au, He told me.

Dual,
N. 0 le & nonofo i tdua, We two (including the party addressed) will remain.
‘0 i maua nei, o le @ nonofo i maua, We two (excluding the party addressed)
will remain.
Q. <O le fale o i tauq lenei, 'This is the house of us two. The possessive promoun
is usuaily used, ‘0 lo ta fale.
D. Aumaile ofu lend mo 1 maua, Give that garment for us two (excluding the
person addressed).
Ig ‘ai le i‘a nei ma € taua, Let us two eat this fish for us.
A, UDu fetalaile a.)lii ia i maua, The chief spoke to us two (excluding the party
adiiressed).
Ua agaleles 0 ia ia te § tdua, He was kind to us two (inclusive).
Ab, Ua uma ona faia le fale ¢ i maua, Thbe house is finished building by us
(excluding those addressed).
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Plural.

N. <O ‘outou, you.

G. o and a ‘outou, of you.

D. mo and ma ‘outou, for you.
A. ia te ‘outou, you.

Ab. e outou, by you.

THIRD PERSON.

Singular. Dual.
N. ‘O ia,* he or she. N. ‘O and a 7 ldua, they two.
@G. o ia and a ia, of him or her. G. ‘0 and a 7 ldua, of them.

D. mo and ma ia, mo ona (ména), | D. mo and ma ¢ laua, for them.
and ma ana (mana), for | A. ia te ¢ laua, them.

him, etc. Ab. e ¢ laua, by them.
A. ia te ia, him or her.
Ab. ¢ ia, by him.
Plural.

‘0 ¢ latou, they, declined as ‘o 7 laua.

The personal pronouns are used of rational beings, animals, and
trees. They are not used of inanimate objects. Not Ou e fa‘atau ia
:h latou, of articles of trade, but Ou fe faatau ia mea, I will buy these

1ngs.

POSSESSIVE PRONOUNS,

It is probable that these are formed from the personal pronoun by
prefixing the articles le, s, and then eliding the ¢; as le a'u, la‘u, 86
a‘u, sa‘u. The latter is an indefinite form.

In the distributive pronouns, fa‘étasi is more restricted in meaning
than the English “each.” Thus, ia ta‘itasi ma sau would mean, let
each one come separately.

Singular. Plural.
Lo‘u and la‘w, lota and lata, my. C‘u and a‘u, my.
Low and lau, lo ‘oe and la ‘ee, thy. | ‘Ou and au, thy.

Lona, lana, his. Ona and ana, his.

Lo and la maua, our two. O and a maua, our; (and so on
Lo and la taua, our two (inclusive). tbroughout the dual and
Lo and la oulua, your two, plural).

Lo and la lana, their two.

Lo and la matou, our (exclusive).
Lo and la tatou, our (inclusive).
Lo and la outou, your,

Lo and la latou, their.t

* Na 18 also used, but only in the nominative; as Na na fai mati, he sald, instead
of Na ia. .
+ Ez. Uafaila liua galuega, They two are doing their work,
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DISTRIBUTIVE PRONOUNS,

Ta‘ttasi, each.* Ta‘itasi uma, every.
86 before a personal pronoun; as—
86 maua, one of us two. 85 ‘oulua, one of you two, ete. t

DEMONSTRATIVE PRONOUNS.

Singular. Plural.
0 lenei, this ; ginet, a diminutive.} | Ie and net, these.
0 lea, ‘o lena, ‘o lela, that. Na, those; (la).

Sea, sist, siast, singsi, diminutives,

INDEFINITE PRONOUNS.

Nisi (ni i8i), i8¢, some, others.
Ni, some, any. Nai, some (a few).

To avoid an indecent word it is better to omit the ‘o before these.
V(J)here it must have ‘o, as at the beginning of a sentence, then use isi :
“0 isi.

8e tasi, le tasi, one, another, the other.
Le isi, the other. Se isf, another.

Awu mai ni niu, Bring me some nuts.
Au mat se tasi, Bring me also another.

RELATIVE PRONOUNS.

Personal pronouns are also used as relatives: O da te 4 latou tupuga.
whose are the ancestors; I¢t. there is to them ancestors.

Singular. Plural.
‘0 le, who, that. ‘0 &, who, that.

Ai is also constantly used in a relative sentence; as Ona taomia
lea, oti ai, Then he was crushed, by which he died. It is used for
kim, O lé aupito ane ¢ ai, He that was next fo him. Her: Oe¢ mai ai
le tasi Tui, Another Tui answered her. Them : Se lua silitonua mai
ai, Ask of them. Where: Se mea e saofa‘i ai, A place where to sit.
There: Ua i af le aitu, The god was there.

INTERROGATIVES.

Hero also as in the personal pronoun the ‘e of the nominative is
omitted, exeept in the third personal pronoun following the interroga-
tion : O ai ¢ latou? Who are they? 0 ai o ia? Who is he?

* Ta'itasi ma alu ¢ lona aiga, Let each go to his family.
+ Sau ia so oulua taeao, One of you two come to-morrow.
1 ‘O sé tama itiits sinei, This little child.
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In agking the name of & person, o ai, and not ole 4, is used: O af
lona igoa ¢ Who is his name ? (For Eug.: What is his name ?)

‘0 ai is declined in the same way as the personal pronoun. The
singular and the plural are the same.

‘0 ai? who? singular and plural.

‘O le a? what? (singular). ‘O a? (plural).
Se @ ¢ what? (indefinite). N¢a? (plural).
Le fea ¥ se fea ? which ?

Such of these ag are declinable, are declined as the personal pronoun ;
‘o at, who; o and a ai, whose ; mo and ma ai, etc. The others take ¢
with the accusative; ¢ lona, his; ¢ lenet, this.

5. VERBS.

Most of the verbs are primitive or underived words; as fu, to
stand ; nofo. to sit. Compound verbs are readily formed by prefixing
fa‘a or fu‘ale; as fa‘alealofa.to love but little, l4t., Jike not loving.
Others are formed by prefixing mata ; as mataita, angry-loking. So
also with lofo ; as ‘ua lotoleaga, be is evil disposed. And so with many
other words, Many nouns may be turned into verbs by adding the
verbal pariicles: as loto, t)e heart; ua loto, he desires; ita, anger;
ua ita o ia, he is angry ; pva‘a. pig; fa‘apua‘a, swinish.

Some few verbs are formed from prepositions; as lumana‘Z, from
luma ; tuana‘s, to have passed behind, from iua, bebiud ; lugalugas,
from luga.

The reduplication of the first syllable, as with {he adjective, makes
the plural. The reduplicaiion of both syllables gives a diminutive or
frequentative force to the verb :—

Plural. Freq. and Dim.

Folo, to swallow, JSofvlo. Jolofolo.
Galu, to be rough (sea). gagalu. galugalu.
Pati, to clap hands. paj.ati. patipati.
Velo, to dart. vevelo velovelo.
Nofo. to sit. nonofo. nofonofo.
s Emo, to wink. ‘e‘emo. ‘emo‘emo.

* Umi, long. wums. uwmiumi

In words of three syllables, when the last, or two last, are
doubled, the first vowel is usnally lengthened; as manatu, to
think ; manatunatu; manu‘a, manunu‘a ; manifi, manifinifi ; savali,
savalivali. )

An examination of the most common verbs in the Samoan shows
that the plural is formed in nine different ways, as under :—

71 reduplicate the first syllable.
61 are the same in both singular and plural numbers.
33 take the prefix fe and a suffix which ends in 1.
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22 reduplicate the second syllable.

16 reduplicate the third or fourth syllable.

11 drop a syllable.
9 make the vowel in the first syllable long.
8 reduplicate two syllables, or the entire word.
5 are of irregular formation.

Some examples of the first class, which is most common—rviz., those
whicll reduplicate the first syllable—have been given.

The following verbs form the plural by a reduplication of the sscond
syllable :—

Singular. Plural.
auvla‘d, to be heaped up. aulala“t.
‘aumoe, to go courting. ‘aumomoe.
afi, to do up in a bundle. afifi.
afio, to come, to go, cte. afifio.
alaga, to call, shout. alalaga.
alofa, to love. tilolojgl.

R aluga, to rest the head on a pillow. aluluga.,
Jatai, to sit cross-legged. Satatad.
Janau, to bring forth. Jénanau.
Jetuta's, to join by a knot. Jetututa‘d,
galue, to work. galulue.
gapé. to be hroken, gapepe.
ma‘ona, to be satisfied (with food), ma'o‘ona.
mafai, to be able. mafafai.
malemo, to be drowned. malelemo.
maliu, to die. wmaliliu.
mata‘u, to fear. matata‘u.
salofia, to be starved. salolofia.
ta‘ele, to Lathe. ta‘eiele.
ta‘oto, to lie down. ta‘oroto.
tafao, to walk about. tafafao,
ta‘alo, to sport. ta-a‘alo.

The fllowing form the plural by a reduplication of the third (two
the fourth) syllable. It will be noticed that these are all compound
words, and that the reduplication is on the second word in the
compnund ; hence it is thrown on to the third or even the fourth
syllable :—

Singular. Plural.
anapoqi, to tast, anapopogs.
fu ‘aIl)agm, to wash off salt water, fa‘all’g?agu.
fa‘amomo, to break in pieces. Ja‘amomomo
Sa‘ata‘alo, to make to sport. . fa‘utata‘alo.
Jfa‘ata‘oto, to lay down. fa‘ata‘o‘oto.
fa‘atafa, to step aside. Sa‘atatofa.
futati, to set up. Sa‘atuti.
Ja‘atusa, to compare. fa‘atutusza.

laulauti, to stand up together

laulaututi,
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Singular.
lemafai, to be unable.
maulilua, to commit adultery.
taumafa, to eat.
ta‘afili, to wallow.
ta‘alise, to be quick.
ta‘atia, to be prostrate.
ta‘avale, to roll,

A SAMOAN GRAMMAR.

Plyral.
lemafafai.
mulilulua.
taumamafa.
ta‘afifili.
ta‘alilise.
ta‘atitia.
ta‘avavale.

The following form the plural by a reduplication of two syllables,

or the entire word :—

Singular.
una, to pinch.
fits, to fillip,
matavale, to look cowardly.
fanau, to bring forth.

Plural.
unauna.
Stifits.
matamatavale.
Sfanafanau.

There are several monosyllabic verbs which make the plural by
reduplication, such as f5, to doctor ; pl. fofé ; pa, to explode ; pl. papa;

tu, to stand ; pl. tuta.
In forming the plural the following verbs

will be seen that the singular form is reduplica

Singular.
fa‘aitiiti, to make smaller.
Jfa‘aloaloa, to stretch out.
fa‘amalimali, to speak with familiarity,
fa‘anevaneva, to walk about idle.
fa‘ataavalevale, to roll round. ~
lagilagi, to warm.
li‘oli‘o, to surround.
matamata, to look at.
pilipili, to be near, to approach.
tatala, to untie,
mulumulu, to rub

{gs a syllable. But it

Plyral.
Sataiti.
fa‘aloloa.
Jfa‘amgmali.
fa‘aneneva.
Jfa‘ataavavale.
lalagt.
lilio.
mamata.

ﬁﬁli.

mumuly.

These verbs form the plural by lengthening the vowel in the first
syllable, but without otherwise altering the word : —

Singnlar.
faitay, to read.
Jaitala, to give news
va‘ai, to look at.
valu, to scratch.
palutu, to beat.
sa‘tli, to seek.
savali, to walk.
tauivi, to wrestle.
manaty, to think,

Plural.
Jaitau.
Jaitala,
va‘at,
valu.

palutu.

sa‘ils.
savals.
tausvi.
manaty.
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Some verbs form the plural by taking the prefix fe, and usually by
taking a suffix, which is either %, fi, ni, &, fa‘i, ma‘i, nai, va‘, or tant.
In one case a is inserted between the usual prefix and the root (sogt,
feasog?), in some the reduplication of the singular form is dropped,
and in one n is inserted in the root (tulei, fetuleni).

Singular. Plural.
‘aa, to kick. fetaa.
‘aau, to swim. feaust.
‘a‘e, to ascend. Jetfated.
aofa‘i, to collect together. Jfeaofa‘.
ala, to scratch. Sfeala.
alo, to paddle. Jfealofa‘l.
‘ata, to laugh. Sfe‘atani.
tnu, to drink. Jeinu,
ita, to be angry. Seitatand.
i, to groan. Jedi.
#, to bite. ell.
uty, to fill. Seutufa‘d.
Jilo, to mix. Jefilot.
agana, to speak. Jfeganavati.
ta, to be near. Sfelata‘s and lalata.
Lele, to fly. Sfelelet.
mea, to do. JSemeina‘s.
mili, to rub. Sfemili and mimdli.
misa, to quarrel. femisa“d.
momo’e, to run. . Sfemo‘ei and taufetuls.
pupula, to shine. Sepulafi.
8sogi, to salute. Jfeasogsi.
susu, to suck (the breast). Sesusui.
tagi, to cry. Setagisi.
tago, to take hold of. fetagofi.
tatao, to press. fetaomad.
tofu, to dive. Sfetofui.
togi, to throw. Jetogi.
toso, to drag. Sfetoso, taso, and totoso.
toto, to bleed. Jetotoi.
totolo, to crawl, Jetolofi.
tulei, to push. Soluleni.

paolosauni, to connect by marriage. paolofesaunia‘i.

Taufai prefixed to some verbs makes the plural intensive, as,
Taufaioso, to continue jumping ; Taufaipepese, to continue singing.

IRREGULAR VERBS.

Singular. Plural.
sau, to come, 0.
alu, to go. 0.
momaoe, to run. taufetult and femo‘es.
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Singular. Plural.
to tie. noati.
, to drop down. pdlasi.
Jaifai, Yo abuse. Sfafai.
ACTIVE VERB.

The verb itself undergoes no change to denote the person. The
present tense either takes the pronoun first with the euphonic particle
te* between it and the verb, or else the verbal particle e precedes, and
the pronoun follows the verb.

PRESENT TENSE
(and also used as a future).

S T Dual.
1. ‘Ou te pule, I rule. 1. Ma te pule, or
6 pule i maua, ywe two rule.
E pule i taua,
&,
2. E pule ‘0s, thou rulest. 2. mﬂ;ﬁ;&: you two rule.
8. E pule ‘o ia, he rules. 8. La te pule, or

¢ pule i laua, ey two rule.

” Plyral.

1. Matow le puls, or e pule © matou,

Tatou te pule, or e pule ¢ tatou, wo rule.
2. Tou te pule, or e pule ‘outou, you rule.

8. Latou, te pule, or e puls i latou, they rule,

*Ua, thongh generally past, also sometimes designates the present ;
thus, ‘ua ma‘s ‘o ta, he 18 sick.

E sometimes denotes what now is, and always was so: e silisili le
Atua, God is very great.

IMPERFECT TENBE.

1. Na ‘ou alofa, I loved.

2. Na ‘e alofa, thou lovedst.

3. Na ia alofa, he loved.
etc. ete. ete.

Sa differs but little from na ; sa ‘ou nofo, I sat or was sitting.

PERFECT TENSE.

1. ‘Ua ‘ou sao, 1 have escaped.

2. ‘Ua ‘e sao, thou hast escaped.

8. ‘Ua sao ia, he has escaped.

Also ‘Ua ia sao, and ‘Ua na sao.
ete. ete. etc.

The pLUPERFECT is expressed by the imperfect, or by adding ‘uma :
sua ‘uma ona ta‘ele ina ‘ua o mai © lutou, they had bathed when they
arrived.

&« Te ia s foture particle.””—CODRINGTON.
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¥UTURE (IMMEDIATE).

1. ‘O le @ a‘w alu, or @ a‘u alu, I am about to go.
2. ¢O le 4 ‘¢ alw, or o le a alu ‘oe, thou art about to go.
3. ‘0 ls & aly ‘o0 ia, ke is about to go.
eto. ete. ete.
FUTURE (INDEFINITE).
Singular. Dual.
1. ‘Ou te alu, or td te alu, Ishall , 1. Mateo,oredt
go. maua, we two will
2. E alu ‘oe, or ‘¢ te alu, thou Tateo,oreof go.
shalt go. taua,
3. E alu ‘o ia, or ia te alu, or na etc. ete.

te alu, he shall go.

IMPERATIVE MOOD.
1. Se‘ ‘ou sa‘ili, let me seek.
2. Ind ‘e sa‘ils, or sa‘ili, or sa‘ilt ia oe, seek thou.
Ia ‘€ sa‘ili, do thou seck.
8. Ia sa‘dli ‘o ¢a, let him seek.
In poetry ¢ is used sometimes for ia: Sau 7 fale i ta gaguse, Come
into the house that we may die together.—F saGoxo.

INFINITIVE MOOD.
E sa‘ili, to seek.

An infinitive appears as a noun: Ou te musu ¢ galue, I am unwilling
to work.
SUBJUNCTIVE MOOD.

The subjunctive is expressed by the particles ina ia, tna ua, ona ua.
before the verb; thus—
PRESENT.

1. Ina ia o‘u alu, that I should go.

2. Ina ia 6 alu, that you may go.

3. Ina ia alu o 1a, that he should go.

ete. ete.

Ex. E lelei ina ia o'u alu, It 18 good that I should go.

PERFECT.
1. Ina ua o'y alu, or ona ua o'y alu, that I went.
2. Ina ua e alu, that he went.
3. Ina ua alu o 4a, that he went.
ete. ete.

Ez. E lelei ina ua e alu, It is good that you went.

Participles.
‘0 lo‘o sa‘ili, seeking.
¢0 lo‘o ‘ua sa‘ilia, being sought.
A sa‘ili, about seeking.
o2
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Ona is used before verbs to form a participle: E tuai ona sau, His
coming is delayed.

THE PASSIVE.

The passive is formed by suffixing to the root one of the following
particles : ina, ia, a, fia, gia, lia, mia, sia, tia. Euphony regulates
the choice of the particle in each particular word. If the word will
admit of it, it is shortened; thus, muina, to be burnt; tuluia, from
tutulu, to be leaked upon; sa‘iliu, to be sought; inofia, from inotno, to
be demanded of ; alofagia, to be beloved ; taulia, to be fought ; st‘omia,
to be surrounded ; ‘inosia, from ‘ino‘no, to be hated ; pulutia, from
pupulu, to be mediated with.

The formation of the passive, like the formation of the plural, is
very complicated. No rule can be given to guide the learner.
Euphony alone seems to regulate the choice of the particle in each
word. And euphony may be one thing to a native, and another thing
to a European learning the janguage. In order to Lelp learners, I give
below lists of many of the most common verbs, except those which
form the passive in ¢na, which are the most numerous. In the diction-
ary, where the passive form of a verb is not given, it may, as a rule,
be taken for granted that it is in na. The greater part of the verbs
which take the causative prefix (see next section) also form the passive

in ¢na. In the following lists thuse forms which are most largely used
* come first.

I. VERBS WHICH FORM THE PASSIVE IN a.

‘aami, to fetch, ‘amia. lele, to fly, lelea.
a‘e, to ascend, a‘ea. lémafai, to be unable, lemafaia.
au, to carry away, aud. lia‘i, to pull up, lia‘ia and lia‘iina.
afe, to call at, afea. manatu, to think, manatua.
ave, to take, avea. manino, to be clear, maninoa.
‘oomt, to squeeze, ‘omia. moe, to sleep, moea.
‘o0st, to scratch, ‘osia. muimui, to grumble, muia and
0si, to make, osia. muimuia.
fa‘aali, to show, fa‘aalia. numi, to be involved, numia.
Jai, to do, faia. pa‘t to touch, pa‘ia.
faifai, to abuse, fiia. palu, to mix, palua.
fao, to rob, faoa. pipisi, to be infected, pisia.
fafao, to pack in basket, faoa and pu‘e, to seize, pu‘ea.
faoina. sa‘dli, to seek, sa‘ilia.
fafagu, to waken, fagua. salo, to repeat over and over, saloa.
Jfanau, to bring forth, fanaua. sapasapai, to take in the arms,
fusi, to beat, fasia. sapasapaia.
fati, to break, fatia. sasae, to tear, saea.
fue, to beat, fuea. 8egi, to snatch, segia.
Sfusi, to tie, fusia. sili, to question, silia.
futi, to pluck feathers, futia. 8oli, to trample on, solia.
gaui, to break, gauia. 8osolo, to creep, soloa.
gali, to gnaw, galia. su‘e, to search, su‘ea.

{ugiagi, to warm, lagia. sufi, to choose, sufia.
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ta‘ele, to bathe, ta‘elea.

tao, to bake, taca and taoina.
ta‘u, to tell, ta‘ua and ta‘uina.
tausi, to take care of, tausia.
tafe, to flow, tafea.

tali, to receive, talia.

teu, to adorn, feua.

tinet, to extinguish, tineia.
togi, to throw, tegia.

toto, to bleed, totoa.

tu‘i, to thump, tu‘ia.

tuu, to place, tuua and tuuina.
tuli, to drive away, tulia.
va‘al, to see, va‘asa.
vagavagai, to surround, vagaia.
valy, to scrape, valua.

vavae, to divide, vaea.

II. VegrBs WHICH FORM THE PASSIVE IN #a.

ini, to pinch, initia.

oo, to arrive at, o‘otia.

i, to bite, utia.

fono, to hold a council, fonotia.
lamalama, to watch for, lamatia.
mata‘y, to fear, mata‘utia.

na, to concesal, natia.

nau, to desire, nautia.

nonoa, to tie, noatia.

pa‘i, to fall, pa‘uatia.

pupulu, to intercede for, pulutia.
pupum’, to shut, punitia.

saisat, to bind, safsaitia.

say, to bedew, sautia.

8i‘d, to lift, si‘itia.

sola, to escape, solatia.

sua, to grub up, suatia.
taumafa, to eut, taumafatia.

III. VERBS WHICH FORM THE PASSIVE IN sia.

a‘a, to kick, a‘asia.

elo, to stink, elosia.

“ino‘ino, to hate, ‘‘nosia.

ond, to be drunk, ondsia.

fa‘afoi, to bring back, fa‘afo‘isia.
fau, to tie together, fausia.

folo, to swallow, folosia.

Sfuli, to capsize, fulisia.

gau, to break, gausia.

la‘a, to step over, la‘asia.

milo, to twist, milosia.

motu, to break, motusia.

tagt, to cry, tagisia.

tatalo, to pray, talosia.

tofu, to have a portion, tofusia.
velo, to dart, velosia.

IV. VERBS WHICH FORM THE PASSIVE IN gia.

alofa, to love, alofagia.

‘ata, to laugh, ‘atagia.

ita, to be angry, itagia.

‘ole, to deceive, ‘olegia.

‘ote, to scold, ‘otegia.

ula, to joke, ulagia.

uli, to steer, uligia.

malulie, to cool, malugia, and
maluligia.

no, to borrow, nogia.

pala, to rot, palagia.

pepelo, to lie, pelogia.

9, to be benighted, pogia.
popole, to be anxious, polegia.
pusa, to send up smoke, pusagia.
savils, to blow (wind), saviligia.
tautala, to talk, tautalagia.

V. VERBS WHICH FORM THE PASSIVE IV {a.

asa, to be lacking, asaia.

usy, to go to a fono, usuia.

fa‘agala, to desire earnestly,
fa‘agalaia.

fo, to doctor, foia.

ganagana, to converse, ganaia.

moto, to strike with the fist,
motoia.

21
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mulumuly, to rub, muluia.
nofo, to sit, nofota.
nutt, to crush, nutiia.

po, to slap, poia.
sa;a, to be;z.t, sdia.

sesega, to be dim, segaia.
sisina, to drop, sinasa.
sulu, to light, suluia.
susulu, to shine, suluia.
vavao, to forbid, vaota.

VL. VERBS WHICH FORM THE PASSIVE IN fia.

alo, to paddle, alofia.
inoino, to demand, tnofia.
080, to jlll!lp, moﬁa.

ula, to smoke, ulafia.

una, to pinch, unafia.

utu, to draw water, utufia.
lolo, to overflow, lofia.

sao, to escape, saofia.
sisila, to look, silafia.
taofi, to hold, taofia.
0, to take hold of, tagofia.
tilotilo, to spy, tilofia.
totolo, to creep, tolofia.

VII. VERBS WHICH FORM THE PASSIVE IN mia.

inu, to drink, fnumia.
‘uu, to grasp, ‘umia.

fa‘alanu, to wash off salt water,

fa‘alanumia.

Jfa‘asino, to point out, fa‘assnomia.
lago, to lean against, lagomia.
st‘o, to surround, si‘omia.

tanu, to bury, tanumia.

VII1I. VERBS WHICH FORM THE PASSIVE IN lia.

au, to reach to, aulia.

matau, to consider, mataulia.

tau, to fight, taulia.
tautau, to hang up, tautaulsa.

puna, to spring up, punalia tau, to buy or sell, taulia.
a).

(Tutuila)

As far as I can remember, only those verbs which end in fau form

the passive in lia. But all ver

thus ending do not thus form the

passive: faatau, to buy or sell, is faatauina ; faitau, to read, is
faitaulia, but more commonly faitauina.

IX. VERBS WHICH FORM THE PASSIVE IN na.

sasa‘e, to capsize, sa‘ena.
su‘e, to lift up, su‘ena.

tete‘e, to rejeot, te‘ena.
tu‘u, to leave, tu‘una.

The following verb lengthens the last vowel to form the passive :—
tatala, to untie, tala.

These two combine the directive particles mas and aéu, and add the

passive form o ,—

Aumai (au and mai), to bring, aumaia. Avatu (ave atu), to take,

avatua.

In declension, the pronoun follows the verb in the paasive.
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Presont Tenve
(also used as future).

Singular.
1. E alofagia a‘s, I am beloved.
2. E alofagia ‘oe, thou art beloved.
8. E alofagia ‘o ia, he is beloved.

Dual.
1. E alofagia ¢ maua,
E alofagia i ta }wetwoambeloved.
ete. ete.

Intransitive as well as transitive verbs take a passive; as ‘wa nqfoia
1e fale, the house is inhabited.

The Causative, like Hiphil in Hebrew.

This is formed by prefixing Ffa‘a to the root; as tupw, to grow;
Jatatupu, tocaunse to grow. 1. Fa‘a, like fa, also denotes & diminished
degree; a8 lata, to feel at home; le lata, not feeling at home; fa‘ale-
lata, to be not quite at home. 2. It is also used to mark comparison ;
a8 fa‘atamaitiiti, to act like a child. 3. Some of this class of verbs are
used intransitively; as fa‘amalosi, to strengthen oneself. 4. It
changes the noun to a verb, as ‘au, a handle; fa‘a‘au le to*, to put a
handle to the axe. 5. It changes the adjective to a verb, by making
the thing to be what is expressed by the adjective; as léva, long;
fa‘aleléva, to make long. 6. It changes intransitive verbs to transitive,
a8 ola, to live; fa‘aola, to deliver. 7. Sometimes it is prefixed to
verbs apparently without altering the meaning, as potopoto, fa‘a-
potopoto, to gather together.

This and the following form are declined just as the simple, active,
and passive forms of the verb:—

1. Oy te fa‘atupu, I cause to grow.
2. E te fa‘atupu, you cause to grow.
8. Na te fa‘atupu, he causes to grow.

' The Intensive, like Piel.

Continued action is denoted by prefixing tau; as fausau, to
endeavour to come; taufa‘atupwu, to continue to cause to grow.

Intensity is also indicated by reduplication ; as mu, to burn; mumi,
to burn brightly. On the contrary, reduplication is also used to
indicate diminished action; galu, to be rough; galugalu, to be some-
what rough (of the sea). The simple root only is doubled, a8 su‘esu‘e,
asinsi, but not a prefix ; savilivili, ma‘anuminums, ma‘e‘a‘e‘a.

The suffix a‘ina also denotes intensity of action; faia‘ina, to be
overcome, surpassed ; telea‘éna, to hurry on; tuléa‘ing, to drive on.
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The Reciprocal, Hithpael.

This is formed by prefixing fe to the root, and affixing, according to
the requirement of euphony, some one of the particles ni, a‘i, fa‘, sa's,
ta‘s, ma‘i, na‘t; as é;ealofam', root, alofa, to love mutually ; femaliua‘i,
root, maliu, to go about from place to place ; felamata‘s, root, lamalama,
to watch for one another; fetaolafa'i, root, ola, to make a fire burn
brightly ; fealuma‘i, root, alu, to go from place to place ; fetuana‘s, root,
tua, to sit back to back.

To take along with a person is expressed by suffixing ta‘é, or sa‘t;
a8 mo‘eta‘’s, to run with a thing; ‘ausa‘d, to swim with a thing. Also
by the preposition ma, with, a8 @ a‘u alu ma a‘u; lt., I will go with
me, for, I will go with it.

The suffix a‘¢ (interposing a oconsonant when euphony requires)
makes the meaning emphatic; as nofoa‘?, lafoa‘s, leoleosa‘s, uliga‘i,
alofa‘s.

a prefixed to an aotive verb makes it neuter; as sasa‘a, to pour
out, to spill; masa‘e, spilt. Or it denotes ability; as mafai, to be
able ; ‘ua md manava, he can breathe. The full form, however, is
much better, ‘Ua mafai ona manava.*

The prefix g expresses equality or companionship ; as gatusa, to be
equal; gatasi, to be together; gadsolo, to glide along. It occurs only in
the duai’snd plural numbers.

Al]l these forms are declined in the same way as the simple
primitive verb.

TeE VERB ¢ To Br.”

The verb fo be is expressed by the verbal particles : —
‘0 a‘u ‘o le tagata, I am a man.
0 o¢ ‘o le tama, You are a boy.
‘0 ta ‘o le teine, Bhe is a girl.
¢0 ¢ maua ‘o fafine, We two are women.
0 ¢ taua ‘o taulelea, We two are young men.
‘0 oulua ‘o ali‘i, You two are chiefs.
*0 i laua ‘o faipule, They two are councillors.
0 £ matou ‘o tufuga, We (exclusive) are carpenters.
¢0 i tatou ‘o le ‘auva‘a, We (inclusive) are the crew.
0 outou ‘o le ‘au‘oso, You are the food-gatherers.
¢0 ¢ latou ‘o tagata ‘ese, They are strangers.

FUTURE.
Singular. Dual.
Ma te ¢ ai, we two (exclusive)
will be there.
1. Ou te ¢ ai, I will be there. Ta te ¢ ai, we two (inclusive) will
be there.

2. E te ¢ af, thou wilt be there. Lua te € ai, you two will be there.
3. E 1 at o ia, he will be there. La te ¢ at, they two will be there.

* s Mg 18 a prefix of condition,”’~CODRINGTON, p. 137,

e - -
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Plural.

1. Matou te i ai, we (exclusive) will be there.
Tatou te 1 ai, we (inclusive) will be there.

2. Tou te ¢ ai, you will be there.

8. Latou te { at, they will be there.

IMPERFECT.
Singular. Dual.
Na ma ¢ ai, we two (exclusive)
were there.
1. Na a‘u 7 ai, I was there. Na ta ¢ ai, we two (inclusive)
were there.
2. Na ¢ ¢ ai, thou wast there. Na lua i ai, you two were there.
8. Na ¢t ai ‘o ia, he was there. Na la i ai, they two were there.
Plural.

1. Na matou ¢ ai, we (exclusive) were there.
Na tatou § ai, we (inclusive) were there.

2. Na outou ¢ ai, you were there.

8. Na latou ¢ at, they were there.

Participle.
0 loo © at ‘o ia, he is there, etc., oto.

The Interrogative is formed by adding the particle ‘ea : as, ‘Ou te se
teine ‘ea? Am I a girl? ‘O ia ‘ea lenei? Is this he? And so on
through the different persons. In asking the question, Is there ? the
relative particle a is used with the verbal particle, as, E atf s va‘a?
Is there a eanoe? Pe af ea sou va‘a ¥ Have youa canoce? lit., whether
is there your canoe.

On Tutuils, 8¢ is used for to be and to have: E isi sau ava, Have
you a wife ?

CompoUND VERBS.

1. Verbs compounded from two verbs; as, ‘Adi-tacto, to eat lying
down; Moetu, to sleep standing; Fasioti, to strike dead.

2. Verbs composed of a noun and adjective; as, Lotoleaga, to be of
a bad disposition.

8. A verb, noun, and preposition; as, Mateima‘alli, to be dead
with cold.

4. Verb and noun; as, Faleola, to be a thriving family; Soloalofa,
to pine from affection.

5. Verb with particle; as Te‘a‘eseing, to be away from; Avatua, to
have it given.

6. Verb and adjective; as, Fa‘atelevave, to cause to make haste.

DEePONENT VERBS.

These are in very frequent use, and are distinguished from the
passive by the pronoun being placed before the verb; thus, O‘u e
alofaina o ta, I love him ; Ma te manatua oe, We two will remember you.
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ImpERSONAL VERBS, Fa, Galo.

L. fa9, fa ita, fa a‘u mai, I thought (erronecusly).
2. fa* o, fa te ‘oe, you thought.
3. fa te ia, he thought.

. Dual.

1. fa te ‘¢ maua, we two thought, ete.
(Falo, to forget.
1. ‘ua galo ta te a‘u, I forgot.
2. ‘ua galo ia te ‘ve, you forgot.
8. ‘ua galo ta te ia, he forgot, etc.

Particles directives to Verbs.

mat, direction towards the speaker.
atu, direction from.
a‘e, above ; ‘ua alu a‘e, it is gone up.
ifo, below, down.
ane, & more indirect motion, along, aside.

Examples.

‘ua savali mai ‘o {a, he walks this way.

‘ua la o atu, they two are gone away.

‘ua alu a‘e le la, the sun has gone up.

‘ua alu ifo o ia, he has gone down.

‘ua alu ane 1 le ala, he has gone along in the road.
‘ua alu ane i le fale, he has gone aside to the house.

6. ADVERBS.

Bome adverbs are formed from adjectives; as mulia‘s, last, from
mulimuli; mua, first, from muamua; mafua, exceedingly, from
matua. Adjectives themselves are used as adverbs; as ‘ua ma’s tele ‘o
ta, he is very ill.

i*inei, here; o i‘inei le tama, the boy is here.

¢'ila, there; o lo‘o i“ila le mea, the thing is there.

‘0, yonder; ma te 6 i‘6, we go yonder.

net, NOW ; ua o'y sau net, I have come now.

20, to¢, ¢, yes.

e leat, i‘az, no.

00, often ; wa ma‘d so‘o, he is often sick.

oi, yes (to a call).

afea ? when? e te alu afea ? when will you go?

anafea ? when ? (past) ; na otf anafea o ta, when did he die ?
‘o fea? { fea? where?

analeila, Jjust now; na ma o mat analeila, we came just now.
nanet, presently,

talu, gince ; talu ananafi ‘ua ua, it has rained since yesterday.

anet, by-nnd by ; anet e le mafai, by-and-by he will not.
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vave, quickly ; e ita vave o {a, he is quickly angry.

Ja‘apefea ¥ how? pe na
wounded ?

manu'a fa'apefea? how was he

Jfa‘apea, thus; fa faia fa‘apea, do it thus.

With many others.

7. PREPOSITIONS.

o and a, of.
mo and ma, for, on account of.

ma, with; sau ma ia, come

with him.
ia (to proper names), to.
1, in, at, to.*
e, by.
mat, from.
1 totonu, within.

% loto, within; o loo ¢ lofo fale,

he is within the house.

The last six of these take the plural form of the pronoun.

t fafo, without; alu ¢ fafo, go
outside.

¢ luga, above.

t lalo, under.

1 tala atu, beyond; o loo % tala
atu o le vai, it is beyond the
river,

¢ tala mat, on this side.

£ tua, behind.

£ luma, before.

In the

case of the last two it serves to distinguish them from the noun; alu ¢

o‘u tua, go behind me.
back.

‘afai, if.

ana, if (past).

e ui lava ina, although.
peita‘t and peisa‘i, but.

‘a, but.

Ffaitai, but.

peiseat, like as, as though.
‘a, if (future).

Alu 1 lo‘u tua would mean, to get up on my

8. CONJUNCTIONS.

ma and fo, also, likewise.

ana le se anoa, except.

aua, because.

‘atoa ma, together with, and also.
ne‘i, lest.

e ui ina mea, notwithstanding.
amaise, together with.

9. INTERJECTIONS.

ot! oh!

ot, oi, 07! oh! oh!

‘ué! exclamation of delight.
isa ! of contempt. Get out!
Ja*auta ! behold !
tafefe! lit., I fear. Alas!
maumau ! what waste |

ma‘eu ! excellent |
ola! wonderful !
ena ! well done !
alili! atiti!

‘e'enu ! ‘enu‘enu I} pehaw|
ta‘ino‘ino, lit., I hate, abominable !
se paga ! what & pity!

* 4 taeao, at to-morrow.””—CODRINGTONX, It is also used to denote the instrnment
by which something is done, and answers to with; as, Na fasia o ta ¢ le la‘au, He

was beaten with a stick.
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SYNTAX.
THE ARTICLE.

Every noun in the singular, except proper names, must take the
article, because its omission makes the noun plural; as ‘o le tagata,
the man; ‘o tagata, men.

Nouns of multitude take the article ; as ‘Ua tele le ta 7 le mea net,
There are many fish in this place; ‘Ua tu‘ua le fa‘apotopotoga, The
assembly is dismissed.

The article, with the name of a country, indicates & man of that
country ; as ‘o le Samoa, a Samoan. .

The definite article is used when the noun has been previously
mentioned: Exod. ii. 7, 9, ‘Ou te alu ‘ea e ‘a‘ami se fafine? . ..
Ona ave lea ‘o le tama ¢ le fafine, Shall I go and fetch a woman? . . .
then the child was taken by the woman.

The article is used as a pronoun; as ‘o le ‘ue alofa, the one who
loves. It is often used where the English would put the indefinite
article ; as, Sa ¢ ai le tagata ‘ua gase lona lima, There was there a
man who had a withered hand. gt was not any man, but one par-
ticular individual, definitely marked by bis withered hand.

An appellative, used to signify a whole class, takes the definite
article: Ps. 144, 3, 8¢ a ea le tagata ? What is man? 8o in describing
different fishes, etc., as, ‘o le anae, ‘o le atule, ‘o le malauli, ete., the
mullet, the herring, the schnapper. Abstract nouns are used in the
same way; a8, ‘O le mata‘u ma le fefe, Fear and dread.

+ The article is used with a verb to form a participial noun: ‘O le
sau fa‘alua lenei, This is the second coming.

The definite article is nsed when the object is definite in the mind
of the speaker, though not previously mentioned : Ona vaaia lea e
Sina ‘o le gogo sina, It was that bird, and no other, present to her
mind.

The whole, totality, takes the article: ‘O le atoatoa ‘o le aofa‘i,
The whole of the gathering. Also with fonu, thus making it & noun :
€0 le tonu lenei, This is the correct (account).

Proper names, derived from some peculiarity of the place or person,
have the article ; as, ‘O Lepapalaulelei ; ‘o Letu‘ituasivi.

The article is used before verbs to form a participle ; as ‘o le a maliu
mai, the coming one. The plural is formed by changing le to e; as
‘0 e ‘ua oti, those dead.

The article is omitted after the expression e fai ma; as ¢ fai ma
taula, to become an anchor, or to be instead of an anchor. With the
article before the noun, in such & connection, an indecent meaning is
conveyed.

The article is also used to form the participles: ‘O le a a‘u alu, I
am going; ‘o le na alu, the (one) who went, It is then a relative
pronoun. Gen. 21, 3.

The article is used with the units in counting; e sefulu ma le fa, ten
and the four. The omission of the article in this case would make an
indecent word. - The article is also used with tens and hundreds when
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coming after a larger number; as e selau, ma lo luafulu, ma le lima, a
hundred, and the twenty, and the five.

The indefinite article se is much more restricted in its use than the
English a or an. When the idea is definite in the speaker’s mind, the
le is used ; as Sa 7 le nu‘u o Usa le tasi tagata, There was in the land
of Uz a certain man. Only when the object is entirely indefinite,
answering to any, is se used; as ‘Ou futia se ¢'a, se lautua, I will draw
up a fish, one from outside the reef.

Se follows verbal particles, used to signify the verb to be, and having
a comparative meaning; as ‘ua se umu le fale net, this hounse is like
a cooking bouse. Se is also used before verbs in such sentences as
‘o 8¢ fia alu, any one who desires to go; in full, ‘o se e fia alu, or ‘o se
tasi € fia alu. Perhaps of late use i8 se with lelei: E leai se lelei © le
aiga nei, There is nothing good in this family.

Nouxs.

The singular noun is sometimes used instead of the plural.

1. Nouns of multitude : ‘Ua o mai le nu‘y, The people have come.

2. Where one stands for a class: E fa‘asalaing le pagota, The
criminal will be punished.

The Nominative.

The nominative usually follows the verb; ‘ua sau le tamaloa, the
man is come. When it precedes the verb it is emphatic, and requires
to be followed by a pronoun after the verb :—

Filoilupo ma Lemaluosamoa,
Avatu ¢ laua e fat ma oso.
Filoilupo and Lemaluosamos,
Take these two for food.

Nouns stending in apposition, whatever case the first may be in, all
the subsequent ones are in the nominative; as Na etagi ¢ lau tane, ‘0
le gogo sina, You cried out for your husband, the white tern.

Every poun, word, or sentence standing as a nominative absolute
requires the ‘o before it; as ‘O lona fa‘ato'a sau lened, This is his first
coming, or visit.

The ‘o is inserted—1. After the adversatives ‘a and peita‘i; ‘a ‘o §
matou, matou te o, as for us, we will go. 2. In making comparisons;
‘0 le satto, ‘o le afioga lea a le Atua, The wheat, thut is the word of
God. 3. Mostly after the verbal particles, ona . . . ai lea; as Ona
fetalai atu ai lea ‘o ia, Then he said. 4. After a verb, with the
pronoun ia; as ‘ua alofa tele mai ‘o ia, he loves greatly. 5. Before
proper names following titles; as ‘O le ali‘i, ‘o Muliaga. Ole aliti
Muliaga would mean, Muliaga is a chief.

The ‘o is omitted—1. Before a descriptive noun in apposition : ‘o
Toane le papatiso, John the Baptist. 2. It is usually omitted when
the verb precedes it; as ‘Ua taugagaifo le la, The sun is towards the
west. 3. After the conjunctive ma; ‘o le tane ma le fafine, the man
and the woman. 3. Tt is often owitted in poetry : Fagali‘t ma Selea
le fanua, Fagali‘i and Sclea, the land.

The nominative absolute stands in the beginning of a sentence
without a verb; as ‘o le Afua, e sao lava lona ala, God, his way is
perfect.
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The Genitive.

The genitive of material is made by putting the nouns in appo-
sition; ‘o {pu awro, cups gold. Also nouns signifying the use to
which a thing is applied: ‘o le fale oloa, a house of goods, in which
goods are stored. Things oontained in & vessel omit the ‘o; as ‘o le
‘ato mast, a basket of masi ; ‘o le fagu u'u, a bottle of oil. The noun
governing the second noun appears to be understood in such sentences
a8 Ua fai mai a ta, for Ua fai mat le upu, He spoke his word. Ua fai
mai ale fafine, ie., le upu a le fafine, The woman spoke her word. E
‘ese le pupula ‘o le tast fetu € lo le tasi fetu. for £ le pupula ‘o le tast
Jetu ; where le and ‘o is contracted into lo, and pupula understood.
The shining of one star differs from the shining of another star. “Ila
le Atua, for ‘I mataupu a le Atua, The word concerning God.

The Dative.

The dative is used to signify—1. For the benefit of, or for the use
of ; as au mai ma a‘u, give it for me, for my use. Au mai ia te a‘u
would merely mean to hand over something to his care, but not
neoessarily for him. 2. On account of; sau ma le la, come in, on
account of the sun. 3. The dative is also used to signify—on account
of, for the sake of; ‘Ou fe le fa‘aumatia ona ‘o t latou, I will not
destroy it for their sakes.

The Accusative.

Two or more accusatives may follow a verb; ma e fai ai taulaga mu
ta Ieova lou Afua ¢ ona luga. Sometimes one noun takes another
noun after it in the accusative, with a preposition ; ‘0 le tala ¢ tagata,
A narrative concerning men; ‘O le mapu t sela, A whistling from
breathlessness ; ‘O le téno ¢ fili, The principal enemy. The preposition
is often omitted after the verb; ‘O Ieove, na te foa't mai le polo,
Jehovah, he will give wisdom.

The Vocative.

This, in prose, stands in the beginning of a sentence. In poetry it
may be placed at the end; Fa‘atali atu e, Tagipo, Wait, O Tangipo.
The e, the sign of the vocative, is often omitted ; Soufuna Sina, le tama-

‘afine! Woman, Sina, the daughter. When two vocatives are con-
nected by the conjunction ma, the e is omitted after the second ; Tui e
ma Tui! Tui and Tui! Sometimes a pronoun is used in such cases
before the second noun; Ali‘i e, ma outou tulafale, Chiefs, and you
heads of families.

In poetry the sign of the vocative is used after verbs and sentences ;
a8 Fa‘atali atu ¢! Oh, wait |

The Ablative.

With, along with, ia designated by the use of the conjunction ma ; as
Lua te 0 ma ia, go you two, and he—that is, go with him; tdtou te o
ma a‘u, let us go with me ; tdtou te o0 ma ‘oe, let us go with you. The
use of ¢, by, is rarely allowed to inanimate things; ‘Ua le ‘aina e lo
leona, He was not eaten by the lion; but ‘Ua lelea i le matagi, He was
carried away in the wind.
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One noun follows another in the ablative, governed by i; as, ‘O le
vai ¢ le fagu, The water in the bottle; ‘O le ‘ato § lona lima, The
basket inagis bhand ; ‘O le manu ¢ le la‘au, The bird in the tree. A

uliar idiom is ui a uta, to go by land. 8o also, nofo a tolu, seated
y three (in a canoe). ‘O le pu ¢ pa, a hole in a wall, seems a3
though the plural were used for the singular.

ADJECTIVES.

The adjective follows the noun, and agrees with it in number; as
‘o le fale lelei, a good house; ‘o talo letele, large taro. When two
adjectives qualify one noun, the second takes the article, and thus, in
fact, becomes a noun; as ‘o le tagata malosi ma le ‘aulelei, a stron
man, and good-looking. The same is the case even with a plural
noun, the second being in the singular form; ‘o va‘a fou ma le lelei,
new canoes, and (the) good.

One adjective caunot qualify two nouns, but must be repeated with
each 1; ‘o aposetolo pa‘ia, ma perofeta pa‘éa, holy apostles, and holy

rophets.
: The pronominal adjective lenei may either precede or follow the
noun; as ‘o lenet le fale, or ‘o le fale lenes, this is the house.

Comparison.

There is no real superlative. The 1dea is expressed in various
ways; E silisili ‘ese lava Ieova, Jehovah is exceedingly excellent; ‘O le
Jatato'a fale tele lenet, This is the first big house ; ‘Ua tast lava le va‘a,
The canoe is unique; ‘Ua leaga na‘ud le ‘upu, The saying is too bad ; ‘O
le uso aupito ititti, The brother, the last of the little ones.

Sometimes it is expressed by repeating the adjective, and adding the
intensive particle lava ; E leaga, leaga lava, If 18 bad, very bad.

Numerals,

There are different ways of counting ; thus, besides those already
given, e tolugafulu ¢ le fa, thirty-four, lit., thirty in the four; ¢ limaga-
Sulu ma ona tupu e fitu, e ono sefulu a‘t, fifty and seven over towards
the sixty. ‘O le aso lima, the fifth day; but ‘O le tausaga e fitu, the
seventh year. With months ga is added; ‘O lona onoga masina lened,
this is her sixth month. Numerals may either precede the noun, as
e tolu aso; or follow, as ‘o aso e tolu, three days. Odd numbers are
expressed as above by the phrase ma ona tupu, and that which is over;
‘o matau e sefulu ma ona tupu e lima, ten fish-hooks, and five over.
Round numbers are expressed by ‘a‘afo, from ‘atoa, complete; e
luafulu ‘a‘ato, twenty complete. In things counted by couples, an odd
one is expressed bg fai soa; ‘o popo e limaga oa ma le fai soa, five
couples of nuts, and an odd one.

Peculiar among the distributives is the sentence ‘Ua ta‘itasi ‘uma
ma alu, Each and all went.

u;}ll]l:ind of distributive is expressed by a; as, Sau a aiga, Come by
families.
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PrONOUNS.

The pronoun is put in the nominative absolute for emphasis, and is
then repeated with the verb; as ‘a ‘o ‘oe, fa ‘e fai atu, but as for you,

ou say. The possessive pronoun precedes the noun; as ‘o lona fale,
iis house. In quoting the words of another, the person of the
pronouns is usually changed from the indirect to the direct; as ‘Ua
fai mat ‘o ia ‘Ou te alu, He told me that I should go; very seldom
‘Ua fai mai ‘o ia, ‘E te alu ‘oe, He told me, You go.

When it follows the verb, the ‘o of the nominative is usually
dropped ; ‘Ua sesé ¢ matou net, We are in fault. On the contrary, it is
always used with ¢a, third person singular. E le toe sau lava ‘o fa,
He will not come again. Euphony secms to direct this usage.

The relative is often understood in Samoan: ‘O le la‘au lea na a‘u
lia*iina, That is the plant I pulled up. In this case the passive ter-
mination seems to supply the place of at. More commonly it is
expressed by ai: ‘O le mea lava lenei na a‘u mana‘o ai, This is the
thing which I wanted.

‘0 le mea lea, therefore, and se a le mea, wherefore, are always
followed by at after the verb; as ‘O le mea lea na a‘u sau ai, That is
why I came.

The interrogative «i;onoun is much used instead of direct negation :
‘Ou te alu ‘o le a? What should I go for? instead of, I will not go;
E iloa e at? Who knows? I don’t. The interrogative pronoun ‘o at is
used in asking a person’s name : ‘O ai lona igoa ¢ lif. : Who is his name?

VERBS.

Generally a verb agrees with its nominative case in number.

1. Exception. Nouns of multitude take a plural verb; as ‘ua
mamate le lafu, the herd are dead.

2. In some cases the verb agrees with its object in number; as Ia ‘e
tutuli ia te ¢ latou, Drive thou them ; here the verb is plural.

To accompany or do something with another is expressed by the dual
or plural verb ; as Lua te o mai ma Mareko, lit., You two come and Mark,
bring Mark with you; Ta te nonofo, lit., Let us two sit, sit with me ; Pe
tatou te o ‘ea ma 1 matou? Shall we (inclusive) go with us (exclusive)?
Will you go with us? Pe tatou te o‘ea ma outou? May we go with you?

The usuual historic tense is expressed by ‘ua. Very often in nar-
rating a tale ‘o will be used, as if bringing the events before the
hearer's eyes. Na tago ¢ le lauuly ‘o le aitu, ua ave le tasi fuafuats
lauulu, ua nonoa, He took hold of the hair of the aitu, he took one
lock and bound it. -

Peculiar idioms are, ‘Ua malolo, He is well—that is, he has recovered:
from sickness; ‘O malols ‘ea ? Is he well—that is, does he continue in
a state of health ?

Verbal Particles.

‘Ua is used to signify the present with neuter verbs; as ‘Ua fagi
lo‘u loto, My heart weeps; ‘Ua ‘ou tula) atu, I am standing up; ‘Ua
‘ou nofo i‘inei, I am sitting Lere.
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Na and sa mark the imperfect tonse; as Na ‘ou le faf atu ‘ea ia ts
‘oe? did I not tell you? na ofs, ‘a "ua toe ola mas, he was dead, but is
alive again. Sa is very rarely to be fouud in old tales, ete., *“‘O le
Pitofau o Tuu sa lavalava mai”” There seems to be little or no
difference between the two particlea.

E, besides marking the future, is also used with verbs signifying
guality or condition, without respect to time; as E ailisili Ieova,

chovah is very great; E lelei le poto, wisdom is good. :

The third person singular changcs the pronoun fa into na for
euphony : na te le mafai, he is unwilling. Ia 1s also sometimes heard :
Ia te lavatia tai tetele, be is able to reccive high tides (i.e. number of
visitors). ’

Ona before the verb, followed by ai lea after the verb, is used in a
dependent sentence, and is either past or future, according to the tense
preceding it; as ‘Ua sau ‘o ia, ona matou o mat ai lea, he came, and
then we came; ‘4 sau ‘o ia, ona matow o mai ai lea, if he comes, or
when he comes, then we will come.

The Imperative.

Ina is used in positive commands: ¢a is precative: as ¢ad sau ia,
come; ia ‘e sau, do you come, For intensity the verb is repeated,
followed by <a ; alu, tnd alu ia, or alu ia, ¢na alu, go, Legone.

The future tense is also used as an imperative; e te alu lava oe, you
shall go. The formal ¢na and sa are oftun dispensed with ; o ia outou,
go you. Especially is this the case when the verb is repeated; o, ina
0, g0, be off. Peculiar is sau, ind alu, come, go.

The Infinitive.

The infinitive is rather confined in itsuse; ‘Ou te alu e ta‘ele, I go to
bathe ; but also, ‘ou te alu, ‘ou te ta‘ele, I gn, 1 .bathe. More common
than the infinitive is the use of particles, ia, ‘ina ia, ona fa making a
subjunctive ; as na fa fa‘aeaina le ‘ua mative, ‘/na ia fa‘anofo, &e., he
exalted bim that was poor, that he migut cause hitm to sit; ‘a ‘ua
lemafai ‘o ia ona fa‘alogo ia te ia, but he was not willing that he
should hear hiwmn.

The infinitive sometimes takes ¢ instead of ¢; as ‘o te musus alu, 1
will not go, lit., I am unwilling in (in the matter of) going.

Directive Particles.

Verbal directives are mat, atu, ane, ifo, a‘e, ese. Mai aftir the verb
denotes direction towards the speaker; as o mai ia fe a‘u, come to me.
Atu is direction from the speaker; o atu ia Iosefa, go to Joseph. A
nice distinction, not readily comprehended by foreigners, is found in
‘a‘ami mai, to fetch from the speaker, in order to take somewhere ;
‘a‘ami atu, to go and fetch from a distance, in order to bring it. Seo
also difficulty is found with fa‘afau mai, to buy; fa‘atau aty, to scll;
‘Ua iloa mai ¢ tatou, they can see us; ‘Ua ‘ou iloa atu le va‘a, I can

D
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see the canoe; ‘Un lagoma mai i tatou ¢ i latou, they hear us; ‘ua ‘ou
lagona alu, I can hear.

n duscribing boundarics, if the speaker is within the bounds, he
will say, E pau mas [Lealatele], e pau mai [Safotu]. If he is outside
the bounds then, E pau mas [Safotu), ¢ pau atu i [Sasina]; the
nearest, mai; the farthest off, atu.

Ane i8 indirect, along, aside; ‘va alu ane 1 le ala, he has goue along
in the read; *Ua alu ane § le fule, he has gone aside to the house.

Ifo is direction downwards; as E o ifo € latou i le tu‘ugamau, they
go duwn to the grave; Se'i ‘ou ‘as 1fo, let me eat down, is peeuliar.
a A‘e is direction upwards; as ‘Ua lele a‘e le manu, the bird has

own up.

‘Ese is away, away [rom; o ‘ese, begone. Doubling it makes it
mean in different directions; ‘Ua o ‘ese‘ese, they have gene one in one
wa), one in another.

Accusative without a Preposition.

Many verbs in Samoan (“ the definite transitive ”) govern an accusa-
tive drectly, without any intervening prepusition . as ‘Ua na au mai
le tala lelei, he brought good mews. Verls signifying to lay up in
store, to lay aside, to put off, thus take the accusative ; ‘Ua to ‘ese lona
‘ofu, he has put off his garment. Definite transitive verbs omit the
article bcfore the noun governcd by them. Verls of plenty; as ‘ua
mau talo, there is abundance of taro. Verbs of searcity : ‘ua oge mea,
destitute of goods. Verbs of eating; ‘Ua ‘ai talo, he euts taro; of buy-
ing and selling: ‘Ua fa‘atau ‘oloa, he sells goods; of making or
building : ‘Ua fai fale, he builds houses; of journeying: ‘Ou te alu
malaga, I am going a journey. ‘Owu te alu i le malaga would meun, I
am going with a party of travellers. Adding the article makes the
object definite; as e fai le fale, to build the house. 7Za‘% suffixed
m. ans with, a8 moeta‘s, to run with.

Verbs with two Aceusatives.

Some verbs take two nouns after them, one in the accusative, and
the other governed by a preposition. Amongst these are all cavsative
verbs; as ‘Ua laton fa‘atumuina le nu‘u £ le sana, they filled the land
with oppression. Also verbs meaning to anoint, to plant, to stone, to
feed. Sometimes each objective has & preposition, sometimes only
one: ‘Ua na fa a‘ofu ia te ia © le ‘de vavae, he clothed him with cotton
cloth; ‘Ua ufiufi lona ulyu ¢ le pulow, he covered his head with a hat.

The repetition of a verb followed by its opposite denotes continu-
ance ending in its opposite ; vevela, vevela, ma‘ulili, after being hot it
becomes cold. The alternation is denoted by reversing the order ;
ma‘alili, ma‘alili, vevela, after being cold it is hot.

Very peculiar is the use of a noun with a verbal particle ; ug ‘Ou te
se teine ‘ea ® am L a girl ? ‘Ua ‘o Toe, it is [like] Toe.

Passive verbs takc after them the nominative, and the agent in the
ab ative; as Ja fa‘atoina ¢ matou e ia, he has cursed us, or, we are
cursed by him.
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Verbs having a passive form are made active by placing the pronoun
before them : Ia outouw tu‘uina atu outou i le Atua, yield yourselves te
God. This form of the verb renders unnecessary the relative af ; Ia ‘e
manatua le aso sapati, ‘e te fa‘apa‘saina, or, ¢ fa‘apa‘ia af, or ‘ina fa
fa‘apa‘éaina, Remember the Sabbath day to keep it holy.

Partiotples.

These, like verbs, take a noun after them governed by a preposition :
‘0 W'o ‘alaga ﬁa{ia lo'u loto ma lo‘u tino ¢ le Atua svifua, My heart and
my flesh ate joyfully shouting to the living God. The bare participial
particle ‘o lo‘o is used for the verb to be; ‘0 lo‘o ia te ‘oe lona malosi,
His strength is in Thee.

The use of the participle is confined to that which is now actually
in progress ; as ‘o lo‘o sau, he is now coming—that is, he is on the way.
Then when he or it has actually come, ‘ua is added ; ‘O lo‘o ‘ua ua, it
is now raining. The future participle is expressed by ‘o le a; as ‘o le
a fa‘a‘vmatia le ‘a‘ai, the city is about to be destroyed. A peculiar
use of ‘o lo‘o i8 in reference to the existence of God: ‘O lo‘o soifua le
Atua, God lives. Other attributes take e¢: E poto lava o ia, He is
Wise.

Very many verbs are used alwo as adverbs; as ‘Ua tu sipa, it stands
slantingly ; ‘Ua moe nofo, he sleeps sitting.

Particles.

Particles of negation: ¢ leai (like the Hebrew particle), significs
non-existence ; as « leai se lelei, there is nothing good. It is alsn uced
for denial, No! Ete fia alu ? K leai, do you wish to go? No. It takes
the verbal particles; as sa leat, there was not; ‘ua leai, tlere is not.
E le‘s leai is used in a diminutive deprecatory way; thus, in answer
to the question, Have you brought a payment ? answer, E let leas.

Le*i besides being used with the perfect tense, has also the meaning
“not yet” (nondum); E le‘d alu le va‘a, the canoe has not yet gone,
leaving it to be implied that it will go at some future time ; ‘ua le alu,
it has not gone, and may not go at all.

A negative question is answered by an affirmation ; as ‘Ua le alu ‘ea
le malaga ? Has not the party left? doe, ‘Ua le alu, yes, it has not
gone; or, e leai, ‘ua alu.

‘Aua is prohibitive; it is strengthened by ne‘t; as ‘aua ne‘i alu, do
not by any means go. Ne'‘ is also used alone: ne‘i e alu, lit. lest you
go. It is strengthened by mao : Ne‘l ¢ mao alu, beware lest you go.

Le does not require the repetition of the verb in the second clause of
a sentence ; as Ia outou sa‘tlé < le lelei, ‘a e le *o le leaga, seek ye the
good, but not the bad.

Particles of limifation are na ‘o, tau; as na ‘o manu, na ave ma
maton, only the caitle we took for ourselves. Tau is more subjective
in its meaning than na ‘o, and refers to the views and wishes of the
speaker; Tauina ‘e fa‘amalosi, only be thou strong.

Optative particles are ¢, fia; a8 E! ana fa‘alogo mas lo‘u nu'u, O

D 2
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that my people hnd hearkened; fia ots ! O that I might die! E! fia
alu, I wish to be gone.

4 is slso an infix particle in some proper names; a8 Falealupo,
house of lupo; Fuatualavai, the stone und the lavas.

Causative Particles.

Aud., Bentences beginn ng with a causative particle in other
languages are translated ositively in Semoan; as Na oulua le
Sfatatuatua ta te a'u . . . ‘o le mea lea, &e., ye did not believe me, there-
fore, &e. Should the senten. e not be followed up by therefore, then
aud must be expressed at the beginning : aua ‘ua ‘e fa‘atau ‘oe ia te ‘oe
. . . fa‘auta, &c., because you gold yoursclf . . . bel.old, &e.

Ona ‘o, for the sake of, differs from the former word in that it is
pluced before a moun to point out that on account of which someth ng
iz done; as ‘E te fa‘a‘umatia ‘ea le ‘a*as ‘uma ona ‘o le to‘alima?
Wilt thou destroy all the c.ty on acconnt of the five ?

‘Ina ia is placed hefore verbs to indicate that something is done in
crder that the event denoted by the verb may take pluce : *Ou te ‘a7 ai
le manu a lou atali'i, Yina ia ‘ou fa‘amannia ia te ‘oe, I will eat of my
son’s venison, in order trat I may bless you.

‘Ina ne‘t is used to mark negative causality : ‘ina ne‘t malain ‘e ¢ le
sala a le nuty, lest you should perish in the punis: ment of the place.
Ne's is also often found without the “na; as Ne'd ‘on tloa le leaga e
oo 7 lo‘u tamd, lest 1 should behold the evil that will come to my
father.

Atonu expresses partly a doubt, unid partly a 1ope to the contrary,
like perhaps in English; Atonu ‘va agasala o'u atali*i, May be my sons
Lave sinned. Ai lava indicates more certainty with the doubt; af¢
lava ‘ua moe ia, probably he is asleep. Atonn would be impropcr here,
as it would express the conviction of the speaker that such probably
was the fuct.

A% is a particle of instrumental'ty. It follows tle verb, and
indicates the instrument by which anything is effected. It also causes
the relative ai to be dispensed with : Au mai le to's e varae a't le la‘au,
bring an axe with which to cut the word in two.

Multiplicatives are formed with the c.usative fa‘a; as, fa‘alima,
five times: ‘O lo u sau fa‘alima lenct, this is my fifth coming.

Particles of Consequenos.

Fa‘apea, though usually employed to point out similari'y or econ-
formity of one object or action to another, also intimates cons quence;
as, Gen. i. 7, 1 le ‘na fa‘apea lava ; and it was so. Gen. xxix. 26, F le
fa‘apea le tu il matvu nu‘u, such is not the custom in our country. It
is used, preceded by pei, in the former sentence for the purpuse of
making u compurison : ¥ pei ‘o u fanafana § le lima o le toa ; e fa‘apea
luva, &e., like arrows in the hand of the warrior, so, &e.

¢0 le mea lea followed by ai, lit. it is that thing, or, therefore, points
out an event as a cnsequence of a preceding event: Num. xx. 11, Na
culua le faratuatua ia te a‘u, . . . ‘o le mea lava lea lua te le fa‘ao‘otia
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ai, &c., you (two) did not believe in me, tlerefore you shall not bring
iu, &c.

Conditional particles are ‘afai, ana, ‘a, pea.

‘dfui is future, nnd introduces tie condition on which the fulfilment
of the event depeuds. Exod. xix. 5, *‘Afai ton te matua fa'alogo mai ¢
lo'u leo, ona fui lea outou ma ‘olva tiua. It ye will hear my voice,
then shall you become a peculiar treasure.

Ana is past time; Ana le mai le Atua lena tagata, na te le mafaia, If
that man were not from God, he could not. Both ‘afai and ana may
be used in a subjunctive sense: ‘Afat ana oulou tduaso, if ye were
blind.—John ix. 33, 41.

‘4 is used like ‘afai; a8 ‘e ua, matou te le 6, if it rains we shall
not go.

A?Osupposcs a case which may most likely occur; as A< se le fals ¢
le malo o le Atua, Should any one not receive the king lo n of God.

Se anoa (utinam ), O that! 8e anoa! una i ai lo‘u ali%, O that my
lord were.

Pe a differs from a und afai, in tl.at it refers to the time of an action,
when ; Pe a ‘e fa‘atau 86 ‘au‘auna, when you buy a servant, Exod. xxi.
2. Then v. 3, Pe afai na sau ; the afai is rendered into the past time
by adding na, if he came. Ana suu would mean, Hal he come;
meaning he did not do so.

Aua introduces an account of the cause of a preceding statement ; as
Ona ‘ou fefe ui lea, aud ‘ua ‘ou le lavalava, 'L hen I was afraid, because
I was naked. Peculiar is its use by way of remons'rance, on hearing
a false statement: ‘o le d@le mea na fa le sau ai? why did lLe not
come? aud, na sau, lit. because he did come, or, yes but, he did come.

E ui lava is always in the antecedent, never in the relative sentence.
I will go altbeugh it ruins, must be transposed thus; E wui ina ua, ou
te alu, aithough it rains, I will go.

Adversatives are ‘a, peita‘i, peisa‘’é. These are emphatic, and stand
with a8 noun or pronoun- in the nominative absolute; as E le ‘o outou
na ‘auina mai a‘u ‘i‘inei, ‘a ‘o le Atua, It was not you that sent me
here, but God. It may also precede a verb; as ‘ua le ola Napoti,‘a
‘ua ofi, Naboth is not alive, but dead. It is often used in Samoan
where a conjunctive is used in English; as Le ali'i ¢, ‘ou te alu; ‘a
ua le aly, sir, I go, but he went not.

Conjunctives are ma, foi, ‘atoa, amaise.

Ma connects nouns which are snbjects of the same proposition; as
Ona lalafi ai lea ‘o Atamu ma lana avd, Then Adam and his wife hid
themselves. Ma always causes the rejection of a preposition: Ing ‘e
toe fo'i atu i lou nu‘v ma lou aiga, return to your country and your
family. It connects two or more verbs relating to the same subject;
a8 Ia uluola, ma ia tupu tele, ma ta tumu ai le samid, multiply, and
increase, and fill the sea. Sometimes the verbal particle is rejected
after ma ; ‘Ua mafu ma loud, it is musty and disagreeable. Ma, when
it connects adjectives, changes the second to a roun; as ‘O le tagata
tino ‘ese ma le puta, a man tall and stout, lit. stoutness. Thus it
apparently treats the first clause as a compuund noun, to which the
second is made to conform. In ordcr to connect svntences together,
Jo'i is usud ; thus, Sa ufitia fo'i le moana 1 le pouliuli: na fegaoioiai,
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fu'ile Agaga. The deep was covered with darkness; the Spirit also
moved. When there is consequence, or dependence of one sentence on
the other, they are connected by ona . . . ai len. In a list of names
the conjunction is sometimes expressed only before the last: ‘o Semu,
‘o Humu, ma Iafeta, S8bhem, Ham, and Japhet. Or nouns may be
coupled together, and ‘afoa with ma and fo'i, will then be used to
pather up the last of the list; ‘O le lagi ma le lalolags, ‘atoa fo's ma
mea ‘uma ‘0 ¢ at, The heavens and the earth, together also with all
things in them.

Amaiss has much the same meaning as ‘afon, and is sometimes
juined with fo's; Ia ‘e alofa ta te fa, umaise le fanaw, have compassion
on him, and also the chil.ren.

I le answers to and then; 8e'i mulumulu fo'i ‘o oulua vae; 1 le
alausu as, wash your feet; and then start early.

Digjunctives.
Po, or, is used before nouns, pronouns, Po o0 as na e aly, po o a‘u, po
o 8ina? Who shall go, I or 8ina? and also before ‘ua. Ua sau ea,
ua ma's? Has he come, or is he sick? Pe is used befure verbs: Ps
musu 0 16 pe leai? Is he unwilling or not?

Interrogatives.
A question is shown by the particle ‘ea occurring early in the
sentence; a8 ‘O a‘u ‘ea le leoleo 0 lo'u uso? Am I my brother’s
keeper? Sometimes a question is known by the tone of the voice

only.

IXe before verbs, with or without ‘ea is also used in asking ques-
tions: pe matou te o alw ‘ea ? shall we go? Before ‘o and ‘ma, dpo
is used; a8 poo ‘ai? who? po ‘ua o mai? have they come? Besides
tliese there are interrugutive pronouns; as ‘o aif ‘o ls fea? i ni a?
and also interrogative adverbs: pe fa‘apefea? how? ‘o fea? where?
‘o anafea ¥ when? (past); afea? when? (future); af se 7 why? s
a? what? maifea ® whence?

In answering a question, the verb of the questioner must always
be repeated ; a8 ‘e f6 alu afea? when will you go? ‘Ow te alw tacao,
1 go to-morrow.

Emphatic Particles.

Lava, indeed, very, even: Ua oti lava, He is indeed dead. Ia te ia
lava, even to him. La: Faauta la fa! Behold them !

Collocation.

In & simple sentence the verb precedes: then follows the nominative,
or, if & passive verb, the ablative (the agent), them the accusative,
then a second accusutive; as Na faia ¢ le Atua le lagi ma le lalolags ¢
le ‘amataga. Were made by God the hesvens and the earth in the
beginning. In a relative sentence, the relative promoun ai precedes
the nominative to the verb; as ‘ua silasila atu 1 ai le Atua, God
beheld it. The conjunotion fo's follows the verb: ‘ua fetalai mai foi
le Atua, God spake also. Unless a nominative absolute begins the
sentence, in that case the fo'é follows it; ‘o a‘u fo'i, ou te alu aty, 1
also, I will go.
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ApvErss.

The adverb is often expressed by a noun joined tn the verb by the
preposition ma ; as Na {a tautala mai ma le ita, lit. he talked with
anger, he talked angrily. Bometimes the adverb comes between the
verb and its directive particle; as ‘ea potopoto ‘uma masi, they are
all gathered. Or it comes after: as ‘wa alu atu 8o ‘0 id, he went
constantly.

Sometimes the adverb precedes the vdrb, but more commonly it
follows; as ‘Ua vave oté, he is soon dead; ‘Us savali fa‘alise, be
walks quickly.

Bometimes it is expressed by two verbs: ‘Ua loa ona sam, he came
long ago, lit. it is long his coming, or since he eame.

PREPOSITIONS.
The preposition is omitted after the conjunction ; as E puls ‘o ta i ls
lagi ma le lalolagi, He shall rule in the heaven and the earth.

CONJUNCTION.

4 adversative is often followed by a nominative absolute; ‘a ‘o a‘s,
‘ou te le alu, but as for me, I will not go.

CHIEFS LANGUAGE.

There is a large number of words used to chiefs and strangers ; and
to use any other when addressing such is equivalent to sn insult.
These words are never used by a chief speexﬂ;ing of himself. The
chiefs’ language is not confined to chiefs, but is also used in courtesy
to any strangers. .

Amongst these are words used according to the rank of the person
addressed; e.g. tausami, to eat,—a respectful term to a “tulafale;”
taumafa—to a chief; faute—to the highest chief. Ua maléu, he is
gone; Ua folau, he is on a voyage.

All members of the chief’s body : Ua gasegase le a‘ao o le ali‘i, The
arm of the chief is weak. His actions of body or mind: Ua toasa le
ali‘d i lona nu‘u, The chief is angry with his people. His dwelling :
Ua afio le ali'i © lona maota, The chief has gone to his house. All
these have different words to those used of common people. Offensive
weapons or tools: Vaeane alii, ua I¢ ‘tloa lo‘'u fa‘asagaese, Asking
pardon of chiefs, I have lost my axe. Marriage, disease, death: ua

asolo ao, the elouds have pu along; and burial—o le a fale-lauasi
ge ali*s, the chief is about to be buried ; all have special words. The
greatest families have each a special word for the death of a member
of that family.

If a chief adopts & common name of anything, that word ceases to
be used by that chief’s adherents, and is changed for another word:
Thus, pe‘a, a bat, is manulagi, a bird of the air, in Pe‘a‘s tribe, &c. 8o
also the names of gods were not allowed by their worshippers to be
used in common. Fave was changed to fa‘alise, titi to noa, fiti, to
tapens.
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Other Examples of Chiefs' Lunguage.
Ua alala e ali* £ lona maota, The chief is sitting in his house.
Ua falafalana‘i le ali‘i, The chief is reclining.
Ua taumamafa ali‘i, The chiefs are eating.
Ua taute le tupu, The king is eating.
Ua ‘au‘au i le taufa, He is bathing (lit. swimming) in the water.
Ua afio t lona uiuiga, He has gone in his canoe.
Saunt ta le tofaga, Prepare his bed.
Aud le toia le va, wa to'a le alii, Don’t make a noise, the chief sleeps.
Ua tulei mai le afioga a le tupu, The chief speaks.
Ua ile maota le masiofo o le tupu ma ona alo, The wife of the king
and his children are in the house.
Ua malumalu ao le faatafa o le alii The sickness of the chief is

very great.
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SAMOAN POETRY.

————

Tae Samoan has many different kinds of poetical compositions. Metre
is altogether unknown, but the best kinds of poetry are in rhyme.
They are mostly responsive, each verse being commenced by & few
persons, and this is called the usu ; the remaining half being taken up
in chorus, and with strict attention to time, by all present; it is called
the tali.

L

Popular songs on passing events are, as in other lands, very common.
They are sung to the stroke of the paddles when on a journey, or when
engaged on any work requiring united exertion.

At the time when religion was beginning to take root, the lovers of
darkness thus expressed their regrets at the prospective loes of their
pleasures:

Tini, tinio, tinio!
Maumau o mea fuamalama,
A tia‘i e le malo.

II. War Songs.

Pe tipa ile lo
Pe tuli fad.

Sua le anefe,
Ta le alogo.
E ula i le i‘a tui ogo.

II1. The Fagono
is partly narrative, partly sung by one person ;—
1st. ‘O le Fagono. ‘A ‘o Tafitofau la lenei ma Ogafau ;

Auel ‘a ‘o fanau la la tama, ona' fanau lea ‘o Tui. Toe fanau ‘%
Tui; toe fanau ‘o Tui; toe fanau ‘o Tui; toe fanau ‘o Tui; toe fanau
‘%0 Tui; toe fanau ‘o Tui; toe fanan ‘o Tui; toe fansu ‘o Tui; ona
fanau lea ‘o 8ina. Upu o Fagono; pe moni ? ’

‘Ua leai lava le an uso' ma lo latou tuafafine; ‘ua so‘ona matutua,

1 Le., There was none like them in beauty.
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ma so‘ona mananaia, ma lalelei lo latou tuafafine. Le ‘au uso o lo ‘ua
matutua.

Ona fai atu'lea lo latou tuafafine, “ Tui e, ma Tui ma Tui ma Tui,
‘0 lenei ‘ua tatou matutua; pe ni & ‘o tatou faiva a fai nei? E lelei
ina is tatou ta ti‘a.” Ona usita‘i lea i ai ‘o le nu‘l; ona latou ta ti'a
lea. Ta le ti‘a a Sina; mua i tai. Ta le ti‘a a Sina; mua i uta.
Toe ta le ti‘a a Sina; mua itai. ‘Usa leai lava le fafine—‘us so‘ona
lalelei; ‘ua u mai mata, ‘aa ni aiga fa‘alild ; u mai le tua, ‘na ‘o‘o le
malama i Siul.t

Ona vasia lea e Sina ‘0 le gogo sina, ‘na tipatipa mai tai. Ona
fa‘apea lea ‘o Sina ;

“Oi la‘u tane! ‘o le gogo sina.
‘Ou te manamea i ana tipa.”

Ona fai atu lea ‘c le nu‘d, “Sema e, 0 mai ia, ina tatou sailia le
tane a Sina,” Ona latoun fai atu ai lea ia Sina, “Bina e, san ia; ina
e nofo i‘inei ; ‘a e maton 6 o saili i lan ta.ne, ole £ogo sina, e te mana-
mes i ana tipa. Sina e, aua te tauvalaau.” Ona latou o ai lea.

Ona tauvala‘an lea ‘o Sins, “ Tui e, ma Tui ma Tui!” Ona sau ai
len ‘0 Tuiletafu‘e, ‘o le mualﬂ ona fefe ai lea ‘0 Sina. Usa saule
aitu : ona moe lea i vae o Sina.

Ona o mai lea le au uso tuagane o Sina, ma lana tane, ‘o le gogo
sina; ona tepa atu lea ‘ua i ai le aitu ia Sina, ona tagi lea.

‘O Fagono a tagi; ‘a ‘o tagi le tamalos :—

“Boufuna Sina, soufuna Sina,
Le tama fafine, le feagaiga,
Imtamfaﬁne,na‘etagxilauhno,‘olegogom
E te manamea i ana tipa.
Ifo vanu, a‘e vanu, Au mann na.
‘A o ti alu ita, ne‘i t& paii; t& lilia o

‘A ‘o tagi Sina;

“ Sole Tui, sau i fale:
Tui e, sau i fale, i th gagase.
Na‘u valaau, ‘o Tui ma Tui!
Oe mai ai le tasi Tm, ‘0 Tuiletafu‘e; 1& moe net,
Le tofa i o'u vae nei
Tui e, sau i fale nei”

Ona tagi lea ‘o le aupito ane i si. E fa‘apea ‘uma lava a latou tagi.
Ona tagi lea ‘o Sina;

o 8ole Tui e, fan ifale;
8au i fale, i td gagase.
Na‘u valaau, 0 Tui ma Tuil
Oe mai ai le tagi Tui, Tuiletafu‘e; le moe nei.
Tui e, sau i fale nei.”

1 A phrase mesning besutiful.
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Tagi le ui‘i;

¢ Soufuna Sina, le tamafafine,
Lota tuafafine, le feagaiga,
Na ‘e tagi i lau tane, ‘o le gogo sina ;
E te manames i ana tipa.
Ifo vanu, a‘e vyanu, au mamu na.
‘A e alu ita nei; td pai; t& lilia .”

Ona alu ai lea ‘0 le ui‘i, na tago i le launln o le aitu; ‘ua ave le tasi
fuafuati lauulu; ‘ua ave, uonoa i le la‘an. Toe alu ma le tasi fuafuati
lauulu; ave, nonoa ile niu; ‘ua faapea solo i la‘au ‘uma. Ona tago
atu lea e le tuagane o Sina, ‘na tago ile lima o Bina; ona la soeolo
lea. Ona o080 atu lea le aitu; o0so i sasa‘s, ‘ua pa‘m*u ‘uma mai la‘an i
sisifo. ‘Ua toe oso sisifo, ona pa‘n‘u ‘uma mai lea ‘o la‘au i sass'e;
ona taomia lea le aitu, oti ai.

2d. The Vi, the most eommon of all, is used in praise of chiefs.
The first half of each verse is sung by some three or four, and then
the latter half is taken up in fulF chorus. It is accompanied with
beating on a mat rolled up, and dancing.

‘0 lo Vit o Letiutaugé.

Fa‘atali atu e; ‘a ‘o tiu i le mama.
Fa‘atali atu e, Tagipo; ‘a ‘o tiu i le manu.
‘Ua ligoligo le ulufanua; ‘a ‘ua tau matagi.
A sn matou taumatea, pe ni sisd o papalagi?
O4i, lau tama ¢ | sa fiaolioli nei lava i le nu‘u o manu o Je tau.
Oi, le ula! e moni o le fusi mamao se ali‘i nei, ‘ua guta i aitu fa‘alevao.
Letiutauga, ina folan; po ‘o lelei lava le tagata o le atu to‘elan.
‘A e le ‘ole lea; ina gase moe, ‘o le faiva o tama tane ‘e tau.

3d. The Lagisolo, or funeral dirge, is in form much like the preced-
ing. It is sung slowly, without dancing, in honour of a d chief.
One of considerable length, in honour of Tatd, of Sefume, commences—

‘O le li‘a mai; aue, li‘a mai, &e?

4th. The Vila, the above, acoompanied by clapping of hands, but no
dancing. Jt has also a commencement of its own; thus, and a
chorus—
‘Ua te‘adili i maugs legn, ‘ua l.ulpé.
Lupe, lupe ulu iva.
‘O le li‘a mai, aue li‘a mai!
Lupe, lupe ulu iva, &e.

5th. The Talalo is sung slowly, with motion of the hands, and beat-
ing the mat. The fullowing is a

1 See p. 46.
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Talalo ¢ Matautu.

¢Ua tutunos, tutunoca,
Anu 1é foa, au 1€ foa,
Tutunoa lenei aso vale.
E le iloa se ata sopovale lotia e.
Nu‘u a ‘uma si ata sa tane i le utu tau,
Se va‘a Tufulele, ma nai lagaali 0 Masefau.
“Ua fa‘ae‘e ma mu ‘atoa le tuavao.
Afu maile fai matatao, Mataia e.
Toli mai sea ‘nla e, tau mamao, a galo e,

6th. The Fiti{ is quite new to Samoans, having been introduced
from Fiji. It is accompanied with beating the mat, and motion of
the hands.!

7th. The Fatu is sung in honour of a deceased chief, nnt danced to,
nor even used at a dance; more properly in this respect a funeral
dirge than the Lagisolo.

Imoadimanu e i logologo ‘ua‘u gau.
Na‘u sa‘ilia mai se pupii e logona i vao.
Soufuna faufau, &c.?

8th. The Solo in praise of chief’s Jands and laumua ; sung by one.

Na‘u tipa ifo, tipa ifo i nin-lega.?
Fa‘ataulia i tafetafe lou fia inu le‘a.*
Fai atu i fale na, le galu teine ma le galu taulelo‘a.
Se‘i laton maia ai se ‘ava ‘o i fale na;
8e‘i taumafa ane ali‘i, a lailoa i le tuneva.
A {ufa lava, ia o‘n mua, ‘o a‘a ‘o Letn‘uga.
‘Ou te fa‘apau ala i Piu;
Sen ai lota va‘a i fanua ;
‘Ou futia se i‘a se lautua;
Fa‘ataatia i le taumua.

9th. The Muli‘au (including the Mualeva) is like the Vi, struck
up by two or more, and answered in full chorus, accompanied by the
beating of an instrument called the fa‘aali%.®

0 le Mualeva.

Aue mauga! mauga o Savai‘,
E tu‘u feta‘i.
E tiga mauga, mauga o Savai‘i,
E tu‘u fetdfi.
E fetaitai ma fale,
Ma mauga loa ma Vaete,
Ma utu a laun fau.
Aue mauga, &o.

1 See p. 46, 2 See p. i7. 8 A bathing-place at Safa‘i,
4 A harbour. & See p. 48.
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Se pule a le &,

Mu maluaten,

Ma mulimauga o Olomea,

Ma le vao na 0 masa tuui.

Lopa mai i le Nuanua,

Ma le Afi‘a i mulimauga.
Aue mauga, &c.

‘0 le lagisolo i@ Tato.
‘O le li‘a mai, ‘aue li‘e mai ;
Tolila‘au e Tolila.?
‘A ‘0 ai lé talu i fufo ?
‘Ua le migao, ‘ua tala po;
Se'ia a0 e fa‘ataid,
E alaga, ‘ua 1.fo le mals;
‘Ua solofa le lagi, ‘ua fac.
‘A matou fa amavne ui,
Saiviiaso,! ma Tu‘uiletai,’
Lu‘ulaufasa’ ma Tagutanu‘u.!
‘O 1 maua na ‘ua 0 mai,
Na ma ‘Olo‘apu? mai Vaiafai;?
Na ma sailia Faufiliifetai,*
Ali 86 meua o saosaofu‘i ai.
‘O Sinusegi® ma Sinava‘ava‘ai,’
Al se alota lua ta‘ua mai,
fau i lona lundfale wmavae.
Nu ma ‘Olo‘apu mai Fale‘afa ;
‘O le & maliu ifo sa Tuxla.
‘A oo ifo le fulugava‘a.
Talofa 1 nai tulafale,
‘A tau ina tatou fetuia‘i,
Ai lau teva nei, ¢ le a‘e.
‘l’a futu, ‘ua so‘o le atu sasa‘e,
‘O sa'ili i 1o tafatafa ‘i lagi.
Se & ‘ea lenci? ‘ua tu te4,
Segia mai mauli, ‘ua ta fefe!l
Ta ‘ino‘ino i malaga du‘e‘e;
Sa faiatu lava ‘v le va‘a tele,
Fai 14, a tatou gace‘e ;
Ia te lavatia tai tetele.
In te tino e fassau e Meto; ¢
E te alv e niau lava i le sulo.
Be fa‘amomo i loto, se tu‘u fuleupolu.
Fu‘afono atu lo tatou na motu,
Si‘osi‘owmia le va‘a la ono.
Filoilupo” ma Lemaluosamoa,’
Avatu i laua e fai ma fa aoso.
I maliu atu, ‘a ‘ua ma i le motu,

! A woman’s name. 2 The name of the ambassador of Sifune.
3 The lva drinking-water. 4 Chief's brother.
3 A wolnan’s name. 6 A reference to a fagonu. 7 A woman’s name.
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Na ma sa‘ilin Naumatiutuloa,
Pe maua i le vavaloloa ?

Se gutupoto ia te talasilos,

O ali‘i ‘ua i‘ind ‘atoa.

Sema e, ‘o ai ‘ea o pisa ?

Pe ge sos le va i le faga ?

Pe ni fa‘aaliti ‘ua tata ?

Ofo mai se tautai pagota.

Na ‘o Leasions,? ma Uta,
Lesiene,® ma Palepalegaoa,®
8i4 ifo le va‘a e nofoafa,

‘A e to'alima i Agalela.

E ifo a‘u ma tagi, ‘a ‘ua lupea sina tu<tu.
Le Atua e, to mai sau pule,
Fotisa‘iina mai Fuatafuti;?
Scfin to ane se matai tuli.
Fo'isa‘iina mai i Fuailalama®
Ia Safune, ‘o taua o le pala;
Ni nai nu‘u na mai La‘afaga ;*
Na ‘o Su‘esu‘e’ lea ma Taga.”
Avatu i laua e fai ma papa

Ia Vae‘au,” e fai mou va‘a;
Tofoilevao’ e fai ma malama.
Alu atu Manu e ta‘ai tapa‘a ;
Lo outou ili, ‘o le sau o Lava‘a ;
‘A e matafl ane ao valevale,
Al le fualupe e tau tasi.
Talofa i le fu‘a, nei tauvale,
Ne‘i lo ‘auga le fao-‘ato ®

Ape ane, ‘e ni mea fa‘amalama
Avatu le tusefu? e togisala

‘A e tautua na Lefuaiva‘a.'®

‘0 le fiti ia Matautu.
1 -

Lemaile !* ma Lesuni‘ula e,
A avatu ‘upu, tetee mai.'?
Neti tu‘u i le ‘upu fa‘aoso !*
A ‘au na i tafeaga,'*
Le fla eva gatasi lava!®
Sea‘ula e, & toli e'®
Susu‘i ma fa‘atali i nai Lomea e 7

1 Tato. 2 Women. 3 'Women’s names.
4 Name of Moana a tulafale. 5 Names of Tato.
¢ Name of a place. 7 People’s names.
8 In the war the children of Safune were carried to the fort in baskets.

¢ The young men of the place compared to pigeons. 10 ‘Tato’s name.

11 Names of Manono. The peopl- of that island were angry with Matautu.
12 Don’t receive the tales which you hear.
13 Do not believe the aggravating words.
14 Of the troops of the conquered party.
15 Who wish to be on an equal footing.
18 When you pluck tbe fruit of the séa.
17 Make them into a necklace, and wait for Lomea.*
* An emblematic name of Matautu.
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2.

Fai pea si a latou mane,

A lena vao tagata vale

I le lupe ! nei ‘ua tufale.

Olotii i Taoa valevale.

A ‘ou pefeainsa ea ?

Tau ina ia e fa‘apea,

E ‘auga i ai Lelomeu.
Sea ‘ula, &c.

8.

Tu mai, ina a tatou o,

Ma Letaituli? e pula po.

Se‘i a‘o ni agu ia fofo,

Mas lota mata‘u i le malo,

Ne‘i fa‘avovo tuid. R
Sea‘ula e, &c.

4.

Lemaile, Lemaile, fa‘amolemols ;
Ne‘i maoile? ivi o le i‘a.
Fo'i mai e seu i Masina,*
Se'i tali le Va‘afaifaiva,’
‘0 lo‘o “ua tali tula‘i na;
Mona :asa o uila.
‘0 taeao e tan paipa.
Seu‘uls e, &c.

O le fatu ie Suluga.

Imoaaimanu® ¢, i logologo ‘ua a‘u sau.

Na a‘u sailia mai Sepupiielogonaivao.”
Soufuna Faufauiatané ® ma Le‘aunofoitalau,?
Na a‘au sailia mai Sepupiielogonaivao.

Aue Fa‘atiu e, ‘na vagana, ‘ua a‘u le iloa.
Na a‘u sailia mai Sepupielogonaivao.

‘Ua muamua mai tala leaga, ‘ua a‘u fa‘atuama‘on ;
Ni tala mai o le so‘o o Tigilau ;!°

‘Ua ‘atoa lava lou aso tau.

A palui liutua ta‘i‘au;

Fa‘amau fud tulimuli‘au.

1 A reference to Suisala, a chief of Matautu.
2 The name of a young chief.
3 A reference to a chief called Faapoaifoto.
4 The name of a mountain.
5 A reference to the chief Va‘afagota,
hs ’Il‘he name of a traditionary stone at Falelatai here put to signify the people of
the place.
1 One of Suluga’s names. 8 A woman who was changed to a stone.
¢ The name of a dead chief. 10 Suluga compared to Tigilau,
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Ac‘e liuliu a le togapulau;

8i ‘ou lalelei ‘ua naunau.

‘A ‘o a‘u lena sina fafine mai Savavau ;!

Tiliaui ? lea, € fai ma nofoatau,

I se e mapu i ai Lenaunaun.?

‘Ou te talita i ou tafatafa,

Ma ‘ou sui lou masei‘au.

‘Oifea ‘ea tupua o le fanua ?

Soufuna e, Uluselevalevale,*

Le pacpae lei i soloi ane,

Le fanua lea e tu‘ulafoa‘i.

O mai ix, ina lua o i3 Puana® ma Tala‘i.*

Se‘i lua silitonua mai ai

Faunana® ma Alomaugana‘i.’

‘Us ma o mai, e leiai;

Saili atu i le alasea‘e.

Nainai soania le fetuao,

‘O Tapuitea® lo'o ‘ua sopolagi.

Ave Li‘agogo? i le talafatai, ‘ofea Letaiada ?!*
- Sulugniv‘amea lauama,!®

Na matatau ma Lefaguguta.!!

¢ a latou to‘ese‘ese wa Lelamatantasiilepa !*

Ia Si‘il.utoileli‘aga-‘aeufi‘atoaletuapapa.'?

Toimoanaletulivtoga.!?

Le usoilei ‘ua tagi mai ala

Fagumau ia 0 Leutun‘amen,**

Mu Samoa -ua fa‘atautala.

‘0 le Muli*au ia Tu‘u.
1.

E, Tu‘u e ‘va igo i lana sala e;
E, ‘aua le fctulia, faitalia lona loto e.
Aue sole Tu‘y, ‘o fea lou fanua ?
Aue Tutuila ¢, o lota nu‘u € mamao.
Fugalii ma Selea le fanua,
Olao, ma Tula, ma Onenoa,
‘O fanua o Tu'u e ‘atoa.
To lau sala, ‘a ‘ua iloa.
Tu‘u e, ‘ua igo i lana sala;
E, ‘aua le fetulia, faitalia lona loto e.

Aue sole Tu‘u e, ‘oif‘ea ou fanua ?
Fagalele, ma le tolo i Puava,

1 The name of land belonging to Tigilau. 2 A woman’s name.

3 One of Suluga’s names. ¢ A woman changed into oue of these tupua.
5 Names of two tupua at Amoa. ¢ A cbief of Satapuala,

7 An Amoa chief. 8 ‘I'he name of a star.

% A chief of Falelatai. 10 Names of Sulnga.

11 Va-afusu, chief of Falelatai. 12 Tui‘a‘ana.

13 Suluga. 14 ‘Three handsome brothers.
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Initii, ma Inifa‘atafa,
<O fanua o Tu‘uleama‘aga ;
Noto ai, aud ‘ua sala.
Tu*u e, “ua igo i lana sala, ete.

3.

Aue sole Tu‘y, ‘ofea ou fanua ?
8e Olomis mai le Lupeuluiva,!
‘O i Va‘agauta,? ‘0 i Va‘agatai?
*0 Letui 3 le nu‘u o sauvali‘i;
‘A ‘o Nu‘u? le malae o ali‘i.
‘0 i Vaifoa ! i malae Filogia.®
E vavae le toga le Pu‘a‘ivine; *
‘A galu, fatia Si‘unau.”

Tu‘u e, ‘ua igo, etc.

4.

Aune Galegalea‘e ® i Olofetu‘u$
I Lealailenau ® ma Tafa‘itoa.?
Mamafiologologo,” ma Ausoloiago,?
Ma Iiita‘oto,® ma Tagi,® ma Aloalo;?
E sa‘afi Tu‘u i ona fanua.
Lau sala e fa‘apua fua.
E alaala ai Moaaletiale 1° se manaia.
Ni ‘ava lelei ia atia mai ;
Lafo i fafo, ia laina ;
Au mai i fale, i maia;
Utufia ni taufa e sui a‘i;
La inu, ma nofonofo vale.
Le sala & Tu‘u ‘ua le a‘e.

Tu‘u e, ‘na igo, ete.

5.

‘O le Pitofau "' 0 Tu‘u sa lavalava maf,
Ma Leuocoutumoso 2 na la momoe ai;
Fai ai ana mavaega.
‘A ge tamafafine, pule Fale‘afa ;
‘A se ali‘i avane lona suafa.
‘A e liliu e ia ia Li‘ava‘a.?
Aua sa fa‘amanamana.
Tu‘u e, ‘ua igo i lana sala.
E, ‘aua le fetulia, faitalia lana loto e.

1 A traditionary stone at Aopo. ¢ The same.

2 A place in Sasina. 4 The drinking-water of Sasina.

5 The malae. 6 A place which divides the south wind,
7 A reef, 8 Pieces of land.

9 Land of Tu‘u. 10 A name of Tu‘u.
11 The name of a fine mat. 12 The name of a place.

49

12 The husband’s name from whow he had taken the wife. The child was to bs

attributed to him,

E
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BAMOAN PROVRRES.

Ia lafoia i le figava‘a tele ; lit., Let it be thrown on the deck of the
large canoe. A depreciatory saying of a spcaker.

‘0 le fogava‘a e tasi, One family.

Ua tloa i va‘a lelea, Of one seldom secn.

Ua le se*i mau se ala va‘a, Why not stecr a straight course? Applied
to a speech having no definite proposition.

Ua mele le manit e Afono, Afono made lizl't of his prosperity.

E pogai i vao, a e lia*i i ala, It grew in the bush, but it is cast away
in the road.

‘0 lalo ifi lenei, This is a s.cret; lt, This is under the chestnut
tree.

‘0 le puta i Tufa, Only a threat.

Tu‘u ia ma paga, In the game of fafia when counted wrongly;
applied to anything not pail for.

sz se va‘a tu matagi, Of anything quick, like a canoe before the
wind.

Ua usiusi-fa‘ava‘asavili, To obey like a canoe befors the wind.

Ua 1¢ st sew fa‘a‘alo, To request to be respectful; lit., Why do you
not steer out of the way?

I tala mea fa‘asolo, (of seuga-lupe), To dismiss an assembly.

Fale-taeao e le afiafi, Who gits at home in the morning will not eat
in the evening. Of a lazy person.

Taliu a e popo‘e, Of one who is afraid out at sca. He bails out the
canoe, but is afraid.

Ua lé faasinopu le tautu‘u palpala. A reference to the work of
digging tupa. Applied to lazy people who do not help at work.

E le fono pa‘a mona vae, The crab did not consult with its legs that
they should pinch ; they did it of themselves. Applied to youths wlio
gt into trouble without consulting the seniors.

‘0 le lima e paia le mata; lit., The hand strikes the eye. Of one
who brings trouble on himeelf.

0 le to*oto‘o sinasina, A white staff; 1.e. & new speaker.

‘0 le to'otv'o uliuli, A back staff ; i.e, an old speaker.

E logo le tuli ona tata, The deaf hears when Lc is tapped.

E pata le tutu i ona vae, The crab blusters on his feet ; a boy blusters
when he knows his father is near.

Na ‘o gata e fasi a va‘ai, The snake when about to be killed looks
but does not escape. Said of one blamed before his face.

.Bi’) solo le fai, a e tu‘u le foto, Thie skate swims away, but leaves its
barb.

E le pu se tino i upu, Words don’t break boncs.

E pala le ma‘a, a ¢ le pala upu, Stones rot but not words.

Amuia le masina, e alu ma sau ; lif., Blessed is the moon which goes
and returns! Men die and return not.

‘0 le 1ia na fua mai Manu‘a, The rain came from Manu‘a. Spoken of
a thing long known beforehand, and yet unprepared for.

Uu tu'n ma‘a, a e ma‘a ¢ a‘au, The crabs left the stone, and took a
piece of the reef.

Ua solo le lava-lima, To be prosperous.
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‘0 le ‘umu ua vela, Of one who does many things for bis country.

‘0 le sola a Faleata, Does not run far, but returns.

‘0 le @ sosopo le manu vale ¢ le foga-ha, The foolish bird passes over
the ti‘a. Apphed by one of 1.imself when speaking before great chiefs.

‘0 le fogati‘a un malu mawnu, Of one who calls in to get food.

Punapura a mani fow. To begin heartily and finish weakly.

Ua se vi a toli, Applied to a number falling in a clubbing mateh.

E ¢ o0 le 4a tafuna‘i, The rain carried by the wind to leeward.
Applicd to toilalo party.

Ia fili e le tat se agava‘a, Let the wind choose as to the quickness of
a caloe.

8e a lou manoginogi, Spoken to a man of bad eonduet. His conduct
is no more fragrant.

E lutia i Puava, a e mapu i Fagalele, Hard-pressed paddling in
Puava, but at rest in Fagalele.

Ua tagt le fatu ma le elecle, The stones and the earth weep. Applied
to the death of a beloved chicf.

Uqa lelea le laumea, The dry leaves are carried away by the wiu.l.
Of troops routed

8ei logo ia Moo, Make it known to Moo.

Ua o Tapatapas le fealua'i, A myth of a mountain that went back-
wards and forwards between Upolu and Savai‘i.

In tupu 1 se fusi, May you grow in a swamp, ¢.e. quickly. A prayer
ot a father for his son.

‘10 le ola e taupule-esea, Our lives are decreed to be taken by the
goils.

E ese ea le aitu, ese le moemu ? Is the astu different from the moemu 2
Doanv something wrong un:ler anot..er nuwe.

at tataga le pilia, * Little pitchers have ears;” lit., Don’t let
llzar s go near when getting afato. bocause they will "eat them.
Applied to children present at conversation of grown people.

E tuai tuai, ta te ma‘ona ai, It is very long cuming, but will be
satisfying. Of an oven of food long in preparation, but satisfying.
Apphied generally to expected but delayed good.

‘0 le mamd ma le ponoi, A moutiful and u blow; or of a canoe both
leaky and with the waves coming in. Applied to one over-burdened
with different tasks. ’

Ua mua ane lava se fale, First of all a house. Applied to one bhav-
ing neither strength nor means, but who talks of building a house.

Ua o Lea‘ea, He is like Lea‘ea. Lea‘ea shook the bonito off his
hook (li)ack into the sea. Applicd to those rejecting good things when
offered.

Ia e vae a Vaeau, Let your feet be those of Vaeau (who went to
heaven and back in a day): i.e., Be quick.

Ua o le malaga i Oloolo, 1t is like the journey of Oloolo. Applied to
a thing proposed to be done, but yet left undone. (A Samoan myth.)

Ua se ana, Of something promised, but not given.

A fai ea a‘u mou titi scesee, Am I to be your old ti-leaf girdle? Said
to one constantly begging.

Ua ola ipiniu, They uscd cups for fish-baskets; because there were
so few fish caught.

E 2
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E toa e le Ioto, a e pa le noo, Strong in heart, but broken in the back.
Of a man whose will is stronger than his body.

Lua mata to ese, Two taro planted away; 1.e., Better have a small
plantation of your own than be joined with another.

E le papeva s¢ upu, Not a word stumbles.

Anini, Anini, Aveavas, The town Anini was burning, and Aveavai
said it served them right, for they were thieves; but the fire spread to
Aveavai, and they, too, were burned out.

Ua aofia ¢ le futiafu e tasi, When the river dries up, water is found
only in the bason of the waterfall. Applied to all being of one mind
in a council.

Ses lua‘s low le ‘wlu tawmamao, Pick the breadfiuits on the far-
off branches first. Applied to any work, ote., to be done. Do the moet
diflicult first.

Tau tna ta ma fa‘apoi, Only threaten and not exeeute.

Ia lafoia i le alo galo, May you be thrown on the bosom of the
wave; the front part of the wave where it is easy to swim.

Ia natia ¢ Fatwalavas, May our fault be hidden in Fatualavai. May
we be forgiven.

Ua se tifitifi. Of a nimble warrior.

T/a se moo le sosolo, He is a liz.rd crawling. Of a disobedient Iad.

Ua se la‘ata‘a a le ala, Like gruss by the readside. Of one whe
has no fixed abode.



SAMOAN AND ENGLISH VOCABULARY.

A

The first letter in the Samoan alphabet. It has a long and short pro-
nunciation, so marked as to be equal to two different letters. In some
few words it is very short, almost like a short u; as in mate, maliu, vave,
Janafanau, etc. is the vowel of emphasis. Added to some nouus, it
makes them adjectives having the meaning of abounding in; as niua,
abounding in cocoa-nuts ; fagaté, contracted from fagataa, to be full of
people. %t also terminates some words indicating suffering. It is in
snch cases long, and takes the accent; as tigd, puapuaga, saud, etc.
Also it terminates other words indicating mental distress; as loud, soesa,

mataga, tuga, ete.

A, prep. marking the genitive case,
of, or belouging to; as ‘o le afioga

_ale Atua.

A, adv. when. 4 o mai i latou, ia
tatou o, When they come, let us go.

‘A, oonj. 1. but; as, ‘A ‘ua leat, but
it is not. 2. If; ‘4 fai mai,
tatou talia, If he speaks, we will
answer.

A, pron. what? Se @ lea mea ?

A, a sign of the future tense, when
near at hand; as, ‘O le a ua, It is
about to rain.

A, an affix to some verbs to form
the passive; AVE, to take, AVEA.

A, an affix to some nouns to form
adjectives, signifying full of,
abounding in; a8, niu, 8 cocoa-
nut : nfua, full of cocoa-nuts.

A, a sign of the dual and plural
before the promouns, instead of

the singularla ; as, Si a ta tama ;
and a tatou mea.

A, s a fence, instead of ai, on
Manu‘a.

‘A, ady. probably; used in poetry
instead of ai; as ‘4, a tuliloa le
mala ia Tolututuila.

A, is often used after verbs of
speaking ; a8, a e fai atu a fafine.
Ua fai mas a id. In this case it
is the prep. of ; and le upu (the
word) seems to be understood :
thus the full sentence would be,
but says (the word) of the
women. 4! leva‘a pa; A

‘A, interj. of surpiise.

A‘a, 8. Malcy, Akar. 1. fibres of a
root, 2. Family connections; as,
‘Ua sosolo le a‘a t le aiga. It

-takes o after it in the genitive
and in pronouns; as, ona a‘a.
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‘A‘AP

3. The name of a plant; the root
is used for food occasionally.

A‘a, 8. 8 kick. ‘O lona a‘a.

A‘a, v to kick; pl. FrA‘s; pass.
A*ABIA.

‘A‘a,.8 1. the name of a fish, 2.
The fibrous substance which
grows round the base of the
cocoa-nut leaf; the stipule.
Called also Lau‘a‘a.

‘A‘a, interj. an exclamation of dis-
approbation.

‘A'A, lumps of bread-fruit un-
fermented in the masi.

A‘aa‘a, 8. an  oduriferous plant
used in scenting oil (Seiges-
beckia orientalis).

A‘AA‘A, v. to have many a‘a, as the
coooa-nut tree.

‘A‘ar, 8. a town, g village. ‘Ua i
le ‘a‘ai o finagalo. It takes
cither a or o after it.

*A‘ar, v. pl. of ‘a1, to eat.

‘A‘a0, 5. the arm, hand, leg, or foot
of a chief. ‘O lou ‘a‘ao.

‘A‘a0, a. proud bearing; applied to
a pigeon preparing to fly; and
s-offingly to a man ; as, ‘Ua ‘a‘ao
naua le tagata lea.

A'AOSE'E, 8. Ch. word, as LIMASE‘E.

" A‘AU, 8. & coral reef. ‘O le ‘a‘au o
le nu‘u. 2. The loop at the end
of the pole for catohing pigeons.

*A‘ArA, indeoent word.

A-Av, 0. to swim; pl. FE‘aUSI ‘Ua
lotilalo le va‘a ‘ua fe‘ausi le uso.

A‘Au, o. pl. of, ‘Av, to send.

A‘AFIA, v. 1. fo be taken away (of
property) by a relation, without
tue permission of the owner.
From ‘s, a root. ‘Ua ‘ave aud
‘ua ‘a‘afla ¢ le aiga. 2. To be
involved with others in trouble.
‘Ua ‘a‘afia tatou € le amio a
Atamu.

‘A‘A¥IA, 8. the name of a shrub.

*A‘AFU, v. pl. of ‘A¥v, to wrap up in
a sheet.

A'aGa, 8. 8 kicking match. <O ls
a‘aga a tama.

‘A‘ALA, v. Malay, Gatal, to smart ;

pl. FEALASL,

‘A‘ALA, 8. the smarting; as of a
wound. ‘O lona ‘a‘ala.

‘A‘ALE, 8. a driving in war, a rout.
Na ‘e tau i tai, 1 le to Le ‘a‘ale.
‘A‘ALE, a. prompt, doing with
despatch. *Ua fat mea ‘a‘ale.

‘A‘ALT'L, 8. & 8pecies of taro.

‘A‘Aro, a. deceitful, avoiding open-
ness, covering up. ‘dua le fai
mea ‘a‘alo.

‘A‘ALo, v. pl. of ‘alo; to avoid con-
stantly or repeatedly.

‘AALU, 8. 1. dregs, s .diment; as
‘ALG. 2. Cocoa-nut oil partially
formed.

‘A*ALU, v. to be partially formed,
applied fo scraped cocoa-nuts
which do not readily yield oil.

‘A‘AMAU, 8. 1. cocoa-nuts which fall
from the tree,and grow as they
lie. 2. Plants and trees firmly
rooted.

¢ A‘aMI, ». to feteh; ‘a‘ami mad, to
come and fetch a thing from the
speaker; ‘a‘am{ atu, to go and
fetch from a distance; pass.
‘AMIA ; redup. ‘amr‘ami, to fetch
one after another.

*A‘AMi‘A, 8. the name of a shrub.

‘A‘AMU, v. to whisper and excite
discontent with ridicule; pl.
FE‘A‘AMUA‘L

‘A‘AMUVALE. 9. to whisper and
excite discontent without cause.

‘A‘ANO, 8. 1. flesh of animals. 2.
The kernel of a ococoa-nut. ‘O
le ‘a‘ano o le niu. 8. Substantial
food. ‘Ualétoe ‘as ni mea ‘a‘ano,
na ‘o suavai. ‘O lana ‘a‘ano.
4. The meaniug, the substanee,
‘O le ‘u‘ano o lana lauga.

‘A‘AX0, v. 1. to have a thick ker-
nel, a8 a full-grown cocoa-nut;
pass. ‘aNoA. 2. To indulge in
angry feelings. Se tagats ‘ua
‘a‘ano.

‘A‘apa, v. to put out the hand in
order to take hold of something.
“ Ina ‘a‘apa atu ia o lou lima,
ma tago ¢ lona ©*u” (Ex. iv. 4).

‘A‘aro, v. pl. of ‘apo.

‘A‘APU, v. to draw the wind, as a
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sail; from ‘apr, a cup. ‘Ual
‘a‘apu le la ¢ le matagi. |

‘A‘asA, v. to be glowing hot; fig.
to be ardent. ‘Ua ‘a‘asa le loto ¢
le fia alu.

‘A‘asA, a. glowing hot.
‘a‘asa o le umu.

‘Afasi, v. 1. to scrape tutuga (the
paper mulberry) with the ‘asi, a
shell. 2. To scratch.

A‘asiA, pass. of Afa,

‘A‘ATA, v. pl. of ‘ATa, to laugh.

A‘aTasy, 8. a species of cress (Car-
damine sarmentosa).

‘A‘ATi, v. to eat in, a8 an ulcer.
‘Ua ‘a‘ati e pet ‘o se papala. 2.
To eat into a tree, as the afalo, a
grub, does. 3. To gnaw off, as
the skin of sugar-cane or the
husk of a cocoa-nut. 4. To
pierce, as the teeth of a dog, so l
as to meet. !

*A‘ATI, a. eating, corroding ; as ‘o le
papala ‘a‘ati.

‘A‘aTo, a. complete, in counting
entire tens; as & sefulu ‘a‘ato. |

‘A‘AVA, a. 1. pungent, sour, acrid; |
from ‘AvA. 2. Scorching hot, as
the sun. ‘O ls la ‘a‘ava.

‘A‘ava, v. 1. to be pungent, gour,
acrid. 2. To be scorching hot.
‘Ua ‘a‘ava le la ; pass. ‘AVASIA.

‘A‘AVE, ». to be talked about,
applied to a renowned warrior,
or a fine man; as Ganagana
Pua‘iina. Ua ‘a‘ave tala t lea
tamaali‘i.

AR, interj. used in chasing a bird,
or in forbidding a dog rumming
after something.

A‘e, v. 1. to go up, to ascend, as
from fishing. ‘Ua a'e le faiva.
2. To return from banishment.
‘Ua a‘¢ mai le teva a Muao. 3.
To rise, as waves. ‘Ua a‘e mai
galu. Redup., A'RA‘R.

A‘E, gdv. up. ‘Ua alu a‘e le la.

‘A‘E, v. to ascend, as to the top of
a house, tree, or mountain; pl.
FE‘A‘EL, and TAUSILI; pass. ‘A‘EA,
to be taken, as a fort. ‘Ua ‘a‘ea

‘0 ma‘a

le ‘olo.

AE4, 5. always with se, a score; as
seaea, e luaea, e tolugaea.

A‘EGA, 8. 1. an ascent. ‘O le a‘ega
o0 le nu‘y, the ascent of the place.
2. The food prepared for seuga.
‘0 le a‘ega a le nu‘u. 3. "ﬁxe
coming of a shoal of fish.
a‘ega o anae.

‘A‘EGA, 8. & pole or beam, used for
a ladder.

A‘EGAFALER, 8. the provoking con-
duct of a family, compared to an
ascent. ‘Ou te tiga i le a‘egdfale.

A‘BGAFALE, 8. & number of houses
built at the same time.

A‘EGAMAUMAGA, 8  plantations
made at the same time.

A‘EGAVA‘A, 8. canoes built at the
same time.

‘AEMAISE, conj. also, together with ;

_ a8 AMAISE.

A‘EMATAFAGA, from a‘e and mata-
Jfaga, v. to act without consulting
others.

‘AENO, 8, & species of land-crah,

‘A‘EPOPO'E, from a‘e and pepo'e, to
climb in fear, as a tree.

A‘ETUA, v. to take hold of one arm
with the hand of the other arm,
behind the back.

v. 1. to fence in; pass. XIA.
2. To join two seams by sewing.
, 8. a fence, a railing ; ‘O lara ai.

A1, 5. a concession made in defer-
ence to another party, E l& tos
tau, ‘a e tu‘u atu e fal ni ona at
o le ifoga. Nearly syn. aAva.

A1, a relative particle; as, ‘O le
togafiti e ola ai, a plan by which
to live. ‘O le mea lea na ia sau
aé. That was the reason why he
came. There, or for the verb to
be. Pe ai sana ava® Is there a
wife to him ?

A1, pron. inter. who? ‘O ai ‘ea?
whose? ‘0 le fale o ai? him, it,
her, Na e sau 1 le v'a‘a? ‘Ou te le
sau at.

A1, whoever. Af 8¢ fia sau.

A1, adv. probably, very likely, ai
lava, na te lé rau.

Al prep. from, also NA1 and Mal

‘Ole
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‘A1, v. to eat; pl. ‘A‘A1; pass. | ‘AIATE, v. to eat his liver, a
‘AINA. coward.

‘A1, 8. 1. a present of raw food. ‘O

le‘ai ale alii. 2. A stone wit!
which children play hide and
seek. 8. A ocount towards the
number which determines the
game. ‘O lo malou ‘ai e tasi.

A‘l, a particle denoting the cause,
means, or instrument. Au mat
s¢ {0't e vavae a'i le la‘au.

Ai1a,v. 1. to be rubbed, worn, a8
E aia ma‘a e le vai; 2. to be
galled or cliafed, as by the seat
of a canoe while paddling.

A1i, v. to have authority over. ¥
doga e te ai@ % lend mea. It is
mostly used with a negative.

A“44%, a. true, genuine.

A'1A‘r, adv. very, truly, really.
‘0 te fa‘amaoni a*ia‘i.

‘AI‘AICLI, see ‘ATULI

‘Ar'A1GA, 8. 1. a remnaunt, from
which part istaken; as, a piece of
cloth., 2. Something partly con-
sumed; as a fowl partly eaten.
3. A part of the moon, either
waxing or waning. ‘O le ‘at‘aiga
masing.

‘AIAIGA, v. to be incomplete; as a
part of a piece of cloth; a fowl
partly eaten; the moon before or

_after the full.

'ATATGA, v. to go out to beg food,
such as the case mentioned in
Luke xi. 5. 8¢ ‘@i*aigaina mai
sa {atou ‘ulu.

‘A1‘AIGAGA, 8. a pmity begging food.

‘AT'AIGAMI18A, v. to interfere in
family quarrels.

‘AI'ATIGATATA, v. to interfere in a
war of others,

‘AIATU, v. lit. to eat the gall, to be
cowardly. Syn. ATe‘AL

AIAFUA, 8. the longing of a preg-
nant woman.

‘AIALL'L, v. to supply a chief with
food, in order to be repaid in
toga.

‘A1ALIIGA, s. the office or act

‘ATALI'ITAGA, | of ‘adali*. ‘O lana
‘aiali‘iga.

‘Ansi, ». from ‘ai and isi, to beg
food. Syn. ‘AIRE‘E.

Ar‘or, v. to beg, to entreat, to im-
plore. Ia ai‘viia‘au mai se mea.

Aron, s an eutreaty. ‘O lana
ai‘of.

AI'OIMAMATE, v. to beg earnestly.

Al0GE, 3. one who removes to
another place on accoumt of
scarcity of foud; a terin of ro-
proach.

A10GE, v. to leave one's village on
account of scarcity of food.

‘A1'T, v. to eat sulkily.

‘AroLy, v lit. ‘at, to eat wli, the
shoots of taro; to pet, to muke
much of ; applied to a favourite
child, or to a people who msake
much of their chief. ‘Ua ‘aiuls
i lo latou ali‘i. Redup. ‘A1‘ATULL.

‘Ai1rLy, 8. the making much of.

A1uTa, v. to dwell inland. O le
nu‘s e atuta gogo.

‘AIFA‘AFEIL v. to eat to repletion,
boastingly.

‘AIFA‘ATOGA, v. to eat and

‘AIFAATUIT0GA, | throw away what
is left.

‘AIFANUA, s & tenant, a person
cultivating another person’s land.
The custom was confined to
relations and family connections.

‘AIFANUA, 0. to be a tenant.

‘AIFETAT, v. to upbraid for eating
without paying.

Fol, 8. a crab, snake, or cock-
roach which has cast its skin.

‘A1¥UNA, v. to stop in a family for
the sake of food.

A1ga, 5. a family; a relative; co-
habiting, as the beginning of a
family. *‘Ua failo la diga.

164, v. to belong to a family,
Matou te aiga. ’

‘Alea, 8. 1. the act of eating. 2. A
meul. A foreign application of
the word.

‘AIGAAITU, 8. an ulcer hard to Leal,

‘ATGAALEAFI, 8. lit. ‘aiga, the eat-
ing; afi, of the fire; ashes.
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‘AigavLroLl, nearly the whole. A
word used only on Manu‘a.

‘AIGAMEA, 8. 1. a part of some food,
as part of a joint of meat. 2. A
contemptuous term for a diseased
person.

AIGOFIE, 8. & club match,

AIGOFIE, a. pretty, as a village.
‘0 le ‘a‘ai atgofie.

‘AILAO, 8. the act of fencing with,

_or flourishing, a club.

*A1LAO, v. to brandish the club.

‘A1LAOPULOU, v. to give thanks for
property or good news; putting

- the gift on the head. See also
Fa‘amant.

*AI1LAUULY, v. lit. to eat hair, to be
a coward.

‘AILALALA, 8. one found not to be a
virgin.

AILE, 3. a coocoa-nut just formed.

*AILOTO, cancerous ulcer.

‘AILUA, a. two fathoms of cloth
sewn together lengthways. O
le “le ailua.

AILUAINA, ». to be sewn together,
as two pieces of cloth.

SAIMAU. See ‘AIALI'I; v. to con-
tinue feeding the chief.

A1MaLd, v. to be victorious.
Mostly applied to children and
animals.

‘ArwAMi, 2. 1. to eat chewed food.
2. To be severely beaten with
fists or clubs.

‘AIMATD. See FA*A‘ATMATT.

‘AIMEAIMITI, 7. to dream of feast-
ing.

‘AIMEO, v. to be angry on account
of, or in connection with, food.
‘AIMEO, a. angry on saccount of

food ; pl. ‘A1MEMEO.

‘AIMELO, genitale rubrum feminge ;
pl. ‘AIMEMELO. A term of re-
proach.

‘AINA, a. eatable.

AINa, v. to be inhabited.

AINAGA, 8. 1. a child given to the
gods or a chief. 2. Attendants
and ministers of the aifu. Se‘
Ja‘apouliuligai le ainaga, le
Jaitua.

ANiy, v. to pick cocon-nuts on a
Jjourney in order to eat.

¢AINIU, 8. the sheath or covering
between the cocoa-nut and the
stem.

‘A1ri, 8, a glatton.

‘Arroro, v. lit. to eat popo; to be
reduced to poverty. Sa ‘af mea
lelei, ‘a ‘o lena ‘ua samusamu ma
‘aipopo.

‘ATPOPOLE, v. to eat in haste.

Aisa, v, to take out the inside of
any large fish in order to eat it.
‘A18AGO, v. to praise the food or
property which has been given.
‘A1saLl, s the perianth of the
cocoa-nut, used to scrape out the

kernel.

A1 8E X? adv. why? ‘Ua lé ulu ai
gea?

‘AISE‘R, v. to beg food at a feast.
Fua mai ‘i‘tna maset, ‘aisee.

‘A1sILA, v. to beg fish, of those
fishing.

A180LA, v. 1. to steal property from
relations ; also food. 2. To steal
a wife.

‘AwsoLosoLo, ». a term used by
vigitors while feeding on the fut
of the land, without any trouble
to themselves. As the sega eats
of the blossom of nuts.

A180PO, v. to eat up all.

Aira, s. the grommet of a sail.

‘AITAGI, 8. lit. to eat weeping,
a funeral feast. A recently-
adapted term.

‘AITALAFU, 2. to borrow, to get on
credit. Introduced from the
Tahitian. .

‘AITALIAGA, . tO eat lying on the
back ; of sick and lazy.

‘AITELE, 8. a great eater, a glutton,
Syn. ‘A1pi.

AITIA, 8. 2 child’s game.
Manono e.

AITIATU, v. to dance on a canoe in
front of a war party; to jump
about at a feast. Adua ¢ ts
aitiatu, a ia nofo 1 lalo.

‘Arrou, v. of a fish, to play with
the bonito hook, but not bite it.

Aitia £
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‘AITOGA, 8. & pig divided out and
eaten, to be paid for in toga.

‘Airoto, v. to have a bloody
mouth.

Arru, s. 1. a spirit. 2. A god.
Syn. ATUA. Pe ‘ess le ailu, ‘ese
le Moemu ¢ 3. A feast in honour
of a god.

A1rua, v. to be haunted.

AITUEMEA, an expression signi-
fying bad luck. The opposite to
meaaastu, good lnek. To do a
thing under the influence of an
aitu, [T.P.]

‘Arrurvi, 8. pain from eating after
abstinence from food. *4é tu {vi.

ArTd, interj. the call in tautapa.

AITUTAGATA, 8 a murderer by
means of the folo, the barb of
the Ray ; an assassin.

AITUTAGATA, v. to assassinate by
means of the foto.

A1vao, v. to run wild, of animals
which have strayed into the
bush.

A1vao, a. wild, of animals.

‘AIVALE, v. to eat improper articles
of food.

AIVALE, v. 1. to eat up all the food,
leaving none for visitors. 2. To
eat up the produce of a planta-
tion wastefully.

‘AIVALEA, v. to be nibbled, as a
bait by a fish.

‘AIvAva, to commit fornication
while professing to be a virgin.
Ao, s 1. acloud. Ia matafitafi ao
valevale. 2. Day; opposed to
go, night. 3. Dayligzht, the
awn. 4. A chief’s head. 5. A
title of dignity given to chiefs.
‘0 lona ao. 6. The name of &

fern.

Ao, v. 1. to be day. ‘Ua ao. 2.
To be dawn; pass. A0INA. Na
avina le malaga. 3. To have
peace. Anet foi ao ¢ salamo.

Ao, a. ten, used in counting games.

Ao, v. tmpers. it is right, proper,
fitting, necessary. E ao ina sau
‘o ia. It is necessary tuat he
should come.

)

Ao, v. to collect, to gather together.
‘Ua o080 alu le teine ¢ ao 1 le
‘au‘afa ; pass. AOFIA.

Ao, v. to be excellent, to be perfect,

a8 a house, boat, &c.; redup.-
A040. ‘Ua aoao le va‘a i va‘a
‘uma.

Ao, v. to search, to look for, espe-
cially in the bush; redup. Xoao.

‘Ao, a. small-made, slender, of
men ; redup. ‘A0°A0.

A‘o, v. to teach, to learn; pass.
A‘OINA ; redup. A‘0A‘0; pass.
A‘OA‘OINA.

AGa, s 1. u fish-trap. 2. A bird-
cage. 3. The hole in the coral-
reef in which the -cuttle-fish
lives.

Ada, s. the banyan-tree (Ficus
prolixa).

‘A‘oA‘r, v. to reprove, to correct.

‘A‘OA‘1GA, 8. & reproof, a correction.

Aoro, a. excellent, surpassing,
suprewe; from A0. E pule avcao.

Ao040, v. to be supreme.

Aroa*o, s. & teacher; from A‘.

A‘oAa’o, v. to teach. See A‘o.

A‘oa‘0, 8. Tahitian, a preacher.

‘A0‘A0, 8. 1. armpits. Ona ‘ao‘ao.
2. The inner sides of a canoe.

‘A0A0, 8. 8lim, Bee ‘Ao.

Aoavrr, 8 before noon. Syn.
AOATEA.

AOAFAFINE, 8. a tree of the fig
kind (Ficus).

AOALATA, 8. a coralline.

AoATaL 8. 1. a large branching co-
ralline (Gorgonia). 2. Another'
name for the aoafafine (Ficus).

AOATAYE, 8. a large species of fig-
tree (Iicus).

AOATEA, syn. AOAULL

Aor, v. See AvoL

AoiNa.  See Ao.

AouLA, s. a day dance.

AOFA‘T, v. n. to collect together, to
come together; from ao; pl.
FEAOFA‘L.  Used only of people.

AOFA‘IGA, 8. the sum total. O lona
aofa‘iga o mea uma.

AOFAGA, 8. a collection, a gather-
ing; from ao,
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Aoraga, s. a party searching for
anything; [iow A0.

Aoria, v. puss. of a0, to be as-
sembled, to be collected.

AOFI4, 8. an asseably.

Aogi, a. useful, valuable, profit-

able. O le mea aoga lava.

Ao0Gx, s usefulness. E leai sona
aoga.

A‘oss, 8 1, a teaching. 2. A
school. O lana a‘oga.

AogaLEnT, v. to be broad day-
light. “Uu aogalémii le ao.

AOLAGIA. ». to be cloudy.

AOLELE, 8. scud, flying clouds.

A oNA TAU. See Tav.

Aoro, v. from oro, to reprove
severcly.

‘A‘OLoA, 8. Syn, Masr

AoPa, word of tautapa: “ Mimusa
e, mimusa K Aopa e, aopa e
Aitu, aituo

Aopoa, 3. & large cloud.

AnBoa, 8. & day song.

AOTELE, v. to gather all into one,
of things.

AOTELEGA, 8. 8 general gathering
together in one, as food or pro-
perty. ‘O le aotelega a mea.

AoTuéA. ady. stationary, cloudy.

Ay, 8. 1. a sharp fish thorn; hence

—2. A needle. 3. A tattooing

instrument. 4. The gall; in

poetry, the seat of the atfections.

E vaua mai au. 5. The liver of

a pig. 6. Acurrent at sea. ‘Ua

ust § le galu ma le au.

Avu, pron. pl., thy. Malay, Kav.

Av, a particle of negation; as Au
nifoa.

Av, adj. good : Se faiva iv.

Au, v. to reach tu; . XDSIA,
AuTiA, and AvuLla, The last
applied to a body reached in the
face of the enemy and oarried
off in time of battle, Tou te lé
au ¢ Samoa. ‘Ua lé ausia le
lua‘t nofoa‘iga.

Av, v. to carry away, as the stones
of a wall; pass. Ava; redup.
Avav.

‘Au, adv. yet, hitherto, always

with the negative. E lé ‘au sau.
He bas not yet co ne.

‘AU, v. to sile with, to be «f the
same party, in disputes or
quarrels; from ‘au, a troop.

‘AU. 8. 1. the stalk of a plunt. 2.
A handle. ‘O lona ‘au. 3. A
bunch of bananas. O le ‘au fa'.
4. A troop of warriors. ‘O ‘an a
lo matou nu‘u. 5. A class, or
company. ‘O le ‘au faipule ale
nu'v. 6. A shoal of fish. ‘Ole
‘au i'a. 7. The kecel of a canoe,
before it is cut.

‘Avu, ». to send ; au mai to bring;
Pl. ‘A'AU, pass. ‘AUINA ; pass. pl.
‘A*AUINA,

A‘v, pron. 1. Malay, AKv.

A‘v, v. to scrape the dirt from the
hole of the fresh planted taro,
‘and to press down the tigapula.
When three or four leaves ap-
peer, the process is called Faala.

A'v, s. the guard-fish.

‘A‘U a. meeting, as a girdle of
leuves or & wrapper. ‘O le tit{
le ‘a‘u; pl. ‘A‘av.

‘A, v. 1. to surround so as “to

meet. Applied to girdles of
leaves; pl. ‘a‘av. 2. To rcach
or arrive. Ua le ‘a‘u mai lau

ava. Syn. 0o, taunu‘u. [CARNE.]

‘AUA, v. smpers. do not. ‘dua le
alu; lit. Do not the going.

Avuai, conj. 1. because, on account
of. 2. Just so, to be sure. In
sasenting to a person speaking. 8.
As a particie of dissent, or correct-
ion. Weli but. Aud na sau.

ATUA, & a young anae,

A vA X? ¢nterrog. but what is it?
or, what about it.

Avar, s to join with, to take part
in. Matou te le auai i lend mea.

Avua‘4, v. to take in turns, to alter-
nate; redup. AUAUAT; recip.
FEAUA'L

Avao, 8. a general name for flying
insects.

‘Avua0, s. attendants on the attu,
being inferior spirits. ‘O lana
‘auqo.
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Avuav, s. rubbish carried off the
beach and out to sea by the
high tide.

Avau, v. to pick out, as the bones
of a fish.

Aviav, . to review troops, before
goiny to fight.

‘AT‘AU, 8. 1. the ridge pole of a
house. 2. The part of the house
under the ridge pole, by the
central posts. Le fafine e nofo <
le ‘au‘au,

‘AU‘AvU, ». 1. to swim about; from
‘a‘au. 2. to bathe; a chief's

_ word.

Aviu, a. complete, in counting.
E fa auau gafa. Four complete
fathoms.

AUAUGA, s. the lau‘ie left over after
muking & fine mat, and used to
make & second of inferivr quality.

‘AU'AUFAU, v. to agree together in
regard to doing something.

‘AviavLl, s & tres whose fruit
blisters the skin, (Dyospyros
samoensis. )

‘Au‘ATLOA, v, to sass right on to
the journey’s end without calling
in on the way.

‘AU‘AUMAILE, . one kind of yam
(Dioscorea).

‘Auv‘AuMAMA, a. 1. good quality;
as property. 2. Clean, well
kept; as a plantation. 3. Good-
looking ; asa party of travellers,
or a compuny of warriors.

*AU‘AUNA, 8. & servant; from ‘AU.
to send. ‘O lana ‘au‘auna.

‘AU'AUNA, v. to serve.

*AU'AUNONO, 8, & wild yam (Dios-
coresa),

‘Auv‘ausl, a. good-looking. Syn.
‘AULELEL

AUAUTA'ATA'A, 8. & rock in the
reef. O lona soa lé auauta‘ata‘a.

Av‘ArA, 8. the fine mats consti-
tuting the wealth of a family.
So called because tied up in a

bundle with ‘afa. Fa‘asau le
‘au‘afa.
AvacaA, s. the part of the body

between the thigh and penis.

Avaea, v to continue to act, to
live on. E au lo tatou aga.

Avaca.  Syn. AvEva.

AvUAGA‘E, 8. a cunent setting to
the east; from au, current; aga,
going; a‘e, up.

‘AUAGAFULU, a. ten, yams or
buncles of bananas.
CAUALA, 8. the roadside. O lona

‘auala.

Avawra, s. the bier of a dead chief.
‘0 lona duala.

ATUALELE, &. 1. the flsh aila, being
afraid of the malauli, jumps out
of the water as if flying, lele. 2.
A coward.

‘Avant’l, s 1. a talis tree (Ter-
minalia). 2. A keel of a canoe
made of talie. A chief’s word.

AvaLora, 8. a keepsake, some-
thing kept in remembrance of
the absent or dead.

‘AULUA, twenty, yams or bunches
of bananas.

AUALUMA, 5. 1. & company of single
ladies. ‘Ua alu tfo € le fale i le
aualuma. Le adualuma o Man-
ono. 2. Euphemistic for penis.

‘AUAMA, 8. lit. a troop of shame-
faced ones. A  depreciatory
word when begging, or when
refusing to give anything to
beggars.

‘AUAMALA, s. the fly fish-hook of
ill luck ; that is, when the fisher
is unsuccessful.

sAUuAMANT 8. the fish-hook of good
luck, when the fisher is succe:s-
ful.

Avamo, v. to carry a dead chief
about on a bier.

‘AUAMO, 8. a party carrying the
post of a house.

AUANE, ». to take the name of the
head of a family who is dead,
to succeed to a name or title.
When a son or brother succeeds,
au tfo is used.

ATATA, v. to show respect to.

‘AUAVAIVAL See ‘AUAMA.

‘AUE, interj. 1. alas, oh! wonder.
2. Oh! of approbation. Aue
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mauga, mauga o Savaii. Malay,
WEH, WAH.

AvE'E, s a passenger, one who

begs o passage in a cance. Syn.
UOSO.

ATRoAa, s the ery of aué.

‘AU‘EVA, 8. snakes, shellfish (Crus-
tocea), &c., which have shed
their skin. Nearly syn. with
Arror.

‘AU‘EVA, v. to cast the skin, as
snukes, Crustacea, &c.

‘ATl v. to wind round, as a band-
age; déntens. ‘Av‘Avl, to wind
round and round.

‘Ati, a. ten, in counting bonito.
Syn. TINOAGAFULU.

‘AUr'A, a. slender, of men.

‘AviiLriuy, v. lo go all, as all the
people of a village going a
journey.

AvulLoma, ». to advance, to make
progress; as a wall being built,
or a sick person towards health.

‘AUITALIGA, v. Uit. to be sent by
the ears, to be led away by re-
ports.

AviTUa, 9. to retrograde, to grow
worse ; a8 a disease.

‘Avurvi, 8. the skeleton. ‘O lona
‘autvi.

Avtvy, ». to be skinny; pass.
AvIviA. Tino e auivia € le fa‘a-
laina.

Avd. 5. & ealm.
le ‘auva‘a nei.

‘AU‘0‘A, 8. one kind of yam (Dios-
corea).

‘AUOLETALIGA, 8. the back of the
ear. Lona ‘auoletaliga.

Avoso, s a passenger. ‘O lona
auoso. Syn. AUEE.

X uoso, v. to be a passenger.

‘Auoso, ». to have plantations
robbed by a number of family
connections.

Avosoca, s. & party who wound
their heads with stones, &c., as
an expression of love to a dead
chief. <O le auosoga o le alé‘.

‘ATULIA, a. dirty, bad; applied to
property.

‘Ua pa‘s le aué ¢

Auv‘vPEGA, 8. weapons of war. ‘O
au‘upega o le toa.

‘AUFA‘ATALA, 8. one of the tattoo-
ing instruments.

AvUFaca, s 8 bandage used on the
fect in climbing cocounut trees.
Sce Araca.

‘ATFA‘T, 8. & bunch of bananas.
*0 lana ‘aufa‘i.

‘ATFALE, 8. sticks for building a
house for seuga.

AUrALE, v. Ses LEAUFALR.

‘AUFALE, 8. women living together.
UFANA, 8. a bow. ‘O lina au-
fana.

AUFANAUA, 0. to be childless, from
the death of children.

AUFANUA, 8. a current in the sea
setting towards the land.

Avurasa, lit. higher than the fase
trec; to rise, of the moon. Syn.
FiANaA’E. ‘Ua aufasa le la.

‘AUFATA, 8. palanguin-bearers.
‘0 lana ‘aufata.

*AUFITI, 2. to writhe in pain.

*AUFONO, 8. a division of a village,
used in some places instead of
ala. ‘O lo matou ‘aufono.

Avroxnd, s. & meeting of gods for
consultation. Only used at
Matautu.

AUFUa, ». to begin. See Arva.

‘AUFUA, v. to send away empty.

‘AUaa, 8. a turn in succession, as
augaali‘l.

‘Auca, v. to look up to, to attend
on, to depend on.

‘AUGA, 8. See ‘AUBAGA.
Avaa, s 8 makeshift, a do-no-
better. O le auga lava.

Avea, v. to be for a makeshift.

AvesAr, s a review, a display of
troops before going to war. Fol-
lowed by 0 or @ ‘O le auga‘au
a le nu‘u.

AvUGAALY'L, 8. 8 succession of chiefs.
‘0 lo latou augdali‘i.

AUGirary, ) 8. the removing of

AUGXMA‘L} the heap of stones
placed in the shallow watcr of
the lagoon to attract fish. They
take o or a.
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‘AUGAMALIE, v. to ocome oppor-
tunely. Syn. TA1GALEMT.

AvaAMALD, s a succession of mals.

AUGANI, 5. an osath. Lana au-
gani. Ona toe fa‘afiti ailea ‘o ta
ma le augani (Martt. xxvi. 72).

AUGANI, v. to swear.

*ATUGAFIT, a. very ugly, exceedingly
bad; applied to men, houses,
&c., very small, as taro.

AvuaiPo, . the succeasion of nights.

‘AUGATA, a. lit. difficult to send,
disobedient ; pl. ‘AUGATATA.

¢AUGATA, v. to be disubedient.

ATGATAGATA, 5. the succession of
the generations of men. Lo
latou augatagata.

AuaiTUPU, 8. 8 success'on of kings.
Lo latou augatupu.

AUGATUPULAGA, 8 See Avai-
TAGATA.

‘AUGAVALE, @& perishing, wunen-
during, of men, houses, cloth-
ing, &ec,

‘AUGOFIE, a.
obedient.

‘ATGOFIE, v, to be obedient.

‘AUGUTUAVA, s. the sides of an
opening through the coral reef.
‘0 lona ‘augutuava.

‘AUGUTUVA‘A, 8, the top sides of a
cavoe. ‘O lona ‘augutuva‘a.

‘AULA, s the two edges of a
Samoan sail. ‘O lona ‘auld.

AvLa‘ava, v to be killed and
decapitated in war, and have the
head carried away; from the
la‘au or olub with which he was
killed.

AvuLaY, v. to be heaped up, to be

Ist. easily sent,

in abundance; pl. °‘AULALA‘L
See FAULA‘L B
AvLa‘ea, 8. & lheap. Ses Fiu-

LA‘IGA. .
AULA‘IGATAGATA, 8. a generation

of men. ‘O lo matou aula‘iga-
tagata.

‘AULAUMEA, 8. fish-gills. A chief’s
word for Fuilauvi. ‘O lona

“‘aulaumea. .
‘AULALO, v. to rwim low, in order
to catch sea-birds.

‘AuLALO, 8. the under jaw of a pig.
See TavLALO. ‘O lona *aulalo.
‘AULAMA, 8. 1. dry cocon-nut leaves
used as torches, ‘O ‘aulama a

teine. 2. Dry logs of ifilele.

AULANMU, 8. the jaw.

‘AULAPATA'L, 8. the level land at
the footof a hill. Also Lapara‘
0 le ‘aulapata‘s o le mauga.

‘AULAPE, 8. witnesses or lookers-on
at the game of tologa, whose
business it was to see that the
tapula‘a, or boundary, was not
stepped over by the players.
‘Ua ta‘oto le ‘aulape o le nu‘u.

‘AULELE, v. to run swiftly.

‘AULELEL, 8. a favouring current in
the sea.

‘AULELE], a. 1. handsome, applied
to men ounly, and nut to women.
2. Good-looking, of Dbananas.
Syn. ‘Auv‘ausi.

AULELEIA, v. to be carried along,
as a boat at ses, by a favourable
current.

AL, a. pure, unmixed, of water.

_*0 le vai auli.

Avll, . a clothes-iron.

AvLi, v. to iron clothes.

AvLia, v. 1. to reach, to arrive at.
‘Ua aulia lenei aso. 2. To be
tuken in war, either dead or
alive.

Aviony, a. spacious. Syn. Vai-
TEATEA.

AULIULIGIA, v. to be far from, to be
free from blame.

‘AULOLOD, s. the stem from

‘AULOSOLOEO, } which the cocoa-
puts have been picked. Tley
take lana with the person, lona
with the tree. ‘O le niu ma
lona, eto.

AUMA, 8. & rock below the surface
of the sea, known by the swell it
causes. It is called wlu in some
parts. ‘O le auma o le nu‘u.

Actmi? for what purpose, of what
use? E tu‘u e auma; a lé togia
a‘i lau sala ?

ATMATD, 8. an alien, a stranger. 0O
lo'v awmau ‘i*inei.

Lana auls.
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AvMay, ». to sojourn, to reside in a
strange village or country.

Avuvarui, »v. to be without mafua,
or pigeons’ food.

AvmaruTe, s the wood of the
paper mulberry, after the bark
is stripped off. It takes oor a
in the genitive, etec.

‘AUMAGA, 8. 1. the company of
young men or young women whLo
chew the ‘ava; from mdmd, to
chew. ‘O le ‘aumaga a le ali'i.
2. Young men generally.

‘AUMAGEO, 8. one kind of banana
(Musa).

‘AUMALAIA, troops who are always

getting into trouble. ‘O ana
aumdlaia.

‘AUMALAIA, v. to be continually in
adversity.

‘AUMALIE, 8 one kind of banana
(Musa).

‘AuMALOsi, 8. one kind of wild yam
(Dioscorea).

UMALOTU, v. to struggle. ‘Ua
aumalotu fua le fe‘e, ‘a ‘ua lé toe
mafas.

‘AUMALD, 8. one kind of wild yam
(Dioscorer).

‘AUMANTIA, 8. troops always pros-
perous and victorious.

‘AUMANUIA, v. to be continually
prosperous.

¢ATUMATA, 8. the inner corner of the
eye. Lona ‘aumata.

‘AuMATOTO, pl. of MATOTO.

‘AUMATUA, 8 & breeding aniral.
Lana ‘aumatua.

AUMATUA, 8 an orphan. “Ou te lé
tu‘ua outou pet ‘o tama aumatua.

‘AUMEA, 8. an associate. 'O ldna
‘aumea.

‘AUMEAMAMAE. 8. a bosom friend.
Lana ‘aumeamamae.

AumoE, v. 1. to sleep away from
home. 2. To go out courting.
3. To sleep in a woman’s family,
with a view of making her pro-
posals of marringe . pl. AUMOMOE.

AvuMoEGa, s the party going to
make proposals toa lady. Ona
alu ifo lea ‘o aumoega a le tama.

(83)

‘AUP

AuMoMOE, v. pl. of AvmMoE.

AUMOMO‘E, v. to run on.

AumuLy, 8. a current setting west.
Lona aumuli.

AUNA‘IL0A, ». to continue a long
time; as a house, canoe, life,
ete.

‘AUNIFO, 8. the row of teeth. Le
laulaufatva ‘ua tu i le va o
‘aunifo ; lona ‘aunifo.

Avuniroa, a. toothless.

AUNOA, ». to be without, not to
po=sess, a8 in Eph. ii. 12: sa
aunot foi ma le Atua i lelalolagi,
“without God in the world.” E
lé aunoa, to be unremitting.

‘AUNOFO, 8. troops in reserve. It-
tukes either o or a after it. <O
‘aunofo a (or o) le malo.

UNU'UA, v to dwell away from
home.

‘AUNUND, 8. the name of a month
answering to parts of April and
May.

‘AuPaA, 8. & line of wall; troops are
compared to it. <O lana ‘aupa.
‘AUPA‘A, to be equal to, to beon a
par with ; referring to the legs of
a crab as being unequal. It is
used by way of reproof. FE
‘aupa‘ac ma ai? Who is he

equal to ?

‘AuPlu.  See ‘AUGAPIU.

‘AvrprTo, a. very, exceedingly. E
aupito leaga, at the very end of

things.

‘AUPITO, v. 10 be at the end farthest
off when followed by atu; te be
at the nearest ¢cnd when followed
by masi.

‘AUPITOALUGA, a. highest.

‘Avrorny, v. to be dark all night,
when there is no moon.

‘AUPOLAPOLA, 8. 1. a rough-made
cocon-nut leaf mat for carrying
food on. 2. A roughly-made
fan.

‘ATrPoTO, 8. the name of a yam
(Dioscorea).

‘AUPrD, v. to have a hollow place in,
as a hollow tree; pass, ‘aurUiva.

‘AUPul, v. to splash the water.
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AUS
ATURA, s steam, vapour. ‘O lona
ausa.
Avusa, v. to be enraged. ‘Ua ausa

mai lona ita.

*AUSA‘ALO, 8. & wooden seat to
which the notched iron scraper,
for gruting up the cocoa-nut
kernel for couking and otier
purposes, is fixed. ‘O lana
‘ausa‘alo.

CAUSAL v. from ‘A‘A, to swim with
an article for the purpose of con-
veying it.

‘Ausaaa, s 1. from ‘A‘AU, & com-
pany of swimmers. 2. Some-
thing to assist the swimmer, as
a swimming-belt. It takeso or
a. ‘O lona (or ‘o lana) ‘ausaga.

AUsAGE, v. to be left few in
number, to be desvlate. ‘Ua
ausage lo matou aiga.

AUSAGETALITAMA, 8. & couple at
first childless, and aftcrwards
having a family.

‘AUBELAU, & hundred yams.

¢AUs1, a. good-looking, of men,
bananas, etc. ; redup. ‘AU‘AUSL

‘Aust, 8. 1. the stick on which a
fishing-net is hung in a house.
2. The head fisherman who
directs the others, lit. on whom
they hang.

‘Ausr, ». to hang a fishing-net on.
E ‘ausi ai le 'upe_({)n..

Ausia, v. to pass b.yond, as the
dart thrown in the game of
tagati‘a.

‘Ausia, v. to swim about, applied
to palolo.

Avusius, a. sleek,in good condition.

Avusigo, v. to stoop down so as to
make the posteriors prominent;

. Ausisigo. Also used adver-
ially. ‘Ua vele talo ausigo ia le
tulafale.

AvUsILIA. See LEAUSILIA.

‘ATBITIA, v. to dart the #i‘a or stick
in the game of tagati‘a beyond
the most distant one already
thrown.

‘AUSIVA, & the company of dancers
at a night dance. It takes oor

a after it.
le nu‘u.
Auso4, ». to dance by companies at

a night dance.

‘AUSONI‘ABO, 8, the name of one of
the tattooing instruments.

‘AUsULY, 8. an axe, 80 called before
chiefs. O lana ‘ausulu.

AvsuLy, ». to run quickly with
head down.

‘Auri, 5. 1. marks burnt in the
body on the death of a chief. 2.
The wooden drumstick used to
beat the mat-drum at a night
dance, or & wooden bell. “O lona,
or ‘o lana, ‘auta.

‘AUTA, 8. the agitation of the aca
after a breeze. <O le ‘auta o le
pe‘au,

‘AvuTa‘l, 8. troops being led to fight.

AUTAFA, v. 1. to take vut the bones
in the side of a fish. 2. To take
off the thorns from the side of
paoga (Pandanus) leaf.

‘AUTAFA, 8. & large tattooing instru-
ment.

*AuTA¥A, 8. the sloping side of a
hill. <O lona ‘autafa.

AUTALAGA, 9. to take the bones out
of u fish for the aged.

AUTAGATA, v. to be desolate, to be
without people, as a villuge or a
country.

AUTALA, v. to call out the titles
belonging to a place before
making a specch.

AvTALy, v. to weed a recond time
the maumaga or taro plantation.

AUTALUGA, 8. the second weeding.

0 le ‘austva a (or o)

UTAPU, v. to swear. Syn. Av-
GANIL
Avrary, s an oath. ‘O lina
autapu.
‘Avre, s the Chinese rose, or

blacking plant (Hibiscus rosa-
sinensis).
‘AUTEFAFINE, 8. one kind of ‘aufe,
a variety of the preceding.
‘AUTETELE, 8. the loins. Syx.
Tav'orv. ‘O le ‘autetele o le tino.
‘AUTETOGA, 8. one kind of ‘aute
(Hibiscus Storekii).
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AUTYTA, 5. one side in tatic. Ua
Jaiaina le tasi auti‘a, a word
used in the native game tagati‘a.

Avurrrast | used in counting in

AUTILUA } games of children.

‘AvToNu, v. 1. to keep things in
order in a village or family. 2.
To be put, right. Le pa ‘uva
‘autonu.

Avuth, s. the leader, director, or
principal agent. ‘O le autit o
tufuga.

ATUTUPUA, v. to curse, to imprecate
aourse on. Ia autupua, ‘aua le
toe tulupu nisi.

AUTUPULAGA, 3. all generations.

Avuvaa, v. to be fit, to be proper;
applied to work, words, or con-
duct. “Ua ‘aumai le fono o le
va‘a, ‘ua tataw, ‘ua auva‘a.

¢AUvA‘A 5. a ship’s or boat’s crew.
¢0 lo maton ‘anva‘a.

‘AUvag, s. the chin. ‘O lona
‘anvae.

SAUVARALALO, 8. the lower jaw,

¢AUVAEALUGA, 8. the upper jaw,

$AUvVAL 8. the brink of a river, lake,
pond, well, or any place contain-
ing water. ‘O le ‘auvat o le
vaitafe.

‘AUVALE, a. 1. ugly, of men. 2.
Bad, of bananas.

AUVALEA, v. 1. to be carried away
at sea by the ourrent. 2. To
lose all out of a family by death.
Syn. AUTAGATA.

Ara, 8. 1. the name of a tree. 2. The
mesh-stick used in making nets.
‘0 la‘u afa.

Avi, s. a storm. ‘O le afd o le
vaipalolo, the storm of the pa-
lolo season.

AFi, »v. to have a storm; pass.
AFATIA, to be bestormed.

AFa, ». to be united in action;
from afa, a wesh-stick. ‘Ua
afa fa‘atasi. They all use one
mesh-stick, and the meshes are
equsl.

‘AFa, 5. 1. sinnet, the cord plaited
from the fibre of the cocoa-nut
husk, largely used instead of

nails for house and boat build-
ing. ‘O la‘u ‘afa. 2. The name
of a fish. 3. An anchor. Syn.
and more common term, TAULA.

‘AFA, adj. See ‘AFa‘ara. O le
tagata ‘afa.

‘AFa, v. 1. to be fit, to be proper.
Elé ‘afa ona toe alu, ne't ma-
lata. 2. To be fit for muking
sinnet; of cocoa-nuts neither too
old nor too young. 3. To be fit
only for plaiting sinmet. ‘Ua
‘afa le aso, that is, a rainy day.

CAPA‘APA, 8. the name of a fish.

‘AFA‘AFA, a. strong, robust; ap-
plied to men.

‘AFPA‘ArA, v. to exaggerate. Aua
¢ ts ‘afa‘afa ; o se mea itiiti.

¢AFA‘AFATL v. to wind sinnet round
the handle of a weapon to pre-
vent it from slipping.

Aral, conj. if.

‘AFa‘ro, 8. a hank of sinnet. ‘O
la‘u ‘afa‘io. Syn. FA*A‘AFAGA.
‘AFAILAUGUTU, v. to draw people
with words, a8 with & string.

‘Afa-t-laugutu.

AFAINA, v. to endanger.
afaina at a’u.

APAINA, ». to be hurt, to be en-
dangered ; from afd, a storm.
Used only negatively and inter-
rogntively; a8 ‘Ua afaina ‘ea
lou Uma? E le afaina.

‘ArAUTO, 8. the rope along the top
of a fishing-net. ‘O la‘u ‘afauto.

AFAFINE, 8. 8 daughter. ‘O le
afafine o le tulafale.

‘AFaca, s. 1. the bandage put
on the feet when climbing the
cocoa-nut tree. ‘O lana ‘afaga.
2. fig. A peace-offering to an
offended party. E faimou ‘afaga
¢ toe lelot ai.

AFaaa, 8. a small portion of beach,
as in a cove or small bay. ‘Ole
afaga o le nu‘u.

‘AFAGAFAGA, v. 1. to be stiffened,
as a diseased limb. ‘Ua afaga-
faga ua o le vae. 2. To be over-
strained, 88 a rope drawn too
tightly. ‘Ua afagafage vale le

¥

Tou te
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AF1

- maea, 8. To have the sinews
drawn tight; applied to anger.
‘AFAPALA, s. sinnet stained black
by steeping it in the black mud

of a swamp.

‘AFATA‘AL, | 8. alarge roll of sin-
AFATAGAIL net. ‘O la‘u ‘afa-
ta‘ai.

AFATIA, v. pass. of AFX, to be be-
stormed.

Araro, s. a large edible grub,
found in dry trees, ‘O lau afato.
Syn. MOE‘ESE‘ESE.

‘AFAVAE, 8. the rope slong the foot
of a fishingenet. ‘O lau ‘afavae.
Syn. FAUVAE.

AFE, a. a thousand.

AFE, v. to call in at a house or a
place when on a journey; to
turn aside, a8 Exod. iii. 3, 4;
“Na afe ane ia e maimoa;”
pass. AFEA.

AFE, v. 1. to turn up an end or
corner, as of a mat or book. 2.
To hem.

AFEA, adv. wheo?
O afea e te sau ai ?

AFEAFE, 8. & room, a part of the
house screened off. ‘O lona
afeafe.

AFEAFESOLO, v. to call at place
atter place, or house after house,
when on a journey.

AFEI, ». to line with leaves; as a
pit in which mupi or fermented
breadfruit, &e., is made, or a
basket.

ArEGaA, 8, a person living away
from his own village in a place
convenient for his passing fel-
low-townsmen to csall on him.
‘0 le afega o le nu‘u.

AFEMOEINA, v. 1. to call af a place
to sleep there. 2. fig. To come
upon, a8 & calamity. ‘Ua afe-
moetna e se mala.

AFETUAINA, v. to call on casually,
not having intended to do k0 on
setting out. Ina sed ¢lua se
mala e afetuaina.

AFE1UALAINA, v. 88 AFETUAINA.

AFL, 8. fire, ‘Olanaafi. Malay, Api.

Only future.

A¥i, s. a bundle, parcel, package.
‘A ina a ‘ea sina aft tunu lawti ¥
‘0 lana afi. -

Ari, ». to do up in a bundle; pl.
AFIFL

Aria, s. the mame of a shrub
(Ascarina lanceolata).

FIA, ». pass. from afi, fire; to
be burnt accidentally, either of
persons or houses.

‘O le af

AFIAFL, 8. the evening.
afi 0 le aso lua.

AFI1AFIA0, 5. the evening, before
sunset.

AFIAFIMALAMA, 8. the evening, after
sunset.

AFIAFIP, ¢ the evening, at dusk.

AFiAGAFULY, @, ten afi, or small
bundles of fish, masi, &c.

AFIAVAQ, 3. the name of a shrub.

Avio, v. 1. to come, when fol-
lowed by mai; to go away,
when followed by atu. 2. To
be present. ‘O lo‘o dfifio. 8.
To die. ‘Ua afio ‘ea Gogo?
gl. irtrro.  Used only to the

ighest chiefs.

AF10AGA, 8. 1 the residence of &
high chief or king. 2. A chief’s
or king's seat. ‘O le afioaga o
le tupu.

AFromNa !l a salutation to chiefs.

AF1064, s 1. the word of a high
chief. 2. The speech of a high

chief. ‘O lana afioga. 8. The
resence of a high chief. Vaeans
afioga a le tupu,

AFiri, 0. pl. of AFL

AFIFIO, 7. pl. of A¥IO, & high chief’s
word.

AFILA‘AT, 8. a great burning in
honour of a dead chief.

AFiLUA, a. twenty bundles of fish,
mast, &o.
APINAMEA, s. the name of a fish.
AFISAVAE, & the upper inner part
of the thigh. <O lona afisavae,
AFis, v. 1. to carry under the arm.
2. To carry a child astride on
the hip.

ATFISIGA, 8. an armful, a load carried
under the arm. ‘O lana afisiga.
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AFITULIA, s. the time of eight or
nine Pp.M., when most of the
lights are out.

AFo, & a fishing-line. ‘O la‘u afo.

“AF¥o0, v. to be seriously wounded in

_ war. )

A¥oLAU, & a long house. ‘O le
afolau e pou tasi. ‘O lona
afolau. -

AroNo, adv. perhaps. Syan. Atonv.

Arvy, s. perspiration, sweat. 0

_lona afu.

Aru, v. 1. To perspire. 2. To be

heated, a8 an oven. 3. To
wither, as annual plants. ‘Un
afu le vao.

‘AFU, 8. & wrapper of siapo used as
a sheet. ‘O lona ‘afu.

‘Aru, v. to wrap up in the ‘afu;
pl. ¢ A‘AFU.

AFU, 3. a waterfall. ‘O leafu ole
nu‘u.

AFUa, 8. o feast made when the
wife becomes pregmnant. ‘O le
afua a lana ava.

AFva, v. to begin; redup. AFUA-
FUA." ‘O lona afuafua maliu-
mai.

Arvary, s, a light shower. Fa‘
nt ua, a i afuafu.

AFuaru, ». 1. to curl over, as a
wave about to break. 2. To

“ rain slightly. ‘Ua afuafu le ua.
3. To run quickly. * Ua afuafu
ona momo‘e.

¢ AFU‘AFU, 8. 1. the peritoneum. 2.
The hymen. 3. A true brother.
‘0 le ‘afu‘afu e tasi.

AFUAFUA, v. redup. of AFUA.

AFULELEA, v. from dfu, to wither,
and lelea, blown away; to be
completely withered away. Ap-
plied, 1. to annual plants. 2.
To the oven when the fire is
burnt out.

‘AFULoTO, 8  bedclothes used
under the fainamu, or mosquito
curtain. .

‘AFULOTO, v. to wrap up under the
tainamu, or mosquito curtain.

APFTLU, 8. the name of a fish.

AFULU, 2. to be over-cooked.

AFuLuGs, v. 1. to have a bad
smell, a8 long-cooked fish, which
has not been rebaked to keep
it sweet. 2. To be rotten, as
taro planted in the stump of a
rotten tree.

AFULUMEMEA, v. to be burnt
brown.

Arusau. Syn. Urisav,

ArvusigaLy, 8. Malay, BuHr; the
spray rising from the waves
breaking on the ooral-reef. ‘O
lona afusigalu.

VALE, ». to perspire without
any cause, such as exertion or
great heat, as a person weak
from sickness does.

Aga, s conduct, manner of act-
ing. It takes cither o or a, but
mostly a; a8 ‘O aga a le nu‘u.

Aca, v. to do, to act, to go, fol-
lowed by atu, to go away; fol-
lowed by mai, to come; redup.
AGAGA; recip. FEAGAI, to go
up and down, buckwards and
forwards.

Aca, 8. Malay, JANGEAL; & span;
limardga, ftive spans; fitusaga,
seven spans.

A@AALI', 8. gentlemanly eonduct.

AGAALY'L v. to act a8 a gentleman.

AGA‘ESE, v. to go away from.

AGA‘ESE, 8. an axe, used instead

of to's before chiefs. ‘O lona
aga‘ese.
Agar, s. attendants on a clief.

‘0 agai o le aliv.

AGAT, . to have work paid for.
agai le galuega.

AGAlAFI, v. to make a burning,
a number of fires kindled iu the
malae, for a dead chief.

AGAI0TUPU, 8 & complimentary
name for carpenters and tattooers.
Agaiotupu o Safune.

AGAFA'AITULA, v. to be incongstant.

AGAFA‘AFAFINE, v. to act as a
woman, to act with mildness.

AGAFA‘ALETINO, v. to b sensual,

AGAFA‘AMANU,} v. to act without

AGAFA‘APUA‘A,f thought; lit. to
act a8 an animal or a pig.

Ua
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AGAFA‘ATAMAITIITL 2. tobe childish.

AGAFA‘AVALEA, v. to act as a foolish
person.

Agarova, v. to be practicable, to
attempt ; a8 to open an abecess,
or to take a canoe through a
passage in the coral-reef.

AGaGA, 8. Malay, ANGAN-ANGAN,
thought; a disembodied spirit.
‘0 le agaga o le tagata.

Agaca, a. spying. ‘O {iagata
agaga, spies.

AcAGaA, v. redup. of AGA.

AcAaaa, v. 1.to devise, to plan. 2.

_ To challenge.

AGAGAFULU, a. ten spans.

AGAGAMEA, a. skilful.

AGALEAGA, . to ill-use, fo treat
unkindly.

AGALEAGA, 8. unkind conduct.
AGALELEI, 8. kindness, kind con-
duct. “Ua mdlie lona agalelei.

AGALELEL v. to act kindly.

AgALIl. See AGAALI'L

AGAMAFU, v. to be ripe; used only
of the chestnut(Inocarpus edulis).

AGAMALOSI, 2. to be gruff.

AGAMALT, a. mild in conduct.

AaamageseEl, s. bad conduct.
lona, or lana agamdasese:.

AGANI, 8. the tail or abdomen of the
crayfish and robber-crab.

AGANOA. 8See FAAAGAGANOAINA,
to have nothing to give visitors.

AGANU‘T, 8. conduct according to
the customs of one’s own country.
‘0 lana aganu'‘u.

A@ANT‘U, ». to act according to
the customs of one’s own country.

AGABALA, 8. 8in; an adapted word.
‘0 lau agasala.

AGASALA, v. to commit 8in; caus.
FA‘AAGASALA, to cause to sin.

AGATELE, 7. toubuse, to nse abusive
language.

AGATONU, ». lit. to go straight.
Applied, 1. To the people of a
village having a chief as a guide
or head, that everything may be
orderly. Ju fupu se ou so‘o, ia
agatonu ai faleupolu. 2. To the
head of a fumily in giving food fo

L]

‘0

visitors. 8. To one who hnas
never been fined for improper
couduct.

Agava‘a, Y. lit. the “ conduct” of
a canoe, its quality and bebaviour
in the water. ‘Ua fili e le tai se
agava‘a. 2. Applied to the con-
duct of men,

AGAVAIVAIL a. mild, gentle.

AGAVAIVAL 2. to be gentle.

AGAVALE, s. the left hand.

AGAVALE, v. 1. to be left-handed.
2. To come empty-handed. 3.
To be ungrateful.

AGAVALE, a. 1, left-handed. 2.
Ungrateful.

Ag1, ». 1. to blow, of the wind;
redup. AGIAGL, to blow gently;
pass. AGINA. 2. Tospeak angrily.

AgIAal, 8. a chief’s speech.

AGILAUFOLA, 7. to blow steadily,
without squalls,

AGINA, v. pass. of ae1, 1. to be put
in motion by the wind; to blow
straight out, as a flag. 2. fig.
Applied to speeches not meant
to end in anything practical;
redup. AGINAGINA, applied to the
ears of obe running away, as if
blown straight.

Acing, o. to tuck up the lavalava,
or loin-cloth, 8o as not to obstruet
the wearer in walking or at work.

AGIPD, v. to blow at night, the trade-
wind usually ceasing to blow in
the evening.

Ago, 5. the turmeric plant (Cucuma
longa). )

Ao, v. 1. to mark with charcoal,
as the edges of the planks when
making a canoe to test whether
they fit. 2. To draw the lines
for tattooing.

AGOAGO, 8. the name of a tree.

AGoaco, v. from ago, to devise, to
plan.

AgorF1, a. thin in body without
disease.

AGoF1, a.
Mageso.)

Agost, v. to be wasted away from
sickness.

itehing (Tutunila for
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Ava, 8. Malay, Dara. 1. a path,
way, road, passage. 2. The
warp. 3. A cause or reason. 4.
A division of a village. All with
o. “O lona ala.

ALA, v. to make use of, as a path.
‘Ua ala ¢ twa o tagata.

ALa, v. to spring from, to give rise
to, to arise; from ala, a road.
‘0 le a le mea wa ala aile taua ?
What is the thing that gave rise
to the war ?

AL, v 1. toawake; pl. ALA; redup.
ALira. 2. To angle in the
morning. ‘Outefe‘anau ala i Piu.

Ara, v. to scratch; pl. FEALA, to
scratch with both hands.

“ALA, v. to breathe; pl. A‘aLA. Ona
gaot fua lea o tino, a ¢ lé ‘a‘ala.
ALR, s. a stone worn smooth by the

action of water. ‘OQala o le alia.

ALA‘A, 8 the name of a tree.

ALA‘AFA, 8. the mark left by sinnet
when tied round the body.

Avasra, See ALALA.

Ara‘aro, s. from ala and alo, to
avoid ; a bye-path. Syn. ALATUA,
‘0 le ala‘alo o le nu‘u.

Avral v 1. to be forward in speak-
ing, as a child before its elders.
2. To be forward in interfering
in a quarrel. 3. To pretend to
possess knowledge.

Ava1 a. forward, impertinent.

ALAILEFAU, - v (ala-i-le-fau) to
have a road to heaven. Referring
to a legend of a fau (Hibiscus
tiliaceus) at Sagana, by which
men climbed tv heaven,

ALAINI‘AL, ©. to awake to eat, A
word of comfort to the supperless.
Moeinival alairi‘ai.

ALA‘T, v. to be nearly finished or
nearly reached. 1t is always
either interrogative or negative;
as ‘Ua ala‘u *ea? ‘Ua l¢ ala‘u.
‘Ua & ala‘u po.

AvrAUSU, v. to start the first thing
in the morning; from ala and usu.

ALaFa, 8. a fungus growing on
rotten wood, and highly phos-
-phorescent,

| ALAFA, @. from alafq, shining, of a

scar. ‘O vae alafa.

ALA-FA‘AAPEFA‘YL, 8. steps.

ALAFAU, & the cheek.
alafau.

ALAFAGA, 8. 8 morning angling.
Ona laga mai lea ‘o le alafaga.
ALAFALA, 8. the impression of a
mat on the body after sleeping

on it.

ALAFALE, 8. laud belonging to the
aitu of a village.

ALAFIA, v. pass. from ALA, road -
1. to be able to head for, applied
to a canoe or boat sailing. Pe
alafia ‘ea le tolotolo? Shall we
fetch the headland? 2. To be
able to get at, as a tree, in order
to cut it down. 3. To get a
chance to shoot, as at a pigeon
standing in an exposed position.
4. To get an occasion to pick a
quarrel. 5. To have a road for
the fishing-net, that is, a low
tide in the morning favourable
for fishing.

ALAFIA, 9. to be hurt by joining in
another’s quarrel, or thirough one’s
own fault. Fa‘aluad alafia ma
manu‘a. Syn. ALATAIA,

‘ALAGA, 8. Malay, GARANG, a shout.

‘ALAGA, v. 1. to shout out, to call
out; pl. ‘ALALAGA; . ‘ALA-
GAINA. 2. To proclaim a chief
or king on accession to a title,
0 le ‘alaga ai Tupo i le Tuidtua.

Avaca, 8. & shoulder or leg of an

‘0 lona

animal. ‘O lona alaga; & joint
of meat a8 a portion for a perzon,
o lana alaga.

AvLrcAtpyu, 8. & saying, Syn.
MUAGAGANA.

ALAGALIMA, s. the shoulder of an
animal.

ALAGAMEA, 8. the name of one kind
of fishing-net.

ALAGASEGASE, chiefs’ word for ALA-
MA‘L

ALAGAVA‘A, 8. a chafe or sore caused
by rubbing against the canoe
while paddling. <O lona ala-
gava‘a. 2. Any sore or uuplea-
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sant sight or defect, as a crooked
leg. 3. The whole of the fly-
hooks attached to the bonito fish-
ing-rod. ‘O lana alagava‘a.

ALAGAVAE, 8. the leg of an animal.
‘0 le alagavae o le pua‘a. ‘O
lana alagavae, a person’s joint of
meat, his portion.

ALALA, v. from ALA, redup.; 1. to
sit awake at night. 2. To sit,
or dwell; applied to chiefs, in-
stead of nofo. 3. A form of
evening salutation, Alala mai ia.

AraLa, s plates or scales of tor-
toiseshell.

AIE:Z, v. to smell of hot pork or

h.

ALALAFAY, v. to sit, emphatic for
alala.  8ed latou aldlafai se
afioga a Toimoana.

ALALAFAGA, 8 1. a number of
people sitting together at night.
2. A chief’s dwelling. 8. A
chief’s coffin.

ALALAFUTU, 8. the name of a fish.

‘ALALAGA, v. g of ‘ALAGA.

ALALATOA. e LALATOA.

ALALT, 8. a cockroach, so called
at Manu‘a.

ALAMA‘YL s lit. the road of the
disease; a family complaint.

ALAMALIFA, 8. & sloping road.

ALAMEA, 8. & many-rayed Echino-
derm. ‘Ua folau alamea.

‘ALAMISI, 8. one kind of land-crab.

ALAMT, v. 1. to go direct. 2. To
go quickly.

ALANA‘L 8. one who dies with his
opponent. ‘Ua oti ‘0 ia ma le
alana’.

Apana‘, ». to take with, to ecarry
BWaY ; pass. ALANA‘IA,

ALANI, 8. an excuse.

ALANI, v. to find an excuse. ‘Ua
lé maua se mea e alani ai.

ALAPAE, 8. a road paved with stones.

AvraAsaA, v. to desire earnestly,as the
lover the object of his affections.

ALASEA'E, 8. a bye-bath. Syn.
ALATUA.

AvLast, v. See FEALASL

ALAsr‘s, 8. the row of ends left,

when plaiting a mat, with which
to fasten off the edge. ‘O le
alasi'i o le “le.

ALASOLO, 7. to overflow.

ALATAIA, ». to be hurt by joining
in another’s quarrel, or by onc¢’s
own fault. gtfn ALAFIA.

ALATANU, s ‘““a buried road,” a
highway.

ALiTUA, 8 8 back way. ‘O le
aldtua o le nu'n.

Avrava; s. 1. the skin of the flat
part of the stem of the cocoa-nut
leaf. 2. Fibres of the stem and
wood of the cocoa-nut tree.

ALAVE, to rise like a wall, 85 8
wave, so a8 to break violently. .
Applied to & wave not fit to
JSa‘ase‘e on.

ALXvA‘A, s a passage for canoes
among rocks and shoals.

ALAVA‘ULA, 8. one species of shark.

ALAVALAVA, ». 1. to be fibrous, as
the cocoa-nut. 2. To be stringy,
as some roots. 3. To have the
veins prominent, as when in a

rage.
‘ALE, 8. the name of a shell-fish.
‘ALE, 8. See ‘UA‘ALE.

Ave, ALr0‘A, 8. the second coat
of colouring to siape, or native
cloth made from the paper mul-
berry.

ALEALE, #. 1. a young cocoa-nut
in which the kermel is just be-
ginning to form. 2. A coward,
‘ua leat se aleale.

AvE1, 2. 1. to drive, to chase; pass.
ALEIA. Tulei le va‘a, alet le va‘a,
tau matagi. Of persons or canoes
going in haste. To divorce.

ALELO, 8. Malay, DELAH, the tongue.
A term of greatest abuse. See
LAULATFAIVA.

ALEVA, 8. the name of the cuckoo
(Endynamis Taitensis).

ALl 5. the name of a small trans-
parent fish.

, v. t0 appear; redup. ALIALI;
caus, FA‘AALI, to show.

‘ALL s. the bamboo pillow. ‘O lona
‘ali.
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Avria, s a double canoe. ‘O lona
dlia.

AL, s 1. a watercourse. 2. The

dry bed of a river. ‘O le alia o le
nu‘y.
¢ALI‘A0, 8. the name of a shell-fish.

IALL . redup. of ALIL

Avrrr, s a chief. ‘O le ali't o bo
matox nu‘s. Used also sarcas-
tically; as Lou alit na, Your
impudence.

ALIITAYL . 1. to have, as a chief.
2. To be subject to a chief. ‘Ua
ali‘ita‘i tagata i le Atua.

AL1‘IT1A, v. to be inhabited by a
chief, to have a chief dwelling in
the village. ‘Ua ali‘itia fanua.

ALIGA, 8. a semi-transparent cala-
bash ; a clear glass bottle.

AL16ALIGA, a. 1. smooth and shining,
a8 an abscess when near break-
ing. 2. Thin, as the plank of a
canoe.

AvLTLA, $nterj. pshaw |

AL1L1, s, the name of a molluse.

ALIMAGO, 8. 8 orab; a species of
lupia ; family, perlunida.

ALISE, 8. a cricket.

AvrTiTal.  See ILITITAL

ALITIVAL See ILITIVAL

ALIVU, a. long ago. Ses AvVILU.

ALO, 8. 1. the under side, a8 of a
ecloth, the belly of & fish, &c.
2. A chief’s belly. 3. The child
of a chief. 4. Used also for the
seat of the affections, and of
feehng Fofé ane lon alo; and
Ia ‘¢ Uuliu alo mai, Be propi-
tious.

Avo, v. to be pregnant, of a chief’s
wife.

Aro, v. to fan; redu; XLOALO, to
continue to fan. zﬁz ‘e ‘aumaia
se ile, s¢*i ‘ou dlodlo. TFagono.

Ave, v. 1. to paddle, to pull a
canoe, 2. To go out bonito-
fishing; pass. ALOFIA; redup.
ALOALO; fniens. TATALO,

‘ALo, ». L to conceal, to hide.
2, To get out of the road. 3.
To evade a blow. 4, To make
excuses; pl. ‘A‘ALO; pass. ‘ALO-

FIA; redup. ‘ALO‘ALO;
FE‘ALO‘ALOFA‘L

AL0A4, 5. 1. a worn-out ast, a shell
used as a scraper. ‘O lana alod.
2. A blunt tool; before chiefs.
‘Ua se alod, le Lot nei.

Aroj, mter_; of joyful surprise.
0¢ aloa ‘ua ‘e sau !

A10A, v. to be treated with re-
8pect; pass. ALOA'INA.
0XL0, v. to fan ocontinuously;
redup of Xro.

ALoavo, v. redup. of 310, to paddle.

ALOALO 8. 1. the lagoon between
the ocoral-reef and the beach.
2. One method of fishing by
night.

‘ALO‘aLo, 8. the flower of the gatae
(Erythrina Indica).

‘ALO‘ALO, v. redup. of ‘aLo.

ALoALO, 8. the name of a shrub
(Premna Taitensis).

ALOALOFANUA, 8. the name of a
plant.

‘ALO‘ALOMAMAQ, v. to keep far away.

‘ALO‘ALOSA, ». to avoid, to dodge,
to !_xeep aloof from; also ‘Arvo-
8X8A.

ALOALOSINA, 8. the name of a tree.

ALOALOTAL 8. the name of a shrub.

ALOALOTANE, s the name of a
shrub (Timonius inconspicuus).

ALOALOVAL 8. the name of a plant.

ALOALOVAO. See ALOALOTANE.

AvroaTvy, s. bonito-fishing.

ALOATU, v. to go out bonito-fish-
in,

recipr.

g

Avror, v. to remove dirt from a
bottle by introducing a stick
See AoL

Avo1ari, s. sparks from the fire.
Aloiafi o le afi.

ALOINIT, 8. 1. the inner side of the
kernel of the young cocoa-nut.
‘O lona aloiniu. 2. The part
under the bend of a leaning cocoa-
nut tree.

ALotpPoPO, 8. the inner side of the
kernel of the full-grown cocoa-
nut.

ALOIVAE, s. the inner side of the
thigh. ‘O lona aloivge.
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Arov, 8. 1, matter, pus. ‘O alou o
le ma‘t. 2. A pig, before chiefs.
‘0 lana alou.

ALoUaA, v. to have matter formed,
as an abscess.

ALOFA, 8. 1. love, compassion. ‘O
lona alofa. 2. A present, a gift.

ALora, v. 1. to love, to compas-
sionate, 2. To salute; as Ta
alofa, contracted to Taldfa, the
ordinary salutation; pl. Aro-
LOFA ; paes. ALOFAINA, ALO-
FAGIA ; recip. FEALOFANI.

ALOFA‘AGA. See ALOFA.

Avora4, v. from dlo, to paddle a
canoe.

‘ALOFA‘I, v. from ‘alo, to conceal,
as food or property.

ALOFAYL, 0. fo uneven, as the
posts of & house not set straight.

ALOFAFATIFUTY, 8. true love. Futu
is the mame of a difficult boat
passage in Tonga, requiring the
aid of the people of the place in
order to effect a safe entrance.
At se alofafaiifutu.

ALOFAFINE, 8. & chief’s daughter.
‘0 lona alofafine. :
ALOFAGA, 8. the expression of love,

‘0 ana alofaga.

ALOFAGA, 8. the distanece whieh a
canoe has to be pulled from one
place to another.

‘ALOFAGA, 8. & place of refuge, a

lace in which to avoid denger.
5@' le‘t may ‘alofaga.

ALOFI, 8. the cirele of chiefs, sitting
round a house. ‘O le alofi 0 alii.;

AvroF, v. to sit in a circle.

ALOFI, 8. & name given to Aana.
<0 le ity dlofi.

ALOFIA, 5. pass. of ALo, to paddle.

‘ALOFIA, v. pass. of ‘aLo, o avoid.

ALOFILIMA, 8. the palm of the hand.
0 lona alofilima.

ALOFIVAE, 8. the sole of the foot.
‘0 lona alofivae.

AL0GALT, 8. the sloping side of &
wave just about to break. ‘Ua
lafoia i le alogalu.

AL0GO, 8. the name of a fish. Ta
le alogo.

ALoLiFa, 8. 1. & flat turtle. 2.
A man with a flat belly.

ALomATT, a. partially dry, as
clothes, :

ALOPUTA, &, 1. a thick turtle. 2.
A man with a big belly.

‘ALosi, ». to avoid, as a dangerous
boat passage; redup. ‘ALOsAsA,
‘ALO‘ALOSA.

‘ALOVAO, 8. one who gets out of the
way of visitors in order to escape
from entertaining them. K leaga
lona ‘alovao.

‘ALovAo, v. to avoid visitors by
going away into the bush.

ALy, v. to go; pl. 0; redup. ALU-
ALU; recip. FEALUA'L, pl. FEo-
A, to go backwards and for-
wards., Fealumad is frequent
on Upolu; redup. recipr. FEA-
LUALUA‘L, FEALUALUMA‘L

‘ALy, & 1. dregs, lees.
‘alw. 2. Congealed oil.

‘0 lona

‘ALyu, v. to be congealed. ‘Ua
‘alu le suau‘u.
‘ALU, 8. an opportune arrival. S§%

o'y ‘alu ‘ua sau ‘ua Mmaua ni
atu.

ALUAYT ANE, v. go on. Used on
Upelu as an eucouragement te
s;l){eakers, instead of Fai ane;
like “ Hear, hear!”

ArvawLy, v. 1. to exceed, to excel,
a3 a student in his studies. 2.
to drive, to chase.

‘ALU‘ALY, 8. a 8pecies of jelly-fish,
covered-eyed Medusa.

‘ALU‘ALUTOTO, 8. clotted blood.

ALUGA, 8. a soft pillow. ‘O lona
aluga.

ALuGA, v. to place the head on a
pillow; pl. iLvLUGA.

AIEU%ZI‘A, 8. a going out to beg for

sh.

ALUGAPUA‘A, 8. & going out to beg

pigs.
ALuMAGA, 8. 1. the party begging
pigs. 2. The going of a canoe,
as to its speed or other quality.
AruMmi, ». to eat much (a jocular
term). Saga alumi pea mea né.
ALrusoro, v. to go all together,
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8s on a journey of all the people
belunging to a village.

AwMa, 3. 1. the outrigger of a canoe.
‘Ole ama o le va‘a. 2. fig. A
wife.

AMa, v. 1. to be ignorant, to be
unable fo do a thing. But it is
always used with a negative, and
applied to one who is handy at
work. E leai se mea e ama fa.
There is nothing which he cannot
do. 2. It is also applied to bad
couduct.

‘AMa‘AMA, 8. a species of crab found
on the rocks.

‘AMA‘AMAYATU, 8 @ 8piny species
of ‘AMA‘AMA.

AMAISE, conj. also, together with.

AMANA‘YL 2. 1. to heap up, to gather
to excess; as food, toga, &c. ‘Ua
amana‘i toga, a e & tiloga se
mea e ave © ai. A quantity of
native property is collected, but
it is not known what is to be
done with it. 2. To keep in

. mind an injury or a favour;
Pass. AMANA‘LINA; redup. AMA-
AMANA‘L

‘AMATA, v. to begin, to commence;
Ppass. “AMATAINA.

‘AMATA‘AGA, 8. the beginning.
Used on Tutuila for ‘amataga.
‘AMATAGA, 8. the beginning, the

commencement.

AMATE, a. very small, next to
nothing.

A MEA, a phrase used in answer-
ing a question with Why? It
was because, &c. A mea wa I
iloa.

AmgISE, conj. used by some for
AMAISE.

AMETO, 8. the name of a small
crab.

Awm1, 8. 1. the roe of crabs and other
crustaceans. 2. Penis.

‘AMIA, v. pass. of ‘a‘ami, to fetch.

Awmio, 8. conduct, behaviour,

AmOGA,} ‘0 lana amio,

AM1I0, v. to go towards.

AMIOALI'I, a. polite.

AMiow0, v 1. to go about in the

direction of.
plied to chiefs.

AMIOMIO, 8. a chief’s work.
amiomio.

AMIOTAMAITAY, a. ladylike.

‘AMIGA, 8. a fetching, the party who
go to fetch another. <O lana
amiga.

‘AMiToLoToLO, 9. to go in and out,
following the coast-line in pulling
along near the shore.

AwMmo, s. the stick on which a burden
is carried on the shoulder, a yoke.
0 lana amo.

Amo, v. to carry on the shoulder;
pass. AMOINA ; redup. AMOAMO, {0
carry constantly.

Amo, . to separate the fibres of a
cocos-nut husk by rubbing.

AMOAMO, 8. the name of a beam in
a native house.

AmoaMO, v. to repaint black siapo,
native bark cloth.

AMoaMmo, 8. 1. one kind of fishing.
2. The name of a large net
carried on {he shoulders.

AMO0AMO, v. redup. of AMO.

Amoea, s 1. a burden. 2. The
name of the stars which form the
belt of Orion.

AMOMULI, v. to bear the hinder part
of a fala.

AMoroU, 8. the name of a beam in
& native house.

Awmorr, s. the trigger of a gun. ‘O
lana amots.

Awmori, ». to pull the trigger.

Amu, . to speak thickly, as a dying
person.

‘Amvu, 8. branching coral, varicus
madrepores.

‘Amu, ». to cut off, as part of a
beam.

CAMUAMT, v. to mock. Sa amuamu
mat ia te a’'u. TFor ‘a‘amu,

‘AMU‘AMU, a cellular-like ‘amu or
coral,

AMu1s, 9. to be blessed, to he
happy. Used only in congratu.
lation. Amuia ‘oe.

AMU’y, 8. the sea cucumber,

‘AMU‘ULA, 8, 1. Ted coral (Stylaster

2, To work; ap-
‘0 lana



AMU

(74)

‘ANO

sanguineus). 2. A name given
to the dolphin.

AwurvLi, adv. hereafter.

AMUTIA, v. 88 AMUIA,

ANa, 8. acave. ‘O lona ana.

ANXA, oonj. if; used omly of past
time.

ANA, pl. pron. of LANa, his, hers.
Ana mea.

‘ANA, 8. & species of nullipore used
as pumice-stone. ‘0 lana ‘ana.

‘ANA‘ANA, v. to obey. .

ANAANA, a. full of caves.

<ANA‘ANA, 9. to go into danger,

‘ANa‘ANiLAGI, a. fresh-water fish.

ANAAgD, adv. yesterday.

ANAE, 8. the name of a fish.

‘ANAL 2. to rub with ‘ana; redup.
‘ANA‘ANAL to rub repeatedly.

ANA080, 8. & thorny tree (Csesal-
pinia Banducella).

ANAFEA, adv. when ? of past time.

ANAFIAFL adv. (ana and afiafi) this
evening; of past time.

ANAGa, 8. & joke, & jest. ‘O lana
anaga. ‘Aua le fai anaga.

‘ANAGATX, a. durable, lasting; of
men who are robust and live to
old age, or of things which last
long.

‘ANAGOFIE, a. perishable.

‘ANALAUFAY, 8. one kind of ‘ana.

ANALEILA, adv. to-day; past time.

ANALESEANOA, conj. except, unless.
Analgseanoa aso vale. Only of
past time.

ANaLuLy, adv. quite dark; as if
going into the cave of an owl.

‘ANAMAGI, 8. a full-grown ¢naga.

ANAmMUA, adv. formerly.

ANANAFI, adv. yesterday.

ANAPD, adv. last night.

ANANE, 8. name of a fish. ‘E tels
le anane e oso0 i ls va‘a, ona goto
ai lea.

ANAPOFIAMAINA, adv,
nights ago ; recently.

*ANAPOGI, 8. & fast,

‘ANAroar, v. to fast; pl. ‘ANAPO-
POGI.

ANAPOLUA, adv. two nights ago.

‘ANAPUGA, 5. one kind of puga.

lit., three

ANATAEAO, adv. this morning; of
past time.

‘ANAVA, 8. the olub of a great
warrior handed down as an heir-
loom. O lana ‘anava.

ANE, a directive verbal particle,
denoting indirect action; along
or aside. ‘Ua alu ane, he has
gone along ; ‘ua afe ane, he has
turned aside.

ANE, 8. the white ant (Termes).

ANEA, v. to be eaten by white ants
(Termes).

ANEANEA, a. 1. of long standing,
applied to the mals. 2. A large
quantity, too much to be attended
to, and hence anea, or consumed
by white ants.

AxE1r, adv. by-and-by; used con-
jecturally. Anei e ua.

ANEFE, 8. the name of the lo when
young. Sua le anefe.

ANEMATT, 8. the species of white
ant (Termes) which eats into
timber.

ANEB0BOLO, 8. the species of white
ant(Termes) which buildscovered
roads on the outside of timber,
trees, &c.

Ax1¢An, a. large; applied to men,
beasts, and houses. ‘Ua ‘dnt‘dns
le pua‘a.

‘ANIVA, 8. the Milky-way.

ANO, 8. 1. the crater of an extinet
voleano. ‘O le ano o le mauga.
2. Pretension. ‘Ua fai fua ana
ano.

ANo, v. to mark a part to be cut off.

ANo, v. to yield to, to listen to.

Used only with a negative. ‘Us
lé ano a‘i mai ia te a‘u.
‘ANo, v. 1, to be good. ‘Ua ‘ano

Jo'i lo outou malo. 2. of a good-
looking man.
ANOA, a. very great, in quantity;
redup. ANOANO,
AN0ALO. Ses ANOMANAVA.
ANOAMA‘A, a. rough, stony.
ttu anoama‘a, ‘o Atua.
0ANO, a. great in quantity.
‘ANO‘ANO, &. 1. the nest of the lago
mumyu. 2. The name of a scorta,

‘0 ls
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or coarse specimen of pumice | Apa, coitus.
stone. ‘APA, v. See LE‘APA.

AN0aNOA‘L, . to be great beyond
requirement, to exceed the de-
mand. 8¢t mo ane ia le moe
Sfolau anoanoa‘s.

ANo1, 8. the finest mat, worn by a
bride at her marriage next.to her
body. Syn. ‘IEFA‘ATUPU.

‘ANOFALE, 8. those who receive
visitors hospitably.

‘ANOGABE, 8. the lean part of flesh.
Syn. ANOMATE, ‘O lona ‘anogase.

ANOMALAE, 8. those living nearest
the malae, being of more conse-
quence than those on the out-
gkirts of the village.

AxoManava, s provisions for a
journey.

OMANAVA, 8. 1. the discharge in
menorrhagia and flooding, 2.
Children, or a true brother.

‘ANOMATE. See ‘ANOGASE.

‘ANOMOEA, 8. wide, roomy; applied
to a house.

‘ANOMOEA, v, to be roomy.

AxNoval, s a native dish of fish
cooked in leaves.

CANOVALE, 8. filthy talk.

U, 8. a spittoon.

, v. to spit; pl. FEANT; redup.
ANUANU, to spit constantly ; pass.
ANUSIA.

AxvurLaer, v. lit. to spit to heaven ;
to speak of a superior with great
contempt, to insult greatly. Syn.

USA.

ANUFE, 5. 1.a worm. 2. A cater-
pillar.

ANUFEA, a. wormy, full of worms.

ANTUFEA, 2. to have worms.

ANUME, s. the name of a tree (Maba

eliptica).
USA, v. Syn. ANUILAGL
GsA, adv. notwithstanding. See
NTsa. :
Axusaca, 8. spittle. ‘O lana

anusaga.
AxU8iLO, #. to hawk up the plegm,
a sign of disgust.
USIA, v. pass. of ANU, to be spit
upon, to be hated.

‘APa, 5. from the English, copper,
1. copper. ‘O le ‘apa o le va‘a.
2. Bheet tin, or sheet-iron.

Apa‘avu, s. Maolay, 8avap, a wing.
‘0 lona apa‘au.

APA‘AUTANE, 8. 1. a part of the
end of the roof of a house. 2. A
people distinguished for prowess.

APA‘AUVAL 5. the name of & species
of small bat (Emballonura fuli-

ginosa).
Avraara, redup. of ira. Malay,
‘0

KAPARAPA, to struggle.

‘APA‘APA, 8. 1. the fin of a fish.
lona ‘apa‘apa. 2. The young of
the filoa.

‘APA‘APAVALU, s. & shark with
eight fins.

Apav, conj. if. Apau e sau.

‘APA‘ULA, 8. lit. red ‘apa, copper,
to distinguish it from tin; also
brass.

‘APAMEMEA, 8. 88 “APA‘ULA.

AririLacr, s foreign cloth. ‘O
lone apapalag?, if in use; lana,
if laid up in store.

‘APATA, ». to clup the wings.

AprE, 8. 1. aplant (Colocasia). Syn.,
Ta‘amv. 2. A blunderbuss. ‘O

lona ‘ape.

‘APe, v. to pluck out the eyes;
l. ‘A'APE; pass. ‘APEA.  Syn.
ALL

APE ANE, conj. had it been. The

poetic term for ATEANE. Ape ane
a ni mea fa‘amalama.

APEAPE, ». to be scaroce; as ‘Ua
apeape mea e ‘ai.

‘APE‘APE, v. to raise the skin over
& boil, so as to let the matter
escape.

APEra‘l,
apefa‘s.

‘APEGATALA, 8. one variety of
ta‘ami or ‘ape (Colocasia).

APELE, v. to be full ; pl. APEPELE.

‘APEMAGAULI, 8. a species of ta‘ami
(Colocasia).

Ary, 3. a lodging-house. Lina

. api.

8. & ladder. ‘O lana
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AFpi, v. to lodge, to put up at & house
for a time.

API1API, a. narrow, straight.

APIAP], v. to be narrow.

‘APr'apl, v. to patch a cracked
canoe with bamboo.

APiTA, 8. & frame of sticks in a
canoe, on which property is placed
during a journey to keep it from
being wetted by leakage. ‘O le
apita o le va‘a.

AriTAU, 8. War lodgings.

APITAGA, 3. a temporary hut made
of green boughs.

APITAGALT, & the place where the
waves break along the shore.

APITIA, v. to be wedged in, to be
confined, straitened.

Aro and Aroaro, to draw in the
sail, 8o as to make it fill out.

¢Aro, v. 1. to take care of, a8 an
orphan child ; to attend to land ;
pl. ‘A‘aPo; pass. ‘apora. 2. To
cling to, to keep mear to. Ia
tatou ‘apo atw i@ Jesii. Vi‘i.

A0, ». lit. it_will be night; be
quick. See ArouLL

Aroa, 8. the name of a fish.

AFoAro, v. to poise the spear.
Fua.

AP0oAPOA‘L, v. to exhort.

APOAPOA‘IGA, 8. an exhortation. ‘O

_ lana apoapoa‘iga.

ArouLl, v.»zl:')t(.l it will be a dark
night ; be quick.

APOFIA, adv. for ANAPOFIA, three
nights ago.

APo0GA, 8. the fins of small fish, so
called on Tutuila.

APOGALEVELEVE, 8. Malay, Lawa-
LAWA. 1. Aspider. 2. A spider’s
web.,  See APUGALEVELEVE.

‘APU, 8 u cup or dish made of a
leaf. <O lona ‘apu.

APUGALEVELEVE, 8. 1. A spider. 2.
A spider’s web. ‘O le apuga-
leveleve o le fale.

APULA, inferj. Syn. Foril

‘APULAUTALO, 8. 1. a taro-leaf cup.
‘0 lona ‘apulautalo. 2. Life, as

being frail. ‘0 § tatou le apulau-

ta

Syn.

ArvuLuprLy, a. sticky, glutinous,

. resinous.

AruLuruLy, v, to be sticky; pass.
APULUPULUTIA.

Apurr, 5. 1. the husk. 2. The
sheath or covering of the young
leaf (stipule).

APuTI, 2. to cover up, a8 the body,
or & native oven, &c.; redup.
dimin. APUTIPUTL. Na a‘u aputia.

Asa, & the fin of the nito
(Thymnus). ‘O le asa o le atu.
A, v. to wade through, as water
or long grass; pass. ABAINA,

‘Asa, v. to be without, to be
lacking, to be destitute of; pass.
‘asAIA and ‘asaLIA. E le ‘asa le
afd ma le anufe. Specially used
of unsuceessful fishing. Ona alu
a‘e lea le alafaga atu, ‘ua ‘asa.

AsAavua, 8. the name of a fern
(Gleichenia dichotoma).

Asaga, s from 2sa, a ford. ‘O ls
asuga o le vai.

ASAGE. 8See LEASAGE.

ASAGE, & the name of a plant.

ABALELE, ». to be utterly without.
Ua asalele le faiva.

AsAMO, v. to beg uncooked food.

AsAmMOGA, s. a party begging un-
cooked food. ‘0 la matou asamoga.

ASEVA, v. 1. to have tall posts, as a
house. 2. fig. To have long legs,
used of a man.

Asi, 8. 1. the name of a tree, 2.

Sandal-wood.
Asr, v, 1. to visit. So‘u asi a‘e le
nuu 0 lo‘u tina. 2. To seurch

for, to look for. Ona asi lea, o€
ai. Pass. ASIA ; redup. ASIASIL
‘As1, 8 1. The name of a shell-fish
(mollusc). 2. The shell of the
same used to scrape tutuga. ‘O
la‘u ‘asi. 3. The shell of the sele,
used to scrape breadfruit, 4. A
cocoa-nut shell used to scrape
taro. 5. The name of a disease.
Asgranvy, s. lit. the asi which eats
the bones ; the name of a disease.
ABIASI, 9. See ASsI
‘Asr‘ast, 8, 1. the name of a fish,
2. One kind of clamfish,
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Asgiosio, 8. 1. 8 whirlwind, 2. A
waterspout. 3. fig. The heat of
the budy, as in a fever. ‘Ua se
asiosio le vevela o le tama.

As10s10, v. to be very hot, a8 in a
fever.

AsirA, s a stratum of sandstone
found under the soil.

ASTLAUIFI, 8. the name of a tree
(Eugenia sp.).

AsINA, 8. one kind of breadfruit.

ABINO, v. ¢mpers. mostly used with
& negative. FE le' asino ni mea e
_gaz‘, There is no knowing what to

o.

‘ABITATANU, 8. the name of & dis-
ease.

AsITINO, ». 1. to visit. 2. To search

" for; a stronger term than asi alone.

ASITOA,} 8. two names of the same

Asivar,f tree (Eugenia sp.).

ASBIVAO, 8. the name of a tree. A
species of Eugenia.

Aso, 8. 1. a day; ‘o le asj, to-day.
‘0 lona aso lua lenei. 2. A daily
offering of food to a chief. 3. A
day’s offering of a human victim.
8e! ina sae ane o lo oulua aso.
Skin your day’s offering.

Aso, v. to leave off work; only
applied to carpenters. ‘Ua aso
le galuega.

‘Asgo, s. the small rods or rafters in

the roof of a native house. ‘O
‘aso o le fale.

‘A80A, 8. u necklace. ‘O ls ‘asoa o
le teine.

As04as0, adv. from aso, many days,
continually. Asoaso le vaoia.

‘AB0‘Ag0, 8. one kind of yam (Dio-
scorea).

“AS0‘ASOULUMOA, 8. one kind of yam
(Dioscorea).

AgoraLalLE, 8. Friday; from the
English.

AS0GAFUA, 8. Monday.

AsoLua, 8. Tuesday.

AsoLuLy, 8. Wednesday; from the
Tahitian.

AsoMANU, 8. Wednesday.

‘ASOMOAMOA, 8. the ‘aso next the

ridgepole.

As08A, 8. Sunday,

As08aL0. See LEASOSALO.

As081, v. 1. to persist in making
offers of marriage after having
been rejected. ‘Ua asosi solo ¢
Sfufine.

Asoro‘'oNA‘L 8. Baturday.

AB0TULOTO, 8. Thursday.

ASOVALE, 8. an evil day, a day of
disaster. Tatinoa lenei asovale.

ASOVALETAUA, 8. a day of slanghter.

Agy, ». 1. to dip out, to bale, as the
well of a boat. 2. To pour out
dust or sand; repuf. ABUASU.
‘A utu sami, i le asu i le upega.
Fagono.

Asu, 8. Malay, Asap and Taso,

* smoke. ‘O lona asu.

Asvua, v. pass. to be smoked; also
ASUINA.

Asva, a. smoky. ‘Ua namu asua.

Asvasu, s. haze, mist, or a dense
atmosphere arising from spray
of the sea, smoke, &c. ‘O lona
a8UAsYU.

ABUASUGALTU, 8. 8pray.

AsUAsUSA, a. See AsUAsy, misty.

ATa, 8. 1. a shadow. 2. The morn-
ing dawn. ‘Ua tafe mai ata.
3. A spirit. 4. The emblem or
representative of an aitu, as the
manuali‘t (Porphyrio) was the
ata of the god Tuifiti, 5. A
reflected imags, as a photograph.
‘O lona ata. 6. The stem of the
‘ava plant.

‘ATa, 8. 1. a hero, a strong one, the
dreaded one of its enemies. As
the shark was the ‘ata to atule,
80 Gloliath was the ‘ata of the
Philistines. 2. A branch of
‘ava.

Ara, pron. L. Ata tagivale.

ATa, pron. my. Ina st & ata
tana.

‘ATA, ». to laugh; pl. ‘A‘ara,
FEATANI, and TAPISA ; redup.
‘ATA‘ATA, to continue tfo laugh;
pass. ‘ATAGIA, ‘ATA‘ATAGIA.

ATaATA, 8. the red sky after sun-
set. Na mu le ataata.

ATaaTa, 0. to treat with proper
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respect. Ia fai se fono, ia ata-
ata se mea na saw ai.

‘ATA‘ATA, 8. the name of a fish.

‘ATA‘ATA, v. from ‘ATA, to continue
to laugh.

ATAATAL o, to set after daylight;
applied to the moon at full.

‘ATA‘ATALILL, v. to laugh angrily.

CATA‘ATAMAMALA, 8. 1. the name of a
fish. 2. The name of a shellfish.

ATXEAO, adv. lit. when it is morn-
ing; to-morrow.

‘ATAONIFO, v. to laugh deceitfully
or feignedly. E ‘ataonifo, a e
tiya le loto.

ATAF¥A, s. the frigate bird (Tachy-
petes aquila, L.).

‘AEAFA‘AMAELA, | v. to laugh vehe-

‘ATAFA‘AMALELE,} mently.

ATAFU, v. to sun the body, or a
canoe. ‘Ua fulu le atafu le va‘a
nei.

ATAGA, 8. from ATA, a shadow, the
mere appearance of a thing, not
what it is in reality. ‘O ona
ataga o le lau‘a‘at, ‘a e mamao.

‘ATAGA, 8. laughter. ‘O ‘ataga o le
nu‘u,

ATaAcia, o. 1. to glisten, as from
reflected light. 2. To become
evident, as anger. E le gagana
fua, ‘a ‘uva atagia © mata.

fATAGIA, v. pass. of ‘ATA, to laugh.

AraLl, adv. hereafter.

ATALL, &, a son, the ordinary word
used for people generally. See
Avo. ‘O lona atali'i.

ATaMATL 8 1. the mind. 2. Servants
or attendants on a chief.

ATamar, a. clever, intelligent, sen-
sible; pl. ATAMAMAL

ATamAY, v. to understand, asa child ;
to be clever. ‘Ua atamai le tama ;
pl. ATAMAMAL

ATAMATUA, 8. early dawn.

ATAMEA, 8. 8 breadfruit tree whose
bark is injured by limumea, and
which still bears a large crop of
fruit. :

ATAPA‘TA.  Sec LEATAPA‘IA,

ATAPUPUNI, to cover the mouth in
laughing,

Araral, 8 third day from full
moon.
ATAVALE, ». to be dazzled by the
sun shirning on the water,
‘ATAVALE, v. to laugh causelessly.
ATE, 5. Malay, AT, the liver. Sina
ate o le malie, sela ‘aina a‘e.
ATE‘AL, a. lit. liver eaten, cowardly.
ATEANE, as APEANE, Se¢ TEANE,
ATEATE, 8. the name of a plant
(Wedelia biflora).

ATEATEA, a. wide, spacious. Ses
VATEATEA.
ATELALAMU, 8. a coward. Syn.

ATE‘AT and ATESD.

ATELIMA, 8. the thick part of the
arm. ‘O lona atelima.

ATEPILI, 8. the pancreas. ‘O lona
atepili.

ATEsAL 8, one full of liver, a warrior.

ATESD, 8. a coward. Syn. ATE‘Al
and ATELALAMU.

ATEVAE, 8. the calf of the leg. ‘O
lona atevae.

A1, 5. a speech in the malae at a
public gathering. “O lara ati.
AT, v. 1. to pull up, applied to ‘ara
and tigapula; pass. ATIA. Ni
‘ava leler ia atia. 2. To pierce
through, as u spear. 3. To build
up, as a wall ; redup. ATIATL. ‘O
Salafai atiati pa. 4. To fetch
fire.. E ati afi, ‘a ¢ no masi.

Proverb.

‘ATr, v. to eat in, to corrode; applied
to wood eaten by white ants
(Termes); to cloth, mats, &e.,
eaten by insects; and to sume
kinds of ulcers which eat into
the flesh; pass. ‘ATIA; redup.
‘ATI‘ATI; pass. ‘ATI‘ATIA, to con-
tinue to eat in.

A, pl. particle, denoting a number
of chiefs of the same name or
title ; as ‘O le ati Tagaloa.

Aria4, ». 1. to go softly towards
in order to seize, a8 a bird or an

enemy; redup. ATIATIA‘L. 2. To
take by surprise, as sudden
death. ‘Ua atia‘i lona oti. ““Sei

atia’ pe se a le mea e faapea ai
ona ave faalologo le olo #”
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ATIATVAE, v. to persist in scolding,
and using angry words, &e.

ATIAPOGA, . to strive against an
unequally matched crew in racing,
Or a superior enemy.

ATIATI, . redup. from ATL

‘ATI‘ATI, 8. 1. the inside fibres of
the paogo (Pandanus) fruit. 2.
Worms in stagnant water.

AT1‘ava, . to pull up ‘ava.

ATmiu, s the name of a plant
(Cucumis acidus).

‘ATIGA, 5. from ‘ATI, broken food,
pieces of food partly eaten. *O
ana ‘atiga.

*ATIGAMEA, 8. dust from wood eaten
by worms or white ants (Termes).

ATiG, 8. 1. a nail of the hand or
foot. 2. A hoof. ‘O lona atigi
vae. 3. A shell of a shellﬂsg,
mollusc. ‘O le atigi pipi. 4. A
husk.

AmigioLy, & 1. the skull of an
animal. 2. The skull of & man,
but used only by way of abuse,

ATIGIFAGU, 3. an empty bottle,

ATiciLiMA, 8. 1. the finger-nail,
Syn. Martt‘v'y, Marv'v. 2. A
thimble.

ATIGIMEA, 8. 1. & mere shell, 2, A
poor man.

ATIGIPO*0, 8. See ATIGIULU.

ATIGIVAE, 8. the toe-nail.

ATILI, adv. increasingly, more ex-
ceedingly. Ua tupu atili as.

ATiL1, v to do anything all the
more. ‘Ua vavao, ‘a ‘ua atili
at ona ‘alaga.

ATIL0, 5. the core of an abseess or
boil.

‘Amuoro, s the disease called
shingles.

‘ATiMoTU, v. to bite through.

‘ATIPUPUNI, ». to eat away the
flesh, leaving the skin, as an
abscess.

ATiTA, interj. See ALILA.

ATrrrusia, s speeches in an ap-
pointed order.

ATo, v. 1. to thatch; pass. AToA.
2. To throw a stick at anything.

ATo, 8. the throwing of a stic%z.

‘Ua tu‘u mai ls ato. A stronger
expression than the verb alone.

‘ATo, 8. & basket. Syn. ‘ETe. ‘O
lana ‘ato.

‘AT0A, a. all, whole, complete,
perfect. ‘Ua ‘inosia e le malo

‘atoa ; redup. ‘ATOATOA.

‘AToA, v. to be complete, perfect,
entire; redup, ‘ATOATOA.

fATOA, conj. generally used with
the conj. ma, also, together with.
E ifo mai Aopo ma Asau, ‘atoa
ma le nu‘u Satue.

AroaGa, 8. 1. property given on
occasion of a death. 2. Pro-
perty given to one who saves
another in war. 3. Property
given to redeem the life of a
prisoner of war.

‘ATOAGA, 8. lit. & basket of jokes;
joking.

‘ATOATING, ». 1. to be full, as the
moon, or & canoe. 2. To be all
present, as the people of a vil-
lage.

‘ATQra, v. to appoint a time ; pass.
ATOFAINA, \

ATora‘, v. 1. to thatch with, 2,
To throw at. ‘O se la‘au ¢ ato-
fa‘i a‘t le moa.

ATOFAGA, 5. 1. the act of thateh.
ing. 2. The thatchers,

‘AToMAFUI), 8 & basket turning
over because empty (A depreci-
atory term for a present of food).

ATONE, 8. the nutmeg-tree (Myris-
tica). Three or four species.

AToNU, v. ¢mpers. it is likely, it is
probable; also NaToNU. Funa
e, ‘Apa‘ula natonu ¢ te fa‘asino-
vale.

ATO0SELAU, a hundred (baskets).

Aul*)o'mu, 8. (Introd.), a cartridge-

0X

ATu, a verbal particle denoting
motion from the speaker. Alu
atu ia.

ATy, 8. 1. a row, line, or chain of
things; as houses, mountains,
islands, &e. ‘O lona atu mauga.
O le atu nuu. 2. The bonito.
‘0 lana atu. 8. Times; as alu
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tolu, thrice; atu lasi, ofttimes.
4. A succession. O le atu Folasd.

ATU, v. to be distressed, perplexed,
troubled ; pass. ATUA, ATUGIA;
redup. ATUATU.

ATUA, 8. Malay, Tuan. 1. a god,
Syn. Arrv.  Logologo se atua fai
fili. 2. God.

ATUA0, 8. lit. the row of chiefs’
heads, 1. the row of posts round
the house. The use of the word
on Upolu. 2. The stick on
which the last thatch of the
house rests. So called on Savai‘i.
TUAULIA, v. from ATU and AULIA,
to be overtaken by distress.

SATUALALA, 9. to embalm the dead
body ; pass. ‘ATUALALAINA.

ATUALAGI, 8. the chief’s word for
aitu.

ATUALO, &. & bonito caught inside
the reef.

ATUALOA, 8. the centipede.

ATUAMANATU, v. tohave a good
memory.

ATUAPAOA, p. to be frightened.
Masei ‘ua dtuapaoa ¢ lena ulu-
to‘tlalo.

ATUATUVALE, v. to be greatly dis-
tressed in mind.

ATv vpy, & (Introd.), a line of &
verse.

ATUYANUA, 8. & row of portions of
land.

Arvca, s distress of mind. O
lona atuga.

ATUGA, v. to resemble. Syn. Fo-
LIGA.

ATUGA, 8. the fin of a fish; not ap-
plied to the shark and bonito.
TUGA, 8. coevals, of men or beasts.
<0 le atuga tagata.

ATUGALOLOA, 8. 1. one kind of
malauli. 2. A long-armed man.

ATULAULAU, 8. all countries, mean-
ing the entire world.

ATULE, &. the herring.

AruLoLor, s. a native dish made
with afu, the bonito, and ex-
pressed juice of cocoa-nuts.

ATULULUGA, 8. lands to the west.
Bes ATUSISIFO,

ATUMUAMUA, 8. 8 chief’s head after
death.

ATUNU‘t, 8. 8 chain or group of
islands. ‘O lo tatou atunu‘u.

ATUsASA‘E, 8. lands to the east.
‘Ua futu, ‘ua so‘o le atusasa‘e.

Arusisiro, 8. lands to the west.
‘Ua lé ave 1 le atusisifo.

Ava, 8. 1. an opening in the coral-
reef, & boat passage into the
lagoon. ‘O lona ava. 2. An
anchorage for ships. 3. The
name of & very scaly fish.

Ava, s. the wife of a common man.
‘0 lana ava.

Ava, v. 1. to show respect to.
2. To be wide apart, as a plank
of a cance not fitting. 3. To be
open, as a doorway.

‘Ava, 8 1. the beard. ‘O lana
‘ava. 2. The pame of a plant
from which a narcotic drink is
made (Piper methisticunm). The
kava of many other islands.
8. The drink itself. Muamua
lau ‘ava, ne'i e tete'e. 4. Food.
Fai se ‘ava, to partake of food.
‘0 le ‘ava a finagalo, food to
cause thoughtfulness.

AvVAAVA, 8. a small opening in the
the reef.

Avaava, v. to be full of openings
in the reef.

CAVAa‘AvA, 8. 1. the name of a
small fish. 2. A man who can-
not be caught by the enemy.

‘AVA‘AVA, v. to be oppressively hot,
a8 on & sunny calm day.

‘AVA‘AVAAITT, 8. species of pep-
¥er (Piper insectifugum, P. lati-
olium, Forst., and P. puberulum,
Seem).

‘AVA‘AVAT, v. redup. of “avavu, to
speak over-loud, as in public
speaking or quarrelling.

‘AEA;]AVAMOANA, 8. the name of a

sh.

SAVA'AVATUA. See ‘AVA‘AVAAITU.

AVE‘'EGA [0 LE FALE), 8. a feast on
the erection of a house.

AvaAT, a. loud, as tale avay.

‘Avav, v. to bawl, to speak too
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loud; redup. ‘AVA‘AVAU; recipr.
FE‘AVAUA‘L

Avaga, v to marry, applied only
to the woman. Ona avaga loa
lea ia T8gilaw.

AvAga, & 8 marriage portion. Fau
mat 1t ona mea aoaga.

AVAGAGA, 8. & taITYing, & mar-
ringe. ‘O lara avegaga.

AVAGALAXU, 8. 6 fire-place, a hearth.
‘0 le avagalafu o le fale. Syn.
Ta6¢AarI and MAGALAFU.

AVAGALIMA, v. to carry something
in the hand for the sake of
appearances, as a walking-stick

or a present. ‘O se mea ¢ avaga-
lima a'i.
SAVALA‘AU, | 8. varicties of ‘ava
CAVALE‘A, (Piper methisticum).

AVALEVALE, v. 1. to blow gently,
of the wind. 2. To veer round
in all directions. 3. To go from
one house to another, of a tra-
velling party wlile staying in a
village.

AVANE, v. Ses “‘AVE.

AVANOA, 8. an open space.

AvVANOA, v. to be open, a8 a door,

‘AvApPuL, 8. Malay, Jawa, ginger
plant (Zingiber zerumbet and
Z. officinale).

‘Avasi, s. o plant used to poison
fish with (Tephrosia piscatoria).
‘Avasat, s a loug beard, pl. ‘Ava-

8ASAL

*AVASAULI, } ¢. different names of

‘AVABATOGA, the same shrub,
Syn. LAvMATUL

‘AVABIA, v. pass. 1. to be burnt by
the sun ; from “a‘ava. 2. To be
poisoned.

AVATUAUMAL ». to give and fake.
(Applied to contentions.)

AvE, 8 1. a sunbeam. Na & le
Jafine i le ave o ls la. 2. A
tentacle of the cuttle-fish, star-
fish, &c. 3. Red lines proceeding
from o swelling. Ave o le ma‘s.

‘AVE, v. 1. to take. E I£ fa‘apena
mea ¢ ‘ave i mals. 2. To give.
‘A se ali‘i ‘avane (‘ave and ane
vout. to avane) dona suafa. 3. To

conduct. Na te ‘ave le malaga.
4. 'To become, in the pass. E
‘avea ma tamafai. 5. To carry.
‘dve le avega. 6. To teke away,
in the pass. ‘Ua ‘avea le ai € le
tupu; pass. ‘AVEA and ‘AVEINA.
with directive particles ¢ontracted
into ‘AVATU, ‘AVANE; redup,
‘AVE‘AVE; recipr. FE'AVEA'L

AvVEAU, s the name of various
kinds of stur-fish.

AVEALEMAULL Syn. SEGIAMAULL

‘AVEAMATA, v. to have the eyes
clear but blind.

AVEAVE, 3. 1. one kind of bread-
fruit. On Tutuila. 2. The name
of a shrub with the leaves prettily
marked (Codissum variegatum).

‘AVE'AVE, 8. one species of yam
(Dioscorea).

‘AVE‘AVE, v. redup. of ‘AVE.

AvVEAVEL, 8. leaves of laufala for
making mats,

AVEAVEALUGA. See SAPASBAPAILUGA.

AvEL s, 1. the cord used for tying
up a woman’s burthen. ‘O le
aved a le fafine. 2. The handle
of a mat-basket.
vEI, 5. sympathetic consequences
of & complaint, as pain in the
head arising from ear-ache.

Avzr, r. to cause unpleasantness in
s family by tale-bearing, &c.
‘Ua avei lena tagata i le nu'u;
redup. AVEAVEL
VEIGA, 8. 88 AVEL
ma'f.

‘AVEGA, 8. & burden. E goto le va‘a
% lau ‘avega a fetalaiga.

AVEGAALELA‘L, 8. tales from the
west.

AVEGAALETOELAT, 8. tales from the
east.

AvELOLOA, 8. one variety of bread-
fruit.

AvVENONUA, 8. phymosis.

VESA'A, 8. one variety of bread-
fruit.

‘AvEsa‘o, v. 1. to be convaliscent,
‘Ua ‘avesa‘o le mat. 2. To get
an undisputed title; rcdup. ‘AvE-
‘AVESA‘O. :

‘0 dveiga o le

G
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AVESEGA, 8. & withered fruit of the
breadfruit.

AVETETELE, 8. the name on Tutuila
for the aveloloa.

‘AVETOLOTOLO, ». to have the road
lengtliened by going round
points. ‘dua le ‘avetolotolo lenei
mea, ma le savaligata.

‘AVEVALEA, v. to be badly reported.

Avy, a. souglt after, desired, of one
sex by the other. ‘O le tane avi;
‘o le fafine avi.

Avri, s. one kind of crab, the
fighting crab.

Avrivel, s 1. the afato in the
winged state. 2. Reefs in a sail.

AviLv, a. stunted, old.

AviILy, v. to be stunted.

AviTr, 8. & great tale-teller, a liar.

Avrm, v. to give a fulse report, to
give different reports of the same
tale; recipr. FEAVITIA‘L

E

THE second letter in the Bamoan
alphabet. Its sound is simple,
Jike e in obey, but it is both
long and short. E is used at
the end of a line of poetry to
prolong the sound, and to allow
the voice to rest on it. ‘O afio
mai Tagaloa ¢ le lagi tuavalu e.

E, iuterj, alas!

E, a call to gain attention.
sole, tna fa‘alogo mai.

E. pron. those. ‘O & fai mai.

E, v. 1. to forbid by calling e! pass.
EINA. 2. to drive away., E! e!
ua eina ¢ matou,

E, the sign of the vocative, coming
after the noun. Funa e, Olo-
manu.

E, the sign of the infinitive mood.
‘Acatu le tuaefu e togisala.

E, a verbal particle indicating the
present tense, and implying that
which is always the same. 8Se
nu'u e leai ni tagata.

E, a verbul particle indicating the
future tense. E toe sau ‘o ia.

E, adv. yes. Syn. Ioe.

E!

E, prep. by. ‘Ua tete‘e e Tigilau.
, tnterj. an affirmative, used at
the beginning of a sentence
mostly in poetry, and expressing
desire. E! ata tapa fua fate‘oe.

E, 5. loud laughter. “ Ona to ai lea
oleé SeeTok

‘E, pron. you, thou; with verbs.
‘dua ne‘r ‘¢ alu. -

Ea, v. 1. to rise to the surface,as a

diver, 2. To return home, as
war captives. 8. To granulate,
as & sore. 4. Torise to a level,

as a hole being filled up.

Ea, v to beg, to implore.
ind aqumat ia.

‘Ea, s. tlie name of a fish; the de-
sire of one who, being sick, desires
to eat fish. ‘Ua maua e le ‘ea.

‘Ea, the sign of a question. ‘O as
‘ea ‘oe? Who are you ?

‘E‘a, . to do & thing deliberately ;
redup. ‘E‘A‘E'A.  See MA‘E‘A.

Eara, 8. 1. the disease called
thrush, aphthe. 2. The eggs of
the ‘aln‘alu.

E‘E, ». 1. to abound, as fruit lying
under the trees. 2. To raise on
supports, a8 a canoe raised from
the ground to keep it from rotting.

‘E‘E, v. to place upon, as Fa‘A‘E‘E.

‘E‘E, v. to pay respect to, to rever-
ence; redup. ‘BE'EE.

‘EE, 8. reverence. Nu ‘o le md ma
le ‘¢‘c e pau i le ali‘i.

‘E‘E, v. 1. to be overscalded, as a
pig when killed. 2. To be under-
done, of the aldi, and so not
easily got out of the shell.

g, v. 1. To be dead, of animals.
2. To be low tide, jocularly.

‘E‘E, v. to squeak.

‘E‘Bv, v. 1. to ward off on every
side, as spears thrown. 2. To
be full of, as cocoa-nuts lying
on the ground, and requiring
moving to find a place for the
foot. 3. To be tame, s pigs
crowding around, and requiring
to be thrust aside when fed. ‘Ua
tau ‘e'eu atu i pua‘a, ‘a ‘o lalata.
4. To put aside, as the claims of

Ea e,
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a competitor, that the person
may have all to himself.

Evrv, a. pl. of ‘BFU, reddiszh
brown.

‘E‘EGA, 8. 1. anything used to help
a swimmer, as a lifebelt.  So
‘E‘ETAGA. 2. A number of snakes
all coiled together. Syn. Fa-
TINIGA, 8180 ‘B°*ETAGA.

‘F"ELA, a. pl. of ‘BLA.

‘E‘ELL v. to press the feet firmly to
the ground when about to fight.

‘E‘EMA, a. pl. of ‘EM4, to glisten.

‘E‘EMo, v. pl, of ‘EMo, to wink.

‘E‘eNA, a. pl. of ‘ENA, yellowish
brown.

‘E‘ENA‘L, ». emphatic of ¥E, to
abound.

‘E‘ENU, tnterj. pshaw !
‘ENU.  Syn. L'No.

‘E‘ETAGA, 8. See ‘E‘BGA.

‘E‘ET1, v. BSee ‘ETL

‘E‘eTiA, v. BSee NEE.

‘E‘EVA, ». to be weak in the joints,
from 1I1ness, hunger, or long
s\vlmmlng.

E1a, énterj. That's it] giving ap-
roval and encouragement. So
NA.

Eirv, s used by some instead of

aitn, which see.

Ev, s. the point or corner of an axe.

‘Ev, v. to remove, to take out of
the way: always referring to
something bad, as filth ; anything
in the eye; the skin over a boil ;
the snuff of & lamp; redup.
‘EU‘ET.

E Ul INA, conj. although. E ui ina
to‘atele o manaia, e fa‘asasano, &c.

Eurtasy, s. a felling axe.

E r1A ? how many ?

Erv, s. dust.

Eru, v. to become dust,

‘KFv, a. reddish brown; pl. ‘E‘EFv.

Ervery, s. dust.

‘ELA, a. mattery; 1. ap:lied to the
eyes. 2. Also to the hands and
mouth after eating baked cocoa-
nut juice. 3. A term of reproach
to a bastard. ‘O le ulu ‘ela‘ela;
Pl ‘E‘ELA ; redup. ‘ELAELA.

See ‘ENv-

#EL1, v. 1. to dig;

‘ELA, 0. 1. to miss the mark, as a
dart or stone thrown. 2. To miss
catching a thing thrown.

‘ELE, 8. 1. red earth. 2. Rust

‘ELEA, a. rusty.

‘ELE‘ELE, 8. 1.
Blood, to chiefs.
the menses.

‘ELE‘ELEA, a. dirty.

‘ELE‘ELEULI, & goxd dark earth.
(Applied to a firm conquering
party, or to a man skilled in
clubbing matches.)

‘ELEI, v. to put the colour on native
cloth; pl. ‘ELELEL

‘ELEMUTU 8. a grub in rotten wood.

EL.EMUTUA. a. worm-eaten, rotten.

Eugsi, v. to daub, as in warking
&iapo, or writing,

earth, dirt. 2.
3. Euphem. for

l. ‘E‘EL1; pass.
‘ELIA. 2, To pull hard, in pad-
dling a canoe; pl. FE'ELL 3. To
have a sharp pain. Malay, GaLL

‘ELI6A, 8. 8 digging. Le‘eliga lua“i
lana.

‘EvLIiLUA, ».0it. todig ahole; to swear,
meaning; May I be buried if, &ec.

‘EL1soro, v. 1 to dig down to the
very end of a yam in taking it
out of the ground. 2. To kill
all in a war, so as to leave none
to increase.

Evro, v. to stink; pass. ELOSIA.

‘ELo, a. reddish brown, regarded as
a mark of bheauty in those whise
skins are thus.

‘ELO, v. to be reddish brown.

‘EMA, 8. & piece of polished metal
hung in the centre of a necklace ;
used a8 2 comparison for anythlng
black and shining. ‘Uz se ‘ema.

‘EmA, a. shining, black, as black
siapo and murks of tattooing ; pl.
‘E‘EMA ; redup. ‘EMA‘EMA.

‘Ema. v. to glisten, as a wet paddle
in the sun seen afar off; pl.
‘E‘EMA ; redup. ‘EMA'EMA.

‘Emo, v. 1. to wink the eye. 2. fig.
To tnke a nap. 3. To flash, as
lightning; pl. ‘B‘EMoO; redup.
‘EMO‘EMO.

‘Exo, s. 8 wink of the eye. ‘Ua s
G2
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‘emo o le mata, It is but a wink of
the eye—but a moment.

“Im0‘EMO, 2. from ‘EMO, 1. t0 wink
repeatedly. 2. To flash repeat-
edly, as lightning, 8. To glisten,
as glass in the sun.

ENa, dnterj. that's it! denoting
approbation and encouragement.

‘ENa, a. yellowish brown; pl
‘E‘ENA; redup. ‘ENA‘ENA.

*ENa, 8. a cocoa-nut with long fibres,
used for making sinnet.

EXEERE, ». to tickle.

‘ENvU, 5. 8 net or barket used for

catching atule and palolo, &o.
‘ENU‘ENT, dnterj. pshaw!  See
‘E‘ENU.

Era, s. native mats and cloth-on
which a dead chief is laid in state.
‘Ua i epa, He is in his shroud,
he is dend.

Eru, v. 1. to stir about, to stir up,
ag water; pass. EPUA; redup.
intens. EPUEPU. 2. To stir round,
as arrowroot in preparing it.

‘Esk, a. 1. strange; different. ‘Ua
aumai mea ‘ese i ali'i; pl. ‘ESE-
‘esE. 2. Tall. ‘Ua tino ‘ese ; pl.
‘EESE.

‘EsE, ade. away from; different.
Alu ‘ese, Go away.

‘Esg, v. to be different.
lana amio,

‘ESE‘ESEGA, 8. difference.

Esi, 8. the papaw (Carica Papaya).

Es1, v. to drive away; pass. ESIA;
tntens. ESIESL.

‘ETE, 8. a basket.
Syn. *‘Aro.

ETEETE, v. to be careful, to take
care. Sese Fa‘ArTeETE. Ifo ia
ma eteete ai. Vi'i,

SETEOMANG, 8. lit. 8 basket full of
prosperity, great prosperity.

‘ETELIY, 8. 8 tinely-made basket.

‘ETEMAMANU, & an ornamental
basket.

‘Eti, ». 1. to blow freshly; pl.
‘B‘ET1; redup. ‘ETI'ETL 2, g‘o
forbid, as to a child; pass. ‘ETIA.

Ero, v. to lick, to lap with the
fongue; redup, ETOETO,

tUa ‘ese

‘Ua ete lasi.

‘ETv, v. to limp, to be lame; redup.
‘ETU'ETU. As BETU.

Eva, v. 1. to take & walk, especially
by moonlight. 2. To go about.
‘511 eva togafouina. 8. To walk
at liberty. Le fia eva gatasi lava.

Evaca, s. & moonlight wulk, or
games by moonlight.

I

Tae third letter in the Samoan
alpbabet, propounced as ee in
been It is both long and short.

I, an euphonic particle before pl
pronvuns, except the second per-
son. ‘O 1 maua.

I, occasionally used as a sign of
the imperative and subjunctive,
instead of sa. Tu'u i ai i‘ina ‘o
Pipi‘i, + matou tewa. I pu‘e, 4
tao ma ni ali*i. Fagono.

1, adv. yes; algo IoE, E. {This has
only recently come into use, and
is & contraction of Joe.]

I, prep. 1. in. Tau ina ta i malae.
2. At. Le tolo i Puara. 3. To.
Po ‘ofea le ala ¢ le nu'n. 4. For.

E sa‘afi Tu‘u i ona fanna, 5. Of.
Lota mata‘u ¢ le malo. 6. On.
Teine, ti‘etie ¢ le pa. 7. On
acoount of. ‘Owu te sau ¢ le tala.
8. Councerning. ‘Ou te fesili i le
‘upu. 9. With. ‘Ou tealu 1 le
malaga a le nu‘s.

L a. a very poisonous crab.

L, v. 1, to tuke away the breath, as
by a blow, or by anger or erying.
2. To rumble, as an empty belly.
‘Ua £ le manava § le fia‘ai.

‘I, s. a fly, so called from its cry.

. Lago.

‘I, ». to ory, a8 a fly or a bird.

‘1, adv. here.

Ia, pron. Malay, Iva, he, she. E
alu ‘o ta. Sometimes it is used
instead of na, which usually comes
before the verb. 8e gutu poto ia
te tala saloa.

Ia, 1. a precative particle before the
imperative. Ia e alofa mai. 2.
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Used after the verb when an im-
perative. Sau ta, énd alu.

Ia, & suffix to some verbs to form
the passive. Ax mad ¢ fale ¢

mada.

Ia, proa. pl. these.

IX, pronounced sharp, like ya, used
to call attention in the middle

Well,
then.

1, prep. to; befire pronouns. Fai
atu 1a te ia; and always instead
of ¢ bufore names of persons.

IA, interj. & response to the call
toso, in dragging a log of wood,
&e. Iaa.

“Ia, the sign of the subjunctive.
Lafo i fafo ia laina.

I‘a, Malay, IRAN, 8. the general
name for fishes, except the bonite
(Thymnus) and shellfish {Mol-
lasca and Crustacea). On Tu-
tuila the bonito is called éa.

I‘AAFALELO, 8. the name of & flsh.

I‘a1, ado. no, not so.

Ia0, & the name of a bird, the
wattled crecper (Ptilotis carun-
culata). It is called %, to ery,
and ao, daybreak, because it is
heard at that time.

IA ‘o, beware! take care of your-
gelf.

I<a1viLIo, v. to be strong in war.

I‘avl, 8. a spocies of eel, said to
grow too large for it to get into

of a tale or a speech:

its hole.
L‘aManu, s, Uf. fish-beast; the
whale. Syxz. TaroLA.

1‘ASINA, s. the name of a fish.

faTO, 8. the bars comnecting the
outrigger with a canoe.

IaToLO, 8. small boils, mostly on
the head.

IATOLOFANAU, 8 @& succession of
tatolo,

IATULl, . & small fish eaten by the

tuli.

I‘Avay, 8. 1. the eel. Syn. Touna.
2. Fresh-water fish.

IE, 0. to be weary of. Nearly Syn.
Musy and Frv. Soia ‘e fe i€
Ja‘apea le tama.

I‘g, the mallet for beating out the
bark for making native cloth.

‘Ig, s. 1. the nawe of fine native
mats, which are used much as
money is. They constitute the
most valuable property of the
Sumoans. The different kinds
are — lalaqa, ‘te taua, ‘te ‘ula,
‘te sina or st ‘aloa. Ina lava-
lava ni ‘ou ‘ie se tolu. 2. Foreigu
print and calico.

JE‘IE, 8. 1. & rag of cloth. Lava-
lasa ma low ede. 2. A species
of creeper (Freycinetia) used for
making fish-traps.

‘IEFA‘ATUPT, 8. L‘H/n Axor

I‘eros1, s. a mallet  with grooves
for beating out the bark of the
paper mulberry and making is-

tuga.

‘I, v. to ilve a prolonged scream

or squea

I41, & sauce, or more near to the
Scoteh “kitchen ;7 anything
used as & relish, or to qualify
other food, as vegetables to eat
with meat.

I, 0. to be used as sauce,
‘INA‘L

14, 5. the name of & small herb.

Ii, 5. the name of a weed (Oxalis
comiculata).

14, adv. here.

‘I‘r'o, pl. of ‘r‘o.

‘I‘tLA, o. to shine, to glisten, to
glitter ; applied to the eyes
abusively; redup. ‘TLA‘TLA.

‘T4LX, adv. there, at a distance.

‘I‘INA, adv. there, close at hand.
Tu‘u £ at ‘i‘ind.

‘T“INE1, ado. here.

‘Iany, 9. to do things slowly. BSee
‘IN1'INL

‘INo, interj. Pshaw!
‘INO.

‘I‘iNo, a. bad, either physically or
morally. ‘O le tagata *¢‘ino.

‘I1TE, ». to predict, to foretell;
pass. ‘ITEA ; rectp. FEITEA'L. Se
aso ifea na a's le ‘itea i Liu-

.
‘I‘tva, a. tall, of the virgin forest.

See

See ‘INo-
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‘0 le vao a ‘Iiva; redup. ‘1vA-
‘IVA.

‘Iavr, a. pl. of ‘1vi, bony.

Yo, 8. a long strip of fish or flesh.

o, adv. yes; commonly IoE.

I'6. adv. yonder ; redup. 101G,
1016 fo't, i'u mas.

I‘o, v. to wind, as sinnet round the
arm, or a net.

‘I‘o, a. 1. full as a bottle, a well.
2. Full-sized, as a yam or a taro.
3. Covered, 88 a bone with meat ;

pl. ‘r'10.
fleshy

‘I‘o, 8. the
part.

J‘o, =. to be full, to be full-sized,
to be covered with meat; pl.
‘1'10.

‘Io, 5. 1. the cry of a chicken. 2.
A chicken, from its cry; redup.
‘1010,

Toao, . the Upolu word for fotua.

IoaLo, 8. the strip of fish or flesh
taken from the belly.

Iok, Malay, IYA, adv. yes.

Io10, 8. the flesh of the sides under
the arm.

To‘ro, ». to peep, to cry, as a
chicken.

<I‘o‘r’0, ». to coil up, as sinnet round
the fingers; pass. ‘I'OFIA.

‘I‘0‘'MATA, 8 the eyeball. ‘Ua
ta‘alo “‘o'imata. The eyes roll
about, as from pain.

I‘oF, 8. tongs, pincers.

‘I‘oF1A, v. pass. of ‘1I‘0‘10.

‘JoLk, 8. a rat. Syn. ‘Imoa and
‘Isomu.

IorTua, 8. a strip of fish or flesh
taken from the back.

I‘v, Malay, IEUR, 8. 1. the tail. ‘O
lona ¢‘u. 2. The end, the ex-
tremity of anything.

I'u, ». 1. to end. ‘Ua tu le fili-
filiga a lo latou saofa‘iga. 2.
To finish. 3. To fulfil. 4. To
eome upon. Ne‘d i6id i'u mat;
pass. 1°UA, and I'UINA.

I‘v, a. finished, completed. Nanet
a fai mea & i‘u.

I“léAiNA, v. to come to an end, to

ie.

‘4

inside, the

I‘ur'y, 8. the end, us of a cocoa-nut
leaf ; as Sréusi‘v.

I‘vFoNo, 8. the decision of a council,
what it ends in deciding on.

I‘vea, 8. ending, determination or
decision of a deliberation. O
lona t*uga.

I'vLEO, 8. an echo. ‘O lona 1 uleo.

I‘'vMaGa, 8 1. the tail of the bouito
when cut up (Thymnus). 2. The
centipede, on Manu‘a. 3. The
earwig.

T‘vmaTact s the end of a storm.
‘Ua lutiluti a se fumatags.

I‘vaINA, 8. the name of a fish.

T ura, adw. inland ; ashore.

I‘UTAGATA, 8. the last of a fumily.

I FaFo, adv. without, outside. Lafo
1 fafo, ia laina.

I FALE, ade. indoors, within. ‘Au
mat ¢ fale § maia.
I FEA? adv. where? ‘O ifea lo

piliti, au mas?

Ir1, 3. 1. the chestnut tree (Inocar~
pus edulis). 2. The edible
chestnut fruit.

IF1, v. 1. to blow smoke through
an ¢fi leaf on to a sick person,
being & mnative treatment of
diseagse. 2. T'o smoke, as to-
bacco.

IF1ALavA, 8 one species of ¢fi
(Inocarpus).

IFIATUA, 8. the name of a tree.

IrnFy, s, the name of a tree (Pari-
narium laurinum),

Ir1u1, 6. the same as ifialava.

Irr‘vLy, 8. a smooth-grained ifilele
(Afzelia bijuga).

IFIFaTU, 8. a hard-grained ifilele
(Afzelia bijuga).

Irruinmoy, . one kind of if (Inc-
carpus).

IFILELE, 8. the name of a valuable
timber tree (Afzelia bijugs).

IFIMA‘ANUMINDMI, 8. the name of
one kind of ¢ on Tutuila.

IriMEA, 8. one kind of ¢fi (Inocar-
pus).

IrsocA, 8.  Syn. IFrraTu.

Iro, ». 1. to bow down, as do those
conquered in war, in token of
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submission. 2. To descend, as
from inland to the shore; pass.
1roA and 1PoGIA. E ifo mai
Aopo ma Asau. ‘Ofea taua a
Ja‘ai ni e ifoa

Iro, adv. down.

Iro, ». to terminate.
o Tupuivao na ifo.

Iroa, . 1. to have an attack of a
complaiut to which the person is
subject, which then falls (¢/0) upon
some other part of the body; asa
headache ending in bud eyes.
2. To produce largely, as cocoa-
nut trees from which nuts are
pi-ked often.

Iroa‘E, s. & descent. ‘O lona ifoate.

Irorro, v. to descend, as from the
top of a house, a tree, or & moun-
tain.

IroILESUST, ». to go down to the
breasts, of food taken by a
nursing mother. Applied to
food taken to chiefs,

IFoGa, s. 1. a bowing down, an act
of submission. ‘0 lana ifoga.
2. The party bowing down.

Irog1a, pass. of 1¥70.

‘Iry, v. to run away, to run far off
out of sight; re’dup. ‘IFU1FU.

Igo, v. to be wearied with, to be
tired of. Nearly as Fiv. ‘Ua
matou igoigo lava ai lea fa‘atu-
puleaga ; redup. 1601GO.

Iaoa, 8. a name. ‘O ai lona igoa ?
Who is his name? of persons.
‘0 le @ lona igoa? What is its
name ? of things.

Igoa, 0. to be nanied.

I60iPO, 8. a watchword in war.

ILa, 8. 1. a mother’s mark, a mark
in the skin. 2. A defect. E
leat sona ila. .

ILA, adv. there.

Tra. See LEILA.

ILAILA, a. marked, spotted.

ILAILA, 9. to be spotted.

‘ILA‘ILA, v. redup. of ‘F'ILA, to shine.

IrAvLO, prep. under.

ILaMEA, 8. 8 discase of infants.
‘Da te‘a I8 e‘a, ‘a e tali le ilamea.

ILAMETD, 8. cousins, the relation-

‘0 lo aso lea

ship sustained by the children
of a sister to the children of her
brother, after the brother and
gister are dead ; a father’s sister.
Syn. ‘Tamasi.

TLASK, }s. the mark in the skin,

ILasvpa,f  thought to be a symp-
tom of supa.

ILt, 8. afan. ‘O lana ili,

Iu1, », to blow, as a trumpet ; pass.
ILIA ; pl. FEILL

‘IL1, 8. 1. & rasp, a flle. 2. A saw.
‘0 lana ‘dli.

‘I, v. 1. to file.
pass. ‘ILIA.

‘IL1, ». to be very far away. 4 e
‘1t € lagt ona mamao.

‘JL1A1r's, 8. & sign that one has
not left entirely, not again to
return. E le te‘a le ‘iligita. So
also of anger which has not
entirely passed away.

IL1AsINA, a. light-coloured, of the
skin.

IunLr, swimmerets of cray fish, and
flipper of the turtle.

‘Tur‘ir, s gravel, pebbles, small
stones,

‘Iurr.  See LEILIILL

‘ILI‘ILIA, 8. the name of the young
ume (Naseus lituratus).

ILIILIFIA, ». to be blown about by
the wind, as dry leaves, smoke,
&e.

IL10LA, 8. the outer skin.
sliola.

IL10, s. the name of a fish, It
causes a stinging sensation when
eaten, if cooked with the skin on
(Chostodon Chirurgeons).

Tuivy, a. durk-skinned.

ILiFia, v. to be thrown down by a
stone passing close to a person.

‘ILIGALA‘AU, 8. sawdust.

2. To saw;

‘0 lona

‘ILIGANOA, 8. n scar. ‘O lona ili-
ganoa.
‘ILiLua, 8. Syn. FA‘ari‘ULua.

‘TLiLua, ». to divide in two.

‘ILIMXNTFT, 8. one Bpecies of banana.

‘ILIMATD, . to be partially dry, as
clothes.

ILr.EA, 8. 8 white fan.
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‘Tt v. from ‘ili, to be pained by
walking over sharp stones. ‘Ua
‘tliti vae  le ala talatala.

‘ILITITAL, 8. the bed of the sea.

‘Iu:nvu, 8.the bed or bottom of a
river. .

ILo, 5. & worm or maggot in putrid
flesh and ulcers.

ILo v. to know.

ILoa, v. 1. to see. Ina ne's iloa e
8ina lona tino. 2. To know.
To lau sala, ‘a ‘ua sloa. 3. To
understand.

oA, v. to have maggots in.

IvoiLo, ». to look at, to examine.

IrorLoLmMa, v, lit, to look at the
hsnds, to fight and see who is
strongest.

ILoga, v. 1. to be known. 2. To
be determined on, decided on,
settled.

ILoca, v. imp. it is doubtful. E
iloga ¢ sau..

1 Loro, prep. in the midst.

‘ILU, a. innumerable.

I Luea, prep. above,

I Luma, prep. before.

‘ILTMAND, a. innumerable.

Imauny, a word used in seuga-lupe.
‘IMoA, 5. 1. & mat. Syn. ‘IoLE and
‘Istmu. 2. The name of a fish.
INa, a particle affixed to verbs to

form the passive.

‘INa, s 1. thesea-urchin (Echinus).
2. The throat. An abusive term.

‘INA, conj. because that. Sa fa‘apea
Jo'i ina ‘ua sau ‘o le tupu.

INa, adv. when, of past time only.
‘Ua matua ofo, ina o matamata 3
Sa‘ailoga, “He was astouislied
when he saw the siges” &o.
(Acts viii. 13).

Ixa, a. grumbling, scolding. E fai
mea ina, As if grumbling was
sauce to his food.

INX, v. to grumble. ‘Ua tawiwa
ind, ina uwa fai mea ma lo
‘ote.

Ina, a particle marking the im-
perative. Ina alu ia.

IxA‘E, v. to be wearied, either in
body or mind,

INaYy, ». from 11, to eat one kind of
food with snother as sauce.

INA‘1A, conj. in order that, that.

INA'ILAU, 8. & row of thatch, one
width of the thatch put on from
bottom to top of the house. ‘O
le ina‘ilaw o le fule.

INAINE, 0. to be full to repletion.

‘i::::::b,} v. to contend, to strive.

INaNA‘L 8. the main bedy of an
army.

INaro, s 1. & shoal of bonito
(Thymnus). Inafo o atu. 2. A
great number of people, mostly
to cuiefs. Inafo ali‘i.

INAGA, &. the name of the fry ofa
small fresh-water fish. Se i'a
stiiti o inaga.

Inamav, an Upolu word for Fixa-
FINAU.

‘INA NE'I, conj. lest.

INaTO, 8. the full-grown sesele.

‘Ing, ». 1. to take hold of with the
nails, to pinch. 2. To pull uﬁ
small weeds. 3. To kill,as a fis
by pinching. ‘Ua initia lau
mantni; pass. ‘INITIA; inlens.
‘INI'INI.

‘IN1, 8. a pinch.

‘INrmNi, 9. 1. to do a thing grad-
ually, a8 to bring taro from the
plantation in small quantities,
80 a8 to make it eke out. 2. To
eat a fish in small pieces, so as
to make it last with the taro.
See I'INL

‘INI“IN1, 8.8 ripe cocoa-nut in which
there is no juice.

‘INo,

‘INOA,

INOINO, v. to demand, to examine;
pass. INOF1A. ‘Ua fai atw foi ia
moino ia e ta ma sasa, Acts
xxiii, 24.

‘IN0‘INO, . to bate, to abominate;
pass. ‘“INOSIA.

Inor1, | a. beautiful, good-looking,

Inom;,} as houses, people.

INOF1A, ». pass. of INOINO.

‘INOSIA, v. pass. of ‘INO‘INO.

Invu, Malay, MixoM, v. to drink;

8. excrements.
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pl. FEINU; pass. INUMIA; redup.
INUINU.

INvasvasy, ». to drink by lapping.

INvITINO, . lit. to drink the rain-
water from the body; to rain
heavily.

INUGA, 8. & drinking. ‘O lona tnuga
‘ava.

INuUMAGA, 2. a draught, a drink.

INUPD, v. lit. to drink at night, to
fast; because the thirst was more
than the hunger,

INusamy, v. lit. to drink salt water
or the sea; to rain heavily, so

_ a8 to cause a splashing of the

sea.
INusamy, s. & half-starved pigeon.
Syn. Turu‘a.
Ipmiry, 8. a soft edible cocoa-nut
sheli, thought to be medicinal.
IrINIT, 8. 1. & cocoa-nut shell cnp.
2. An axe, so called before
chiefs.

Iro, 5. an edible mud-worm.

Irv, 8.'a cup. ‘O lana ipu.

Ipu‘ava, s, the cup for serving out
‘ava.

Isa, interj. get ont! out upon you!
for shame redup. 15AISA.

IsE,

ISEISE,

Isr‘vLa,

Ist, v. to be, to have, on Tutuila
only. E i3i sau ava ?

Is1, pron. sume.

Isr, v. to beg, mostly for food.

s. names of fishes,

Is1, v. to split; ¥niens. 181181 ; pass.
ISIA.
Iso, ». to acknowledge oneself

worsted, as in wrestling, guess-
ing riddles, &c. ‘Ua ‘ou <s0, I

give it up.
Isc, s, 1. the nose. ‘O lona isu.
2. The snout. 3. The bill of a

bird, as tuliisutele, the great-
billed tuls (63 umemus)

Isvu, interj. an apologetic and depre-
catory word, after having come
suddenly into the presence of
chiefs. Tsu e, sau mai i fafo, e
& iloa ali‘i.

ISUMENE, 5. a small nose,

IsuMITI, 6. 8 sniffing nose.

‘Isumy, 8. & rat (Mus). Syn. ‘IoLe
and ‘Imoa.

ISUPAPA, s. a flat nose.

IsuPE, s. mucus from the nose.

IsuPT, . a diseased nose, eaten off
by ulceration (Lupus).

Isvsisl, s. & turned-up nose.

I8UVA‘A, 8. a large nose.

‘Ita, Malay, KiTa, pron. I, me.
‘Ua lelei ‘oe lelei ‘ita.

Ita, s. anger. Tuli le moa, ¢ I

maua ; ona tupu lea ‘o le ita. ‘O
lona ita.
Ita, v. to be angry. ‘dua le ita,

s0‘u fesili; pl. PEITATANI; pass.
ITAGIA; recép. FEITAGAL
ITAPATAFA, prep. by the side.
ITAGOFIX, a. irritable.
I TALA ATU, prep. on that side,

b'yond a ecertain thing or
lace,
I TALA MAL prep. on this side of a

certain thing or place.
ITavaLE, ». to be angry without

cause.

ITe, s. the month of December
[T.P.).

Itari, Malay, Kirmy, a. little ; small;

few; pl. IT1; To‘ArTinty, few per-
sons,

“Itogal, s. one kind of ve‘a.

I ToToNvu, prep. inside.

Irt, 8.8 mgr ‘0 lona ita.

I TUA, prep. behind, at the back.

ITUA‘EA, 8. the south side of Savai‘i.

ITUEIGA, s. 1. a division or branch
of a family. ‘O lona itudgiga. 2.
A religious sect.

Ituaso, s. a part of a day; an hour
of the day only; dtupo, of the
night. . IToLA.

ITU 1 MATT, 8. ‘the North.

ITU 1 TuGA, 8. the South.

‘Iturru, ». to be tired of, to be
weaned with, of the mmd

ITUFIA, 5. one name of the Atna
distriet.

ITuLZ, 8. a part of a day; an hour
of the day only; stups, of the
night. Syn. ITvAso. ‘O lona
stula.
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ITuLacy, s & side of the heavens.

- Ona alu lea ¢ le itulags sisifo.

ITULASL a. having many relations.
0 le tama ttulasi.

IruMEA, s & division, a portion,
mostly of food. ‘O lana itumea.

ITUuTAOA, 8. the north side of Ravai‘i.

ITUTAUA, 8. a0 army; all the troops
of one party. ‘Ua fasiu lana
ttutaua.

ITord, 8. a part of the night; an
hour; used only of the night.

Iva, Malay, S1wa, a. nine.

Ivi, v. to be languid, to be ex-
hausted ; redup. dimin. IVAIVA,

. Bomewhat languid.

Ivarva, s. the name of the lo when
grown large.

‘Iva‘Iva, a. tall, of men or trees;
dim. of ‘I‘rva.

IVAGAFULU, a. ninety.

IvAGALAU, 4. nine hundred..

‘Ivi, 8. 1. & bone. Ne‘t mao € le
‘$vi 0 le ¢‘a. 2. A portion of the
back of a cooked pig. ‘O lana
tvi. 3. The keel of a canoe.

‘Ivi, a. bony, applied to the eye
when covered with a film; pl
TIVI.

‘Ivi, v. to become bone; pass. ‘TvI-
‘IVIA, to be thin.

‘IVI‘AUVAE, . the jawbone. ‘O le
‘Sviranvae o le tagata.
“IvI‘A80‘AS0, 8. the ribs. ‘O ona

‘tvi‘aso‘aso.

‘IVI‘IV1A, a. bony, lean.

‘IVI‘TVIMA“A‘A, a. lit. hard-boned,

. strong.

‘Ivira‘ALA, & the hip-bome. Some
use it of the shoulder-bone; lit.
bones exposed to the sun.

‘IVIFATAFATA, 8. the breast-bone.

“IvIPOE, s. the shounlder-blade.

‘IvINO‘0, 8. 08 sacrum, including os
coxigis.

‘Ivisi, 8. Syn. ‘IVIFOE.

‘IVITELE, the large bone of the arm.

¢IvITD, 8. lif. the standing bone, the
spine,

o

THE fourth letter in the Samoan
alphabet. It is both long and
short. Its sound is the same as,
in English. Placed at the end
of & word, it is the vowel of ex-
clamation ; a8 ui6, pisas, vavas,
fa‘atais, attud, manuo, &e.

0, a sign of the present participle,
in some instances used instead
of ‘o lo'o. ‘Ona va‘ai atu lea, o
Jfa‘ala Taligamaivalu. Without
a verb expressed, O {@ Una le pa.

O, prep. of, belonging to. ‘O le
pou o le fale. On the choice of
o or a, see Grammar.

O, adv. yonder. I ¢ 6 i‘u mai.

0, the possessive prefix to the dual
and plural pronouns when the
noun is plural. Tatou te o € o
tatou fale.

O, a verbal particle marking the
perfect tense instead of ‘ua.

0, Malay, Omax, ». pl. of ALU and
SAU.

O, v. to penetrate, as a spear into
the body ; to go deep down, as a
stick stuck into the ground and
meeting with no obstacle.

‘O, the sign of the nominative
absolute. ‘O 8f ‘ou tuagane, ‘o
Pinono. It is also often used
with a nominative after the form
ona . .. ailea. Ona o'omat lea
‘o le nu‘u. Otherwise it is very
seldom used with a nominative
after a verb,except when required
for the sake of euphony. On the
use of this particle, see Grammar.

) adv. yes, in answer to a call,
Bee OE.

Oa, 8. a couple, commencing with
the second; as e lua oa, e tolu~

_gaoa, &c.

‘0, 8. lather, soapsuds.

‘04, v. to lather; pl. ‘0‘0A.

‘Oa, 8. property, goods, riches, com-
prising all foreign articles, as
distinguished from toga, native-
made goods, such as fine mats,
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siapo, &c.; also houses and
canoes. Syn. ‘OLoa. ‘O ana

b

O‘a, v. to husk cocoa-nuts. Syn.
MELE‘TL

O¢4a, 8. the stick for husking cocoa-
nuts. Syn. MELE'L

‘OfA, 8. a tree from which the
oolouring matter for marking
siapo is obtained (Bischoffiu Ja-
vanica).

‘0“1, v. to mark or paint siapo. .

‘O'areéa, 8. a making of native

cloth. Syn. Eren ‘O lana
‘o‘aiga.
Oaoa, s a scarecrow, made by

rattling together empty water-
bottles made of cocon-nut shells.

‘0A‘0'A, 8. & stake stuck into the

. sand to secure a canoe to.

‘Oa‘oa, 8. delight, ‘O lona ‘oa‘oa.
Syn. F1ar1a.

‘Os‘oa, v. to be delighted. Syn.
F1AF1A.

“OA‘OATFALESAT, of great joy.

OAvL, 8. noon. See AOAULL

‘OALU‘vLU‘D, 8. a mixed payment
of ‘sloa and toga, foreign and
native property.

OATEA, 8. noon. See AOATEA. Syn.
Oavwr,

‘OAVALE, 8. property of small value.
See ‘OLOAVALE.

‘OE, pron. sing. thou, you; con-
tracted into ‘e before verbs.

O, adv. yes. 8ee O.

‘O°E, 8. a knife.

U1, interj. 1. alas! oh! 2. Joyful
surprise. Ona taufaioso lea ‘o
Jafine ma fa‘apea. Oi! ‘ua
JSa‘afetai. The difference be-
tween these two significations
is indicated by the tone of the
voice.

O1, ». to disturb, to meddle with
what would have been better
left alone; as to cut into a
swelling which was getting well ;
to cut down a tree, causing it to
fall on a plantation, &e.; pass.
OlA; rTecip. FEOIAL; pass. FEO-
ISA‘IA.

O1, 0. to groan; pl. FEOL

‘O1, ¢nterj. oh{ expressing sur-
prise, also pain and grief; ¢n-
tens. ‘o1‘'01°01.

‘04, v. 1. to cresk, as the rafters of
a house during a storm. 2. To
grind the teeth ; intens. ‘0‘r'0'l.

O1 AUE, tntery. alas, alas!

O1 AUR, v. to wail as in trouble.
‘Ua oi aué le fafine.

OIALEVAOIFAGALELE, v. to be pained.

‘OIFEA, adv. where? See ‘OFEA.

O1 TaLoFa, snters. alas! used in
expressing sympathy; also com-
miserantion approaching to the
denunciation of woe upon those
who wilfully do wrong.

0o, . a saddle of pork.

O‘0, 8. 1. the spongy substance
ingide of & cocos-nut just begin-
ning to sprout. 2. Property
taken to relatives. Ua lasi ‘ou
0'o 0 tauost ¢ tlu 1 vao.

Of0, v. to arrive at; to reach to;
pass. O°OTIA.

0, a. full-grown. ‘O le pua‘a o‘o.

009, 8. the shout at the end of the

_soug soa.

‘0, v. 1. to be slack, to be loosely
tied. 2. To be hollow.

‘004, v. pl. of ‘64, to lather.

‘O‘0oA, ». 1. to praise one’s own
deeds, to boast. 2. To make
others laugh.

O‘o0‘o, v. 1. to visit a& sick person.
2. To be full tide.

O‘ore, v. to have a voice like a
flute (‘ofe); to have a good
voice. ‘Ua o‘ofe le leo.

‘O‘oLa, a. 1. half orooked. 2. See
‘OLA.

‘O*oLE, v. to shrink, to shrivel up.

‘O‘OLE, a. pl. of ‘OLE, deceitful.

‘O‘oLo, v. to have a voice like a
hen, to speak indistinctly.

‘0'orLo, a. indistinet utterance,
hoarse.

‘O‘oM1, v. to squeeze, to press in;

. ‘oMIA; redup. ‘oMI‘omI, to
continue to squeeze.

‘OfomMo, a. pl. of ‘oMoO.

‘O‘ONA, a. gitter, sour.



‘0‘ON

(92)

‘OFU

*0‘0oNA, v. to be bitter, to be sour.

‘O‘oNo, v. 1. to bear dowp, as a
woman in labour. 2. To be
patient, to endure, as pain or
provocation. See ‘ONOSA‘T.

Oora, 0. to close the wings as a
flying pigeon so as to descend
quickly.

‘O‘opa, a. pl. of ‘OPa.

“O*08A, v. to be old and yet seeking
a wife.

‘O‘0s1, v. fo scratch; pass. ‘0sIA;
redup. ‘081081,

O‘oTAGA, s. property presented to
his family on the ooccasion of &
chief’s death. <O lana o‘otaga.

‘O‘ory, ». pl. of ‘ot

O‘0TIA, v. to be beaten and abused.

0O, ». to bark, of a dog.

Ov, interj. fie! for shame! Ou a
ma!

Ou, pron. pl. of Loy, your.

“Ov, pron. 1, before verbs.
alualu, lafo ane.

O‘v, pron. pl. of Lo‘y, my. .

‘O'v, . to be uneven, to bulge
out, as stapo and mats when

‘4 ‘ou

not well made; infens. ‘0‘U-
‘0'U.

‘OuLua, pron. you two; contracted
to lua befure verbs.

Ousosoaa, adv. whilst, during the
time of, in the midst. From uso,
the pith of a tree.

‘OuTtou, pron. pl. you; contracted
to tou before verbs.

Ora, 0. t0 be startled. See Ma-
oFA. E, ata moemoe, td te ofa.
OFa, s. 1. the top gravestones of
a chief’'s grave. 2. A rising
ground built up with stones, as

8 tia.

OraoFa, 8 a species of the sea-
urchin (Echinidea).

OFAOFALAUAGO, } 8. two kinds of

OFPAOFPASINA, ofaofa.

OFAOFATAYL, v. to cover with the
wings, to brood over, to cherish,
o8 a hen does her chickens.

OFAGA, 8. 8 nest. ‘O lona ofaga.
Syn. FATANIGA.

Oraca, v. 1. to make a nest. 2,

To blow a fair wind. ‘Ua ofaga
lelei mat le matagi ¢ le la o 1o
va‘a. As if the wind were mak-
ing its nest in the sail.

‘OPE, 6. 1. a bamboo. 2. A fish-
ing-rod. ‘0 lona ‘ofe alo atu.

‘OFEA, adv. where? See ‘O1FEA?

OrI, v. 1. to enter, a8 a canoe into
the lagoon. 2. To fit in, to find
room. ‘Ua tumu le fale, ‘va lé
ofi nisi. 3. To cover, of the

. male animal; pass. OFLs, of the
femalo.

Ovro, s. astonishment, wonder. ‘Ua
tele lona o&.

Oro, v. to astonished, to won.
der; tniens. OFOOFO.
Oro, 8. & part of a tia. ‘Ua iloga
le ofo a Aleipata, ‘ua I tanua.
Oro, v. 1. to salute on meuting,
2. To make an offer of food,
services, &c. Ofo mai s tau-
tai %ago&i 8. To shout before

a fight; redup. orooro.

OFo, s. the first speech made on
presenting food to visitors.

OFooroG1A, pass. of OFO.

OFoAUE, v. to salute with wailing.
‘A sau, ta ‘e ofoaus ¢ ai.

OFOAALISE, 8. the beginning of the
ery of alise.

OFoTv, &. to offer to lend or give
something without consulting the
family.

‘Ory, s. 1. native food, tied up in
a leaf, ready for being cooked, as
‘ofu palolo, ‘ofu samilolo, &ec.
‘0 lana ‘ofu. 2. A garment
derived from the first meaning.
‘0 lona ofu.

‘OFvu, v. to put on a garment; pl.
‘0'0%U; pass. ‘OFUINA.

‘Orv'oru, v. to tie up in leaves,
ready for cooking.

‘OFUFAFINE, 8. & woman’s dress, 8
gown.

‘OFULUA, a. twenty ‘ofu or parcels
of food tied up in leaves, as
palusami, &c.

‘OFUTINO, 8. & shirt.

‘Oruroro, s. & packet of baked
blood.
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“OFTVAE, 8. trousers.

06X, v. to Liave the snuffles ; sntens.
OGAOGA.

‘Oaa, v. 1. the trunk of anything,
a8'0 lona ‘ogafa‘s. 2. A division,
s part cut off. 3. A principal
part. In each of these cases it
must be compounded with an-
other noun, and the uniting a
be lengthened, or properly be
doubled. “Olsogala‘au. 4. The
penis, when the word is used
alone.

“OciuMy, 8. the hole in which the

native oven is made. ‘O lana
ogaumy.

*OGALA‘AT, 8. the trunk of a tree,a
large log.

*OeiLoTo, 5. the middle.
‘OGAMANAVA, 8. the side of the

beily above the hips. ‘O le
tagata e motulua 1 le ‘ogad
Tupua.

“OGAMATAG!, 5. & circumseribed
gust of wind.

‘OGANU‘y, 8. 1. a part of a district,
a town, a village. 2. The in-
babitants of a village. Ona
potopoto ane ai lea ‘o le ‘oganu‘u.

*O6ATOTONU, 8. the middle, Syn.
‘OGALOTO.

Ogg, 8. a famine, 8 dearth.

Ogg, v. to have a famine, to have a
dearth,

OGELUAVAL s. & famine of two
bottles, when much water is
drunk toappease hunger; a great
famine.

0go, s. a disease of children’s
eyes.

060, v. to be of good conduct. Ua
ogo lona agabelei.

Ogo, v. 1. to scorch, as the sun.
2. To give pain, as o disease, or
harsh words; pass. 0GOTIA; fntens.
06060. ‘Ua ogotia ile la.

060, a. 1. scorching, of the sun.
2. Painful, of a disease. 3.
Cutting, of words; ¢ntens. 0oGoco.
4. Severe, 88 a fine. O le sala

ogo.
06060, 8. the stinging nettle (Urtica

enderalis, Forst., and Fleurya
interrupta, Gaud.).

060ao, s. a weed (Fleurya cordata,
Forst.).

0OcogosiNAe, 8. 8 weed (Leucas
decemdentata).

OGoTEA, } a. species of the disease

Qgcororo, f ogo.

OLa, s. 1. life, the ordinary word
not used to chiefs. ‘O lona ola.
2. A fich basket. ‘O lana ola.
8. A piece-offering. 4. The first
bonito caught in a new canoe.
5. Prosperity. E! le sau o le
ola. B8aid when rain falls aftera
drought.

Ora, ». 1. to live. 2. To recover
from sickness. ‘Ua ola le ma‘i.
3. To be delivered of a child.
‘Ua ola le fafine. 4. To be de-
livered from punishment. ‘Ua
ola le sala. 5. To end a war

and conclude a peace. ‘Ua olg
le taua.

OLA, a. prosperous. ‘O le tagata
la

ola.

OLa, interj. wonderful! surpris-
ing!

‘OLA, 8 semen: also ‘oLA‘OLA and
‘0'OLA.

OLA*AGA, s. lifetime.
‘aga. See OLAGA.

Oraaso, v. lit. to live for a day;
to threaten to kill when oppor-
tanity offers.

OLAOLA, v. to flourish, to thrive,

Ovrsora, adv. flourishingly.
tupu oladla lana afioga.

OLAOLAATI, 8. the wedge to fix on
the handle of a hatchet.

OLAOLAATI, v. to wedge a latchet
handle.

OrAga, s lifetime. ‘O lona olaga.

OLAMEA, 8. the name of a tree
(Randia densiflora, Benth.).

OLAIMOAMOA, o. lit. the life of the
moamoa, to live a scared life,
Le Tui ‘ua olamoamoa.

OLAPITO, 8. 1. the name of a tree.
8 MaTavart  (Psychotria

2. A brittle cocos-nut

‘0 lona ola-

Ia

8p.).
leaf,
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OLASINA, s. the name of a tree.
OLATAGA, 8. 1. a2 means of de-

liverance. ‘O lana olataga.
2. Salvation, deliverance. 3. A
saviour. ‘O lona olataga.

OLival, 8 the name of a shrub
(Psychotria sp.).

OLE, v. to ask, to beg.

OLE, s begging. ‘O lana ole.

‘OLE, v. to deceive; intens. ‘OLE-~
‘OLE; pass. ‘OLEGIA, ‘OLE‘OLE-
GIA.

‘OLE, a. deceitful.

‘OLEGA, 8. a begging.

O, ». to challenge to a club match
by brandishing the club.

‘Orl, s. the name of a tree, called
also fena (Lugenia neurocalyx).

OrioLl, s. the name of a tree fern,

called 'also Paoga, and on
Manu‘a, Pagoa ( phila lunu-
lata).

‘OLr'oLl, & joy. ‘O lona ‘oli‘oli.

‘Orront, v. to be joyful. ‘Ua ‘oli-
‘oli fua le livaliva, ‘a ‘ua gau le
matavana. The family rejoice in
vain, for the child dies.

‘OLI'OLISAGA, 8. 8 chief's grave.
Talofa ¢ lena tagata, ‘aeva t le
‘oli‘olisaga.

‘OLruy, 8. variety of ‘oli.

‘OLIMAONA, a. fruit of the ‘oli,
well filled, plump; fig. good-
looking, well-proportioned. ‘Ua
8¢ ‘olima‘ona.

‘OLITOTO, 8. the red variety of ‘oli.

OLo, v. 1. to rub down, to grate, as
taro. 2. To rub, to make smooth.
tUa uma ona olo ‘o le pa. 3. To
plane. 4. To destroy, to raze,
to reduce all to a level with the
ground. 5. To coo, as a dove.

OLo, 8. a plane. ‘O lana olo.

‘OLo (Tongan), s. a mace in the
form of a knob with a short
handle, carried about by young
men.

‘0Lo, 8. a fortress. ‘O lo lafou ‘olo.

‘OLo, v. to prepare to make an
attempt, as to take a voyag:;
intens. ‘oLo‘oro. ‘Us tau‘olo‘olo
atu t le aiga mamao.

‘OLoa, 8. 1. property, goods, riches,
wealth ; as houses, canoes, foreign
articles of every kind, to distin-
guish them from native property,
toga. ‘0 lana ‘oloa, also lona.
2. A chief’s tooth. ‘O lona ‘oloa.

OLoAaMANU, 8. the name of a
Samoun month ; May—June.

‘OLOATAUA, 8. property (or a wife)
given to a chief to secure his
assistance in war.

‘OLOAVALE, 8. property of small
value, as ﬁsh-ﬁooks, needles, &c.
See ‘OAVALE. )

OLooLo, s 1. an uninhabited
haunted place. 2. A method of
fishing by rubbing down futu,
the fruit of Barringtonia speciosa,
to poison the fish.

OLooLoTy, v. 1. to be incapacitated
by age, as for war. 2. Not to be
in a hurry to start on a journey.

‘OLoGga, 8. from ‘oLo, a place to
wait at for fair weather, in order
to set out on a journey.

OLOMATUA, 8. an old woman. Ses
Lo‘oMATUA.

OLoPALA, ». to rub to pieces, to
destroy.

OLOTALO, 8. a native dish of scraped
taro. ‘O lana olotalo.

Orot¥, 8. an old pigeon.
MATuvasc,

OLG, v. to be
redup. OLUOLT.
tino.

OrvLa, 8 masi made from bread-
fruit, first left to soften, and then
buried.

Oma, s. a kind of dog’s collar.

*OMA‘L v, to run in, a8 a bay or
inlet; also ‘OMoOA‘L

OMEA, 8. clay.

OMEA, v, to put clay on the head
in order to stiffen the hair.

‘Omrlomy, v. 1. to press between the
hands; pass. ‘omra. 2. To de-
tract; pl. ‘o‘omI.

‘OMO, 8. a hollow, indentation.

‘OMO, a. indented, bent in; pl.
‘o‘'oM0O; intens. ‘omo‘omMo. ‘O
mala ‘o‘omo, sunken eyes.

Syn.

bulky, bloated ;
‘Ua ol vale ls
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“OMo, v. to be indented, to be sunk
in; pl. ‘0‘oM0; intens. ‘oMO‘OMO,

‘Om0A‘L.  See ‘OMA‘L

Omomi, 3. 1. & sponge. 2. A glut-
ton.

‘OmoTA‘l.  See ‘OMA‘L

ONa4, pron. pl. his, hers.

ON4, conj. because of, on account
of. ‘Ua matou ls 6, ona ‘o le

ma‘t. Before verbs, because that.
‘Ua le 6, ona ‘ua matugi. Nearly
a3 ina ‘ua.

ONA, adv. then. It is always
followed by lea or ai lea after
the verb. Ona alu ai lea ‘o lo
tagata.

ONa, ». to own, to be the owner of.
E ona le fanua.

ONa, a kind of participle. Ua loa
ona sau, the coming was long

ago.

“ONa, 5. the lower part of the ab-
domen.

‘ONA, a. bitter, poisonous, ‘O le
‘ava ‘ona. Ses ‘O‘ONA; dim.
‘ONAONA.

‘ONAi, v. 1. to be poisoned. 2. To
be intoxicated; pass. ‘ONASIA.

‘ONX, a. drunken. ‘O le tagata
‘ond.

ONE, s. gunpowder. ‘O ldna one.

ONEA, 8. & species of sea-snake.

ONEONE, 8. 1. sand. 2. A great
multitude. Se mea a oe e filg,
ona a ‘e tali le oneone e sau
net.

ONEONEA, a. sandy.

ONEULL 8. black sand.

ONEGA, 8. & sandy place in which
a river is lost before reaching the
sen.

ONEPATA, 8. coarse sand.

Ono, Malay, ONoMo, a. six.

Ono, v. to be becoming, to be appro-
priate. K lé ono ¢ ali'i {a ona.
Ono, v. to look at preparatory to
springing upon, as a dog does.
ONoOa, 8. an open space. Syn. Ava-

NOA.

OxooNo, v. to appear, as the head

" of a child when about to be
born.

‘ONo‘oNO, ». to suffer under an
insult or injury.

ONoGioA, a. 8ix couples, of young
pigs or of cocoa-nuts.

ONOGAFULU, a. sixty.

ONOGALAU, a. 8ix hundred.

ONOMEA, v. to be becoming, to be
appropriate. See ONo.

‘ONosA‘1, 8. patience, endurance.
0 lona ‘onosa‘s.

‘ONosA‘l, v. to be patient, to en-
dure.

‘ONO3A‘L, a. patient, enduaring.
le tagata ‘onosa‘i.

‘Onos1, ». 1. to strain, as in labour,
&ec. 2. To suffer under an insult
or injury ; as ‘ONo‘oNoO.

‘Ora, a. 1. weak, of body. 2. Igmo-
rant in making a speech; pl
‘0'0PA ; intens. ‘opa‘opa. 8. Btiff|
of hair which stands up.

OrrorPE, v. to float; pass. OPEa,
OPEAPEA. Na opea mai, ‘ua sau,
‘ua talana‘i vale i lenei mea.

Oro, v. to take hold of, as in
wrestling.

Oro, ». to measure round with the
arms, a8 a tree.

Orooro, v. to carry in the arms.

OFoGA, 8. 1. the pairing of laumei
(Chelonia). 2. A number of faf
fish (Rays).

OPoNT, 1. to strengthen, as a house,
by adding another beam to one
that is weak.

OsA08A, a. partly filled, as a bottle,
basket, the belly, &. ‘O le
osaosa fagu.

084084, v. to be partly filled.

Os1, v. 1. to make, as a speech, a
covenant, a sacrifice. ‘Ua osia
le feagaiga. 2. To act accord-
ing to, as the conquered party
towar ls the conquerors. ‘4 e
o8t pea lo mdtou nei to‘ilalo.
3. To build. ‘Ua lelet 02t o le
maota net ; pass. OSIA.

‘Os14, v. pass. of ‘0'0sI.

‘Osréo~T, v. redup. of ‘0‘0O8I.

USITAULAGA, 8. (o«i, to make, and
taulaga, an offering, a sacrifice).
a priest; adopted to represent

‘0
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the word priest in the sacred
Seriptures.

‘080, 8. 1. food to be used while
on a journey. ‘O lo latou oso.
2. a planting stick, or dibble.

Oso, v. 1. to jump. 2. To jump
up, to rise, as the sun and stars.
‘Ua o080 mai le fetiao. 3. To
throw oneself down. E oso loa
t lalo ¢ le liu o lou va‘a. 4. To
rush upon, in a hostile manner.
Ona oso loa lea ta Tafitofau.
5. To plunge into, as the water;
pass. OBOFIA ; inlens. 0S0080.

OsoFA‘l, v. to jump about, as troops
or & disease in the body.

OsoF1A, v. pass. to be taken pos-
session of by an aitu, to be en-
tranced.

Osorua, v. to go uncalled; to in-
terfere without cause.

O80PUNA, v. to jump over.

0s08UA4, v. to use bad language,
trusting to a chief’s protection to
avert the consequences. Syn.
BIVAALANA'L

03071y, to thrust oneself into a crew
or travelling party.

OsovALE. See OS0FUA.

Ora, pron. pl. of LOTA, my. Ta
moemoe, sa‘t ota lima. It is
also used in the sing. 8¢ ota
manao €.

OtaA, a. uncocked, raw.

OTa, v. to eat raw fuod, especially
fish.

OTA, a. ripe; pl. OTATA.

Oti, v to be ripe; -pl. oTATX;
caus, FA'A0TA, to make ripe.

OTAEIA, | talerj. of admiration,
OrarFo, applied to a boat or a
house. E mo‘t momo‘o otaifo se

Sfanua ua poto.
OTaAL 8. a nutive dish of food.
(OTAOTA, 8. 1. rubbish. Ne‘t ‘e faeca
- le otaota. Fagono. 2. euphem.
Filth, ordure.
OTA0TA, a. littered with rubbish.
(OTAOTAGASE, 8. small rubbish.
OTALALA'OA, | v. to eat row fish
OTAMATUTD, } long after it has
been caught.

‘OTE, v. to scold; pass. ‘OTEGIA.
Ona ‘ote ai lea ‘o le tamaita's
‘ina ‘ua ta‘e le vai.

‘OTE, a. scolding.

Oy, v. 1. to die, the common word,
used only of mankind. 2. To
faiut. Ona matapogia lea ‘o le
fafine ‘o Sinasegi, ona oti lea,
ona toe ola lea.

‘O, 8. 8 black pig.

‘01, v. to cut, to clip, as the hair,
bushes, &e.; pl. ‘0‘0T1; intens.
‘OTI'0TI.

Orr‘romX, ». (olf ¢ oti a) to have
oue and another die. £ luia le
tua ma le alo © ona aso ‘ua ‘e
oti‘iotia, ‘ua maua sou malo.

OTioLa, v. to be dead-alive, of a
lazy person.

OriFad, v. to die in anger with
the family.

OTILAINA, v. to be starved; used
in anger for matelaina.

‘010, v. 1. to pluck one here and
another there. 2. To speak
appropriately. As if he gathered
a leaf here and a leaf there,
when quoting others; dimén.
‘0TO'0TO.

Otd, 8. food tuken to carpenters
when at work.

OToF14, pass. of 0TO.

‘OTOPUAPUA, 8. the name of a

game.

‘OTy'0Td, a. stiff, hard ; applied to
native cloth, cocoa-nut leaves, &ec.

‘0v1, 2. to be lumpy, to be uneven;
a8 citron skin, palsied fingers,
&c.; pl. ‘o'0ovI; tntens. ‘OvVI‘OVI;
pass. ‘OVI‘OVIA,

OviTia, v. to be overawed by a
multitude, so as not to be able to
speak.

U

Tag fifth letter in the Samoan
alphabet. Its sound is that of
00 in fool. It is both long and
short.

U,s 1.a reed. 2. Anarrow. ‘O
lana u. 8. A brother. *0 lona
u mont lava.
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U, v. to direct towards, to turn to.
‘A‘ea‘e { se niu, u § luga ou
vae, See Ua‘L

U, v. to emit a hollow sound, to
roar, as the waves on the reef,
or the tramp of troops.

U, v. to bite; pass. UTIA; recipr.
FEUTAL  ‘Ua u ifo, ‘a e tau ¢
le pa‘s. Proverb, Of family

uarrels as if only piercing the

skin.
“U, v, to look angrily towards, to be

sulky.

Ua, Mulay, UsaN, s 1. rain. 2.
The neck. Ona lafo lea § luga
t le ua. 8. Sinews, 4. Veins,
‘0 ua o le tino.

Ua, v. to rain ; pass. UAINA.

‘U, a verbal particle marking the

present and perfect tenses.

U‘a, s. 1. the paper mulberry.
Syn. Tutuea (Broussonetia
yrifera). ‘O lana w'a. 2.

m bark of the plant, scraped
for making siapo. 8. A young
breadfruit; in full w'a‘ulu. 4.
The temporary fustening used in
building canoes. 5. A net made
of the bark of the breadfruit
tree.

U‘a, a. 1, tough, tenacious, gluti-
nous; intens. U'AUA. 2. fig. Of
an old man, scraggy.

Uta, v. to envy. Sce MATAUA.

sU*A, 8. 1. the name of a land crab.
2. A species of cray fish,

UA‘ALE, 8. o shower of rain,

Ual, s, & chief’s spear or walking-
stick.

UaY, ». to turn towards; intens.
of u. Ua‘i mai ou fofoga.

Utat, v. to fasten the fono of the
canoe with uw'a.

Ua‘oNo, v. to strain, as a young
infant does.

Uaua, v. to commence & planta-

tion. Syn. SoLIsOLL
U‘AU‘A, a. See FA‘AU‘AU‘A.
UAva, & 1. a slight rain. 2. A
lever. Syn. Taumoa, ‘O lau

uaUd.
Utav‘a, a. tough ; intens, of v'a,

‘Ua‘va. v. to grunt.

UAvATAT, v. to raise by a lever.

U‘AU‘AVALE, v. to be envious ; from
A,

U‘a‘uLy, & a young breadfruit tree.
See Uta 3.

UAFA‘AAOBYITIA, 8 a8 shower of
rain.

UAFA'AAFUAFU, & a slight shower.

UAFAAFOGAUPOLY, 8. East wind.

UAFA‘ATAIMAMASA, 8. rain at low
tide.

UAFA‘ATAUFA‘ALEMANUNU, £ rain
confined to the mountains.

UAFAATAUFANUA, 8. & shower com
ing from inland.

UAINUITINO, 8. soaking rain.

UAZraxa, s a volley of arrows or

. musketry.

Uaca, & 1. heavy riin.  Sya.
TiMuas, 2. The name of & very
scaly fish.

UAGAGAD, 8. sickness, when spoken
about before chiefs.

UaaavLu. %n. FuarieaLv.

Uagani, s. the name of a tree.

UAGANL v. to divide or cut off, as
the end of a post.

Uari, v. 1. to be rainy with in-
termitting sunshine. 2. To
have intermissions of pain and
ease.

UaLoLo, &. 1. rain causing a flood.
2. Crowds of people passing and
repassing,

UaLoro, ». 1. to have rain and
flood. 2. To have crowds of
people passing and repessing ;
rectp. FEUALOLOA'L

UaMav, v. to be firm, as a house,
or & government.

U‘AMEA, 8. 1. iron, 2. Beads. 3.
Anything very . good. ‘O le
u‘amea le fanua.

UaMuLI, 8. those who assist in

roviding food when there is to
an interchange of property.

UaMuLL v. to prompt a speaker.

Uasami, a. the spray of the ses
rising like mist.

UATEA, & rain and sunshine to-
gether,

H
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UATy, ». to act as a lever on both
sides.

Uaro6], 8. a war-club.

Uiroro, s. the taro tops first
planted. Opposite of TAUMULIGA.

Uatoro, 8. bloody or red min.
Nainai lava toto le uatoto.

‘UE, interj. ab ! )

UEA, &. the name of a tree.

UEA, 5. o handsome man. ‘Ua sau
le uea lalelet.

UEA, v. to be giddy ; intens. UEUEA.
‘Ua uea mata.

Ui, a. dark coloured; mostly
_suffixed to the noun; as dliui,
niui, &e.

U1, ». 1. to go along, 1o pass along.

‘Ua ui ane i le ala. 2. To
breed, to have young. ‘Ua ui
lelei la matou puata. 3. To

take off the tapui (tabu). ‘Ua
ui le sa. 4. 'l'o pluck fruit,
confined to sigano and fala. 5.
To unloose a cance fastened by
a pole stuck in the sand. ‘Ua
ui le taula ¢ fanua. 6. To re-
move by rubbing in water, with
a stone or other hard substance,
the outer skin of the lomu and
loli (Holothuriz), and thus re-
move the bitter taste. Hence to
forgive sin, a stronger term than
magéalo. T, euphem. To go to
stool. ‘Ua ui ¢ le vao; pass. of
1. v1a. 8. To strain the *ava.

- T, s. a call to come to visitors.

Pua se ui, pa se alaga ! MYTH.

‘U, v. to solicit & woman., 2. To
ask help to beat another, or for
permission to beat another. 3.
To solicit generally. Ia to‘a le
nofo, ne‘i ai se ‘u‘igofie.

. U1a, v. pass. of v, to be trodden
on, walked on. ‘O le ala o mani
le uia.

U1AUTA, ». to go by land.
UIAUTAGA, 8. 8 party travelling by
land.

U, s. the youngest, the last born
in a family.

U1 1NA, conj. although. E ui fna
tele, ‘a e tusa ‘o le vagatad.

U1, ». to cry out, to howl.
uid lea ‘o Sinasegs.

UIVIESE, a. very good.

Uroiga, s. the polite name for a
chief’s canoe or boat.

UiGa, 8. 1. an explanation, the
meaning of anything. 2. Mab-
ner, way of acting.

UlLa, s. lightning. Ona emo lara
lea ‘o le uila.

UiLa, ». to lighten.

UiLELEL ». to be a good brecder. -

Ummoro, v. 1. to pluck the sigano,
the fruit of the pandanus, be-
fore it is come to maturity. 2.
Jig. To die young.

Ona

| Ulnoro, v. fo pluck sigano, the

fruit of the pandanus, while
sitting.

Uisa, v. to hiss at.

UlsILa, 8. the name of a fish.

UrroLv, v. to have three at a birth.

UITvAINA, ». pass. to be struck
from behind,

U1va, s. the malault in its stage of
growth befure becoming ulua.,

UIVALE, v. to be a bad breeder.

UB, s. a friend, a bosom companion.

‘Uo, 8. one of the lengths into
which a tree is cut up in order
to be easily carried, or for use.

UoAgo, s. the name of a fish.

‘Uo*vo, 8, the name of a fish,

Uoao, v. to sting.

Uogo, a. stinging.

U0, s. the rubber crab (Birgus latro).

Uv s oil; it was always scented
with flowers, &c. ‘O lona u‘u.
E, Satali e, ia palua le u'u.

Utu, » 1. to oil, to anoint with oil.
2. To use leaves as soap. 3. To
smear the lead, as with clay,
&c. ; pass. U'UINA.

‘U, 8. the name of a shellfish, a
species of mussel.

‘U'v, v. 1. to nudge with the
shoulder in order to cause &
person to move on. 2. To urge
on. 3. To take hold of, to
grasp ; pass. ‘UMIA. )

‘U0, v. 1. to cry gently, as a child.
2. To smell rankly, as a person



o

(9)

iz

who has long been perspiring
greatly without bathing himself.

UG, a. frowsy, rank.

UUG, interf. a shout of triumph
or delight, as in surf-swimming,
or when taking taufolo to a party.

U‘vutuvaLy, as U‘ovaLu.

‘UvraTy, 8. one kind of ‘u‘u, or
mussel.

U‘urisoa, o. to soap or wash with
Jisoa. ‘Ua u‘ufisoa o latou loto.
TU'TLAUMEA, v. to wash the head

with native orange-juice.

U‘tMALA, 8. one kiud of ‘u‘u, or
mussel.

‘U‘CMANOGT, 8. o man held in good
report, as rich, diligent, skil-
ful, &ec.

‘Utvmr, a. pl. of ‘vm1,

‘U‘vNa‘t, v, to take hold of, to
urge, morally or physically.

‘UsNu, s the nume of a tree
(Meryta).

‘UtuTy, 8. one kind of net.

‘U‘uso, a. thick; applied to pork,
and to timber.

" UtuvaLy, s. the name of an odori-
ferous plant. Called also v‘vt-
‘UVALU.

UFa, 8 1. the rectum. 2. The
posteriors.

UFAUFA-MA-TOA, 8. & crowing hen

that does not breed. [T. P.]

_UFAMEA, 8. the rectum,

Ur1, Malay, Ui, s a yam.

_lana ufi (Dioscorea).

TUri, s a lid, & cover.

Ur1, v 1. to cover. 2. To conceal ;
redup. inlens. TFIUFI; pass.
UFITIA, UFIUFITIA,

_Uri1aTa, 6. a cloud covering the
horizon when morning is dawn-
ing; lit. a covering of the dawn.

UFIATUL], 8. & weed.

UF1IULA,

Upinasod,

vEiros, s. Different kinds
FIPULA, of yams (Dios-

UrIsiNa, coren)

UFITAU, :

UFITOGA.

Urivao,

‘0

UFILA‘ATU, 8. sweet cassava (Mani-
hot palmata), It is also culled
MANIOEA.

UriLE], 8. a sweet yam (Dioscorea).

UFILEI‘AFA,

UFILEI‘ULA,

UFILEI'ULU,

UFILEISE,

UrILoLa, s 1. a yam half conked,
which is slippery when skinned.
2. A strong man difficult to be
caught.

Urisav, s the cloth covering the
dead.

Urisasa, v. lit. to cover all over;
to excel, to be excellent, as a
good singer, a handsome man.

Urisol, 8. an edible sof, or wild
yam (Dioseorea).

UriTa‘r, v. to cover with; from
afi, and ‘a‘/, the instrumental
 particle,

UFITAFAGAPAGA, a. abounding,
widely diffused, covering ¢x-
tensively.” )

UFITIA, pass. v. of OFL

U¥v, s the name of a fish.

Uruury, ». 1. to sniff up a pleas-
ant smell; to blow out through
the nose & bad one. 2. To smell
about, as a dog. On Upolu.

Uaa, s.a soldier crab.

Uaa, 2. to beg, as the use of tools,
asgistance in work, &ec.

UeaA, a. rotten, of teeth.

UcAuga, a. 1. to be partially grey,
of the hair. ‘O #si ‘ua ulusing, ‘o
181 ‘ua ugauga le sina. 2. Small.
O le fale ugauga.

UGAMEA, 8. one kind of soldier crab.

UGATAL . the name of a shelifish.

Uaival, s the name of a fresh-
water shellfish.

U14, 8. 1. a term of respeet to a
woman., Le ula e/ 2. A joke.
8. A cray fish. Malay, ULaL

Ura, Malay, Gurav, ULan, v to
joke, to eport; pass. ULAGIA:
redup. TLAUVLA. Pe ula i le i‘a
tuiogo.

ULra, a. jocular, jesting.
mea ula.

8, varieties of wfiled
(Dioscoren).

‘0 la‘u

H 2
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ULa, v. 1. to blow with the mouth,
2. To smoke tobacco; dimin.
ULAULA; pass. ULAFIA, 3. To
blow, as a trumpet. ‘O le pu a
ulafia ‘ua ta‘alili. Tupua.

“ULa, s. 1. & necklace. ‘ula e,
a toli e, susu’, do. ‘O lana ‘ula.
2. Erynpelu. On Tutuila.

‘ULa, v. to put on & necklace.
‘Ula € lo pae

‘ULa, a. 1. red. ‘2, Joyful ; redup.
‘ULA‘ULA, ‘O le aso ‘ula lenes.

ULaapy, s. the time for blowing up
the fire.

UrauLa, redup. of ULA, to smoke &
little.

‘ULa‘vLA, redup. of ‘ULA, red.

ULAULAATD, 8. a stinging molluse.

ULAULAPITL 8. & small sea shrimp.

ULara, 5. a term of fazmlmnty
applied to & man, ‘O ls wlafa

lena e ma‘ew. Syn. ULaLa,

ULAFIA, 9. pass. of VLA,

Ux.xszrrx. s) a small species of uLa

uilla

Uraaa, a. Joklllg, nportmg. ‘A
avane ‘ea ‘y,

ULaga, s. a joking, Jeetmg

ULara, 8. Syn. Urara.

'ULAPO 8. the fuga (s Holothuria)
when full grown.

ULATAI, &. a salt-water shrimp.

ULAvaAL s. a fresh-water prawn,

ULAVALE, a. 1. mischievous, 2.
Fond of fun. 8. Dissolute; pl.
ULAVAVALE,

ULAVALE, v. 1. to be mischievous.
2. To be fond of fun, 8. To be
dissolute ; pl. ULAVAVALE.

ULAVAPUA., Soe LAVAULAPUA,

ULE, 8. membrum virile.

UL, ». sprouts from the taro.

ULt, a. 1. black. 2. Dark blue.
‘0 le moana uli. 3. Any durk
colour ; infens. ULIULL

UL, v. to steer; paes. ULIGIA and
vLIA. E 1€ wlia ¢ tatou.

ULj, s. & dog. Syn. MAILE.

UL, 8. & polite name for the fpelt'.
‘Ua téia ¢ le ulia, & sign of im-
- pending calumity.

ULiow, redup. of ULL

ULIULIPATOY a. deep bluck.

ULtvLiTauLoro, a. black or ugly,
but desired ; as an ugly man by
» handsome wife.

UL16AYT, v. to steer more before the
wind. :
ULiMa‘0, s. an incomplete rainbow.

The representauve of the god of
Atua.
ULISEGA, 8. the name of a fish,
Uwurd, v. 1. to steer right before
the wind 2. To pexsist in

Uu'rﬁ v to steer -tandmg up.
Re't ulttu mai sou va‘a.

‘Uro, 8. & pot, a caldron, A
Tongan word.

Uvv, Malay, HuLu, s. 1. the head
of men and animals. The com-
mon word not used to chiefs. 0
lona wlu, 2. The end of a tree or
ladder nearest the ground; the
end of a olub furthest from the
handle. 3. The handle end of &
walking-stick. 4. A grove or
clump of trees. *O lo uly niu,
‘o le wlu fa*, &c. 5. A sunken
rock. Syn. AumMa.

ULy, a. ten, used omly im games.
‘Ua wlu la matou ‘au.

Uwy, v. to enter, into a house;
pass. ULUFIA.

ULy, v. 1. to make double, as a
mat. 2. To repair a mat; pass,
ULUA, ULUINA. & To resound.
Ua ulu le pati.

ULy, ». {o re-thatch a house.

‘Urvu, s the breadfruit tree and
fruit. There are many varieties,
a8 ‘uwluea, ‘uluma‘a, &e.

ULUA, s. the name of the mulauln
when full grown.

ULua, a. excessive ; applied to bad

words, a fine, &c. ‘O l¢ sala
ulud.

ULui, v, to be in excess, ‘O ‘upu
‘ua wlud. :
ULvui, v. to have a head. E lé

wlua, Ha has no head.

‘ULUA, v. to be full of breadfruits,
either trees or fruit.
ULua‘ay, s. & jutting point of reef
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Urvaq, a. first. ‘O le ulua‘s ta-| from the ocooking-place before
gata. lighting the fire.
ULuaea, a. the first. “O le | ULuuLuLUA, 8.  See ULuLua.

ulua‘iga ‘ia na ‘aifanua.
ULU‘AO, s. 1. a pig or a fish having
8 long head. 2. A man with a
- long smali head.

ULv‘au, s. 1. taro leaves. 2. A
native dish of food made of taro
leaves. Syn. Parusann

Urv‘avrul, s. taro leaves cooked in
salt water.

ULvaco, s the name of & wild
yem (Dioscorea) Also Tarv-
LUAGO.

‘ULUEA, . the name of one kind of
breadfruit.

ULUELAELA, s. & bastard. A term
of reproach.

ULu, v. to tempt, to urge om, to
excite to something bad. Amei
a ulat ulee, pa‘itinoa.

ULv4a, v. 1. to be overburthemed.

- 2. To be atrained, as by a fall,
when the bones are put out of
joint. 3. To be greatly increased,
;:s property which was small at

L.

ULviA, v. from ULy, to enter, 1.
to have a splinter in the body;
a8 ULoria. 2. To be pained at
heart, as by bad econduct.

Urvirvo, v. lit. to enter the body,
to possess, a8 by an attu also
applied to heavy rain; pass.
ULUITINOINA.

ULuIvaLE, v. See ULvL

Urvowa, v. L to grow luxurisntly,
a8 trees. 2. To increass, of
men.

‘ULUUEA, 8. Ses ULUEA,

‘Urvuwl, &. one kind of breadfruit.

TUruowLy, 6. 1. foliage. 2. Anything

- spreading about, as a number
of people. 3. The name of one

- kind of net. 4. One method of
fishing. 5. The outer edge of

. the reef.

ULvuLy, v. 1. to be umbrageous,
of trees. 2. To be bushy, of a
‘beard.

UrouLy, . to remove the stones

ULvoLUNAMAU. See Fa‘avnuoLu-
MAMAU.

ULUULUMATAFOLAT, v, from wlw,
mata, and afolax; 1. to enter
house after house. 2. To go
from heart to heart. Applied
to the work of the Holy Spirit.

ULUrA‘AvaL, v. not to be blamed.
Opposite to ululemai,

‘ULUFAD, 8. one kind of breadfrait.

ULUFAFO, v. to go out of a house.

ULUFALE, v. to enter a house.

ULUFALEGAEE, v. to sit afier enter-
ing & house, prepared to rise and
give place to otbers who may
enter afterwarda.

ULUPANUA, a. the tops of the high
trees. ‘Ua ligoligo le ulufanua.
ULUPETI'L, ». to siring up eocoa-

nunts round a tree or pole.

ULUFIA, 9. 1. pass. of ULy, to enter.
2. A8 ULUIA, to have a spear or
splinter in the body. 8. Te
commit sduliery, of a ehiefs
wife. 4. To search diligently.
‘Ua wlufia le faleco ma le
Sfaletele.

ULvga, 5. 1. 8 eouple, a man and
his wife. ‘O le ulaga tagata.
2. A couple of birds or ﬁshee

ULuGAALI'Y 8.8 couple, a chief and
his wife. ‘O Pua ma Sigane le
ulugaalé's.

ULUFA‘, 8. a grove of bananas.

ULuLA, s. the top edge of a S8amoan
mat-sail.

ULuLa‘av, 8. 8 grove of trees, a
thicket.

ULvrLav, 1. the end of the bambos
nearest the opening of the net.
E tele @ wlulau. 2, The ends of
thatch thrust into the next row
of thateh, 3, The ends of thatch
farthest from the reeds, applied
to 8 large family who yet can do
nothing.

ULvrast, v. to be very numerous.
Used in counting the width of
siapo by upeti.
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ULULELEVA, a. long-hmred

ULruremil, v. lid. the salt has
entered the body, 1. to leave
salt water unwashed from the

body. 2. fig. To e highly
criminal.

ULoLiva, a. fifty upeh wide, of
siapo.

ULtLua, 8. an unssually shaped
head; also VLUULULUA.

‘ULUMA‘A, s. one kind of breadfruit
full of sceds.

TLUMALT, s. one kmd of ﬁloa

UrumMaNu, 8. one portion of the
tattooing.

‘ULTMANU'A, 8. one kind of bread-
fruit.

UruMaTiUvTy, 8. 8 pomt of land
running out into the lagoon.

ULUMATUA, 8. the first-born.

Uvuriaa, 8. the boundary-line on

~ which the thrower stands in the
game of ie‘aga.

ULUPALE, 8. the head of a club, cut
out of a cocoa-nut leaf stem, used
in club matches.

‘UrurE, 8. rotten-ripe breadfruit.

Urrery s. curly hair. Olona wlupiti.

Urupo‘o, 8. theskull. O lona ulupo‘o.

ULUSASA'A, 6. short-haired.

ULUSELAU, a. & hundred widths of
the upeti, in siapo.

ULtsINA, v. to be grey-headed. ‘O
187 ‘ua ulnsing, ‘o isf ‘ua teine muli.

‘ULUBINA, 8. one kind of ‘ulu.

ULus®, s. the dry stalk of a eocoa-
nut leaf.

ULUTEGA, & the
top part of the thigh.
ulutega.

ULuTrpy, | a. hatchet-headed, flat-

UruTo’y, headed.

ULuTuLA, & a bald head.
ulutula.

‘UruTunt, 8. 1. a roasted bread-
fruit. 2. The name of a large
Holothuria.

UrvuTuTuGa, 8. s bundle of the
scraped bark of tutuga.

ULuvao, &. the trees of the bush.

‘ULUVALE, 8. one kind of ‘uly,
called in some places malulu,

groin, the inner
‘0 lona

‘0 lona

Una, s & wide chest.

Uma, ». to intend, to purpose.
Applied to work or a journey
purposed to be undertaken. It
is confined in its use to guestions
asked by others; as Pe umauma
alu afea lau malaga? When do
you think of going om your

U)oumey? redup, UMA-UMA.

MA, a. all

‘UMA, v. to be finished, to be com-
pleted to be done. ‘Ua ‘uma
mai ¢ latow. They have finished
to come, 1. e. they have all come.

Umauma, 5. an unfledged manumea
(Didunculus strigirostris).

Umavma, 7. redup. of uma.

‘Umaca, &. the tattooing in the lower

part of the belly.

UmaGA, a. flourishing. Is wmaga
la tateu galuega.

‘UMALA, 8. the sweet potato. In-
troduced.

UMAMEA, redup. UMAUMAMEA.  See

LEUMAMEA.
UMATAGATA, 8. 1. the trunk of the
human body when disembered.

2. A cripple. A term of abuse.
Uwme, 5. the name of a fish. :
UMEALEVA, s. the different
UmeLEr, kinds of
UMELOLO,

UMELRE, 3. the stand. for the bn.mboo
fishing rod.

UmeMASIMARL 8. the Manu‘a name
for the tsagaw.

‘UMETE, 8. 1. & wooden bowl.
2. The name of one kind of
absoess.

‘UMETETATAND, 8. & name for cer-
tain kinds of abscesses.

Umi, ». 1. to lengthen out, as a
string. 2. To desire, to make
choice of; redup. oMMt Ta‘u
ane se ali*i, po ‘o at lua te nau t
ai? Na umi ia Loitutumas.
3. To resemble. Syn. FoLica.
4. To have the appearance of.
Syn. MATA 3.

‘Uni, a. long, in time or space; pl.
‘U‘OMI; redup. ‘TMI‘UMI

‘Um, v, to take food or property to
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family connections;
‘uMIA‘t.  Syn. Usr 4.

‘Uwm, 8. & length of ten fathoms,

‘UM1A, v. pass. of ‘c‘v.

Umromi, v. redup. of oMI.

Uwmr‘omi, redup. of ‘UMI.

Uwrry, 8. 1. #, to bite, miti, to suck;
good food. 2. An oﬂ'ermg, on
Manu‘a.,

UMU 8 1. a.cookmg-home 2. The
~food cooked there. ‘Ua Sfai lana
umu, ‘ua tao le talo.

UmuuMUa, a. dirty, smutty.

UMUFONO, 8. & (}uantity of food pre-
pared by all the people of a
village for visitors.

UMUSA, . to give property and food
to the oarpenters on the comple-
tion of a house or canoe.

UmusaGa, s property and food
given on the completion of a
house or canoe. ‘O le umusaga a
le va‘a.

UsvuTty, s. a large oven of the root
of the ¢¢ (Cordyline terminalis).
Umvuro, s a feast befora shark-

fishing. On Tutuila.

UMUTU‘UVA‘A, 8. the oven of food
prepared when the canoe goes a
voyage or to fight.

UNa, 8. 1. the seale of a fish. 2. A
plate of tortoiseshell.

UN3, a. sealy.

UNA. v. ta be furnished with scales.

UNa, v. 1. to pinch. 2. To split off

" the taro top. 3. To fetch out a
person privately; pl. UNADNA;

8. UNAFIA, UNATIA, UNAUNATIA.

UNA‘L.  See ‘U‘UNA‘L

UNAT‘A, 8. 1. a fish scale. 2. A
speck in the eye.

UNAUNATIA, 9. pass. of UNA, to be
entreated for. Syn. TATATULL

- Lenei tama le unaunatia.

UNAFT, v. 1. to clean off the scales
of a fish. 2. To pull up taro
irregularly, one here and another
there. 8. To kill off chiefs;
pass. TNAFIA. ‘O le tama ‘ua
mata‘utuia e nofo ¢ Samoa, a

rectp. ¥E

unana.
UNAFIA, 9. 1. to begin to wane, of

the moon. 2. Pass. of UNAFL
To be driven away.

UNANI, v, 1. to break off piece after
piece of reserved food. 2. To
fetch taro constantly from the
plantation, without regard to the
future. 3. To continue to do a
thing. E unani unani < aso uma
lava.

UNATIA, 9. to be pinched with the
fingers; pass. of UNA.

Unavau, s. 1. the name of a
poisonous fish. 2. fig. A tell-tale.

‘UNE, v. to grant a request; pass.
UNEA.

UNEFE, 8. an intestinal worm. On
Tatuila.

Ux1, 8. the one who begms the
game of tagati‘a. See BAUNL

Unoy, 8. a plant of the myrtaceous
order. :

UNo‘0, 8. & bruise. ‘O lona uno‘o.

Uxo'o, v. 1. to be bruised. 2. To
stink, of fish. 3. To be pained
at heart

UNU, s. the strainer used in ma.km“
oil, &e.

‘Unw, v. to have the face puckered
from anger ;- redup. ‘UNU‘UNU.

UNvALUGA, 8. the upper stick of
the unu or strainer.

UNvuALALO, 8. the under stick of the

unu.
Uxvoi, 8. the name of a tree
(Myrtacea).

‘UNU‘UNU, v. redup. of ‘ONU.

Uxvust, ». 1. to pick out the full-
grown taro which ought to have
been left for chiefs or visitors.
2. To get taro constantly with-
out regard to the future. Syn.

- UNANI 2,

UNusvusy, v. to pine away for want
of the breast; pass. UNUsUsUA.
Ura, s the name of an insect, a

parasite in pigeons.

Uri, a. small, bad-conditioned,
worm-eaten ; applied to bananas.

‘UPEGA, 8. 1. a net for fishing. 2.
A npet for catohing birds. 3. jig.
Anythmg used to entrap a person.
‘0 lana ‘upega. .

~
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UreTL, 8 the frame used for
printing native cloth. ‘O lana
upeti. :

Urort, pron. I, me. ‘Ua leaga
Upolu i lg la, I am pained by the
sun.

UroLvy, s. the name of tha second

_island in size of Samoa, but con-
taining the largest population.
U and Polu, two of the crew of
Pulotu, settled it,

‘Upv, . l: viv:rd. ‘0 lana ‘upy. 2.

: nguage. 3. A space
bep:v?:en the knots in a bamboo or
sugar-cane. ‘O ‘upu o le ‘ofe.

‘Upua, a. wordy.

‘Upua, ». to be wordy, of a long
speech.

‘UPU*ATAGIA, a. facetious, comical.

‘Upula, v. to be often reproved; to
be found fault with; redup. ‘veu-
‘UPUIA,

‘UPUTOIAVALEVALE, v. to speak as
if to children, who act upon an
ang and hasty expression
which was not intended to be
carried out; such as the beating
of a person by the too willing
followers of a chief.

‘UpruTOINA, ». to be cursed, to be
devoted to destruction.

‘UpuTU'y, 8. 8 traditiou.

UsaGa, a. 1. a proper time, about
the sume time. 2. A proper re-
sult. 3. A proper portion to give.
‘0 ona usaga ia. See TUBAGA.

Usi, 8. 1. the name of a strong-
smelling shrub (Evodia horten-
sis). 2. One kind of banana. 3.
The oil of fa‘ausi.

Ust, v..1.to be green; applied to
the ¢ leaf before it turns yellow.

. 2. To melt, as lard, 3. To make
smooth by adzing. 4. To take
food or property to family con-
nections, Syn. ‘Umr. 5. To be
ashamed in the presence of
superiors. 6. To struin ‘ava. 7.
To be in the prime of youth.

. Ua usi le malosi. Applied to

. young men. See Usius1.

Usi, v. to defer, to_yield, to obey ;.

redup. vsivsl, Ia usi ¢ le galu

ma le au. .

Us1'uLr, &. one kind of usi.

Usivosl, s, the name of a fish,

Ustust, a. 1. sleek, in good condi-
tion. 2. Green,

Usiust, v. redup, of usL .

UnstusiTaY, v. to obey; from wusi,
pl. vsITA'L. % Ona usitas lea le
nu‘v.”

UBILEAIGA, v. to pay deference to a

- family by taking presents.

BISE, . .
UsiToea, 8. dlﬂ;sreqt kinds
USITUANTU, of ust.
Usivao, s. the name of a shrub

(Evodia Zanthoxylon var.).

Uso, a. 1. the pith of a tree. 2, The
heart of timber. 8. The root of
the ‘ava. 4. A man’s brother.
5. A woman’s sister. 6. Brothers
and sisters. 7. Cousins; if two,
le uso; if more, le ‘au. uso. R
The umbilical cord. ‘O lona uso,

UsoALt, s. brother chiefs; the
immediate connections of a chief,
who counselled and controlled
him. .

UsoILEL 6. the name given fo three
handsome brothers, chiefs of
Upolu.

UsorTaMi, s. the children of one
father.

Usorrami, v. to be the children of
one father,

UsoITINA, 8. brothers and sisters by
one mother.

UsorTiNg, ». to be brothers and
sisters by one mother.

UsoGAsEA, s. the strong love of a
wife or brother, leading such to
die with the husband or brother.

Usosoaa. See Ousosoca.

UsoTAUFEAGAIL, 8. the children of
either the same father or the
same mother. L

Usy, . to start on a journey early
in the morning ; dimén. vsvusy.

Usu, ». to lead the singing; pass.
USUINA.

Usvy, v. 1. to go to a fono. _‘Ua usu
le fono, ‘ua potopote dAtua. 2.
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To tauke food to visitors. 3. To
make masi; pass. USUIA.

Usu, v. 1. to be painfal, of the
mouth; (on Manu‘a.) 2. To be

" clear, as strained ‘ava.

Usua‘l &. a young manuali‘i.

Usuy, o. 1. to spear with the hands
depressed, 2. To exaggerats, to
boast,

Usula, ». to marry, to unite in
marriage. Applied to chiefs.
Na usuia e Sagapolutele ia Tu-
afaletele,

Usulea, ¢. exaggeration.

Usuisul, v. 1. to put & bait into the
hole of an eel. 2. To urge to
come, to urge on, to entice.

UBUITAT, 8., & year or season,

Usorono, v. 1. to go to a fono. 2.
To die, of a tulafale.

UsuGa, a. 1. those who start off
early to work. Le tala a le

ma le vai. 2. Food given
to a travelling party. 3. A
formal visit to a sick chief. 4.
The preparing of masi. 5. Mar-
ringe alliances. ‘O usuga iz a
Galumalemana.

UsUGAFA, v. to marry into a family,

UsuGAFONO, &, the party going toa
fono.

UsuaAMAs, 8. & party making masi.

UsuNoa, s. the first day of the
appearing of palolo.

USU?;’ESE, s.g a singer, a-leader of the
singing.

Usuro, v, to start off before day-
light.

Ususkvu, v. to start very eatly, as
in pigeon-catching.

Ususor.  See Usuisul.

Ura, s 1. ashore. 2. Inland op-

d to tas, the sea. 3. The
mof a canoe, or boat, or ship.
4. A landmark. 5. An opinion,
a judgment on any matter. ‘Ua
€ ai le uta ¢ law tofd.

Uta, v. 1. to be inland. E ufa
mamao le nuu nei. 2. To dwell,
Afai ‘a 1é mdgalo, o ula ia <

lo e.
Urta, ». 1. to take heed to, to look

ahead, to consider beforehand i
redup. UTAUTA. Pe a po li‘a
vale e uta ¥ ai manii ma mala.
2. To be & landmark. ‘O le mea
e uta maz ai le aldva‘a.

UTAFANUA, &. 1. inland. Ana ‘ua
tautapa‘ena Sina i ls utifanua
na. 2. A person living inland.
8. An ill-mannered person,

UraLILo, v. to be concealed from
view, to be far back from the
road, as a plantation.

UTATAL v. 1. to go from the planta-
tion to fish. 2. To be pained
with incessant work.

UTR, 8. 1. the tail part of a shell-
fish. 2. The best of anything.
‘0 le ute o toga.

Ureruiono, s. the inner segments
of & nautilus shell used as an
ornament.

UTETE, &. 1, the name of 8 humming
plaything. 2. A jew’s harp.

‘Urr‘vr, ». not to know how to
make a speech, to have no com-
mand of words.

Uto, 5. 1. the small spongy substance
inside of an old cocoa-nut. 2.
The floats on the upper edge of a
net. Le uto ma le maene e fetau-
Jaoa‘s le ‘upega. Tupua. 8. The
floating bait to catch flying-fish.
4. The head : a term of abuse.
5. The thing struck at in the
game of tapalega.

Uror, ». to peck, as a fowl. Used
on Tutuila and Manu‘a.

UTovuTo, a. 1. the float of a fishing-
line. 2. A buoyant canoe.

‘UTo‘vTo, 8. the name of a shrub.
Called also Aloalosina and Fauut
(Musscenda frondosa).

UToGAU, s. a cocoa-nut whose husk
and shell are edible.

UTonI, s. & buoy.

UTv, &. 1. the right of succession to
royalty. ‘O le utu a Taufau ‘ua
tafea. 2. The name of a fish.
3. A ditch, a trench.

Urtv, v. 1. to draw water. E wuiu

o le vai o tautai. 2, To fill a
ttle. 3. To load a gun. 4.
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To stanch blood ;
pass. UTUFIA. 5.
Yams and arrowroot.

Uru, adv. unceasingly, without
intermigsion. It is compounded
with verbs, as ututau.

‘Urvy, 8. Malay, Kuty, 1. a louse.
2. An insect which eats the skin
of the hands and feet. 3. The
name of & kind of rush.

‘UPua, 2. to be full of lice.

UTuiwaTacy, v. to weep unceas-

- ingly.

Urvury, s the sea close upon the
shore.

Urv‘vry, s 1. rushes (Juncus).
2. Duckweed.

UTuraGa, 3. 1. a charge of gun-
wder. 2. A pipefnl of to-
6Co. ‘

UTUF14, v. pass. of UTU.

UTuFrITy, 8. 2 flea.

Utvuaa, &. 1. a digging up. 2. The

diggers.

UTucia, v. pase. to be hated. Poetic
for itagia. ‘Ua lé ono naud mea
leaga utugia.

UTuMa‘ONA, v, to have a long con-

- tinuance of an abundance of

* food; pl. uTUMA‘O‘ONA.

UTuMALAIA, 5. a succession of
miseries or misfortunes. ‘O &
nofo 1 le utumalaia.

UTvuPporo, 8. a beam of & house.

UTturoTo, ». to consist of so many
;tupoto. ‘0 le fale ‘ua utupoto

a.

. FEUTUFA‘L;
o dig up, as

UTurtrd, v. 1. to store up in a
bamboo case, 2. To take great

« care of. Inad wulupiipii ia, ia

© matud fagumau lava.

UTuTALs, v, to be continually
pained or afflicted. ‘Ua ufutaia
© matou ¢ lona fou fa‘atdutala.

UTUTAIVALEA, v. to be repeatedly
conquered.

UTUTAU, 6. 1. a succession of wars.
Nu‘u a ‘uma st ala satane < le
ululau. 2., A cartridge.

Uruvi., See LEUTUVA.

UTuvinua, s the month answering

- to December—January.

F

THE sixth letter in the Samoan
alphabet; pronounced ae the
English,

Fa, 8. 1. the stem of the taro and
banana leaf. 2. The name of a
fish.

Fa, Malay, Faa. a. four. It as
well us the other numerals, is
always preceded by e. ‘'O fule e
fa. Syn. SoanL :

F&, a prefix to verbs, together with
the negative, meaning not much,
not quite; as falé‘atoa, not quite
complete; faleua, not much rain,
See Fa‘a 2.

Fi. v. ta be hoarse, to lose the
voice; pl. PAFA. ‘Ua fa le leo.

Fi, v. to borrow; applied only to
borrowing a boat or a canoe ;
pass. FAINA. Alu se*t faina mai
le va‘a.

FXi, v. irreg. to suppose, errone-
ously. The different forms are
fai, fa ‘ita, fa te a‘u, fa a‘u mai,
I thought, wrongly; fa@ ‘oe and
Jfa te ‘oe. In a question it merely
asks an opinion. Pe ni a fi ‘oe?
‘What is your opinion ?

Fa‘a, 1. the causative prefix; as
tonu, to be correct; fa‘atonu, to
make correct. 2. With the nega-
tive it is used as fa, not much,
not quite ; as fa‘aléloto, not much
to like it. 3. It is used to mark
comparison; as fa‘asamoa, ac- -
cording to Samoan custom. 4.
It is added to numerals signifying
times; as, ‘ua sau fa‘atolu, he
came three times. 5: Sometimes
it is used to signify divisions; as
fa‘alua, to divide in halves. 6.
Sometimes it appears to add
nothing to the meaning of the
word ; as gotopotoga, Jfa‘apotopo-
toga. 7. Nearness; as ‘o le vasa
Ja‘aupolu, the sea near Upolu.

Fa‘ai, like what? how? ‘Ua galo
ane ‘ea fo'i fa‘ad lou fili ?

Fa‘aa‘a, v, to get connected with a
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family, as-by giving a woman in
marriage. Syn. Fa‘A'A1GA.

Faca‘aiay, v. pl. of Fa‘A‘aL

FA‘A‘A‘ALE, ». to do things ex-
peditiously,

Fa‘A‘A‘AN0, . Syn. FA‘ATIGA.

Fa‘ata‘asa, ». to make red hot.

Fa‘As‘e, v. to cause to ascend.
Apphed to those banished, and
- to fishermen.

Fx‘a’a1, s. 1. the forfeit of food
paid by the loser of a game. 2.
Forced contributions of food
given to the mals.

Fala‘ar, v to begin to feed an
infant.

Fi‘a‘al, 9. to make to fit in, as two
pleces of wood.

Fa‘atar‘atont.  See ‘A1oni

Fa‘ata1ea, v. Syn. Fa‘aa‘a.

Fa'a‘ammaco, ». to encroach, to
claim that which belongs to
another, to cheat.

Fa‘a‘a1MATT, v. to have weak eyes
from old age or disease.

Fa‘akivao, v. to cause to go wild,
to drive into the bush, of ani-
mals.

Fa‘A‘a0‘a0, v. 1. to have a long
head; a disfigurement. 2. To
be long and narrow, of a canoe.

Faaal OA‘o v. 1. to imitate, 2. To
mimic. Ona Ja‘aa*oa‘o lea ‘o le
leo o lona tuagane.

FA‘AA0A0, a8 A0AO.

Fa‘aator‘o, 8. a copy, a model.

FA‘AAOAOINA, 9. to be left alone,
to be shunned. Syn. Fa‘aa-
GAGANOAINA.

Fa‘aa‘0r‘0aA, & mimicry.

Fa*aror‘a, s. a slight squall.

FA‘Aa0GA, v. to make of use; to
bring into use,

Fa‘a‘au, o, to put a helve to an
axe, to make a handle for any-
thing.

Faca¢ AU‘AVLOA, a8 ‘AU‘AULOA,

FA‘AAUADMAMAINA, 2. to be pro-
nounced good, of foga given.

FA‘AAUALELE, ». from AUALELE,
to be a coward, to be precipi-

FA‘AAULIA, ». lit. to make like.

- uli, the -good taro being picked
out and the uli left ; applied to
the leavings of tvga, from which.
the good has been picked out.

FA'A‘AUMEA, ». to associate to-
gether; to hold in common.

FA‘A‘AUMEAMAMAE, v¢. to make
friends, to be on terms of inti-
macy.

Fa‘aaura, » to ask questions
whilst knowing what is proper
to be done. -

FA‘A‘AUTAMA, 8. the womb.

Fa‘a‘avuTy, v. to -apply to, as o
parable to a particular party.

FA'A‘AFA‘ARA, v. to exaggerate.

FA‘A‘APAGA, 8. & hank of sinnet.
Syn. ‘Ara‘r'o. ‘0 lau fa‘a‘afaga.

Fa‘aarg, v. 1. to cause to turn
aside. 2. To cause to call in, as
a travelling party invited into a
house.

Fa‘aary, s. the sheet and tilalalo of
a canoe.

Fa‘a‘arr, » 1. to bring down a
tame pigeon to its- perch by
pulling its string. 2. To puf
down the pola of a house. Syn.
Tatv'‘v.

FA‘aary, 8, the name of a month,
February—March. .

Fa‘aaru, v. to lay the firewood
ready for lighting.-

FA*AR¥Fy, v. 1. to search for & yam
which is afu. 2. To search for
a pedigree.

Fataarura‘avrr, o, to seek dili-
geutly, as looking for wild yams.

FA‘AAFULY, v. t0 be over-cooked,
to be cooked too much.

FA‘AAGAFAU. 2. to be fit to be built
in, as a fono of a canoe.

Fa‘saaaaaiNa, v. 1. to take pro-
ggrty to a family in order to

oome connected by marriage.
2. To put oneself in the way of
a distribution of food or property
in order to get a share. - 3. To
put henrt and courage into one.
An la - meaning. 4. To
brandx (a club). [T.P.]
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FA‘AAGAGANOAINA, v. to be shunned,
to be left alone. Syn. Fa‘asoa-
OINA.

FAAAGABALA, v. to cause to sin.
tAua tou tefaaagaaala ia te a‘u.
Fasaaairama, v. to play as chil-

dren,

FA‘AAGATAMAALIYL, v. lit, to act
like chiefs, to be hanghty.

Fa‘aara, v. to wake up, to rouse
from sleep ; ntens. FA‘AALAALA.

Fa‘a‘ana, v 1. to give the first
speech at a fono. 2. To open the
way.

FA‘A'ALA‘ALA, v. to talk sarcas-
tically, to mock,

FA‘A‘ALA'ALA, a. sarcastic. ‘Ua
Jai ‘upu fa‘a‘ala‘ala.

FA‘AALAMALIE, v. to warn; to pre-
pare another for news of a death,
or to receive a bequest.

Fa‘aavaNt. See FA‘ALANL

FA‘AALATA, v. t0 give the opening
speech at a foxo.

FA‘AALATAUA, 8 8 Dname given to
Leulumoega as & messenger to
the gods.

FAAALATAUA, v. to take news of o
war {o the gods, or to the shades
of departed chiefs.

Fa‘a‘aLr, v. to do things expedi-
tiously.

FA‘A‘ZLE‘ALE, v. to act heedlessly.

Fa‘aaur, » 1, to show. 2. To
make known; pass. FA‘AALIA;
infens. FA'AALIALL

FA‘AALIY, 8. & wooden drum. Pe
ni fa‘aa.li‘i e tata?

FA‘AALIT, v. 1. to act the chief.
2. To be provoking.

Fa‘AaLIGA, 8. 8 showing; & reve-
lation. ‘O lana fa‘aaliga.

FA‘AALITINO, v. to show distinctly;
to tell plainly ; pass. FA‘AALITI-
NOINA.

Fa‘asro, v. to pay respect to;
inlens. FA‘AALOALO.

Fa‘aaro, ». to commence to blow a

e.

Fa‘a‘aLo, v. to refuse to lend under
the false plea that it belongs to
another,

Fa‘a‘avo, a. deceitful,
mea fa‘a‘alo.

Fa‘aaLors, v. 1. to resemble the
father, said of & son. 2. To love
falsely, to pretend to love; re-
dup. PA‘AALOFALOFA. 3, To love
sincerely.

Fa‘aarora, s. 1. false love, pre«
tended love. ‘Ua lelei ali‘i, na

, ‘ua se fa‘aalofa. 2. Re-
semblance of a son to his father.

Fa‘aaru, v fo stir up, to excite.
Syn. Fa‘aoso.

FA‘AALUALU. See ALUALD.

FA‘AALUMAGA, v. & portion of food
for one person, at feasts. *O
lana fa‘aalumaga.

Fa‘aALUALUOD, to leave all the pro-
perty for one person; not to
distribute.

FA‘AAMOAMOTALL, v. to put up &
hand to help carry a log, the
person so doing being too short or
too tall to put the shoulder to it.

FA‘AAMOGAINA, v. to take between
two armies.

Fa‘aaMUIA, v. to congratulate.

FaA‘AAMU-1A, v, to desire earnestly.
E fa‘aamusia le loto o le gaoi < lo

gaot.

FA‘aaNoANO, v. to be in large
quantity, to be in excess.

Fa‘aariTos, v. to be beaten at a
game or a fight, but resolved to
try again.

Fa‘a‘asa‘asa, v. to be hasty, hot-
tempered ; from ‘A‘Asa.

Fa‘a‘asa‘asa, a. hasty, hot-tem-
pered. ‘O le tagata fa‘a‘asa‘asa.

Fa‘aasrra, a. like sandstone. O
le ‘ele‘ele fa‘aasifa,

FA‘AASDABOFANTA, 7. to be homet
sick,

Fa‘aasu, v. to expose to smoke;
pass. PA‘AASUINA.

Fa‘aaTa, v. 1. to shade the eyes,
or partially close them, in order
to see far-off objects. 2. To spy
with a glass or telescope.

Fa‘aara, s. 1. a looking-glass. 2,
A spyglass, a telescope, ‘O lina
Jfa‘aata.

‘Ua fai
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Fa‘AiTA, ». to treat with respect
while refusing a request; redup.
FA‘AATAATA,

Fa‘a‘ara, v. to make to laugh;
tnlens. FA‘A'ATAATA.

FA‘AATAFU, v, to sun the body; as
ATAFY, from TAFU.

Fa‘AATAMAL v. to make wise; pl.

. FA‘AATAMAMAL

FA‘AATEATEA, v. to make spacious.

Fa‘A‘AToaTOoA, ». to complete;
Pass. FA‘A’ATOATOAINA,

Fa‘aaTua, ». 1, to deify, to make a
god. 2. To predict, by one who
has a god in him.

Fa‘AATUA, v, to go about as a ghost
frightening people.

FA‘AATUATAUTALL v from ATUA
and TAuTaLL 1. to be afraid of
gods waylaying. 2. To be dis-
tressed or afraid; used of war,
work, &e.

FA‘AATUATUINA, ». to trouble, to
distress. K [é toe fa‘aatuatuina
t latou.

FA‘AATUBOLO, v. to range in a row.

Fa‘aavaaa, v. to give in marriage.

FA‘AAVAAVA, v. to make wide.

Fa‘aA‘ava‘ava, v, to warm in the
sun.

Fa‘aavanoa, v to open, to place
open, a8 a door.

Fa‘aaviavy v to show peouliar
favour to, to show partiality.

Fa‘ara, v. to raise up, to exalt;

. FA'AEAINA.

FA‘A‘E‘R, v. 1. to place upon, as on
a shelf; pass. PA‘A‘E‘ETIA. 2.
To place oneself upon or in a
canoe. ‘Ua fa‘ac’e le ‘auva‘a.
E fa‘ae‘e le ao.

Fa‘AR‘EFUNU'U, v. to be sulky,

FA‘AR‘ETAGA, 8. 1. an ambassador.
2. The place of embarking,

FA‘A’ELE‘ELEA, v. to make dirty.

Fa‘ArLO, v. to leave till it becomes
stinking, as shark or ula.

Fa‘aeMu.  See FA‘ATAUEMU,

FA‘A‘ENA‘ENA, a. somewhat ‘ena-
‘ena.

FA‘AETE, v. to take care, to be
careful of; redup. FA'AETEETE.

‘Ua & sef fa‘aete fimalie, ne‘i
gae‘e.

Fa‘aETo0, v. to put out the tongue.

Fa‘s‘BTUu‘ETU, . to limp.

FA‘AEVAEVA, v. caus. of Eva, to
cause to walk about; to deprive
of. ‘Ou ao e fa‘aevaeva.

Fa‘al, s. the larynx. <O lona fa'ai.

FA‘ATAVELOA, . to continue a long

- time, as sickness, rain, work, &e,

FAATTVA, v. to be emaciated ;
redup. dimin. FAA'IVA‘IVA,

Fa*ATTvI, . to blind a pig.

Fa‘aru, s. the ending. ‘O le
fa‘ai'u o le igoa o Leutels, o
Leuteleletite.

Fa‘al'y, v. to finish, to end; pass.
FA‘AT'UA, FA‘AI'UVINA.

Fa‘ar'vea, s the tail end of a strip
of pork or fish.

FA‘ATFIFATU, lit. to be like a hard
kind of chestnut; to persevere
under difficulty.

FA‘AIFITUFUA, ». to go each by
himself, and not altogether; just
a8 pevple go at all times to pick
up the ifi.

Fa‘arro, v. to make a hostile de-
scent, to attack the enemy in
time of war.

Fa‘arroaso, v. to bring to an end

- the daily offering of & human
body in heathen times. Syn.
GAvaso,

Fa‘arroca, 8. 1. a pigeon newly
caught. 2. A captive in war.

FA‘AIFOLENAALOA, of pigeon catch-
ing. A tferm of respect referring
to a chief’s speech.

Fa‘a160A, v. to give a name, to
name ; pass. FA’ATIGOAINA.

Fa‘arao160, v. to be wearied of,
8ee Ico.

Fa‘aiLy, e, a whistle,

Fa‘alny, v. to play on the fa‘ails.

FA‘AILIILIAIAGA, ». to search up
old fumily acquaintances in order
to beg from them.

FA‘AILILUA, v. to injure down to
the second skin by scratehing.

FA‘AILIMATU, v. 1. to dry partially -
indoors, as clothes on & wet day.
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2. To drain the water from sea

eges.

Fa‘amLo, v. to mnke known, to show ;
pass. in form, but used act.
FA‘ATLOA.

FA‘AILOGA, 8. & sign, a mark, ‘O
lona fa‘ailoga.

FaalLoga, v. 1. to mark. 2. To

 distinguish; pass. FA‘AILOGAINA.

FA‘AILOGAVA‘AIA, 8. evident signs.

FA‘A'INAELO, v. to be slovenly.

Fa‘A“INAELO, a. slovenly. ‘O le
fafine fa‘a‘inaelo.

FA‘A'INATOA, a. tough, as overgrown

. taro and ta‘ami.

FA*AINOA, #. to go to stool in an im-
proper place.

Fa‘aA‘iN0o'INo v. to cause to hate;
pags. FA‘A'INOSIA.

Fa‘alNu, v. to give to drink, to
cause to drink ; pass. FAAINUMIA.

FA‘AINUINU, 0. to muke off to wind-
ward as a shoal of bunito.

Fa‘arporpo, v. to perform the mar-
ringe ceremony; to be married.
From the Rarotongan.

FA'ATIO1POGA, 8. the marriage cere-
mony.

Fa‘alTA, . 10 provoke to anger;
dimin. FA‘AITAITA, to teaze, to

© irritate.

Fa‘arterte, 8. a prodigy, as a
monster with three legs, triplets,
&e. .

-Fa‘rrur, v, to make smaller, to
diminish ; to abridge; pl. Fa‘a-
ITL

Fa‘arrc‘au, v to act or spesk
partially, to take sides with.

FA‘AITUAS0, adv. 88 FA‘AITULA.

Fa‘arTurry, v. to be wearied of ; as

_ ITUITU.

FA‘AlrrLA, adv. after the morning.
Na alu fa'ajtula le malaga.

Fa‘a'1va, ». to be worn out, to be
wearied, to be exhausted ; dimin.

. FA‘A‘IVA‘IVA.

FA*AIVAIVALOLOA, a, very tall; as
trees, men, &e.

Fa‘arvarvaLoroa, . to be very
tall.

Fa‘alvnivi, & rafters of a house,

Fa‘atviivi, . to have a speek in
the eye.

Fa‘a‘oa. See FA‘A‘OLOA.

Fa‘a‘o‘amaco, v. to be like a dry
‘o‘a tree.

Fa‘a'0‘0, v. to reveal the poverty
of friends, as by bringing a large
parly for whom provision is not
made.

Fa‘a0‘o, v. to canse to reach.

Fa‘s‘00, ». to make slack, to
loosen a fastening,

Fa‘ao‘oo‘o. See O‘00‘0. .

Fa‘aor1, v. to cause to enter, to
bring through, as a canoe through
an opening in the reef,

FA‘AOFIFA‘AVA‘A, v, to cause to
enter as & canoe enters.

Fa‘aoro, v. to bestow, to give; as
a title to a chief, or food to the
people of a village.

Fa‘a‘oru, v. to dress another, to
put on clothes.

FA‘A‘OFUAGAFULU, a. ten native
dishes of food cooked in leaves.

Fa‘a‘oF0‘oFT, a. deep, a8 a jug,

Fa‘aoLa, s. a saviour, a deliverer.
‘0 lona fa‘aola.

Fa‘aora, v 1. to make alive;
dimin. FA‘AOLAOLA, to cause to
revive. 2. To save, to deliver.
3. To proclaim peace. ‘Ua fa-
‘aola le taua.

FA'AOLAOLAPITO, v. to be like the
olapito; to be easily broken.
‘Ua ‘ou fa‘aolaolapito i le malo

- 8a fai nei.

FA‘AOLAGA, s. 1. a deliver-

FA‘AOLATAGA, ance, a means
of deliverance. ‘O lana fa‘ao-
laga. 2. A deliverer. ‘O lona
Sfa‘aolaga.

FA‘AOLEOLE, v. 1. to retreat, to
persuade, to induce. 2. To
dandle a child on the knees
while sitting; pass. FA‘AOLEA.

FA‘AOLEOLE, a. persuasive.

FA‘A‘QLE'OLE, v. to deceive.

FA‘A‘OLE‘OLE, a. deceitful.

Fa‘aorror1, v. 1. to make a dis-
play of a young ehief or & young
lady. ‘O lou alo lea sa fa‘aoli-
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oli i le utafanua. 2. To quiet
a child by walking about with
it.

Fa‘a‘orr‘orr, v. to make joyful, to
rejoice; pass. FA‘A‘OLI‘OLIINA,

Fa‘aoro, » to whistle for the
wind.

Fa‘a‘oLoa, ». to give property, to
pay; pase. FA’A°OLOAINA.

Fa‘a‘oLoaca, 8. 1. the giving of
property, payment. 2. The pro-
perty given. ‘O lona fa‘aoloaga.

Fa‘a‘oLoiro, s. property left at
night to pay for a wite who bhas
been eloped with.

FaA‘A‘OLOATAUA, 8. property given
to secure services in war,

Fa‘A‘OLOATAUA, v. to pay for aid in
war.

Fa‘aoLooro, v. to ask sideways by
hints.

Fa‘aorovrTi, ». to negleet to cor-
rect children.

Fa‘aoLvoLd, ». to be bulky, to be
unwieldy.

Fa‘a‘oni, v. 1. to poison.
make drunk.

FA‘A‘ONA‘ONA,
bitter.

FA‘AONEONE, v. to mix with sand.

Fa‘a*ono‘ono, ». to provoke.

FA‘A‘'ONO‘ONO, a. provokinyg.

Fa‘aoNou, ». to set at, as a dog.

Fa‘soNOMEA. See ONOMEA.

Fa‘aopeorE, v. to float; pass. Fa-
‘AOPEOPEA.

FA‘AOPEOPELUA, v. to be of two
minds, to be undecided.

FA‘AOPEOPETT, v. to keep back an
opinion for the present.

Fa‘aoro, v. to put to, to add to-
gether, to join to; redup. FA‘A-
OPOOPO ; pass. FA‘AUPOOPUINA.

Fa‘a0s0, 8. food for a journey; as
080.

Fa‘aoso, ». lit. to cause to jump,
to stir up, to exeite, to incite;
redup. intens. FA‘A080080 ; pass.
FA‘AOSOOSOINA.

Fa‘aos0al, 8. & handsome chief or
lady on a journey, which causes
the party to be well fed.

2. To
v. to be slightly

FA‘A080°AL, v. to incite to make an
offer of food.

FA‘A050AGATA, v. to make a feint
but not to perform, as when a
snake is approached it makes a
dart as if it would bite.

Fa‘a0s00s0, v. from Fa‘aoso, to
tempt; pass. FA‘AOSOOSOINA.

FA‘A080080F14, v. to come cagerly,
and be eaten by the small birds,
as the large rea-bird at Utufia.
Applied in anger to a great
talker and tale-bearer.

FA‘4080080GA, 8. & temptation; of
the tempter, ‘o lana; of the
tempted, ‘o lona fa‘avsoosoga.

FA‘A0SOOS0MANOGI, ». 1. to mix
different kinds of scent, to in-
erease the sweet odour of the
oil scented. 2. fig. To speak so0
as to lielp on a reconciliation.

Fa‘a0s0riTal, 8. a travelling party
without a fine chief or lady, who
thus provoke the people to sit
quietly, and not receive the
visitors hospitably. The oppo-
site of FA‘A080°ArL. :

Fa‘aori, v to ripen, to mellow;
pl. FA‘AOTATA.

FA‘A0TAOTA, v. to litter, to make
rubbish. [This word has a pe-
culiar pronunciation, the o being
like aw in awful, the word being
pronounced fa‘aawtacwta. A
similar sound is found in one or
two words in other Polynesian
languages.—S. J. W.]

Fa‘a0TAGA, 5. bananas ripened by
burying. ‘O lana fa‘aotdga.

Fa‘aorati, pl. of Fa‘aori.

Fa‘aori, v. to kill one already
dying.

FA‘AOTUTUA, . to propose some-
thing different after a plan has
been agreed on.

FA‘AOTILAINA, v. to be starved.
Used angrily instead of jfa‘a-
matelaina.

Fasa‘oro‘oro, v. to relate frag-
mentarily, not to give wholly,
but only a little here and there.
Bee ‘OT0. - :

-
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FA‘A‘OTOPUAPUA, v. to be in a line
and cluse together, as troops or &
fleet.

Fa‘aG, ». 1. to insist on, to urge
upon. 2. To shut in the sides
of a house with reeds. 3. To
fish at night with the pa.

Fa‘a'0, v. to cry with a low moan-
ing voice.

Fa‘ava, v. to expose to rain,

FA‘AvaaMO, v. to cut & notch in
the amo, or carrying-stick, to
prevent the burden slipping off.

Fa‘av‘av‘a, v. to make glutinous,
a8 mortar or lega worked up.

Fa‘av‘av‘i, a. showing the sinews
of the leg, as a man not tattooed.

Fa‘avaLoa. See FA‘AFUALOA.

Fa‘avarLoro, v. to run about in
confusion, a8 in rushing to a
quarrel, &ec.

FA‘A'UETE, ». o walk slowly.

Fi‘afy, ». to call out.

Fi‘avi, v. 1. to disentangle. 2.
To take down from a hook or
peg, using both hands to do it.
‘Aua le tago lima tasi, ‘a e
matud {d‘aui le mea ne't pa‘u.
8. To lead through; pass. Fa‘a-
UIA.

Fa‘au, v. to beseech.

FA‘AUIUILAVEA, 2. 1. to disentangle,
as a fishing-net. 2. fig. Of con-
duct, ‘O le fa‘auiuilavea i a
tatou aga.

Fa‘auiaa, v. to misconstrue.

FA‘AUIGA‘ESE, v. to counterfeit.

FAAU0, v. to make friends with,
to associate with. ‘O le ali‘f lea
la te fa‘auo; pass. FA‘ATOTIA.

Fa‘avovo, v. to walk with an arm
of each round the other’s neck.

FA‘AUOVALE, v, to be in confusion
or disorder, as a concourse of
people, troops, waves, &c.

Faav'y, ». 1. to ancint. 2, To
appoint to office; pass. Fa‘av-
‘UINA.

Fa‘a'0'0, v. to look angry, to be

" sulky.

Faa6's, a. snlky. ‘O le tagata
wata fa‘a‘u‘a. ,

FA‘AI;HUH, v. to cover up, to con-

ceal.

Fa‘auca‘s, v. 1. to be skinned over,
&s u Bore, hollow underneath. 2.
To build a house with mixed
‘aso, new and old. 3. To indulge
angry foelings without showing
them.

FA‘AULAULA, v. to joke. |

FA‘AULAVALE. BSee ULAVALE.

Fa‘avny, s. the rope which holds
the steering oar.

Fa‘atuony, s, dark clovds. Seia
tloga le fa‘auliuli.

Fa‘avLivny a. somewhat black.

Fa‘avLoLrrd, v. to lave invete-
rate hatred. Ia tolovae le galu-
ega fa‘auliulits.

FA‘AULD, v. to exaggerate.

FA‘AULUULY, v. to cry out, to shout,
either from pain or fear.

Fa‘avrLuvLumMaravy, v. to be very
personal.

FA*AULUFALE, v. 1. to take loga
with a child, when first taken
to its father’s relatives. 2. To
open a new chapel.

FA‘AULUFALEGA, & 1. the indue-
tion of a chief. 2. The opening
of a chapel.

FA‘AULUGA, 8. the head end of a
strip of pork or fish.

Fa*auLvGoao, ». lit, to draw in the
head like a gogo when flying ; to
beg in a shamefaced way.

FA‘AULULATELEINA, v. to have the
head enlarged by praises.

Fa‘a‘vma, 2. 1. to finish a thing, to
bring to an end. 2. To destroy;

. FA'A'UMATIA,

FA‘A‘TMANUMEA, v. to cry like the
manwmea in order to attract and
catch one of them,

Fa‘a‘'vur'vmi, ». to elongate, to
protract.

FA‘A‘UMI‘UMINOA, v. to lose interest
in everything through grief, to
be melancholy.

Fa‘aumu, v. to light an oven, and
have nothing to cook.

FA‘AUMUAVAOQ, &. & tree with a hole
in it,
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Fa‘auMUUMU4, 9. to eat all alone,
to be greedy.

FA‘AUMUFAIILEVAO, v. to be like an
oven cooked in the bush, to
plan secretly without consulting
others, )

FA‘A‘ONE, v. to request, to ask the
loan of. Ses ‘UNE.

FA*AUNUSUSUA, . to pine away for
the breast.

Fa‘avri, v. 1. to be blighted, as a
bunch of bananas. 2. To be
stunted, a8 & cob of corn.

FA‘A‘UPUTOINA, &8 ‘UPUTOINA.

Fa‘ausy s. a native dish of scraped
taro or yam with expressed juice
of cocoa-nut.

Fa‘avsr, v. 1. to be ashamed, 2.
To adze smooth, fo smooth.

Fa‘avsrusy, v. to yield in deference
to othera.

Fa‘avsrusiTa‘r, v. to be yielding, to
be obsequious.

Fa‘avsu, v. 1. to cause to go to
stool. 2. To cause the sega to
come from its sleeping-place,

FA‘ATSUIA, v. pass. of FA‘AUSUUST,
to be stirreé) up. Fa‘ausuia le
Jfia alu i@ Falu‘ula mana manu.

FA‘AUSUIAALOFA, v. to excite love
by praising.

FA‘AusUUPY, v. to bring to remem-
brance forgotten sayings (of a had
meaning.)

Fa‘avsvusy, v, to proyvoke, to stir
up, to incite; pass. FA‘AUSUIA.
FA‘AUSUGASEGA, v, 1. 10 cause tle
gega to come from its sleeping-
place. 2. To commit obscenity

after the poula.

FA‘AUTA, inters. 101 bebold !

Fa‘AvTa, v. to behold, to attend to;
pass. FPA‘'AUTAGIA.,

Fa‘auTa, s a distinguishing. E
matau ane se fa‘auta.

Fa'aura, v. to prepare food from
inland, while others are fa‘atai,
fishing.

Fa‘auTavra, v. 1. to devise, to
plan. 2. To consider.

Fa‘AvuTAvUTA, 0. prudent, thought-
ful, considerate.

Fa‘AvuTy, v, to leave off work; only
used of carpenters.

FA‘AUTUUTUMANU, v. to reside in a
family while waiting to get from
them toga.

FA‘AUTUGAMISA, v. fo make peace
in quarrels.

FA‘AUTUGATAGL 9. lit. to cause to
cease weeping; to comfort those
in trouhle.

FA‘AFA, adv. four times.

Fa‘ari, v. to divide into four.

Fa‘ara’t, a. fed only with the
mother’s milk. ‘O le tama fa-
afa‘i.

FasAraILA, v. 1. to stand onjthe legs
and claws in a defensive attitude
(of crabs). 2, To place things
in a basket in a disorderly
manner.

FA‘APATILELEINA, 7, cauped to be
nursed or suckled, Ona ia fa-
afaileleina le Alualutoto,

FA‘AFAD, v. to turn upside down;
pass. FA‘AFAGINA,

FA‘APAfIATAFE, v. to water at the
mouth in prospect of good
things,

FA'ArApFAU, 0. to be qualmish, to
feel sick.

Fa‘arXoniar,

FA‘AFAUPUR, } v. to heap up.
Fa‘arara, 8. a burden carried on

the back. O le tagata e tu ma
le fa‘afafa. Tupua.

Fa‘AFAFa, a. rakish,"as the mast of
a ship.

FA‘AFAFINE, a. belonging to women,
a3 some kinds of work.
FA‘AFA¥INE, 8. & hermaphrodite.
FA*AFIGAFAGA, 8. a small bay. :
FA‘APAGAFAGA, v. 1. to peel the
bark from a tree in order to kill
it. 2. To be bandy-legged.
FA‘AFAGAFAGALALATA, v. delighting
in a thing.
FA‘AFAGAFAGAMAMAO, o,
and avoiding a thing.
FA‘APAGALETALYL, v, to
pared, as for visitors.
Jfagalétali T matou.
FA‘APALALA, a. slanting.

hating

be unpre-
Ua fa‘a~

_—
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FA‘AFALEAUTO, v. to be like an
alien.

FA‘AFALEALYIGA, 8 1. games of
words. 2. Applied to one who
excels in games, fighting, &ec.
‘0 le tagata o le fa‘afaleali‘iga.
3. Applied to one who is learned
in all the ancient lore.

FA‘AFALEOO, v, like a fale vo.

FA‘AFALEFALEAY, v. $0 be dis-
respectful.

Fa‘avaLEGA, 8. an intermarriage of
families.

FA‘APALELAINA, 0. 1, to sit in the
sun, as at & fono. 2, Tobeill;
88 FA‘AFALETIMU; )

Fa‘araLema‘, ». 1. to be ill con-
stantly. 2. To have a sick house
constantly.

FA‘AFALESOLOFA, v. to be like a
falling house. Applied to con-
nections allowed to ge forgotten,

FaA‘aFALETIMU, 2. 1. 10 be rainy. 2.
To be ill. Syn. FA‘APALELAINA.

FA‘AFALETELE, 0. to be made like a
Jale tele.

Fa‘AravEvaLe, v. 1. to be inoppor-
tune. 2. to sit in a worthless
house.

FA‘AFaANA, v. to warm up food.

FA‘AFANA, a. warmed up, a8 food.
‘0 le umu fa‘afana.

Fa‘aranau, Syn. FA‘AT0s0GA.

¥A‘APANO, v. to curse, to devote to
destruction.

FA‘APANOGA, 8. cursing.

FA‘AFANUAINA, v. 1. to have two
abodes. 2. To be buried with-
out gravestones to mark the
grave.

FAAFANUAMULIVAL v. lit. to be like
land at the mouth of a river; to
be changeable.

FA‘AFANUANA, v. to give the tare
plantation of @& chief to his
people.

FA‘ArATATI, v Uit. like & fata of ¢;
to be high in the eaves, of a
house.

FAAFATIATAMAY, a. steep.

FAAFATUFATU, v. 1o persevere inde-
fatigably. Syn. FA‘ArFmraTu,

FA‘AFATUFENA, 8. the womb.

Fa‘ArATUPAD, 8. a native dish of
taro leaves and juice of popo.

FA‘AFATUTT, a8 FA‘AFATUFATU.

FaA‘APATUTE, v. to be the industrious
man of a family. Ua fa‘afatutu
1 le atga.

FA'AFEAO, v. 1. {0 accompany 28 a
protector. ‘O ifea le piliti? ‘au
mai ina fa‘afeao. 2. To guard,
to protect.

Fa'arEacal, v. lit. to be opposite
to each other; to be on good
terms.

FA‘AFEANINI, v. escaping from one
evil but falling into another.
(A man escaping from Anini was
overtaken by calamity in Ave-
avai.)

FA‘AFE‘EFEEMANT, 8. a short attack
of elephantiagis.

FasrEl, v. {0 cause to cry, as a
child, a pig, or rat.

FA‘AFETA, 8. ornamented siapo.

Fa‘arery v. to hang on to, to eling
to, to depend on for help, in war,
work, &c.

FA‘AFEW, v. to cause chickens to
cry 6.

Fa‘sFeoLOOLO (pronounced fa'd-
Jeolslo) v. See FEOLOOLO.

FA‘AFEOSOFA‘L, v. fo go from one
side to another in quarrels.

FA‘AFEFENA, v. to make tough.

FA'AYEFETE, v. 1. to cause to
swell. 2. To be puffed up with
pride.

FA‘AFEFETE, 8. leaven.

FA‘AFEFILOL, 9. to mingle, to mix.

FA‘AFELAVEL, } v. 1. to intercept.

FA‘AFENAPEL 2. To interrupt
in a speech.

FA‘AFEPI'ITI,
PIPI'L

FA‘AFEPULATT, v. to cause to shine.

FA‘AFEBAGA‘L.  See FEsaGA‘L,

Fa‘areTaL, v. to thank; pass.
FA‘AFETAIA.

FA‘AFPETAIAYL, 7. to cause o meet,
to meet purposely. alu e
fa‘afetasa‘s lona atga. .

Fa‘areravy, v. 1. to knock one

recip. causative of
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against another. 2. To clash in
words, to jangle.

FA‘AFETE, v. 1. to threaten without
doing. 2. To make a great show
of a little.

Fa‘argeroal, v. to dash together, to
clash,

FA‘AFETUA‘IAL 0. 1. to place alter-
nately different kinds of things.
2. To marry & second husband in
order to get rid of the first.

FA'A‘FETUA'OIVAL, 0. to rinse a
bottle with water.

Fa‘AFIA, & prefix to verbs, signify-
ing to pretend to, to assnme.

Fa‘AFI1A, a. pretending, assuming;
mostly compounded with another
word, as fa‘afiapule.

FA‘AFIAALLYY, v. to assume to be a
chief.

Fa‘ar1ato, v. to affect to be great.

FA‘AFIAFIA, v. to please, to delight ;
pass. FA‘AFIATAINA.

FA‘AFIAMALOSI, v. to pretend to be
strong.

FA‘AFIAMATAL v. to assume to be a
matai.

FA‘AFIAMEA, v. to be presumptuous,
to be assuming.

FA‘AFIAMEA, a. presumptuous.

FA‘AF1APOTO, 1. to pretend to know-
ledge.

Fa‘ar1aroro, a. pretended know-
ledge.

FA‘AFIAPULE, v. to assume the
direction, to pretend to authority.

FA‘AFIASILIL, v. to assume to be the
chief or best.

FA‘AFIATULL 8. the mame of a plant.

FA‘AFIU, v. to cause to be weary of ;
tntens. FA'ARIUFIU.  ‘Ua fa‘afiu ¢
le tiga, ‘a ¢ ola.

Fa‘ariovoLs, ». 1. to be beaten
within an inch of life. 2. L'o be
sick almost to death.

Fa‘aruga, s. that which caunses
weariness, as sickness.

Fa‘AFILL v. to contend with words.

FA‘aFisy, v. 1. to cause to entwine,
as a yam plant on a pole. 2. To
add to one's words, wresting
their meaning.

FaaFity, v. 1. to deny. 2. To
refuse, as a loan.

FA‘ARITIATAUTAL v. to deny falsely.

Fa‘arrTiaa, 8 1. o denial, 2. A
refusal.

FA‘AF0A, 8. 8 boil.

FA‘AFo'L, v. to cause to relurn, to
bring back ; pass. FA'AFO‘ISIA.
FA‘AFO'IITA, . to Ccause anger 10 be

restrained.

FA‘AFOIFO‘IGA, v. to be unable to
bear; to suceumb easily, as to
to work, or sickness.

FAAFO'ITAMA‘L, v. a8 FA'AFO'IITA,
but used Lo chiefs.

Fa‘arou, v. to make new; pass.
FA‘AFOUINA.

Fa‘AFOFOGA, v. to hear, to listen;
applied to chiefs; redup. Fa‘A-
FOGAFOGA ; pass. FA‘AFOFOGAINA.

Fa‘aroroLr, v. to make like;
applied to an embulmed body,
made to resemble the living man.

Fa‘'srosauroLy, s. an easterly
wind. See MaTivPoLU.

Fa‘aroaaroas, v. to listen; redup.
of FA‘AFOFOGA.

FA‘AFOGIFOGL, v. to snort.

FA‘AFOLIGA, 8. & delusion ; applied
to what one seems to get, but
only gets something like it, and
not the very thing.

Fa'aroNo, v. to gather to =a
meeting. Fa‘afono atu lo tatou
na motu.

Fa‘arond, ». to call to.

Fa‘aFua, v. to rise, a8 a ground-
swell or a wave, but not to break,
‘Ua fa‘afua ma maona.

Fa'arva‘ava, ». to do a thing
without comsulting others con-
cerned.

FA‘AFUAITAGATA, v.
FUA‘AVA.

FA'AFUAOIMOAITA, v. to trample on.
Ne‘i fu‘afuaoimoaita i tatou, pe a
malo Satani. Viiga.

FA‘aFuaLA, 8. one kind of sailing
canoe.

Fa‘AFuALOA, 7. to endure long, to
continue long, as the life of an
aged man; as Fa‘AuALoA.

12

Syn. Fa‘a-
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FA‘AFUALUA, ». to be two together,
as two houses, two men, two
animals.

FA‘AFUAMANAVA, 0. to be startled.

FA‘AFUASET, adv. suddenly.

FA‘AFUASEL, 9. to come suddenly,
with mai; to go suddenly, with
atu.

FA‘AFUATA, v. 1 to carry on the
back between the shoulders. 2.
To put a handle to a spear.

FA‘AFUATOLU, v. to stand three
together, of hounses, men, &c.

Fa‘arvava‘a. Syn. FA‘ArUA‘AvA.

FA‘AFULL 88 FA'ATA‘AFULL

FA‘AFUNA, v. to clip the hair short.

FA‘AFUTEFUTEA, v. to be puffed up,
swollen, as on recovering from
illness.

FA‘AFUTLY, v. to make like a futia.

Fa‘aca‘au, s a strip or piece of
cloth rolled up and wound round
the loins.

FA‘AGA'E'E, v. 1. to stir, as a stone
by a lever. 2. To rouse up;
Dass. FA‘AGAE'ETIA.

FA‘AGA‘BGA‘E, v. to breathe hard.
Ta musu 3 fa‘aga‘ega‘e.

FA‘AGAEPU, v. to stir up, to make
muddy, as water; redup. Fa‘a-
GAEPUEPU ; pass. FA‘AGAEPUINA.

Fa‘agarrorto, a. tall and thin,
lank.

Fa‘agaor, v. to steal from family
connections.

Fa‘acior, v. 1. to cause to shake,
to shake; redup. FAa‘AGXo0I0I;
pass. FA‘AcAonNA. 2. To urge on.

Fa*Aca0Ga0, v. 1. to leave unin-
habited. 2. To make desolate.

Fa‘aca0aa083, . 1. to make rough
and rugged. 2. To be somewhat
rough and stony.

FA‘AGAUGAAMO, v. to bend the body

- under the amo, trying to take
hold of it in readiness to relieve
other bearers.

Fa‘acgavc‘au v. to bend down, to
bow down the head.

FA‘AGAFUA, 0. to take off a restrict-
tion, to remove the sa, or tapui.

FA‘AGAGA, v. to ask permission of

any one in a family, as to pick
cocos-nuts, When a difficult
request is made, uga is used.

FA‘AGAGAO, v. 1. to beat about the
bush and not come to the point
in speaking. 2. To abuse in-
directly.

FA‘AGAGAFT, v. to feel sick, to be
squeamish. Less than Fa‘a-
FAUFATU.

FA‘AGAGALEFTIAMOR, v. to be sleepy.

Fa‘acara, ». to long after, as
absent friends; from @ivava;
pass. FA‘AGALAIA,

FA'AGALEMULEMU,
MULEMU.

Fa‘aciLo, v. to cause to disappear.

Fa‘acarocaLo, v. to forget wilfully,
to put from one’s mind, Fa‘aga-
logalo ‘a e Ié galo.

Fa‘aqaLu, v. to make rough, as a
wind making the sea rough;
dimin. FA‘AGALUGALU, to make it
somewhat rough.

FA‘AGALUE, v. to teach to work.

FA‘AGALULY, v. to make the head
ache, as by eating rich food.

Fa‘AGALUTAU, v. to have a cross
sea, waves rebounding and meet-
ing waves.

FA‘AGALUVAL ». to have waves like
a river stream.

Fa‘acase, v 1. to sit quiet and
silent. 2. To hide behind any-
thing. 3 To feign sickness;
redup. FA‘AGXSEGASE,

Fa‘AGASE, v. to cause to rustle.

FA‘AGASEGASE, 8. an epidemic.
chiefs instead of FA‘AMA‘TL.

FA'AGABOLO, v. to cause to pass om,
like a crowd of people.

Fa‘agata, v. 1. to check the
growth, as of tobacco, by break-
ing off the top of the plant. 2.
To vaccinate. Adapted on the
introdaction of vaccination.

FI‘AGATA. v. to make an end of; to
desist.

FA‘AGATAGATA, v. to mark siapo
like a snake.

Fa‘A6EGE, v. to talk with fear of
the head of the family.

See Fa‘aLE-

To
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Fa‘aci, v. to persuade a sick person
to eat ; entens. Fa‘acici.

FA‘AGOGOFALA, v. lit. to be like the
gogofala, to beg in a low tone of
voice. )

Fa‘agocoro, v. to curse, to utter a
malediction.

FA“AGUMAL v. to be preceded by the
report.

Fa‘AguTy, 8, 8 horse’s bit.

Fa‘aquTy, v. to make an opening
to an abscess.

Fa‘acuTuauTuLua, v. lit. to have
two mouths, fo be of two opinions,
to be undecided.

Fa‘aguroLvry, s. muliebr. pudend.

FiaLa, v. to clear weeds and earth
from the hole of the taro plant
when it has three or four leaves.

Fa‘aLi, v. to expose to the sun;
pass. PA‘ALAINA,

FA‘ALA‘A. 5. o stranger. It is used
with a negative. E Ié se fi'ala‘a,
‘a ‘o le tagata mont o le aiga.

Fi‘aLaa, v. 1. to pass one thing
over another, as in twisting a
rope with the hand. 2. To inter-
rupt a speaker in order to correct
& mistake.

FA‘ALAEI‘AU, &, 8 messenger to call
out troops for war. See LA‘EI‘Av.

FA‘ALAED, v. 1. to act greedily and
covetously. 2. To destroy all in
war. K lelei pule, ‘a 6 leaga
Ja‘alaes.

FA*ALAED, a. greedy, covetous.

FA‘ALARD, 8. & legendary name of
the manuali's (Porphyrio Samo-
ensis).

FX‘avay 9. 1. to play the coquette.
2. To induce a man to bring
Kresents of food by holding out

ope of his getting a wife.

Fa‘aLo, v. 1. to gather together the
materials for building, to prepare
for work. 2. To carry down the
load of a canoe 80 a8 to be ready.
3. To rise, of the moon.

Fa‘araorio, v. to finish up any
work, as house-building, weed-
ing, ete.

Fa‘ALaoTi, a. steep and straight,
as the roof of a house without
the bend usual in native roofs.

Fa‘arLav, s the name of a large
siapo.

FA‘ALAUA‘TTELE, v. to spread abroad
a report. .

FA‘ALAUFAO, v. to shut in the sides
of a house with thatch.

FA‘ALAUGASEGASE, 9. to die away,
of the wind.

FA‘ALAULAUE, ». to sit idly in the
house, to walk about idly.

FA‘ALAULELEL ». 1. to make level,
to make even. 2. To calm down
anger, to appease wrath.

FA‘ALAULOLOA, an obacene word.

FA‘ALAULAU, v. to be cracked, but
not badly.

FAALAUSABA‘A, v. to make short.

Fa‘ariuso‘o, v. 1. to have no space
between, to be spread over, to be
covered completely, as with a
crowd of men, with weeds, or
eanoes drawn up together. 2. To
be overcast, of clouds.

FA‘ALAUTAOMIA, v. to be kept un-
der, a8 a lauloloa, trodden under
foot.

FA‘ALArULAFU, v. 1. to be slovenly,
unadorned, 2. Toomit to oil
the body, as when about to

seugogo.

FA‘ALAGALAGAE, v. to shout and
make a noise in the road in order
to attract others, either for sport
or to quarrel. Of children.

FA‘ALAGATA, v. 1. to give a blow in
order to commence a club match.
2. To give the first speech. See
Fa‘AAvLATA.

Fa‘avLaay, s. a chief’s comb.

Fa‘aracr, ». to compliment; to
call out names and titles. Syn.
Fa‘ALUPE.

Fa‘avnacIuacr, v. to be angry on
account of disrespect shown.
Fa'i a'u e te eva a Samoa fa‘a-

gt
FA‘ALAGOLAGO, v. 1. to lean upon.
2. To trust to, usually said when
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disappointed in a person trusted
in

FA'ALALA, 8. & native dish made of
scraped taro and expressed cocoa-
nut juice. Syn. Fa‘ausL

FA‘ALALA, a. beautiful. ‘Ua ni
‘diga fa‘aldla.

FA‘ALALX, ». to stretch ount the
arms or legs like branches of
trees.

FA‘ALALAE, 9. to destroy.

FA‘ALALAO, ». fo lay waste, to de-
stroy.

FA‘ALALAFTIA, a. from ldla, to
shine like the bird named fuia
(Sturnoides atrifusea); blackish
brown, of pigs and dogs.

FA*ALALANO, v. to bring death mpon
by an ifoga.

Fa‘ALALANO, applied to ifoga; as if
they had drunk the juice of the
lalano. Deep humiliation on
account of pagota.

FA‘ALALANT, pl. of FA‘ALANT.

FAa‘arsro, ». 1. to stir up, to excite.
2. To tell of the enemy’s move-
ments in time of war.

FX‘araro, v. to intercede. See
FavLALO.

Fa‘aLALOLALO, 8. self-depreciation.

Fa‘avani, v from alani, properly
fa‘aalani; to cause, to produce,
a8 & quarrel, & disease, &c.

Fi‘aranu, v. 1. to wash off salt
water. 2. To remit punishment.
3. To remove offence by under-
going & penalty, 4. To prevent
the effects supposed to arise from
eating tapui nuts. ‘Ua fa‘alanu
le taput; pl. FA‘ALALANU; pass.
FA‘ALANUMIA ; with the instru-
mental particle, FA*ALANUMA‘L

Fi‘ALANUMAGA, 8. 1. the washing
off of salt water. 2. The remis-
sion of sin.

FA‘ALAPALAPA, v. to make flat.

FA‘ALATA, ». 1. to cause to come
near. 2. To tame, as animals.
3. To betray; intens. FA‘a-
LATALATA; pass. FA‘ALATAINA.

FA‘ALATAFETALAL, . fo be ocon-
tented. [T. P.J

FA‘ALATALATA, 8. & coquette.

FA‘ALATANONOFO, v. to consult well
together.

Fa‘aLAva, v. 1. to plnce across. 2.
To make up a complement ; pass.
FA‘ALAVAINA ; recip. FA‘AFELA-
VABA‘L

FA‘ALAVA, a. across, cross, as a
cross-road. Silia i Vaoto i le ala
fa‘alava.

FA‘ALAVA, 8. 1. a cross-bar, a rail of
a fence. 2. Beams in a house
running parallel with the wall-
plate, purlins. 3. A net.

FA‘ALAVA‘AT, v. to kill a chief, in
war.

FA‘ALAVALAVA, 8. a weal, the mark
of a stripe.

FA‘ALAVALAVA, v. 1. to put on the
lavalava. 2. To clothe, to give
clothes to a person.

FA‘ALAYE, v. 1. to take a turn of a
rope round something. 2. To
ki?l a champion. 3. To bring
good property in order to get
the best ‘e in the foga to be
distributed. 4. euphem. To cas-
trate.

FA‘ALAVELAVE, s. a hindrance, an
impediment,

FaA‘ALAVELAVE, a. hindering, ob-
structive.

FA'ALAVELAVE, v. to hinder, to
obstruct ; pass. FAALAVELAVEINA.

FA‘ALEAL v. to be hardly any. ‘Ua
Ja‘aleat ni i‘a.

FaaLgaoci, v. 1. to treat as of no
value, 2. To treat with disre-
spect. Shortened in poetry to
FA‘ALEAOINA for pass. FA‘ALEAO-
GAINA. ‘Ua fa‘aléacina se t‘a
ttiiti o inaga.

FA‘ALEAUATA, v. 1. to have nothing
to give a8 a token of respect. 2.
To have no one to receive a visitor
properly, as a tulafale.

FA'ALEAGA, v. 1. to abuse. 2. To
ill-use ; pass. FPA‘ALEAGAINA.

FA‘ALE‘ALE‘A, a. small. Fono ai ls
‘ava fa‘ale‘ale’s.

FA‘ALEFILA, v. to be disrespectful.
A term of abuse.
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FA‘ALEILEIA, v. to speuk with the
voice of an afiu, a8 when in-
spired to deliver an oracle. 2. To
scold.

FA‘ALRILIILY, v. to be unbecoming,
to be improper.

FA‘ALEILIILIUA, v. not to bo like a
rainy day, to be incompatible.

Fa‘ALEO, ». fo guard from LEOLEO.
Efa‘aleo i ai ia Itu‘au.

FA‘ALEOIGALUA, | a. middling, nei-

FA‘ALEOGALUA, } ther large nor
small, good nor bad.

FA‘ALBOLEA, v. to be not quite like,
to be altered for the worse,

FA‘ALEOLUA, v. to mumble.

FA‘ALEOMALIE, v. to be of a pleasant
voice or sound.

Fa‘aLEoNO, } a. unbecoming,

FA‘ALEONOMEA, shabby.

FA‘ALEFEAGAL, ©. to be unsoci-
able,

FAALEFUA, v. to be bad (Tutm]a).

FA‘ALEFUNU'U, v. to make trouble
in a village. 2. To be a disgruce
to a village.

FA‘ALELE, v. 1. to cause to fly. 2.
To do a thing quickly; pass.
FA‘ALELEA, to be blown away.
Na fa‘alele lupe ia Mu.

FAi‘ALELE, s. 1. the name of one of
the circle of houses used in
pigeon-catching. 2. The month
of February {T. P.]

FA‘ALELEI, v. to reconcile; to
propitiate an offended party;
Ppass. FA'ALELEIA.

FA‘ALELEIGA, 8. reconciliation.

FA‘ALELEO, v. 1. to conceal, to give
away something without consult-
ing other members of the family
who have a right to be heard in
the matter. 2. To make a sug-
suggestion to a council, which is
not received.

FAALELEO, adv. clandestinely
given. ‘Ua to fa‘aleleo.

FA'ALELEFU, v. to reduce fto
ashes.

Fa‘ALELEFULU, 0. to fly the feathers
and eat the fowl A tale of the
Safotn aitu.

Fa‘arLiLoro, v. to be not entirely
agreed to. ‘4 ‘ua fa‘aléloto t ai
Tusa.

Fa‘aLELOVI, v. to be disrespectful.
Syn. FA‘ALEMIGAO.

Fa‘aLEmicao. Syn. FA‘ALELOVL

Fa‘aLEMULEMU, v. to be not well
put together.

FA‘ALENAUOLA, 0. to have no fen-
dency to thrive.

FA‘ALENU'y, 0. to act aecording to
the custom of the place.

FA‘ALENU‘'UPG, v. to act accord-
ing to old customs; lét. like
the dark country, or benighted

people.

FaA‘ALEPA, 0. 1. to lie to, of & ship.
2. To break off a speech for a
time. 3. To dam up or stop the
course of running water; redup.
FA‘ALEPALEPA.

FA‘ALEFPO, 8. & chief’s dream

Fa‘aLeporor, v. to be disrespect-
ful.

FA‘ALEPOTOAIGA, . not to know
how to look after family work.
FA‘ALETAUPULEA, a. ungoverned,
lawiess. Sa wututaia ia ¢ amio

fa‘alétaupulea.

FA‘ALETAUPULEA, . to be ungov-
erned, to bo lawless.

FA'ALETALA, v. to treat with

FA‘ALETALAE, } undeserved con-
tempt ; pass. FA‘ALETALAINA ; re-
dup. FA'ALETALATALAR.

Fa‘aLEraTav, a. 1. incorrect. 2.
Incongruous.

Fa ALEI'ATAU, ». 1. to be incorrect.

To be incongruous.

FA‘ALETmo, a. relating to the
body.

FA‘ALETOND, v. to be undecided.

FA‘ALETONUGA, 8. indecision.

FA*ALETOTE, v. to be not very hos-
pitable.

Fa‘aLEruni, o to dislike, as a
woman her husband. ¢ Ua fu‘a-
letuli, ma le usita‘i.

FA‘AILEVAO, a. boorish, disrespect-
fu

FA‘ALEVAO, v. to be boorish, to be
dxsrespectfuL
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FA'ALEVALEVA, v. to lengthen, to
draw out, as time, or a speech.
FA‘ALEVELEVE, v. to obstruct; as

FA‘ALAVELAVE.

Fa'aLgvivy, a. small in num-

Fa‘aLgvovo, } ber or quantity,

" where more was expected; as,
but few fishes caught, where
many were seen; or a small
offering from a rich man.

FA‘ALFA, ». to insinuate, to tell
sideways or indirectly. ‘Upu
o le po, e ta‘u fa‘ali‘a; redup.
FA‘ALI‘ALY‘A.

Fa‘aALIALIA, v. to make a display.

FA‘ALIALIAVALE, v. to make an un-
called-for display.

Fa‘arr'oLro; v. to sarround, to en-
circle ; 88 PA‘ATA'ALI'OLI‘O ; pass.
FA'ALI'OLI‘OINA.

Fa‘aLtu, ». to hollow out, as a
trough.

FA‘ALIUTUAINA, v. to have the back
turned towards.

Fi‘ALIFa, v. to be sloping, as a
road. ‘O le ala fa‘alifa. 2. To
draw in, a8 the abdomen.

Fa‘aLini, ». to teaze, to worry, to
provoke, to irritate.

Fa‘aLiLr'a, v. to make timid, to
frighten. ‘Awug, o ona tua foi na,
‘ua eva fa'lili‘aina ai.

Fa‘aLiuiv, v. to turn round; pass.
FA‘ALILIVINA.

Fa‘avuLiu, a. lit. turning all o
oneself, covetous.

Fa‘aLiro, v to do secretly; pass.
FA'ALILOINA ; redup. FA‘ALILO-
LILO.

FA‘ALILOLILO, adp. secretly.

Fa‘ariMa, a. 1. five times.
parts.

FA‘ALIMALIMZ, v. to snatch covet-
uously at thmgs being distributed.

FA‘ALD, v. to stretch out.

Fa‘aLoALOA, v. to make long, to
extend, to lengthen unduly, as
a speech, a sermon ; or to stretch
out the hand; pl. Fa‘aroroa;
Pass. FA‘ALOALOAINA,

FA‘ALOALOAVALE, v. to be without
chiefs or rulers, of a village.

2, Five

Fa‘aLo‘v,v. to cause to bend down,
as a tree; redup. FA‘ALOLO'D.

FA'ALO‘UPANAAFITL, v. to point a
gun at one, and shoot another.

FA‘ALorA'rA‘nu, v. to crouch down,
a8 s dog does.

Fa‘aroco, v. 1. to hear. 2. To
obey. 3. infsns, FA‘ALOGOLOGO,
to listen. 4. To feel, to per-
ceive, a8 a pain. Syn. LacoNa.
(Carne).

FA‘ALOGO'ESE, ». to misunderstand.

Fa‘aroroa, v. pl. of FA‘ALOALOA.

Fa‘aLorno‘r, v. 1. to be dark and
lowering, of the sky. 2. To
desire covetously.

Fa‘aLoLo'v, v. to cause to bend
down, as a tree.

Fa‘arorogo, v. to hold one’s tongue,
to be silent.

FA‘ALOLOTO, a. close-fisted, migerly,
stingy.

Fa‘aroLoro, v. to destroy a whole
family by the astu.

FA‘ALOTO, v. to urge others to work,

%0 to war, and not to help

onesel
Fa‘avotoLELEL, v. to satisfy, to
appease ; pass. FA‘ALOTOLELEI-
INA

Fa‘arorororo, v. to cherish re-
venge. E lelei pule, ‘a e leaga
Ja*alotoloto.

FA‘ALOTOLOTOLUA, 2. to be of two
minds, to be undecided.

Fa‘ALoTOMALIR, 7. {0 appease, to
satisfy. Syn. FA‘ALOTOLELEL

FA‘ALOTOMATALA, v. to comfort.

FA‘ALOTOMIMIO, v. to sulk.

FA‘ALOTOTELE, v. to be encouraged.

FA‘ALOTOTOGA, 7. lit. to have the
heart of a Tongan, to be withoat
love; to be greedy; to be re-

vengeful.
FA‘ALOTOVAIVAL, v. to be dis-
couraged.
Fa‘aLoTOVITL, 7. t0 bo afraid.
Fa‘ALUA, ady. twice.
FAi‘ALUA, v. to divide into two.
FaA‘ALUA‘L, 88 FA‘ANUA‘T
Fa‘aLur, as Luos.
FX‘ALUNMA, 3. & jester, a buffoon,
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FAi‘ALuMA, v. to stigmatise, to canse
to be reproached.

Fa‘ALvMaGA, s. a disgrace, a re-
proach. ‘O lana fa‘alumaga.

FA‘ALUPE, v. lit. to be like a pigeon,
to be an ounly child. ‘O le alo
¢ fa‘alupe o Teova.

FA‘ALUPE, v. 1. to compliment. 2.
To call out the names and titles
fo chiefs and villages; redup.
FPA‘ALUPELUPE. Fa‘alupe fua le
malae, anet € o'o 1 vi‘iga; pass.
FA‘ALUPEA,

Fa‘avureea, s 1. complimenting.
2. Naming titles, &o., of a vil-
lage.

FA‘ALUPELUPEA, v. 1. to be shunned,
and compelled to leave a family.

FA‘ALUTL v. to be urgent with; pass.
PA*ALUTIA ; redup. FA‘ALUTILUTL
Sys. FA‘ANATL

Fa‘aMi, v. to put to shame; pass.
FA‘AMAINA.

Fa‘ama‘ar, v, to sharpen; redup.

- FPA'AMA‘AMA‘AL

Fa‘ama‘avai, ». to be most ex-
cellent; as a fine-looking man,
or a plantation.

FA'AMA‘ALAVAINA, v. t0 abuse side-
ways, to provoke.

Fa‘aAMA‘ALILY, ». to be chilly, to be

in the cold stage of a fover,
Fa‘ama‘armny, s. chilliness, a shiver-
ing fit,

Fa‘ama‘ama‘amard, applied to a
contentions man. The govern-
ment is compared to a stone. A
proud boaster.

PA‘AMA‘AMULUMULT, v. to be half
cooked.

FA‘AMA‘ANUMINUMI, v. to wrinkle,

Fa‘AMAA8TAST, v. to show anger by
tugging at, or pulling off, the
wrapper.

Fa‘aMar, ». to put by fish till it
is mae, as the shark and the
crayfish.

FAAMAEA, v. to do slowly and
deliberately ; redup. Fa‘amar-
fAR‘A.

FA‘AMARLA, v. to laugh scornfully ;
redup. FA‘AMARLAKLA,

Fa‘ama‘, 8. an epidemic.

Fa‘ami‘ror, a. slow, sluggish, not
prompt.

Fa‘amaroro, v. to explain min-
utely.

Fa‘aminuer, v. to entrap, to en-
snare,

Fa‘ama‘mea‘r, v. to pretend sick-
ness.

FA‘AMAISE, v. to comfort those
weeping.

Fa‘amasi, ». to split.

Fa‘aMa0', v. to be in earnest, to
speak the truth.

Fa‘ama‘or.  Syn. Fa‘ararv.

Fa‘ama‘or‘or, v. to act crookedly,
to be perverse. Syn. Fa‘arl-
‘oPr‘o.

FA'AMAOINA, v. caus. of MAo, to
be made to do a thing fruit-
lessly.

FA‘AMAOFA, v. to startle.

FA‘AMA'ONA, 0. 1, to feed full.
2, To fill a beg quite full; pass.
FA‘AMA‘ONAINA.

Fa‘aMaoNL.  See FAAMAOL

FA‘AMAOPOOPO, 88 MAOPOOPO.

Pa‘AMao0s1081, v. to be scratched ;
applied to one slightly wounded.

Fa‘aMau, »v. 1, to make fast. 2.
To make a stand in war; pass.

FA‘AMAUINA. Fa‘amau fas tuli
muli‘au.

Fa‘aMav, s. 1. a fastening. 2. A
hinge.

FA‘AMAUALUGA, v. to be proud; pl.
PA‘AMAUALULUGA ; pass. FA‘AMAU-
ALUGAINA.

Fa‘amavaLves, a. proud; pl. ra-
AMAUALULUGA.

Fa‘amavl, ». to cause to subside.

Fa‘aMATGA, 8. one kind of club.

FA‘AMAULALO, v. 1. to be humble.
2. To humble oneself; pl. FA‘A-
MAULALALO ; Ppa$s. FA‘AMAULA-
LOINA.

Fa‘AMA‘ULT, ». to slip away guietly,
to steal away unobserved.

FA‘AMA‘ULU‘ULY, 2. to rain slightly.

FA'AMAUMAU, v. to waste.

FA‘AMA‘UMA‘T, 2. to endure, to bear
with.



FA'AM

(122)

FA'AM

FA‘AMAUNU, v, 1. to bait a hook.
2. To slacken a fastening.

FA‘AMAUMANAVA, 8. property given
to a wife’s family, on the near
approach of child-birth.

FA‘AMATPAO, 0. to stup from going
on.

FA‘AMAUTY, 7. to put up at a house
for a time, till relatives are found
in the neighbourhood.

FA‘AMAUVAE, v. to fasten the feet
on ascending a cocoa-nut tree.

FA‘AMAFANAFANA, v. to hearten, to
encourage, to cheer up.

Fa‘AMAFL.  See  FA‘AMAFIMAFI
“ Fa‘amafi maé le lagil.,”  Sufi,

FA'AMAFIAFIA, v. to make thick, as
planks of a canoe.

FAAMAFIMAFI, v. fo use threaten-
ings.

Fa‘aMAFiTI, 9. 1. to turn inside out,
as a dress. 2. To interrupt
another'’s tale. ‘Ua fa‘amdfit
ana tala. 3. Priapismus ; redup.
FA'AMAFITIFITI.

FA‘AMAFO'EFO'E, v, to peel off, as
the skin of a half-cooked veget-
able.

Fa‘aMAFOLA, ». fo open up, to
spread out, as a cloth, or the
fingers.

FA‘AMAFOLAFOLA, v. 1. to spread
out, to unfold. 2. To explain;
pass. FA'AMAFOLAFOLAINA,

Fa‘amarua, 8. 1. a bait of old
scraped nut. 2. A dead body
lying between the combatants,
and acting as a lure to tempt
some to carry it off, and thus
bring themselves within range
of the enemy.

FaA‘AMAFULIFULL, v. 1. to waddle
from fatness. 2. To sway the
body from side to side, as in con-
tempt or anger; to be cranky, of
a boat.

FA‘AMAFUTAFUTA, 1. Syn. FA‘AMA-
FITIFITI (a bad word). 2. A
proud man,

Fa‘AMAGA, v. to open the mouth,

- a8 & young bird, to gape; pass.
FA‘AMAGAINA ; pl. PA'AMAMAGA.

Fa‘aMigal, v. to make to sit
astride.

Fa‘AMAGALO, v. 1. to remit a fine;
lit. to make sweet, 2. To forgive ;
pass.  FA‘AMAGALOINA ; dimin,
FA'AMAGALOGALO.

a. light, not heavy,
applied to a few.
things.

FA‘AMALAEOLAINA, v. to be burnt
out, laid waste, and driven away.
—-Lealatele.

Fa‘aMaLAGA, 0. like & travelling
party.

Fa‘aMaraca, ». 1. bto cause a

uarrel. 2. To keep closer to
the wind in sailing.

FA‘AMALAMA, 8. 1. 8 fire for giving
light. 2. A lamp. 3. A window.

FA‘AMALAMA, 8. heathen customs,
08 war, obscene dances, &6. A
Tongan word.

Fa‘AMALAMALA, v. to make & canoe
out of planks left over after
making unother canoe.

FA‘AMALAMALAMA, v, 1, to cause to
burn brightly. 2. To make
clear, to explain.

FA‘AMALELE, v. a8 MALELE.

Fa‘aMaLELE, 2. to laugh vehe-
mently.

FA‘AMALEMO, 9. a. to drown.

FA‘AMALIE, v. to say mdlie.

FA‘AMALIE, ‘

FA‘AMALIEPULE, } . to thiank.

Fa‘aMXLmALL, a. disrespectful.

Fa‘amiLmMiny, ». 1. to speak with
great fumiliarity, as a child to
his father, or a jester to a chief.
2. To speak disrespectfuily; pl.
FA‘AMAMALL

Fa‘AMALD, v. to act as a conquer-
ing party.

Fa‘aMarorie, 8. ). a chief’s dog.
2. A blemish in the body caused
by the aitu. 3. Marks of a
tagavai arranged in regular
order,

FA‘AMALOFIE, ». 1. to make a dis-
play, to show off, as the numbers
and good looks of a people. 2.
To be ranged in order, as troops.

Fa‘aMag1AGI,
Fa‘amacr,
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FA‘AMALOMALOX, v. to make a
noise, as children or birds.

Fa‘aMirost, ». 1. to act with the
strong hand. 2. To act with
vigour. 8. To encourage; pl.
FA‘AMALOLOSI; pass. FA'AMALO-
SIA.

Fa‘amavru, ». 1. to shade, from the

sum. To protect; pl. Fa-
‘AMAMALU ; pass. FA‘AMALUIA,
- FA‘AMAMALUINA.

FA‘AMALU, 8. an umbrella.

FA‘AMALT, v. lit. to make cool; to
bathe, of chiefs.

Fa‘aMaLvaica, s 1. a strong,
stout man, able to protect his
family. 2. A good speaker, who
can defend the cause of the

- family.

Fa‘aMaLv‘av, » 1. to discourage
troops by tales of calamity. 2.
To discourage generally.

FA‘AMALTLE, ». tu soften,

Fa‘aMALULU, 8. a softener. Ap-
plied to the wind as a softener,

. or one giving ease from pulling.
‘0 le fa*amdlala o tau‘au.

FA‘AMALULT, ». to damp, as clothes
for ironing.

FA‘AMALUMALU, v. to overshadow.

FA*AMALUNU'U, 8. one who protects
his village or country by brave
conduct, or wise words.

< Fa‘AmMAMA, v. 1, to clean, to make
clean. 2. To lay waste; pass.
FA‘AMAMAINA,

Fa‘amimi, ». 1. to lighten. 2.
To treat lightly, to make of no
account, 3. To extenuate; pass.

- FA'AMAMASAGIA.

Fa‘amMaMA‘l, a. mournful, applied
to the voice. ‘O le leo fa‘ama-
ma‘t.

FA‘AMAMAFT, v, to honour,

Fa‘amMAMALA, v. fo express appro-
bation by saying Mamadla e!

Fa‘aMAMALU, . to protect.

FA‘AMAMANU, 2. to be carved, to
be figured; pass. FA‘AMAMA-
NUINA.

Fa‘amamasa, v. 1. to enclose fish
at high water, leaving them to

be stranded when the tide is
low. 2. To starve out, as a
garrison.

FA‘AMAMABAGIA, v. to lighten.

Fa‘amamara, ». 1. to look well,
but to be diseased. 2. Applied
to a tree having a-decayed place
in it.

FA‘AMAMATI, 0. to leave salt water
to stink.

Fa‘amamornu.  Syn. FA‘AMOLE.

FX‘AMANA, 88 FA‘ATUUMANA.  Neti
fd‘amanaina ‘oe.

FA‘AMANA, v. to show power or ex-
traordinary emergy, as in heal-
ing, &e.

Fa*‘AMANATA, ». 1. to dress up, to
adorn. 2. To act the manaia.
Fa‘amaNa‘o, 7. to cause o desire;
redup. dimin. FA'AMANA‘ONA‘O.
FA‘AMANAMANA, 2. to attribute an
accident or misfortune to super-
natural power. ‘4 e liliu e ia
i Liava'ea aua sa fa‘amana-

mana.

FA‘AMANATC, v. to remind, to put
in mind of; pass. FA‘AMANA-
TUINA.

Fa‘AMANATUGA, 8. 1. a remem-
brance, 2. The Lord’s Supper.

Fa‘AMANAVA, 0. to cause work to
stop. :

FA'AMANAVA‘TL, v. to have a swollen
belly, of children.

FA‘AMANIFI, ». to make thin, as a
canoe; redup. FA‘AMANIFINIFL.
FA'AMANIFIAFOAGA, v, lit. to be
thin as a grindstone; 1. to be
little -but rtrong. 2. To be
small, but hard to Leal, as an

ulecer.

Fa‘aMaNINITAL 8 1. a shoal of
manini. 2. Crowds of people.
FA‘AMANINO, ». 1. to cuuse to be
clear. 2. To make still, as the
surface of the water by putting
oily nut in it. 8. To keep a

people from going to war.

Fa‘aAMANU, v. to call out; pl. ra-
‘AMAMANTU. i

Fi‘aMaNu, ». to impoverish, as
previous beggars taking all &
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person has to give, so that he
1s unable to supply those who
come after. ‘Ua fa‘amanu mai
ls teine ‘ua alu.

Fa‘aMANT, ». to place a gift on the
head, to thank in a most re-
spectful manner.

FA‘AMANUIA, v. 1. to bless. 2. To

make prosperous.
FA‘AMANUGA, 8. one method of
fishing.

FA‘AMAPA, v. to cause to crack, to
make a snapping noise; redup.
FA'AMAPAPA.

FA‘AMAPUNA, v. 1. to stir up the
mud, to foul. 2. To recall or
stir up old grievances.

FA‘AMAPUNI, 2. to shut.

Fa‘aMasa. Sse Fa‘aAMAMASA.
Fa‘aMAgAU, v. to atrike the ti‘a on
the ground so that it will rise.

FA‘AMABANI, v. to accustom,

FA‘AMASAVAL s lit. water-bottle
emptiers; 1. children, as being
useless in a canoe. 2. Loungers.

FA‘AMASEI'AU, ». hymenem rum-

pere.

FA‘AMASESEIL, v. fo excite quarrels.

FA‘AMASEPUSEPU, v. to require con-
firmation, as reports not known
correctly.

Fa‘amasy, a. like mast. Ua faula‘i
fa‘amasi.

Fa‘amasiasl, v. to put to shame.

FA‘AMASIMA, v. to salt.

FA‘AMASINO, ». to examine, to
judge ; pass. FA‘AMABINOINA ;
recip. FEFA‘AMASINOA‘L

Fa‘aMasiNO, 8. 1. a judge.
oonsul.

FA‘AMASIROGA, 8. & trial by a
Jjudge.

FA‘AMASOE, v. to make to bleed;
(of the hymen).

FA‘AMABOFA, v. to break down, as a
house or a wall.

Fa‘amasvasy, v. to put on airs.

" See Mamaro.

Fa‘aMisvisvr, v. to begin to be
in labour, to have slight labour

pains.
Fa‘axaTa, v, to sharpen.

2. A

FA‘AMATA, v. a prefix signifying to
l(}ok like, to have the appearance
of.

FAAMATAAL v. 1. to desire to eat
fish, of convalescents. 2. To
have no appetite for ordinary
food, except there be something
to give it a relish ; pl. FA‘AMATA-
‘A‘AL

FA‘AMATAAITU.  See MATAAITD.

FA‘AMATAOLA, . to be lively-look-

ing.

FA‘AMATA‘ESE‘ESE, v. 1. to take
some of all kinds of food to
visitors. 2. To be of different
kinds, as ‘oloa.

FA‘AMATAITAL v. lif. to have the
eyes towards the sea; 1. to look
out to sea. I papale gogo fa‘a-
mataitad. 2. As MaraTal to
be a clever fisherman.

Fa‘amatarvivi, ». to look like a
blind person.

FA‘AMATAUD, v. to be hooked on to &
fish-hook.

FA‘AMATA‘D, 9. 1. To frighten. 2.
To threaten. ‘Ua l¢ fili sou nu‘u
e fa‘amata‘u le talavaluy e; pl.
FA'AMATATAU; pass. FA‘AMATA-
‘UTIA.

FAAMATA'G‘G.  See MarTa‘s‘8.

FA‘AMATA‘UPEGA, 8. network.

FA‘AMATAGA, ». to make ugly, to
make bad looking.

FA‘AMATAGATAGA, v. to make slack,
to make loose; pass. FA‘AMATA-
GATAGAINA,

FA'AMATAGITAGL, 9. to be easily
made to ory.

FA‘AMATAGOFIE, ». to make to look
nice.

FA‘AMATALA, v. 1. to loosen, 8o as
to be easily untied. 2. To ex-
plain; redup. FA‘AMATALATALA ;
pass ; FA'AMATALAINA. Fa‘alogo
mat so‘u fa‘amatala atu.

FA‘AMATALALOTO, v. to comfort.

Fa‘'AMATAMA'L v to look ill; pl.
FA‘AMATAMAMA‘L

Fa‘aMaTamaNa. 1. of a child born
and dying directly. 2. Of things
only seen, but not obtained. Ua
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na ona fa‘amatamaing, a ¢ le
maua. 3. Of a beautiful man;
from maina, the glow of the fire.

FA'AMATAMATAIVI, v. to pretend to
be blind.

FA‘AMATAMEA. See MATAMEA.

FA‘AMATAPA‘UA, 9. to leave liga-
pula till matapa‘ua.

FA‘AMATAPA‘UPAUA, 8. scaly eyes.
Syn. MATAEELA.

FA‘AMETAPE, v. to have an ex-
hausted look, to look like one
dying.

FA'AMATATAGL, ». 1. to stare till
the tears start, as in trials of
endurance. 2. To be made to
cry easily.

FA‘AMATATALO, 8. 8 red ornament,
like a tail, fixed to the lower pait

of the back. Derived from
Tonga.

FA‘AMATATIAIALA, v. to gad about
sight-seeing.

FA‘AMATATITIO, v. to act as a

matatio.

FA‘AMATAVALE, v, 1. to be like a
fool. 2. To look ominous. 3.
To look half asleep.

Fi‘AMATE, v. to put to death a
dying animal.

FA'AMATEMATAINA, 1. v. lit. to kill
with shame, to make greatly
ashamed. Se‘s fiu ai le mea ula,
ma se't fa‘amatemata‘ina. 2. To
be sick a long time; to hang
between life and death. [T. P.]

FA‘AMATIVA, ». to make poor;
redup. dimin. FA‘AMATIVATIVA ;
Pass. FA'AMATIVAINA.

FA‘AMATIVATIVAGA, 8 impoverish-
ment. ‘Ua sdua t‘u o mea § st
a‘u fa‘amativativaga.

FA‘AMATD, v. to dry in the air, to
drain dry, as sea eggs.

FA‘AMATUA, & things prepared
against the death of a parent.

Fa‘AMATOTG, ». 1. to dry in the
air. 2. To dry oneself after
bathing.

Fa‘AMAVAE, v. to take leave of, to
bid farewell. A matou fa‘a-
mavae ai.

FA‘AMAVAEGA, 8. 8 farewell.
FA‘AMAVEUVEU, v. to unsettle, to
create confusion.
FA‘AMEAGOTOIMOANA, v. lit. to be
like a thing sunk in the ocean,
to be buried in oblivion.
FAAMEATAPENA, v. lit. to be like
moving from one’s house, all in
confusion, not to know what to do.
Fa‘amrMEs, ». to be weak in
speaking, to be afraid to speak.
FA‘AMEO, v. to fret, to chafe.
FA‘AMELE, 0. 1. to refuse, to reject.
2. To depreciate, to disparage.
See MELE : pass. FA‘AMELEA.
FA‘AMEMELO, v. to make vegetables
red by scraping the skin off too
soon before baking.
Fa‘AMIMIO, v. 1. to create disturb-
ance. 2. To look cross.
Fa‘amisa, v. to pick a quarrel, to
stir up a quarrel; pl. FA‘AMIMISA,
FA‘AMISA, a. quarrelsome.
Fa‘amrt, . to have a Xremonitory
dream, a8 of the death of a
friend.
FA‘AMITIFA‘ATOLAIL, v. t0 act as a
youth, when a head of a family.
FA‘AMOANA, v. to go far out to sea,
out of sight of land.

FA‘AMOANAGA, 8. a party swimming
beyond the reef.

FA‘AMOATAULIA, ». to provoke a
quarrel of two, as if of two eocks.

Fi‘AMOE, v. 1. to put to sleep. 2.
To prepare a speech; redup.
FA‘AMOEMOR.

Fi‘awor, ». to make a feast pre-
paratory to war.

FA‘AMO‘E, 8. one kind of club.

Fi‘AMOEGA, 8. 1. a case, a sheath.
2. The sleeping-place of &
pigeon.

FA‘AMOEGA, 8. a feast before war.

Fa‘AMOEGALD  See MOEGALD.

FA‘AMOEGAPUA‘A, ». to sleep like
pigs, lying in all postures, as
the head of one on the legs of
another.

Fa‘amMoeMoE, ». 1. to expect, to
hope. 2. To lay wait for. 3. To
prepare for war, -
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FA‘AMOEMOEOPU, 8. one who does
not forget words.

FA‘AMOEMOEGA, 8 hope.

FA‘AMOEPU‘EA, v. to be seized with
sudden rage.

FA‘AMOLE, 7. to cause death by
drowning, or strangling, or suf-
focation in any way.

Fi‘AMOLE, ». to let slip from the
hand, as an axe or a fishing-line.

FA‘AMOLEMANAVA, . 1. to feel faint
with hunger. 2. To feel faint
with bad news. ‘O la‘u tama, se
fd‘amolemanava.

FA‘AMOLEMOLE, ». 1. to smooth, to
make smooth. 2. fig. (recently
adapted) To smooth down anger,
to appease. Lematle, Lemaile
fa‘amolemole; pass. FA‘AMOLE-
MOLEINA.

Fa‘amomo, ». 1. to break to pieces.
2. fig. To break the heart. Se
Jatamomo © loto; redup. intens.
FA‘AMOMOMO ; Pass. FA'AMOMOMO-
INA.

Fa‘amont, ». 1. to tell the truth.
2. To be certain. £ fa‘amoni ‘ea
lau tama.

FA‘AMOTU, v. to break or divide in
two; pass. FA'AMOTUSIA.

FA‘AMOTU'AIGA, 8. & barren woman ;
lit. one who breaks off a family.

Fa‘aMG, v. 1. to kindle a fire. 2.
To set fire to; pass. FA‘AMUINA.

Fi‘amua, v to joke, to deride.
‘Aua e te fa‘amua © la‘u mea.

Fa‘amua, v. 1. to send a party

-FA‘AMUA‘I,} on ahead a.mi) not
to follow. 2. To excite to action,
and then leave in the lurch. 3.

* To bring about an anticipated
calamity. Fa‘amuat motu lau
pa, ‘a ‘ua a‘uv fai atu, ‘ava le
avea. Syn. FA'ALUAL

FA‘AMUAMUA, v. to send on ahead ;
Pass. FA'AMUAMUAINA,

FA‘AMULL ». 1. to remain at home
while others go anywhere. 2.
To shout when & fish or a pigeon
i8 caught.

Fa‘amuLrveu, ». to consent to a
thing, and afterwards to grumble.

Fa‘amMimG, v. to cause to burn
brightly, as the evening fire.

FA‘AMUSU, 2. to cause to be musu.

FA‘AMUSUGATAU, ». to be tired of
war. Po o fa'amusugatau, a e
e i'u.

Fa‘amuTy, 2. to cut off & part, to
mutilate.

Fa‘ani, v. 1. to quiet a child. 2.
To conceal ; intens. FA‘ANANA.

FA‘ANAU, v. to desire, to long for;

intens. FAANAUNAU. ‘Ou te fa‘a-
nau ala i Piu.
FA‘ANA‘UNA'U, a. very great;

applied to wind, work, war-re-
ports, crowds of people. &e.

FA‘ANAUNAUGA, 8. longing, great
desire for. Fa‘anaunauga i nai
toe tane mamalu.

FA‘ANAMUSALA, 'v. lit. to make to
savour of punishment: applied
to such as had not hitl:erto been
punished.

FA‘ANAMUTAUA, v. lit. to make to
savour of war; to do some hostile
act, so as to get the credit of
having fought.

FA‘ANANAGA, 8. 8 song to soothe a
sick chief.

FA‘ANANAMOINA, v. 1. to be all
dead. 2. To lay waste.

FA‘ANANANANA, v. See NANA.

FA‘ANANASUA, v to glory in, to
delight to talk about, to show
honour to.

FA‘ANANASUAGA, &. a glorying in, a
delighting in. ‘O ata fa‘anana-
suaga Gogo'e, ia te ‘oe.

FA‘ANANEA, v. to cause a suffi-
ciency.

FA‘ANENEGO,
desire.

FA‘ANANINANI, v. to speak indis-
tinetly, to speak like & child.

FA‘ANANUNANTU, ». to stutter.

FA‘ANAPAGOFIE, v. to take a present
in the hund for appearance’s
sake; to make to appear deecent.
Nearly syn. with Fa‘aoNoMEA.

Fa‘anapg, ». 1. to tie loosely. 2.
To interrupt a speech in order to
notice the arrival of some chief ;

v. to conceal the
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- or to give a parable by way of
explanation.

Fa‘aNaTI, ». to be urgent; intens.
FA‘ANATINATL  ‘Ua faanati ¢ le
pola e pivi.

FA‘ANE‘ENE‘E, v. to praise, fo make
much of, to pet.

FA‘ANE‘ENE‘EGA, 8. praise. Sana
tu‘na fa‘ane‘ene'ega a agelu.

FA‘ANE‘ETAGA, 8. praising.

Fa‘aNeFy, v. to make muddy, to
stir up (water).

FA‘ANEFUNEFU, v, to be indistinct,
to be misty, to be dim, of the
sight and of words. Also ra‘a-
NENEFU.

Fa‘aninB. See NE.

FaA‘ANEPU. See FA‘ANEFU.

FA‘ANEVANEVaA, . to have no family
connections to call on at a place;
pl. FA‘ANENEVA.

FA‘ANIUPAPUA, . to tie with a slip-
knot, 80 a8 to be easily undone.
Fa‘antorf, ». 1. to ascend up
straight, a8 a column of smoke.
2. To be in & long line, as a
travelling party in single file.
8. To act proudly. 4. To scold

loudly.

Fa'anIro, v. to make forked, as the
upper end of a post, s0 as to
receive a beam,

Fa‘ANIFO‘OTI, 8, & blubber-knife.

FA‘ANIFONIFO, a. toothed, jagged.

FA‘ANINTMO, v. to leer.

Fa‘ANO4, 8. 1. fish near spawning,
easily caught. 2. A glutton.
‘Ua se fa‘anoa.

FA‘ANoOA, v. to mourn, to grieve;
intens. FA‘ANOANOA. Tatou fa‘a-
noa, ma ia tatow moe atu.

FA‘ANOANOAGA, v. grief, mourning.

Fa‘avos, v. 1. to ask permission.
2. To raise the hand in order to
strike, or as threatening to do so.

~ Syn. PA'APOL

Fa‘anoworro, v. to be about to
stand, as a pigeon; but flies off.

FA*ANOUNOU, v. to frown, to scowl.

Fa‘ano‘orno‘v, ». to stoop, to bend
the back.

Fa‘anoro, ». to cause to sit up;

pl. FA‘ANONOFO ; dimin. FA‘A‘-
NOFONOFO; pass. FA‘ANOFOINA,

Fa‘aNoFo, 8. 1. a secondary wife,
introduced by the first wife. 2.
The low cry of the manutagi
(Ptilonopus fasciatus).

FA‘ANOGA'L, 2. to cease from, to
rest. See Noga.

Fa‘axv‘v, ». to be like a people;
a8 fa‘anu‘u a Toga.

Fa‘anu‘y, a. 1. the ring for the foot
of the sprit of the sail. 2. The
sheet of the sail, the grummet.

FA‘ANUUNUU, ». to put aside cloth-
ing without folding up.

FA‘ANUMINUMI, v. to cause to be
wrinkled or puckered.

FA‘ANUNU, v. 1. to create a disturb-
ance ; intens. FA‘ANUNUNUNU.
Ina folau ai ma le fa‘anunu mai
omala. 2. To come in crowds.

Fa‘aANDNT, v. to look displeased.

FA‘ANUNUETELASIL, 8. & family in
which there is only one to work,
and many cripples, &c.

FA‘ANUNUUPU, 2. to cause a family
to be talked about by the bad
conduct of one member of it.

FA‘ANUNUTA, . t0 give a number
of blows in & club match. Ap-
plied to one who causes trouble
in a family. ’

F.;;,.sﬁmnumm'm, 2. to provoke to

111,

Fa‘aPi, v. to cause to explode; to
fire off, a8 a gun.

Fa‘arar‘s, v. 1. to be lean, ap-
giied jocularly to men. 2. 'To

shrunk and small, as & bun-
dle. 3. To make oneself small,
a8 the head of a family refus-
ing the honour due to his posi-
tion.

FA‘APAEPAR, v. to be narrow and
short, as a canoe or a basket.

FA‘APA‘EPA‘E, v. to be somewhat
white.

FA‘APA‘TAMATA, v. lif. to touch the
eyes, to cause trouble.

FA‘APA‘TAVA‘A, 7. 1. to be wrecked.
2. To warn off from what will
bring punishment.
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FA‘APAIE, v. to be somewhat lazy ;
dimin. of PAIE.

FA‘APA‘ITA'", 8. jesting.

Fa‘apaoLo, v. 1. to shade. 2. To
protect. ‘O ita ss aoa mafala,
ina a‘u fa‘apadlogia.

FA‘APAT, v. 1. to bring to a stand,
as a party of travellers. 2. To
cause to stop, a8 in a speech, or
work.

Fa‘APA‘y, 8. a frying-pan.

Fa‘ara'l, v. 1, to throw oneself
down. ‘Ona fa‘apa‘d lea o Tali-
gamaivalu. 2. To cause another
to fall down. 3. To put from
office, or out of the church. (This
use recently adopted.)

FaA‘aPA‘OFao, v. fo prostrate one-
self.

Fa‘sapa'uLua, ». 1. to injure the
second skin, as by scratching
after tattooing. 2. To have a
fuult in timber.

FA‘APAUPAU, 2. 1. dimin. of FAAPAUD,
to bring to a stand. 2. To leave
food or pigs for some great
occasion.

FA'APAUPAT, 8. a heathen.

FA‘APAUPAU, v. to be heathen,

FA‘arPA‘UPA‘U, ». to be scabbed
over, as & sore healing up.

Fa‘APA‘UPA‘T, v. to starve oneself.

Fa‘APAGASE'E.  Syn. LAVETEMU-
TEMU.

FA‘APAGAINOAINA, v. 1. to keep
silent on entering & house where
people are sitting. 2. To omit
to give a return for property
begged.

Fa‘arars, v. to dye black, as
sinnet by steeping in black mud.

FA‘APALA, 8. the name of & tree on
Manu‘a.

Fa‘APALA, 2. to ripen. Syn. Fa-
‘AOTA.

FA‘APALALAT, v. to put upon others
what one should do himself.
See PAvALAU.

FA‘APALAPALA, v. to be remiss, to
grow weary, to be discouraged.
FA‘APALE, to bear patiently ; redup.

.intens, FA‘’APALEPALE.

FA‘APALE, 8. a level spot on a
mountain’s side.

FXA‘APALE, v. to catch liquid in a
vessel, as rain-water in a tub.
FA‘APALE‘AUTE, 8. & fine mat with

a red border.

FA‘APALEGA, v. 1. to be exempt
from work. 2. To be made much
of. Nearly syn. FA‘ANE‘ENE‘E.

FA‘APALEPALE, v. Ses FA‘APALE.

FA‘APALEMATAFUA, v. to appear
fuvourable but not really so.

FA‘APALD, v. to cause to be beaten,
as fighting of dogs.

FA‘APALEVAL . to have a flat roof,
of a house.

FaA‘aPANU‘U, v. to make a short
call ; as a travelling party enter-
ing & house, or & canoe calling
ashore.

FA‘APAPA‘U, v. 1. lit. to make it so
shallow as not to be able to fish.
2. To destroy. ‘Ua aveolaina

ata 1 le fa'a ‘u e aitu.

FAtngAPZ, s.{; ﬂxﬂa&e of masi.

Fa‘apararFy, v. 1. to be bulky and
fat, as & cripple from always
gitting in the house. 2. To eat
all alone. Syn. Fa‘auMuuMuA.
8. To be difficult of accomplish-
ment. |

FaA‘APAPALE, 8. o ledge of rocks
forming a level spot on which to
plant.

FA‘APAPANA, v. from pana, to
hinder, to prevent, to keep
under, as disease, war, weeds,
the white ant, &c.; pass. FA‘a-
PAPANAINA.

FA‘APAPATA, v. to hide, as a fright-
ened

FA‘APAPATEAINA, to be all dead, of
a village or a family.

FA‘APASUPAST, 0. 1. to be unwieldy
of body, as men or pigs. 2. To
be overgrown, as taro.

FA‘APATAPATA, v. to bully when
help is near.

Fa‘apAva‘INa, v. to talk on one
subject only; to keep on doing
the same thing, as going to one

_ place only.
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Fi‘ap, v. to guess. Syn. Tav-
MATE.

FX‘arg, v. to leave till soft, as
breadfruit to make olula.

FA‘APEA, adv. thus.

FA‘APEA, v. 1. to say thus. 2. To
do thus. 3. Used to express

" disapproval of some act. ‘Ua
fa‘apea lea tamaloa; pass. ¥A-
‘APEAINA ; redup. FA'APEAPEA, to
do constantly. ‘Uz fa‘apeapea
lava § poe tele.

FA‘APEAPEA, v. to move off, to
move out of the way.

FA‘APE‘APE‘ALETT, v. to be unde-
cided, as the swallow Aflitters
about.

Faarm, adv, like.

FA‘APEFEA, adv. how ?

FA‘APELEPELE, ». to take care of,
to make much of; pass. Fa‘a-
PELEPELEINA.

Fa‘areni, adv. like that. E I
fa‘apena mea e ave ¢t mals.
Fa‘areprR, v. 1. to fester. 2. To

soften, as breadfruit; pl. of Fa-
‘APE.

FA‘APEPEPEPE, v. 1. to hover, as

a bird; li. butterfly-like. 2.
To flutter, as the dress in the
wind.

FA‘APETL, . 1. to make fat, to
fatten; jocularly applied to men.
2. To bulge out; opp. to FA‘APA-
‘E‘E.

Fatapm, v. to be of unequal lengths.

FA‘API'OPI'O, 9. 1. to make crooked,
2. To act crookedly. 3. To
distort a tale; pass. FA‘API‘OPI-
‘OINA.

Fa‘arrv, 8. a swing.

FA‘apIv, v. to swing.

FAAPIUGA, 8. & swing.

Fa‘armni, v. 1 to bring near. 2.
To decoy. Syn. FA‘ALATA ;
pass. PA‘APILIA; redup. PA‘API-
LIPILL.

Fa‘APILIA, pass. v. to cause to

FA‘APILITIA, pass. be caught
or entangled; to strain out, as
masod, or sof, through a strainer.

Fa‘arrery, ». 1. to cause to ad-

here. 2. To cling to. ‘Ua se
tapuna le fa‘apipii; pass. PA‘A-
Prer‘uNA. Used of a common man
joining himself to chiefs. -

Fa‘aprst, v. to splash with water.

Fa‘arrto, v. to confine to. Ja fa-
‘apito ‘outou i le gauta ala.

FA‘APITO‘AUNAFA, a. the drummers
who sit one on each side of the
talua, to strike the fa‘aalii.

FA‘APITOALOFA, v. t0 have one-sided
love, to show partiality.

FX‘apd, v. 1. to seize on prey, ae
the owl or cat. 2. To kill. 3.
To bring war or aigofie to a
close; pass. FA‘APOINA. Se‘i fd-
‘apoina le ututau.

Fi‘ard, v. to work till night,

Fa‘aro‘a, v. to castrate.

Fa‘apoa, v. to feed young children
with fish,

Fa‘aror, v. to threaten to strike,
to raise the hand in a threaten-
ing manner. Tau ina ta wa
fa‘apoi.

Fa‘arov, s. a large-headed club.

Fa‘arouvrivny, ». to shut off light,
to darken; pass. PA‘APOULIC-
LIGIA.

FA'APOULIULIGAL, v. to darken; to
be dark. Se‘¢ fa‘apouliuliga‘i le
ainaga, Let them be covered
with darkness in the fight, and
80 escape.

FA‘APOGIPOGI, v. to look angry.

FA‘APOGIPOGIMATA, v. to make &
mask.

Fa‘aroLoGA, v. to enslave; pass.
FA'APOLOGAINA.

FA‘APOLOPOLO, s. firstfruits.

FA‘APONA, v. to knot.

Fa‘aporo, v. to be covetous.

Fa‘aporo, v. to dry.

Fa‘aproroa, s. fish put on an open
abscess to make it discharge
freely.

Fi‘aroroa, v. 1. to leave nuts till
they are fully ripe. 2. To scent
the water with fish in order to
attract other fish.

Fa'APOPOAITU, v. to keep silent.

FA‘APoPOINA, v. to be pained with
- b: 4
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sickness. ‘lUa fa@‘apopotna ‘oe i| fession of religion. Recently
le ma‘i. adapted application.

FA‘APOTOPOTO, 7. t0 gather together, | Fa‘Asa‘Ar, 8. a piece of cloth worn
to assemble; pass. FA‘APOTOPO- &8 &N apron.
TOINA. FA‘ASA‘ABA‘A, v. to make short, as
FA‘APOTOPOTOGA, 8. an assembly. a speech, &o.

FA‘APT, v. to make a hole.

Fa‘Arvi, v. to put & heavy fine on
a small offence on account of

former misconduct. Na fai a
Jfa‘apuaina, ona talutalu fo's na
o Tuga.

FA‘APUA‘L, v. t0 make sick.

- FA‘APUATAMAULA, a. like a trumpet
blown by wild lads, blown any-
how and at all times; so conduct
without consideration.

FA‘APUGA, ». 1. to crouch down, as
from fear. 2. To prepare to
spring on, a8 a cat on its prey.

FAAPULAPULA, v. 1. to cause fire to
burn. 2. To cause to under-
stand.

Fa‘arurou, ». to cover over, to
overshadow, as shady trees;
redup. intens. FA'APULOULOU.

FA‘APULOGO, 8. & great talker.

PA‘APULUPULU, v. to wrap oneself
up.

FA‘EPUNA‘OA, 8. 1. a deep hole in
a stream. 2. A cavern in the
coral reef.

FA‘APUPULA, 7. 1. to cause to shine.
2. To explain; pass. FA‘APUPU-
LAINA.

FA‘APUPUNI, v. to cause to shut, to
shut.

FA‘APUTA, 7. to inflate, as the
cheeks; pl. FA‘APUPUTA.

Fa‘aruru, 0. to gather together,
of things, not persons; redup.
FA‘APUTUPUTU.

Fa‘aruTuga, s a gathering of
things.

Fa‘arutupury, v. 1. to be close
together ; as PUTUPUTU. 2. redup.
of Fa‘aruTU.

Fa‘asi, ». 1. to prohibit. 2. To
make sacred, to consecrate ; pass.
PA‘ASAINA ; redup. FA‘ASASA; pl.
PA'ASKBA. .

Fa‘ask, s. one who makes & pro-

FA‘A8A°ABA‘ALUTU, v. to cause to
shake about.

Fa‘asarl, v. to provoke; redup.
FA‘ABAESAFL

Fa'ASARSAE, ». to walk with the
legs far apart, to be bandy-
legged.

Fa‘ass‘1, v. to upbraid.

Fa‘asao, v to save, to spare, to
preserve; pass. FAASAOINA., Tu-
togi paogo, a fa‘asao lou
lagaali.

FA‘As8AD, v. fo call out sas.

Fa‘asao, v. 1. to make straight.
2. To direet, to explain; pl, Fa-
‘ABABAQ ;  pass. FA‘ASA‘OINA ;
dimin. FA‘ABA'08A‘0.

Fa‘asaoro, v. to destroy.

Fa‘asau, v to bedew; pl. ra‘a-
BASAU; pass. FA‘ASAUINA. ‘Ua
Ja‘asau le ‘au‘afa.

FA‘AsAvA, v. to be oppressive, to
be tyrannical; pass. FA‘ASAU-
AINA; dimin. FA‘ABAUBAUA.

Fa‘A8AUA'T v. to overlup, as thatch,
boughs of trees, &e.

FA‘ASAUA‘TGA, 8. an overlapping, as
of thateh. Ua leai se fa‘asaua-
“iga, ‘o le mea lea ua tutuly ai.

FA‘ABAUAOINA, v. to be in the dew
all night. 47 ‘a fa‘asauacina
nai ali'i o le Ta‘ifau.

Fa‘asAviaa, s. an act of oppres-
sion. ‘O fa‘asaudga a le mals.

FA‘ASAUEA, 2. to be slow, to be
deliberate.

FA‘ABAULALA, a. oppressive. FE
su‘e i ai e nes atua fa‘asaulala.

Fa‘askuonNoa, v. to ill-use, to
damage.

FA‘AsA'UNU‘UNT, v. to pucker up,
as the skin of the face; to scowl,
also from sickness.

Fa‘asiuvsiur, a. haughty, affecting
superiority.

Fa‘asavrama‘r, v. 1. to be adul-
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terous, of a woman. 2. To be
cross and disobedient, of a child.

FA‘ASATTOGA, . to be oppressive.

FA‘a8AUTT, v. 1. to shake about, as
a sail in a calm. 2. To be un-
able to reply to hostile attacks;

. pass. FA‘ASAUTTINA.

FA‘ASAUTD, v. to refuse to acknow-
ledge lawful authority.

FA‘ASAUTUAMA‘O.  See
MA‘O.

FA‘ABAUTULL, v. to be stunted in
growth, of a plantation.

Fa‘asaca, v. to direct to, to point
to, to face to; redup. Fa‘asa-
GASAGA. Ona o6 ai lea ‘o i laua,
‘ua fa‘asaga © sasa‘e.

FA‘ASAGA‘ESE, 8. an axe, 50 called
before chiefs.

FA‘AsAGA‘ESE, v._to go out bonito-
fishing, See ArLoaTv.

FA‘ASAGAPULU, . to be ten nights
old, of the moon.

FA‘ABAGATAMA'L, . to rebel against
the malo.

FA‘AsAaITl, v. to be chilly.

FA‘ASALA, v. to fine, to punish. ‘4
fa‘asala e‘a Funa‘t le malo o
sauali‘i ? pass. FPA‘ASALAINA.

FA‘ASALA, v. See TUBALA.

FA‘ABALAE, v. to abuse indirectly;
to address one person and mean
it for another.

FA‘A8ALALAU, . to scatter; pass.
FA‘ABALALAUINA.

‘FAABALASALA, . 1, to act differ-
ently from others, to affect sin-
gularity. 2. To cause to blunder
in making a speech.

FA°ABALEMAUBAU, . to act accord-
ing to the customs of the world.

FA‘ASALO¥IA, v. to be starved.

FA‘ABAMOA, . to act according to
Samoan customs.

FA‘ABANISANI, v. 1. to urge the sick
to eat. n. Fa‘agicl. 2. To
urge to make a will.

Fa‘asanosano, v. to desire; redup.
of PA‘ASBABANO.

FA‘ASAPABAPA, a. aslant.

FA'ASAPESAPE, v. t0 have a knock-
knee'd, shuffling gait.

Fa‘aTUi-

Fa‘asaPrLiMa, v. to take from
a relative without permission.
‘4 fo‘asapilima i manu fa‘atow
toai.

Fa‘asapmsarr, ». 1. to provoke, 2.
To be saucy to relations. 3. Syn.
with FA‘ABAPILIMA.

FA‘ABAPITAFA‘L, v. to behave
haughtily, as the right-hand
man of the king.

FA‘asasa, v. 1. to stand aslant. 2.
To speak indirectly. Luafa‘atia
ma fa‘asasa [le ‘aval.

Fa‘asasa‘o, a. middling, neither
fat nor lean. 2. Straight. 3.
Faultless, physically.

Fa‘asasav, v. to blow the trumpet.

Fa‘AsasAMy, v. to begin to eat as
young pigs.

Fa‘asasano, v. to desire; redup.
FA‘ASANOSANO. E ut ina to‘atele
0 manaia e fa‘asanosano Sina ia
Tigilau.

FA‘ASABIBASL, v. caus. of 8ABIL

Fa‘asaTul, 8. 1. the name of fa‘ala-
Jiti on Tutuila. 2. One part of a
fishing-net.

FA‘ASAVA‘L a. grey; as SAvA‘L

FA‘ABAVAGATUNT, v. to fish with
two nets.

Fa‘agavara, v. to long after some
particular food ; as SAVALA.

FA‘A8AVALL 7. to cause to walk;
Pass. PAASAVALIINA,

Fa‘asaviLy, ». 1. to air. 2. To
cool oneself in the wind; pass.
FA'ABAVILIGIA ; redup. FA‘ABAVI-
LIVILL .

FA‘ASE‘R, v. to glide on the breakers,
by means of a board or the stem
of a cocos-nut leaf, when there
is a swell on the reef or the
shore.

Fa‘ase‘E, s a small shed buailt
against the side of a house.

FA‘AsE‘E, adv. aside, sideways. Ta
fatase‘e, to strike sideways, so
that the blow glided off.

Fa‘asgl v. to adorn with flowers.

FA‘ASEUAPA, v. to be aslant, to be
off the level, as & house, & bur-
then, a tub.

K 2
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FA‘ASEUMATAINA, v. to attempt to
throw the pigeon-net while the
pigeon is looking.

FA‘ASEGAO, 0. to eat with the gao;
to eat with only half a mouthful.

FA‘ASEGOSEGO, v. to blink, as from
short-gightedness.

FA‘ASELEGA, . to prowl about, as a
man in the neighbourhood of his
sweetheart, or in order to be
asked to eat.

FA‘ASELEMUTU, ». 1. to ocut off a
part. 2. To cut short, as a
speech,

FA‘AsELEVEL v. 1. to intercept. 2.
To interrupt a speaker. Syn.
FA‘AFELAVEL

FA‘ASEMAE, v. to call out Sema ¢!

FAAseEMT, 8. the end of a mast.

FA‘AsEPUSEPU, See MASEPUSEPU.

Fa‘asEsE, v. 1. to cause to go astray,
to mislead. 2. To bring the head
of a cance to the wind so as to
leave the sail flapping.}

FA‘ASETOA, 7. to express sympathy
by saying Setoa. BSee SETOA.

FA°ASEVASEVALOA, . to be a vaga-
bond.

FA‘As1A81A, a. haughty, contemp-
tuous.

FA*ABIASIA, 0. to be haughty, to be

. contemptuous.

Fa‘asioa, v. to be faint, languid,
exhausted.

Fa‘asr‘veurv, v. to talk to a person
and look away from him, as in
anger,

Fa‘asr‘vLA, v. to look askance, to
dart angry glances.

FAABI‘USI'UMATA, ». to look out of

" the corners of the eyes, as if ex-
pecting an attack.

Fa‘apiro, v. 1. to bow down in
acknowledgment of being con-
quered ; applied to chiefs instead
of ifo. 2. To embrace Christian-
ity. 3. To devote to destruction.

FA‘ASIGANO, . 1. to leave notches,
as marks in cutting wood. 2. To
make dovetail.

FA‘ABILAFA‘L, v. to show, to direct.
I ave ¢ fa‘asilafasi.

FASASILASTILA, v. to make known.
A chief’s word.

Fa‘asiLy, v. to cause to pass off, as
fatigue by taking rest, or sleepi-
ness by getting a nap.

Fa'asmi, v, 1. to go beyond, to
project. 2. To be superior; n-
tens. FAASILISILL

FA“ASILIILEMAUGA, v. to go to sleep.

Fa‘asiLica, 8. allowing the fatigue
to pass off. Se‘s fai se fa‘asiliga
0 le malosi.

FA‘AsILITOFO, . to be relieved for
a time, to have a partial relief in
sickness. :

FA‘ABINASINA, v. to whiten, to
whitewash.

FA‘ABINASINA, a. somewhat white.

Fa‘asmvo, v. to point out, to show,
to point to; pass. FA*ASINOMIA.
Pe taufa‘asino le teva a le t‘uva-
levale.

FA‘ASINOVALE, v. 1. to point out a
passer-by as some great person.
“ 0 le tapu lea o iss alit. 2. To
speak of o thing as good that is
bad.

Fa‘asINU*Y, 8. the name of & strong
wind, called after the anger of
nu‘y.

Fa‘amsasisa, v. to have a mis-
understanding.

FA‘asisi, v. to act in a sideway, in-
direct fashion; as, 1. to accuse
one on the ground of another’s
fault. 2. To beat a child be-
cause angry with the wife. 3.
To go to strangers for help
rather than to relatives.

FA‘ASISILA, v. to look on while food
is being distributed in order to
get a share.

Fa‘As181NA, v. 1. to cause to drop
down. 2. To eat and destroy
food before going to war.

Fa‘AsIva, v. to tie hands and feet
together crossways, the left to
fhe right, and the right to the
eft. .

Fi‘asoa, ». to apportion, to dis-
tribute, to divide out; pass.
FA‘ASOAINA.
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FXA804, v. to seck a wife for an-
other.

FA‘A80AB04, v. 1. to deliberate about
the distribution of food. 2. To
be prudent.

FA‘ABOATA, 8. curved posts used in
building boat-sheds and cooking-
houses.

FA‘ABOESA, v. to annoy.

FA‘AS0TFUA, v. to save, to deliver.
The chief’s word for FA‘aoLa;
pass. FAASOIFUAINA.

FA‘AB0IFUAGA, 8. life. A chief’s
word for oLa. Ufi ane le fa‘a-
soifuaga, mo tatou finagalo e.

Fa‘aso‘o, v. 1. to join together. 2.
To encroach ou adjoining land ;
pass. FAABO‘OINA.

Fa‘aso‘o, 8. & war messenger sent
to induce different companies of
troops to unite.

FA‘As0'0FUA, ». to encroach by

weedin% and planting on the
land of another; redup. PA‘a-
80°030°0FUA.

FA‘A80°080°0, v. to deliberate about
the distribution of food or pro-
perty.

FA‘A80°080°0GATA, v. incomparable,
in goodness or riches.

Fa‘aso‘oso'ora‘y, o. lit. to join
skin to skin, to be in closest in-
timacy.

FA‘asoLa, ». to cause to run away.

FX‘AsoLa, v. to kill.

Fa‘asoro, v. to cause to slide along.
8Su‘i fa‘asolo e.

Fa‘asoroga, 8. food tekem by a
sick chief. Ua fai 8¢ ona fa‘aso-

a.

Fa‘As0L0GT, v. to be silent in con-
sequence of not acquiescing.

FA‘ABOLOLIMA, v. to pass from hand

to hand. Na ta‘ape papa ia
Paitomaleifit, ona fa‘asololima
ane ia lea.

Fa‘asoLomo‘o, v. to be slow and
dilatory ; as Soromo‘o.

Fa‘asoLorITo, ». to do in succes-
sion, a8 a class of scholars read-
ing in the order in which they
sit, one after the other.

FA‘A80L08OLOLEMT, v. to do gently
and slowly.

FA‘ABOLOSOLOMALIE, . 1. to cause to
slide along gently. 2. To get
gradually weaker, as a sick
person.

FA‘A80POIA, v. to pass over.

FA‘AB0S0AGALOTO, . to try means
for satisfaction’s sake, without
much hope of success. ‘O au
Jfa‘asosoagalato, ma st du taufeta‘s
nofo.  From S0s83.

F A‘AS0B0FA, v. to break up.

FA‘A8080LO, v. to cause to spread
and increase, applied to bad con-
duet unreproved.

Fa‘ast, v. to put into the water in
order to keep moist.

Fa‘asva, ». to discharge matter, as
an abscess,

Fa‘ASUALUA, a. brackish.
Fa‘ararraiNono.

FA*ASUAMATAMULL See TAUSUAMA-
TAMULL -

FA‘ABUAPANOPANOY, . to heap jests
on an angry person.

FA‘ASUAPANUPANU, 0. lit. 1. to daub
with filth. 2. To jeer at, using
bad words,

FA‘ASUAVALE, v.
VALE.

Fa‘asurt, v. to endeavour to draw
out a confession of guilt; redup.
FA'ASUFISUFI,

FA‘ASU‘ESUE, ». to be fat, of a child
or animal.

FA‘A8TGALUGALUFALE, v. to be bed-
ridden.

FA'ASULAMUAINA, v. to act or talk
saucily or haughtily.

FA‘ASULUSULU, v. to take refuge
afar off, a8 a wife running away
from her husband, Faita e lg
Sa‘asulusulu ou atua lagi.

Fa‘astMusvMu, v, to pout. ‘Ua
Sfa‘asumusumu le gutu.

Fa‘astsv, v. to suckle, to give the
breast to.

¥ A‘asTs0, v. to make wet.

Fa‘ATA, v. to intercede for; redup.
FA'ATATA. Syn. FavTua.

Fa‘ATA‘A, 8. the fibres of the cocoa~

Syn.

See Tausva-
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nut husk twisted for making
sinnet.

FA‘ATAA, v.toadze off the white out-
side and soft wood from timber in
order to use only the hard inside
portion; redup. FA'ATA‘ATA'A.

Fa‘ata‘arny v. to roll as & stone ;
redup. FA‘ATA*AFILIFILL

FAATA'AFITI, 2. 1. to make restless.
2. To cause to struggle, as an
animal tied up. 3. To struggle.

FA'ATAAFULL 2, to cause a distarb-
ance.

FA‘ATA‘ALT'OLI'O, v. to encircle ;
pass. FA'ATA'ALT'OLT'OINA.

FA‘ATAALILI, v, caus. of TA‘ALILL

FA‘ATA'ALISE, v. to make haste,

Fa‘aTa‘aro, v. to excite to sport;
pl. FA‘ATAA'ALO.

FA‘ATA‘ALOGA, 8. playing, sport.
‘O le fa‘ata‘aloga a tama.

FA‘ATA'ALOLO, v. to dismiss an as-
sembly.

Fa‘ata‘aLvrureru, v. 1. to sheke
the lutu. 2. To shake against
one another, as a basket half
filled, causing & rattling.

FA‘ATA‘AMILO, 9. to goround about;
intens. PA‘ATAAMILOMILO.

FA‘ATA‘AMILOBAGA, 8. & tour.

Fa‘aTa‘anro, v. to go about the
bush in speaking.

FA‘ATA‘APE, v, to seatter; intens.
FA‘ATA‘APEAPE; pass. FA‘ATA'A-
PEAPEINA.

FAATA‘ATA A, 9. 1. to let loose, to
let go, of gnimals. 2. To bark a
tree. 3. To speak indefinitely.
Syn. Fa*aTa‘aNro.

FA‘ATA‘ATONT, 7. 1. to be lucky, to
be fortunate. 2. To be correct in
speaking.

FA‘ATAATT, v. to be grounded in
the middle, as a canoe.

FA‘ATAAVALE, 7. to roll round ; -
tens. FA'ATA‘AVALEVALE; pl. FAA-
TA‘AVAVALE.

Fa‘ara‘aviwy, v, to turn round, as
a grindstone. ‘

FA‘ATAELAMA, 8. black vomit.

FA‘ATX‘EsEA, 0. 1. to be refused, not
to be received. 2. To be driven

away. Fa‘apei ‘o peau o le sami,
¢ fa‘ati‘esea ¢ le matagi.

FaA‘ATA‘ESEGA, 8. & driving away,
poet. killing. O eva pitilima i le
Ja‘ata‘esega o Gogo.

Fa‘atar, ». to go to fish, while
others fa‘auta, or work inland.

Fa‘ATA1ALA.  See TA1arA.

FA‘ATAIYA, v. 1. to be unable to
answer an opponent. 2. To be
worsted by an inferior opgonent.
8. To be put to shame by the
party reproved.

FA‘ATAID, v. to call out, to shout.
Se*ia ao e fa‘ataio e alaga, ‘ua
lafo le malo.

FA‘ATAMALIE, % v. 1. to sit at ease.

FAATAIMALIE, 2. To prosper.

FA‘ATAIMUA, 9. to predict a cala-
mity ; as Anei e ot lou atali‘s.

FA‘ATA'IMUAGA, 8. the anointing of
the dead.

FA‘ATArTAL 2. to make approaches
to, to come near to; of those wlo
formerly kept aloof.

Faara‘iTa‘r, ». 1. to try, to prove.
2. To imitate.

FA‘ATAITAINONO, 0. brackish. Syn.
FA‘ASUALUA.

Fa‘aTa‘oro, 8. & parable.

Fa‘araoro, v. to lay down; pl.
FA‘ATA‘O°OTO; pass. FA‘ATA'OTO-
LIA.

FA‘ATAv, a. equally, alike; as ‘Ua
a‘atau leles.

Fi‘ATavu, v. to contend for the
privilege of being spokesman, or
of speaking first in an assembly.

FAi‘aTAv, v. 1. to buy, to barter. 2.
To sell ; pass. FPA‘ATAUINA.

FA‘ATAU, a. recklessly, as in time
of war would be done by marau-
ders. ‘Aua le fai mea fa‘atava.

FA‘ATAUAUPALA, v. to have both
left home for the battle-field, of
two contenting armies.

FA‘ATAUAGAFAU. Syn. AGAMALT.

FA‘ATAUALA'ESE, v. to reprove the
wrong person, so that the proper
one may hear.

FA‘ATAUANAU, v». to importune;
pPass. FA'ATATANATINA.
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FA‘ATAU‘ATA, v. to make a joke of.

Fa‘ariv‘aTaca, s the making a
joke of.

FA‘ATAUEMD, 9. to mock; as Tav-
EMU.

FA‘ATAU0A, 2. to sell goods.

FA‘ATAU'0A, 8. & merchant.

FA*ATAU'OLOA, v. to sell goods.

FA‘ATUPA-A-LE-MANUNU, ». to be
like the rain which is ouly on
the Manunu.

FA‘ATAUFUTIMISA, v. to provoke a
fresh quarrel after one had been
left off.

FA‘ATAUGE, v. to ill-use ; pass. FA‘A-
TAUGAINA.

FA'ATAUGA'OLOA, 8. 8 sale of goods.

FA‘ATAULAITU, v. to pretend to be a
taulaitu, to pretend to inspiration.

FA‘ATAULIA, ». 1. to contend with.
2. To reply to a speech aimed at
a party.

FA‘ATAULOLO'L, ». to surround, as
with dark clouds.

FA‘ATAULUA, 2. 1. to have two vir-
gios in one fumily equally praised.
2. To Lave two dogs kept by one
man.

Fa‘aTiuMa‘or, v. to ill-use, not to
take care of. ‘O le a ‘uma mea
matagofiec a le alii le fa‘atdu-
ma‘ol

FA‘ATAUMANUFUA, v. 1. to be laid
on so as just to touch without
being fustened. 2. To use as a
makeshift. 3. To engage in a
business or dwell in a place tem-
porarily, so as to feel iudifferent
to its concerns.

Fa‘arivnuv'y, ». to bring to pass;
Pass. FA‘'ATAUNU'TINA.

FA'ATAUPAU, 2. to be equal in price
or quality. Syn. FAATAUTUSA.

Fa‘ATAUPEUPE, v. 1. to bang up.
2. To be in suspense.

Fa‘arivrou, ». to bring up as a
virgin.

FA‘ATAUSALA, ». to act the lady, to

be haughty.
FaA‘ATAUSUAL 7. 1. 0o eause to
stumble, 2. To offend, to_caus2

offence.

FA‘ATAUTAU, v. to hang up; pass.
FA‘ATAUTAULIA, 8nd FA‘ATAUTAC-
INA.

Fi‘ATAUTAD, v. to do slowly and
deliberately, as walking, sing-
ing, &e.

FA‘ATAUTAD, 9. 1. to Lang down,
as coat-tails. 2. To bang over,
as the legs over the side of a
boat. 3. To make o ovirlap,
as thatoh. 4. To hold buck, as
being unwilling to go.

FA‘ATAUTALA, v, to hold in conver-
sation.

FA‘ATAUTALA, v. 1. to ill-use. ‘Ua
ututaia i matou § lona fou fa‘a-
tautala. 2. To bring disgrace
upon.

FA'ATAUTONT, v. 1. to be equally
right. 2. To place correctly, as
8 plank of a canoe.

FA‘ATAUTONU, 7. to make believe,
to pretend, us to work while the
master is present. To keep up
a fire to make believe that a
deserted fort is still held.

Fatararty, v 1. to stop on the
road undecided, whether to go on
or return. 2. To be undecided.

Fa‘ATAUTU'T, ¢. to scll by auetion.

FA‘ATAUTULIA, v. to strike the knee
against a stone. .

Fa'ATAUTUPE, to take place; ap-
plied to war, marriage, &e.

FA‘ATAUYVA'A, a. of small account,
of little value, trifling.

FA'ATAFA, v. to step on one side, to
get out of the rvad to allow a
chicf to pass; pl. FA‘ATATAFA.

FA‘ATAFA, 8. a chief’s illness. Syn.
PuLupoLUSL

FA‘ATAFAGAFAGA, 0. to draw up all
the cocoa-nut leaf screens of a
house.

FA'ATAFATAFA, ady. on one side,
indirectly.

FA‘ATAFATAFA, v. 1. fo pass on one
side. 2. To ask sideways.

FA‘ATAFATAFAFUGA, 8. quiet con-
duect.

FAATAFATAFA-MANINI, a. haughty
and oppressive,
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FA‘ATAPATOINA, ». to be driven
away by one’s own people never
to return; to be disinherited.
Aué Tuisalafetai ma Ae, ‘ua
Ja‘alafatoinag.

FA*ATAFE, v. to cause to flow; pass.
FA'ATAPEA : dimin. FA'ATAFETA-
FEA.

FA‘ATAFI, v. to devote to destrac-
tion.

FA*ATAFIOLETAT, v. lit. to be like a
bad-fitting timber of a cance; a
depreciatory word applied to a
sprech.

FA'ATAFILL, v. to fly a tame pigeon.

Fa‘arirrry, s the wide plaited
cocoa-nut leaves forming the
outmost eovering on the ridge of
a house.

FA‘ATAFITI, v. a8 FA‘ATAAFTTI,
FA‘ATAFUEFUE, ». to shake about,
a8 & cocon-nut tree bridge, &e.
FA‘ATAFUNA, 8. a place for rubbish.
FA‘ATAFUNA, v. to lay waste; pass.

FA‘ATAFUNAINA.

FA‘ATAGA, v. to take off the sa or
prohibition; pl. FA‘ATATAGA,

Fa'ATAGA, v. to pretend to, to feign;
as fa‘atagama'i.

Fa‘aTAGAO, ». to help oneself se-
cretly to foed or property.

FA‘ATAGAMA'L, 7. to pretend 1o be
ill, to feign sickness.

FA'ATAGATA, s. 1. an image, a
sculpture. 2. A picture,

FA‘ATAGATA, ». to dress out, to
adorn.

FA'ATAGATAOTAUA, 0. to take cap-
tive, to treat as captives; pass.
PA‘ATAGATAOTAUAINA.

FA‘ATAGATAGA, v. to put in readi-
ness, to have at hand.

FAATAGATAMATUA, 7. 1, to act like
a fuoll-.grown man. 2. To be
strong. 3. To be thoughtful.

FAATAGI, 7. to canse to weep; pass.
FA‘ATAGIA ; applied to kings
when rebelled against. Ona ‘ole
Ja‘atagisia o Tesu.

FaaTiar'rs, v. to continue, to per-
sist in, as work, rain, &6. Syn.
FA‘A‘TAVELOA.

FaA‘aTacivLA, 7. lit. 1. to make the
ula cry ; a reference to the plan
of putting a young wla into a
trap, to entice others to enter.
2. To entice. ‘O lofo ‘ou te fa‘a-
tagiula 4 le Fa‘asaleleaga ‘o lo‘o
‘ou te fa‘aolea.

Fa‘araerraey, v. to jingle, to ring
a bell.

FA‘ATAGULU, v. a8 TAGULU.

FA‘ATALA‘ESE, v. to refuse saucily,
to disobey haughtily.

FA‘ATALAU'ULA, 7. 1. to take nun-
warrantable freedom. 2. To pre-
sent unwarrantable requests.

FA‘ATALALE, v. to neglect, to dis-
regard, to take no care of.

FA‘ATALALUA, 9. 1. to give two dif-
ferent accounts. 2, To be divided
in opinion.

FA‘ATALATALA, v. to engage in
talk. E fa‘atalatala s Tupuvao
1 fafo.

Fa‘ATALATALA, 7. to make rough.

FA‘ATALANOA, ». to take it easily,
to sit idle ; redup. PA°ATALATALA-
NOA.

FA‘Ararant, ». to boast, and not to

rform. See TALATE.

Fa‘arany, ». to wait for; redup.
FAATALITALL ; Ppasgs. FA'ATALIA.
‘Ou te fa‘atalia mai ‘oe i le Mulu-
‘.

FA‘ATALIAGA, 7. to lay & person or
thing on the back.

FA‘ATALIGAOPE‘A, 7. to have small
breasts.

FA‘ATALIGATULY, 2. to be as if deaf;
to be disobedient.

FA‘ATALITUAINA, 7, to die just after
parting with a relative.

FA‘ATAMA, 0. lit. to be as a father,
to wait on & chief,

FA‘ATAMA‘IA, 7. to be killed in war.

FAATAMA‘IMA‘L, . to be small,
applied to size, quantity, mental
capacity ; also to food, wind, &e.

FA‘ATAMA‘DMATLE, v, lil. to act a8 &
puppy, to cringe.

Fa‘araMarrtori, v. 1. to act as &
child. 2. To quarrel with chil-
dren.
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FA‘ATAMALA, v. 1. to procrastinate,
to delay. 2. To negleet, to be
remiss.

Fa‘ATaMATAMA, 0. to act like a
child, in dress or play.

FA'ATAMATANE, v. to be manful, to
be courageous.

FA‘ATANE, v. to be masculine, of a
woman.

Fa‘aTaNo, v. to humble oneself, to
debase oneself. Also PA‘ATANOA ;
redup. FA‘ATANOTANO. ‘Ua fa‘a-
tanoa i le matdfaga, ‘a e tu‘u fale

lelei.

Fi'aTaPu, v. 1. to take good things
to a woman to engage her affec-
tions. 2. To save up good things
for one beloved. Syn. Fa‘ama‘or

FA‘ATAPUNA, 0. to act the parasite.
See TAPUNA.

FaA‘ATASI, a. once,

Faatasi, v. 1. to add to, to join
together, to make one. 2. To
be together; pl. FA‘ATASI; pass.
FA'ATABIA, FA‘ATASIINA.

Fa‘aras, adv. together.

¥ a‘ATABIGA, 8. & uniting.

Fa‘aTiTi, v. to crack a cocoa-nut
in the middle, so as to make
the juice flow quickly.

FA‘ATATA, 8. one method of fishing.

FA‘ATATAA, v. to let loose, to allow
to go at liberty, as an animal.

FAATATATAU, ». 1. to fit. 2. To

- apply as a parable, or & speech,
8. To imitate. A4i a musamusa,
Jfa‘atatau le musa.

FA‘ATATAGA, v. 1. to eat food
consecrated to an aitu. 2. To
take off a tapus or restriction.

Fa‘aTaTes, v. 1. to throw away.
‘0 ni tiale ¢ fa‘atatea | wasa.
2. To be unattended to, or ne-
glected, as unwelcome visitors.
8. To be refused, as TOMAAGA or
TAGOGATAUA.

FXATE, v. to expose the person
indecently.

Fa‘aTe‘a, v. to cast off, to reject,
to expel; pass. FAATE‘AINA; pl.
FA‘ATETE'A. O le fg‘ateaina o
Toilolo ¢ Tupuivao. i

FA‘ATE‘AGA, 8. expulsion, banish-
ment. ‘Ua tilénoa, & o matou
fatate‘aga.

FA‘ATEL v. cousins who are tattooed
at the same ilime as an older
cousin is.

Fa‘aTET, v. to startle; pass. Fa-
ATE‘IA. Sa‘ua, ‘a so‘s fa‘ale'ia,
‘a lE te'i, ‘o le aitu.

FA‘ATEINE, 0. 1. to act the girl.
2. To dress up, to adorn.

FA‘ATE‘INOA, 2. to call on a person
without having any particular
business.

FAATEITEIE, a8 TEITEIE.

FA‘ATE ITE'IVALE, 88 FA‘ATEINOA.

FA‘ATEFUA, 8. 1. a widower., 2. A
single man.

FA‘ATEGATEGA, v. to speak or act in
& straightforward manner with-
out evasion.

Fa‘ateLE, v. 1. to enlarge, to
increase. 2. To multiply; pass.
FA‘ATELEINA.

FA‘ATELETELEA‘T, v. 1. to make
haste, to run quickly. 2. To be
oppressive, to act overbearingly.

Fa‘ATELETULAU, v. o be a stop-

gap-

Fa‘aTEMUTEMU, ». to take slight
hold of.

FA‘ATETEAVALE, a8 FA‘ASISIVALR.

FA‘ATETEGE, v. to puff out the
cheeka.

FA‘ATETETETE, v. to quaver, as the
voice,

FA‘ATETEVA, v. 1. to be stunted,
to stop growing, of fa‘ and niu.
2. To waste away, of men.

FA‘ATEVA, v, to banish; pass.
FA'ATEVAINA. Ona fa‘atevaing
as lea ‘o Toilolo i Tutuila.

FA‘ATEA, 0. 1. to wattle.

FA‘ATIA‘TTOATAMAL ». to leave in
anger.

Fa‘aTiavu, ». 1. to disembowel. 2.
To draw a fowl.

FA‘ATIAPULAINA, ». to plant as
tiapula. Na a‘u to fa‘atiapulaina.

FA‘ATIATIA, a8 TIATIA.

FA‘ATT'ETI'E, v. to set on high.

Fa‘aT1v, 8. a northerly wind.
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FA‘ATIUFAGALUA, 8. the name of a
northerly wind.

Fa‘aTiai, ». to cause pain, either
bodily or mental; pass. FA‘ATI-
GAINA.

FA‘ATIGA, 2. n. to be in labour.

FaA‘ATIGATIGA, v. to be pained, as
with travelling, work, &e.

Fa‘aTiTini, v. to be sparing of, to
use sparingly.

FAATIMATIMALOLOA.  See
TIMALOLOA.

FA‘ATINA, v. to act a8 a mother.

FA‘ATINAVA, v. to thrust into a
place already occupied by othcrs
(us if 1he person were a wedge).

FA‘ATINATOA, v. lo incite to division.

Fa‘ariniru, v. to be clondy. ‘Ua
fa‘aténifu le lagi.

FA‘ATINIFU, } &, persons incapable

FA‘ATINIFUGA, of fighting, as
the aged women, and children.
Po ‘ofea ‘o fa‘anoanoa ai le fa-
‘atinifuga o le tana.

FAATINIFUTAGIA, v. like the crying
of women in war.

Fa‘aTiNo, v. 1. to grow stout.
2. To fill out, as the body of a
limp basket. 3. To come all
together, as troops to war,
none remaining behind,  Syn.
Sausoro.

FA‘ATIPATIPA, of
FA*ATITIPA.

FA‘ATITI, 9. to be like a tits.

Fa‘ariTi, ». to be dangerously
wounded.

Fa‘atiTivo, v. to be grestly in-
creased, as pain, drought, famine.

FA'ATITIPA, v. t0 be careless, neg-
ligent ; diém. FA‘ATIPATIPA.

Fa‘aTiTo, v. to cast headlong, to
precipitate.

FA‘ATO, v. 1. to give over, as land
sold or given. 2. To curse.

Fa‘ato‘a, ». 1. To commence a
plantation, to cultivate land
for the first time after being
deserted. 2. To cause or allow
to settle, to let subside.

Fa‘aTo‘a,a. 1. first; ‘olona fa‘ato‘a
ma‘i lend. 2. Used as a super-

TMa-

redup. dimin.

lative. ‘O le fa‘ato‘a ma‘s tele
lea.

FA‘ATO‘AITAUA, v. t0 make war his
plantation. ‘Ua fou fa‘ato‘aitava.

FA‘ATO'AGA, 8. a plantation.

Fa‘aT0ATOA, v. to bear patiently.
to endure.

FA‘ATOR, v. to cause some to remain,
to reserve; pass. FA'TOEINA ;
redup. FA‘ATOTOE.

FA‘ATOEAINA, a. Ut. like an old
man, sedate, sober.

FA‘ATO‘ESE, v. to ask pardon, to
apologise.

FA‘ATO'ESEGA, & the act of asking
pardon, the acknowledgment of a
fault.

Fa‘aTo'1LALO, v. to subdue, to
conquer in war, to bring under;
Ppass. FA‘ATO'TLALOINA.

FA‘ATOFA, v. to say tofa, to bid
goodbye to,

FA‘ATOFUTOFUBIA, 7.
each a portion.

Fa‘aToaa, v. to beg, to entreat;
pass. FA'ATOGAINA.

FA‘ATOGAMAMATE, ¥.
earnestly.

Fa‘aToLo'vLu, v. to give an un-
willing consent.

Fa‘aroroni, ». to make a grating
noise. -

Fa‘AToLOPA‘A, 2. to be getting old
and weak.

FA‘ATOLOPINE, v. to be quick, to do
quickly.

Fa‘aTorLosisi, v. to receive some-
thing, and wsit for more.

FaA‘ATOLOVITY, v. to praise oneself.

Fi‘aToLu, a. thrice.

Fi‘aToLu, v to divide into three.
2. To be three days old, of the
moon.

Fa‘aT0MALA, v. to devote to des-
truction.

Fa‘*aToMo, ». to cause to sink in.

Fa‘atoMua, o. 1. to call out the
name of a party before giving
him his portion. 2. To give out,
as a hymn.

FA‘ATONATONAESE, v. 1. to spare
one’s own, and take what belongs

to receive

to beseech
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to others. 2. To be out of order
or timo, as a house, posts, &e.

FA‘ATONT, v. to put right, to direct,
to instruct; pass. FA'ATONUINA;
redup. ra‘aToNuroNu. ‘Ua fa-
‘atonu atu ia te ta ls mea na te
Sata.

FA‘ATOBAGA, v. to act the midwife,

FX‘ATOT0. See FA‘ATOTOMEA.

Fi‘aTdTo, v. to take up a growing
yam, leaving the stulk to grow
again,

Fa‘aToroLo, v. to cause to crawl.

FA‘ATOTOMEA, a. contr. from fa-
‘atoloe mea, frugal. Syn. Pa-
NAPA.

Fa‘atorope, v. to be too rapid
either in speaking or paddling &
€anoe ; dim. FA‘ATOPETOPE,

FX‘ATf, v. 1. to cause to stand up.
2. To place on end, as a post.
3. To appoint, as to an office
(introduced); pl. FA*ATUTT; pass.
FA‘ATTINA.

Fi‘atu, v. to crouch down, not
bending the back, but the legs.
Fa‘aTua, s a pig brought to a
tulafale by his relations to enable

him to talitoga.

Fiarua, v, to bring pigs to a tula-
Jale for him to taliléga with
them.

Fa‘atva, v, to punish, to fine.
Used on Upolu for ra‘asaLa.

Fa‘atuar, v. to prolong: to put off;
to delay; pl. PA‘ATUAI: dim.
FA'ATUATUAL

FA‘ATUAOI'ESE, v. to kill, to murder.

FA‘ATUAOPAIAINA, v. to seize on a
dead man’s goods, without regard
to his will.

FA‘ATU'AU, 8. & fine mat given to
get permission to cut an ifilels
(Afzelia bijuga) for the keel of a
canoe,

FA*ATUA'UPUA, v. {0 backbite,

FA‘ATUALAINA. Se¢ TATUALAINA.

Fa‘aTvina‘o, v. 1. to propose some-
thing after all is settled. ‘Ua
muamua mat tale leaga, ‘ua a‘u
Ja‘atudma'oa. 2. To come un-
expected, and unprepared for.

3. To ask when he knows already.
Ua fesils fu‘atuamaro.

Fa‘aTuaTUA, v. 1, to delight in
some acquisition. 2. To hope
for something promised. 8. To
trust, to rely on. 4. To cherish
revenge.

Fa‘atvatva, adv. revengefully.
B¢ a le ‘upu a ned ‘ulu e tu's ai
Sa‘alwatua.

Fa‘arvaThi, » to do or prepare
leisurely.

Fa‘atvaTuacs, s something %o
rely on.

FA‘ATUATUARAY, o, It to put
behind the back; to forget.
Fa‘atuatuana‘s le tama mont, ‘a
e fa‘asaga € le tamafas.

FA‘ATUETUE, v. to call out Tue!
when one falls in a club-match,

FA‘ATU‘IAVA‘a, a. wreck-causing,
as a sunken rock.

FA‘ATU‘IAVAE, v. to look away and
strike the foot against a stome.
Ua valevalenoa, ua faatw'iavae;
the attention being taken up
with some object so as not to
notice a stone in the way.

FA‘ATU‘T'ESE, v. to object, to oppose.

Fa‘atuiparal.  See Fa‘A0TOPUA-
PUA.

Fa‘aTuiTria, o. to indulge angry
feelings. Moia le fa‘atuitusa §
le ala o le poulivli.

FA‘ATUUAINA, v. to leave without
help.

FA‘ATU‘U‘AUINA, ». to disband
troops.

Fa‘arvi‘ara. Syn. FA‘ATU‘UMANA.

Fa‘atuvaLa, v. to divide off to
one party after siding with the
other.

FA‘ATU‘UGA‘AVA, 8. & place to lay
offerings to the aitu on.

FA‘ATU‘UMANA, v. 1. to apply an
accident as being a judgment.
2. To rejoice in another’s mis-
fortune.

Fa‘aru‘uTu‘y, o, to yield to, to be
dircouraged.

FA‘ATUFUGAGA, 8. carpenters’ tools.
‘0 lana fa‘atufugaga.
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Fa‘aTvei, v from tuga, to give
trouble, as by calling unex-
pectedly. E 1 mafa‘atugaina
¢ le vao amio leaga.

Fa‘atvea‘ess, v. to be different
from others, in dress, &c.

FA‘ATULIFRTAIA‘YL v. to be knock-
kneed.

Fa‘arovrronr, ». to pretend to
be deaf. Ana fa‘atulituli pea

FA‘A’I‘ULI’I‘U‘LIA, v. to pretend to be
driven off, in order to lead the
enemy into an ambush.

Fa‘arurou,} ». to apologise for
making a sudden noise by call-
ing out Tulou ! redup. FA‘ATU-
LotuLou. Ja lua‘s fa'atulotulou,
t le lafo ai le fafie.

Fa*aTuLoro, a. bowing, inclining,
as & wall about to fall down.

FA‘ATULU‘IPAEPAR, #. to be haunted,
of a house only.

Fa‘aTuLuTULD, 9. to cause to drop.

FA‘ATUMAGA, 8. scalloping; one
mode of uniting the planks of a
canoe.

FA‘ATUMAU, v. to cause fo stand
fast; pass. FA‘ATUMAUINA.

Fa‘atomyu, ». to flll; pl. Fa‘aTU-
TUMU ; pass. FA‘ATUMUINA,

FA‘ATUPETUPEASOLO, of & poor man
for tu,

Fa‘atvroro, v. fo act as if a
stranger.

Fa‘aTury, s a do

Fa‘arory, v. 1 to canse to grow.
2. To cause, to originate, as a
quarrel, &e. 3. To raise a post,
by filling in the hole under it
with earth; pl. ra‘aTUTUPU;
Pass. PA‘ATUPUINA ; redup. PA*ATU-
puTUPU. 4. To change into, as
Ja‘atupuma‘a, to change into a
stone.

FA‘ATUPUA‘A, v. to beg pigs; as

Tu‘UPUA*A.
Fa‘aTururaTu, ». to be enduring.
Ia maua le ola fa‘atupufatu.
FA‘ATUPULEAGA, . to cause mis-
chief. ‘Ua matou igoigo lava ai

lea fa‘atupuleaga.

Fa‘aTuruLoro, v. to provoke, to
make angry.

FA‘ATUPUMA‘A, v. to change to
stone, to fossilise.

FA‘aTUBA, v. to compare; pl. Fa-
‘ATUTUBA ; redup. FA'ATUSATUSA ;
pass. FA‘ATUSAINA,

FA‘ATUSA, 8. & comparison, a simili-
tude.

FA‘ATUBAMOEMOE, 0. to be equal.

FA‘ATUTETE'E, v. to be on tiptoe.

FA‘ATUTIGAPULA, v. to beg for tiga-
pula ; a8 TU‘UTIGAPULA.

FA‘ATUTO'0TOO, v. to erect the staff
of office. Ua fa‘atuto‘oto‘o as lo
tatou Faleatua.

FA‘aTUTT, v. pl. of PA‘ATD.

Fa‘attrt, v. 1. to ask for a share
of food taken to visitors. 2. To
ask a larger share than wus
given. 3. To refuse a request.
4. To walk about with a child
in order to quiet it.

FA‘ATUTUE, v. to wait about for
more food, after having already
received a share. Syn. Fa‘ato-
LOBISI.

FA‘ATUTOMALU, . 1. to profess to
be above law; as by refusing
to be fined. 2. To act the pro-
tector without huvmg the power
to protect.

FA‘ATUTOMAMAO, v. to stand off
from; to disagree with.

Fa‘arurupu, v. pl. of ra‘ATUPT.

Fa‘ava, v. to cause a rivalry; re-
dup. PA‘AVAVA. ‘Ua fa‘ava fua
Safata § ali't o le fa‘avagana.

FaA‘ava‘a, 6. 1. the wooden handle
of a fishing-rod. 2. the bind-
ing of & book. 3. Frame of a
slate.

FA‘AvA‘As8AGA, v. to be treated as
& conquered party. ‘Ua solisoli
Ja‘ava'aasaga.

Fa‘ava‘amima, v. to be like a
leaky canoe; applied to bad
reports pouring in against a
person.  ‘Ua feutufa't fa‘ava-
‘amdma ‘ona tat ‘upy.

Fa‘ava‘asaviny, v. to obey.

FA‘AVA‘ATAULAL a. lit: anchored
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like a boat; of & man remaining
behind after his party have left
the village which they were
visiting.

FA‘AVA‘AVA*ALITU, v. to be the
medium (va‘a) of an aitw, but
not the taulaitu.

Fa‘avag, v. to lay the foundation ;
Pass. FA‘AVAEINA,

FAAVAE‘AINA, . to feel as if the
leg was being eaten.

FA‘AVAEASAGA, v. to pass over in
searching, as a part of the bush
between two parties, a8 in look-
ing for wild yams.

FA‘AVAEGUGU, v. lit. to have as if &
rheumatic leg, to do a thing
slowly and deliberately.

FA‘AVAESAPE, 8. a club foot.

FA‘AVAETUIA, v. to walk mincingly,
as if the feet had been pricked.

FA‘AVAEVAETULI, 8. U like the
legs of the {uls, the name of one
part of the tattooing. .

FA‘AVAEVAVE, v. to hasten, to make
haste. :

Fi‘avar, ». to place in water, to
soak.

Fi‘aval,». to bake. Used to chiefs

instead of TAo,

FA‘AVAILAU‘ULY, 8. & small erop of
breadfruit.

Fa‘avairoro, ». to lie-to, as a ship.
Syn. FA‘ALEPA.

Fa‘aviisuLy, v. to go between the
torches when catching land crabs.

Fa‘AvaITAUSOA, 9. to be cloudy
without rain or wiand.

Fa‘avirva‘a, v. to go between the
large canoes so as to be shel-
tered from the waves; of small
canoes.

Fa‘aviival, ». 1. to make watery.

© 2. To make soft, to make tender.

Fa‘aviivar, v. 1. to weaken. 2.
To lose heart, to be discouraged.

FA‘AVAIVAO, v. to leave to be over-
grown with bush.

FAa*Avao, v. a8 the preceding; pass.
FAAVAOA, to let lie fallow.

- Fa‘avaorea. Syn. LAUTEA.
FA‘AVAOTEAINA, v. to be overgrown

with weeds. ‘O le fanua o
Tupua ‘ua fa‘avaoteasna.

FA*AVAOTULA, v. to be destitute of
trees on account of a bed of lava
rocks.

FA‘AVAOVAOTOAFA, v. to have a low
scrubby bush.

Fa‘avauvav, ». to grieve, to mourn.

FA‘AVAGANA, v. to engage in a con-
troversy before breakfast. ‘Ua
Ja‘avdfua Safata i alid o le
Ja‘avagana. A reference to a
legend.

FA‘AvVAGANAIPA‘IA, an apologetic
word in a house where there is
talk and not food.

FA‘AVAGAVAGA, v. to sit all round
in a circle.

FA‘avarg, v». 1. to act foolishly.
2. Applied to one who has a
defect, as & mutilated arm or a
blind eye.

Fa‘avarea, v. to sct foolishly;
redup. FA'AVALEVALEA,

FA'AVALE‘AIGA, v. 1. to meke mis-
chief in a family. 2. To cause
an evil report of a fawily.

Fa‘AvaLEMALOBL, v. to act like a
raving madman, to be outrageous.

FA‘AVALEMATUA, v. to act as one in
his dotage ; redup. FA'AVALEVALE-
MATUA.

Fa‘*avasal, ». to alternate.

FA‘AvisaLENT, v. to make equally
distant, as in planting.

Fa‘avivi, v. 1. pl. of ra‘avi. 2. To
make a space between.

Fa‘avavav, ». to be perpetual, to be
lasting.

Fa‘avavavy, a. lasting, enduring,

Fa‘Avavau, s. a stone connected
with a legend.

Fa‘AvAvE, v, to hasten,

Fa‘ave‘a, v. to be speckled, as a
ve'a.

FA‘AVELA, 2. to burn, to set fire to.
Used before chiefs for susunu,

FA‘AvELAVELA, ». to be slightly
warm, of food or disease.

Fa‘avivi, v. 1. to do a thing by
halves or. ineffectually. 2. To
spare, to deal too leniently. with,

~
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as in helping oneself from a
family plantation, or in correct-
ing a child.

FA‘AVEVELA, v. 1. to warm up, as
cold food. 2. To ripen, as fruit
by burying.

Fa‘avevesi, ». to put in commo-
tion, to make a disturbance;
redup. FAAVESIVESL. ‘Ua tu'u
Ja'avesivest le fono.

FA‘AVEVEVEVE, v. to be incom-
pressible, as thatch.

Fa'avirvin, o. to deal tenderly
with, as a child; not beating or
harshly reproving it.

Fa‘avi‘tvi4, a. blandishing.
‘upu fa‘avi‘sviti.

Fa‘aviLy, s. the cross-stick and cord
of the drill. ‘O lo'u fa‘avils.

Fa‘aviwa, v. to work the drill.

Fa‘aviTAs0LO, v. to go from tree to
tree in plucking the vi. Applied
to l;)ne employed in task after
tas

‘0

FA‘AV(‘)V(‘)SOLO,} v. to go about in

Fa‘avovoTuio,) crowdsconfusedly.
Lota mata‘u ¢ le mals, ne's fa'a-
vov6Lus.

FaAxME, 5. the name of a fish,

Fa1, v. 1.to do. Ta te ola ‘ea? ni
a mea o fai. 2. To say, to speak.
Ona ‘alaga lea o Tigilau, ‘ua

Jas atu. 3. To get, to obtuin, to
possess. ‘Ou te sau mei, ‘ou te
fai fetau. 4. To become, to be

instead of. Avatu ¢ laua e fai

ma fa‘aoso. 5. To make sail.
Fai la, a tatou gate'e. 6. To co-
habit with. ‘Ua fai o ld aiga.

7. To commit incest or best)alltv :
pass. FAIA ; intens. FAIPAIL; pl. FAL

Fa1, 5. the stinging my-ﬁah.

Fir.  See FAmmar.

FirL, ». to abuse, o use bad lan-
guage to; pl. FAFAT; redup. FAI-
FAI; pass. FAIA, FAIFAIA.

Fa‘1, ». the banans, plant and fruit.
Syn. Mo'R (Musa sp. pl.). ‘O
lana fa'i.

Fa‘, v. 1. to break off, to pluck, as
a leaf. Ua lé fai, ‘a ‘ua fali.
2. To exiract, as a tooth; to

wrench off, as the outrigger
of a canoe; pl. PAPA'I; intens.
FA'IFAT; pass. FA'TA, PATFA‘IA.

Fi', v. irreg. See FX. Funa e,
ne't fa‘s sau tolatau.

Fiix, s 1. a bridge. 2. An enclo-
sure. ‘O le faia o le nu‘u. 2. fig.
A matrimonial or other alliance.
‘0 la ld e faia e tasi.

FArA‘al, s. a new settlement, a new
village. It takes either o or a.
‘0 lona fat‘a‘ai ; ‘o lana fai‘a‘as.
Se fai‘a‘as ‘ea ¢ talatu ¥

Far‘ar, ». 1. to get food. 2. To
bring up by hand, as a child.

Firair, s 1. the brain. ‘O lona
Jai‘ai. 2, The cooked juice of
the cocoa-nut. ‘O lana fai‘at.

FAr'arviv, s. a native preparation
of expressed cocoa-nut juice and
breadfruit. Syn. TAUFOLONIU.

Fir'iica, s. the consummation of
marriage.

FAIAI64A, 8. the living together in
a family. Sa ‘ou punopunou atu
lava i 81 a ta faidiga.

FKI‘AIGA, v. to consummate mar-
riage ; pass. PAI'AIGAINA. ‘4 sau
ava, po ‘o ‘e fdi‘aigaina.

FAI1AINA, ». to be overcome, to be
worsted, in games or war, or con-
tention of all kinds. ‘Ua faiaina
le aitu ¢ lea mea.

FAr'AIvaLE, v. to be slovenly. Syn.
TOLELA.

Fi1ao, a. property-getting, as hus-
bands who are carpenters. ‘O
tu‘u le tane faiao.

FAIAUGA, v. to be a makeshift.

FA14GA, 8. Malay, ANGa, to mock ;
antics, playing the fool; im-
proper conduct genemlly. ‘O
lona faiaga.

Fa1a6a, v. to play antics, to act the
fool ; to behave improperly.

FAIALUGA. v. 1. to fly high, as sea-
birds when fish disappear. 2, To
have one post higher than the
others. .

Fi1aMuga, v. to come in lime.

Fa1ANAGa, 8. joking. ‘O lona fai-
anaga,
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Fa1a80, & 1. a cannibal high chief,
who claimed to have a man a
day. 2. fig. An oppressor.

Fa1as0, v. to be a long time ago.
*Ua faiaso na‘ua, ona ia Samoa.

Faariaa, v, to quiz. Ua faiatiga
{ tagata.

Faravi, v. lit. to get a wife, to

marry.

F R‘Ill:l, snterj. That’s it, exactly

80 :

Fairsg, a. exceedingly good.

Fanui, s. a stinging ray-fish, the
bone and skin of which are used
88 8 rasp,

FX1080, n. to forage, to seck food in
war time.

Fiioso, ». to prepare food for a
journey.

FAruLy, s, the teeth of a shark used
for scissors or a lancet. ‘Ua tago
i le faiulu, ona tafa as lea. ‘O
lona faiulu.

Faloru, v. to use bad lan-

FaluruMasva,f guage; to be abu-
sive.

Faromy, 8. a cook. ‘O le faiumu
o le als's.

Farumu, v. to make or cook a baking
of food.

FAIUPUMATUITUL, | v. one who uses

FAIUPUTINAMATA,} cutting, satiri-

FAIUPUBAO'T, cal language.

Farral, v. redup. of Fa1, to become,
to happen. Syn. PEAPEA,

FA1FaI, v. redup. of FAL

Farrarese, to do a thing out of
order.

FArra1GATA, a. redup. of PAIGATA.
E faifaigata le galuega.

FarFAmMiLIE, v. 1. to do a thing
deliberately. 2. To act with
moderation.

FAIFAFIE, v. to get firewood.

FAIFE‘AT, 2. to g0 on & message.

FAIPE‘AU, 5. 8 missionary, s pastor.
(By an adaptation of the verb.)
*0 o latou faife‘au.

FArFesia, v. an apologetic term
used when dissenting from other
speakers., Ta faifesia € ali'i ole
tofeulae

FArmrFETAUL, 2. t0 avenge.

Fa‘tFILIFiLy, ». to choose the good
ti leaves when plucking. Applied
g) choice of men to pull a canoe,

c.

Fa‘truinu, o. 1. to break off nut
by nut in plucking cocoa-nuts.
2. fig. To pick out an indivi-
dual in order to punish. Ne
Satifuiniu ¢ lo'u nei Fa‘asale-

aga.

Fa16a, s. 1. the making, the doing.
2. The getting. 3. Custom. ‘O
le faiga o lenei atu nu‘u.

Fi1Ga, ¢. 1. an abusing; pl. FA1GA.
‘O lou faiga. 2. Labour pains.
0 ona faiga.

Fi16A, s. canoes which keep to-
gether in racing.

FalGi, a. difficult. A contraction
of PAIGATA, and used in compound
words ; as, Tama-faiga.

FA‘laa, & & joint, as the hip, &e.
‘0 le fa‘iga o le vae.

Fa16A‘AL 8. & feast.

FA1GAMEA, 8. 1. any occasion on
which property is exchanged, as
marriage, house-building, &c. 2.
An inferior quality of property.
3. fig. War. I a‘u net faigamea,
ma tatala ls ‘au‘afa.

Fagiroy, s. the playing the game
of pos (on Tutuila).

FAIGATA, a. difficult.

FAIGOFIE, a. easy.

FA1GOFIE, 7. to be easy to be done.
Fa1Li, v. to make sail, to hoist up
the sail. Faila, a tatou ga‘e‘e.
Farmavas, s. an orator, a speaker.

‘0 le failauga o le nu‘u.

FAILAMATAPAGA, to sot sail as
euch canoe is ready, without
waiting for one another.

FAILELE, 8. a suckling woman, a
wet nurse.

FamLeLE, v. to suckle, to nurse; pl.
FAILELE.

FAILELEGAU, 8. puerperal disease.

Fimar, v. to come together.

FaiMaoNa, v. to do a thing un-
wittingly ; to be disappointed in
one’s expectation,
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FAIMANT, 8. & species of the fas.
FAMANT, 8. & bird-catcher.
FAIMANUFA‘ALOGO, v. to obey.
FimaTa. Syn. Farroro. :
FamaTa, s. a bandage for the
eyes. ‘O le faimata o Lopa.

FAINA, v. pass. of Fa, to borrow.

FamvmMas, a jeering term applied
to a man who courts a woman,
but marries some other.

FAIPALA, 8. Syn. FaiManv.

FAIPALA, 8. a ripe banana. On
Tutuila for ra‘1oTA.

FA‘TPAPALAGI, 8 an introduced
kind of banana (Musa Caven-
dishii).

FAIPESEGA, v. to accompany music
with singing,

Firrd, v. to do at night.

Firr6, v. to be long ago.
FA1aso.

Farrona, v. to detract.

FareuLe, s. a councillor, a ruler.
Faipule a le nu‘u.

Fa1804, 8. 1. one who teaches the
ga. 2. A man who has many
in his family, and is thus ex-
empted from the necessity of
working, having others to work
for him.

FA1s04, 8. an odd one, when count-
ing by pairs. E limagdoa ma le
‘assoa.

Famo‘o, adv. continually.
Jfaiso‘o.

FAISUA, s. food taken to relations
when visiting in the neighbour-
hood. ‘O le faisua a le aiga.

FAISUA, 8. the clam fish.

Fa‘rra, v. methought. See Fa.
Fa‘ita le mea fai fetalai.

FarTa‘a, v, to commit fornication.

Syn.

‘0 aso

Applied to women.

FAITAAGA, 8. fornication. ¢O lana
Jaita‘aga.

FArTA‘r, comj. but, nevertheless.
Syn. PEITA'L

Fartavu, » 1. to count. 2. To

read. 3. To get leaves fo cover

in the oven; pl. FAITAU.
FAITAFA, 8. one particular banana
- in a bunoh.

FarTava, 7. 1. to give news. 2.
To be a talebearer; pl. of the
News, FAITALA, FAITATALA. ‘Ofea
le nu‘u feoa‘s, o mai ¢ lua fai-
tala.

FArTALIA, v. tmpers. to do a8 one

chooses. Faitalia lava a‘u, ne's
I maua.

FAITALIA, 8. will, choice. ‘O lona
lava faitalia.

Fartama, v. to be motherly, to
take care of its young.

FarTasia, v. to be set upon by
all

FAITASIGA, 8. & union, a combina.
tion. ‘Ua mata‘utuia tagata ¢ lo
ta lua’t faitasiga.

FAITATAU, v to be ornamented
with shells. ‘E te eva, aua se
va‘a faitatau. Syn. TAUPULE.

Farrio, ». to be done under the
eyes of those watching for
faults; pass. FAITIOINA. E faitio
‘ea se taua o tagata fola.

FAITIFAGA, 8. 8 juggler.

FarriTiny, s. thunder.
faititils.

FArTITILL, 9. t0 thunder.

FAIT0'AGA, 8. & deliverer, a saviour,
‘0 le faito‘aga o le nu‘v. One
who affords protection to crimi-

‘Ua pa le

nals. See FA‘ATUTUMALU.
Fa‘troga, s. one kind of the
banana.

Fxrro'ro,'v. to take blood from the

eye. A native surgical opera-
tion.

Firroro‘a, s. a doorway. ‘O le
Jfale faitoto'a tasi. ‘O lona fai-
toto‘a.

Farrua, v. to lean upon. E fai-

tua ia te ‘oe le Maile.

Faiva, s. 1. a fishing. Nai faiva
o le Tialoa, fau mai sa a‘e ma
saga‘a § le fison. 2. A trade,
an occupation. ‘O le faiva o
tamatane ‘o tau.

FAIVAAULIMA, 8. & reference to a
club-match, in which blows were
given at random; fig. a depre-
catory word when a speech was
suppsed to have given offence.
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FAIVAE, 8. a prawn with a small
body and long legs.

Farvarle, v. 1. to act unbecom-
ingly, to act scarvily. 2. To
commit inecest.

Fao, v. to seize, to take violently,
to rob; pass. Faos. Na faoa le
Jaletua o Tupuivao.

Fro0, 8. 1. a wooden peg, a nail.
2. A kind of gouge used in mak-
ing the sinnet-holes in canoes.
‘0 lona fao.

Fao, v. to punch holes for the
sinnet of a canoe.

Fad, v. 1. to lie on the face. Fa-
‘amau fao tult mulitau. 2. To
be turned bottom up, to be up-
set.  ‘Ua solofa le lugi ‘ua fao.
3. To be neutral in war.

Fao‘aveury, 8. a small undecked
cance. ‘O lona facaugutu.

Fao‘aTO, ©. to pack in a basket.

Fao‘aTo, s. the children of Sa-
fune, carried to a place of safety
in baskets in time of a sudden
attack. Ne‘i le ‘auga le fao-
‘ato.

Fao‘oro, v. to entrench in a fort.

Faorao, 8. a long shell formerly
used as a gouge in making the
sinnet-holes for lashing together
the planks of a cance.

FAoFA0, . {0 nail.

FAOFALE, v. to bring in, to cause
to enter & house, a party bow-
ing down in sign of submission,
or in offering a very humble
apology (ifoga).

FAOFANA, 8. & BCTew.

Fa0oPUGATI, . to take refuge among
the roots of a tree, as a wild hog
at bay.

"FAOTANE, v. to steal a husbard, to
deprive s woman of her husband
by marrying him.

Faova‘a, v. to put info a canoe
(persous and things).

Favu, s 1. the name of & tree
(Hibiscus tiliaceus). 2. The
string for tying up the hair,
‘0 lona fau. 3. The string

" attached to the leg of a tame

pigeon. Ia eva i le fau. Go
loose, ounly restrained by law,
as the pigeon by its string., 4.
Peculiar ways of fustening the
fly fish-hook. 5. The beams in
the round end of a house. :

Favu, v. 1. to tie together, to fasten
by tying. 2. To build, fastening
by sinnet. '3. To build a wall
(on Upolu) ; pass. FAUSIA ; infens:
FAUFAU.

Fa'u,v. See FA‘UMAL

Fiva, s saliva, spittle, as issuing
from the mouth. ‘O lona faua.

FAUX, v. to drivel.

FavaLrr, s a native custom in
connection with the exchange of
property.

FavaLoga, s. the Manu‘a name
for fausogé (Pipturus propin-
quus).

FaAvATAGALOA, 8. 1. a species of
indigenous cotton (Gossypium
sp.), and, 2. (Hibiscus tetra-
phyllus).

Favepa, v. 1. to prepare the fine
mats on which a dead chief is
laid in state. 2. fig. To be
dead.

FivoLa, v. o calculate on long life:

Fauul, s. the name of a tree
(Trema cannabina).

FauvuTta, s the name of a plant
(Maoutia Australis).

FAUFA‘AFALEGA, v. to betroth a
child.

Fiuvrau, v. 1. To fasten on, to tie

together. 2. To feel sick.
FAUFAUTANE, v. to betroth a
daughter.

FATraNva, 8. & pig, so called be-
fore chiefs. Syn. VAEFi, Arov.
FavrauTy, s the long huir tied up

in a knot.

FavriLL 8 a cord used by women
to fasten on their burdens. ‘O
lona faufili.

FavriLITA, v. lit. to use the foufil
to drive off flies; fig." to come
back empty-handed.

FAvFiLO, 8. perineum, of a man,
Syn. TASELE,

’ L
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FAUFUNA‘L v. to hide in the heart.
Faumat na sa faufuna“i.

Favcearti, a. 1. difficult to be
brought to obey the string, of a
trained pigeon. 2. Disobedient.

Firra‘t, ». to be heaped up, to
abound ; pl. FAULALA'L

FavLa‘ioa, s.a heap.  *0 lo faula-
‘iga a ma‘a.

FauvraLo, s. the lowest fau in a
house.

FauLaLo, v. to advise, to intercede ;
pass. FAULALOA, E mamalu, e lé
faulaeoa. Syn. FAUTUA.

Ficraro, v. 1. to fasten on the
outrigger so that the canoe may
lie flat in the water. 2. To de-
mean oneself, to humble oneself,

FavraLo, s. the name of a fish.
Syn. MASEFAU.

FAULALOGATA, .
suadable.

FAULUALUA, v, to bind two together,
as two canoes, &c.

Fa‘uMar, v. smpers. it is said.
Fa‘umai sa a‘e ma sasa‘a i le

to be wunper-

fisoa.

FauMay, v. to hold firmly, to stick
to, as an opinion.

FAUMUALULD, 8. 8 head-band.

FA‘Opa, 8. a fish’s name.

. Fortua.

FauPaTa, 8. the name of a plant
from which the white mat and
string are made (Cypholophus
macrocephalus, Weddel; Boeh-
meris Harveyi, Seem.).

FAUPU'E, v. to be heaped up, to be
abundant. Syn. Fauvra‘t; pl.
FAUPCPUE. ‘Ua faupu‘e taumafa
tali a‘e sa Tagaloa.

FAUPU'EGA, 8. & heap. ‘O le faupu-
‘ega a mea.

Fausa, 8. 1. the woof. ‘O le fausa
ole‘ie. 2. A bundle of taume or
dry leaves made up into a torch
for fishing.

FAUBAGA, s. a fastening,

FAUSAGATI'D, 8. the ‘end fastening of
the bonito flyhook.

FAUsAGALOTO, 8. the middle fas-
tening of the bonito flyhook,

Syn.

Fausara, v to fasten wrong the
bonito flyhook. ‘O le pa ‘ua
Jausala.

Fausocx, s the name of a plant
(Pipturus propinquus).

FAUTANE, v. to betroth a daughter ;
fniens. FAUFAUTANE.

Favry, 8, the name of one kind of
JSau (Hibiscus tiliaceus).

FaAvuTUa, . to intercede. Tau ina
‘ua  ‘uma foutua ma faulalo.
Syn. FauLALO.

FAUTU'UAINA, v. to be unrestrained,
to be unchecked; of a child left
to take its own way, or an ob-
stinate man.

FAUvAE, 8. the rope at the foot of a
fishing-net. Syn. AFAvaE,

FAUVAEMANU‘A, 8. fau which has
been trodden on by birds, and so
unfit for making fine mats: com-
pared to common people, who die
uncared for. @

Fara, v to ca a person on the
back. Ty & pe

Fara, s the Samoan hades.
gogolo i le fafa.

Fira, s 1. taro tops denuded of
the leaves and stalks. 2. Cooked
food taken to a fisherman pre-
paratory to committing a fishing
canoe to him. 3. Hoarseness.
4. The name of a native dish of
food on Upolu.

Fara1, 0. 1. to get taro from the
plantation. 2. To scrape off
the outer bark of tutuga. 3. pl.
of Fal1, to abuse, .

Fara‘y, v. pl. of FA'L

FAFAIMATA, v. to put out the eyes
(as of pigeons, &c.).

Farao, v 1. to pack in a basket.
E fafao ¢ se ‘ato, ‘a ‘ua le ‘ai
lava. 2. To thrust the arm
into a sleeve; pass. Faoa and
FAFAOINA.

FarFau, v. to lash on, to fasten
with sinnet, as an adze to its
gand]e, an outrigger to & canoe,

c.
Faraca, v. to feed; pass, FAGAINA.
Faraca, s from fafa, a woman’s

Ind
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burden, carried strapped to her
back.

Faragu, ». to waken, to rouse
from sleep; pass. FAGUA; dimin.

FAGUFAGU. Ona fagufagu lea,
Funa Sina.

FaravL:r (indecent), v. to wife after
defecating,

FAraNo, v. 1. to wash the hands
and rinse the mouth. Adu mai
ge vat, et ou fafano, 2. To
miscarry, to abort.

FaraNo, v. to make small by
stretching, as sinnet.

FAFASA, a. foolish, mad, crazed.

Farasa, ». to be foolish, to be mad,
to be delirious.

Farasi, ». 1. to force open, as the

mouth, ’shellfish, &e. 2. pl. of
FASL to beat.

Farary, v, pl. of FATI

Fararv, v. pl. of FATU,

Far, . firewood. ‘O lana fafie.

FArINE, . 1. & woman. Malay,
Bin. 2. A wife. ‘O lo matou
Jafine. Malay, BAwmNe. 3. A
female.

Faro, prep. outside. “O lo‘o ¢ fafo.

Faca, s 1. a bay. ‘O le faga o le
nu‘u. 2. A fish-trap. ‘O lana
Jaga. 8. A very acrid variety of
ta‘amu.

Faca. See LEFAGA.

Fica, 8. from ri, to borrow; a
borrowing. ‘O le faga va‘a.

FaGa‘Au, . & piece of cloth wound
round the waist.

FAGAEA, a. four score (nuts).

F1igay, 8. the hiding-place of & bird-
shooter.

FAGAIFATA, v. to feed on a raised
bed. U« fagaifata, Sinatuele.
Fiea'rLure, s. lit, the pigeon feed-

ing; about 9 o'clock amM. Ua
faga‘ilupe le la.
FAGAFAOQ, 6. a pet animal fed in the

house. O lana fagafao.
FAGAFAGA, 8. the hair over the
temples. E leas ni fagafaga o

at.
FZaaoa, a. eight (young pigs, nuts,
&e.).

FiGAFAGA, 8. 1. a small bay. 2.
One kind of ti.

FAGAFPAGALASI, v. to have many
topics in a speech.

FicaruLy, a. forty.

Facaaa, 8 from FAFAGA, to feed ;
a herd.

FicALATU, a. four hundred.

FAGALAUONEONE, lif. 8 bay with a
sandy beach ; to be at peace.

FAaGaLoa, 8. 1. a deep bay. 2. One
variety of taro.

FXGAMOA, 8. & hencoop.

FicaMoa, v. to feed fowls.

FXcaPua‘a, v. to feed pigs. .

FacAPuPy, v. lit. a bay with a rocky
shore; to be at variance.

FAcasA, s one species of ti.

FieaTasy 8. Syn. TA‘ATAsL

FAGATUA, v. to wrestle.

FAGATUAGA, 8. 8 wrestling. ‘O lo
la fagatuaga.

FAicono, s. a tale intermingled with
song.

FicoNo, fater. applied to a boaster.
Figora, v. to fish; pl. FAGOGOTA ;

pass. FAGOTAINA, FAGOTALIA,
FAGOTAIA.
Facoraca, s a fishing, ‘O lana
fagotaga.

Fagy, s. 1. a small species of gourd.
2. The fruit of the gourd used as

an oil-bottle. 3. A bottle. ‘O

lana faga. Malay, SANGEA.
FAGUFAGU, v. dim. of FAFAGU.
Faguraey, s. & flute. ‘O lana fagu-

Jagu.

FacuMav, v. to bottle up safely.
Ia matud fagumau lava.

Fara, s a tree from the leaves of
which mats are made (Pandanus).

2. A mat. ‘O lona fala. 3. A
pineapple. ‘O lana fala. Also
called FALA‘AINA.

FAvLa, v. See FAALA.

FaLa‘o'oro, 8. duckweed.

FALA‘ULA, 8 1. one kind of fala.
‘A naunaw ¢ le fala'ula. 2. The
name of one kind of shellfish at
Amoa.

FALAFALA, 8, an old mat.

FALAFALAKA‘L, 7. to lie down, 1o

L2
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recline. A term of respect. Ina
falafalana‘i ane ta.

FALAGA, 8. properly FAALAGA, from
FAALA; the clearing out of the
hole in which a taro is planted.

. ‘0 ldna falaga.

FALAGA, s. the name of a tree (Bar-
ringtonia. Samoensis).

FALAGAUA, 8. & species of fala. In-
troduced (Ananassa sativa).

FALALA, v. to be aslant.

FALALA, s, the name of a fish having
a spiny horn on the head.

FALALILIY, 8. & fine kind of sleeping
mat.

FALAMOE, 8. a sleeping mat. ‘O
lona falamoe.

FALAPAPALAGI, 8. pineapple.

FaLATEA, & o species of fala
(Ananassa sativa var. prolifera).

FALATOGA, 8. & sleeping mat. Syn.
FALAMOE.

FALE, s 1.8 house. 2. An umbrella.
0 lona fale.

FALE, v. to dwell in, as if in a
house.

FALE, prep. within, inside, indoors.

FALEA, a. full of houses.

FALEAINA, 5. an inhabited house.

FALEAITU, 8. & comedy.

FALEAUTO, s. & stranger, an alien,
a person residing away from his
own village.

FALEAFZ, 8. & strong house, to stand
storms.

FALEAFEI, & house that has been
cleaned and prepared. Tofo ¢ le
Jaleafei. Sovro.

FALEALLL 8. 1. a feast at the time
of getting palolo. 2. Games on
a large scale.

FaLeALILI, v. fo be dlsappointed.
Ta te fia falealili ai.. Origin-
ally, to desire and yet not desire
to live at Falealili, because they
killed strangers there,

‘FALEALO, 8. children of a chief by
different wives.

FALEAPIFAGOTA, 8. & hut for fishers.

FALE'ESE, & cooking-house. Instead
of umu before chiefs. Syn. FALE-
tL1, TuNoaA. |

FALE'ESEA, v. to dwell apart, as a
sick person, or a husband driven

away by his wife.

FALE‘0A, 8. & store, & shop. ¢O lona
falée‘oa.

FALEO'O, 8. & small back house. ‘O
lona faleo‘o.

FaLeoLa, s. 1. & house built of
olamea. 2. Offspring all living ;
opp. 10 FALEGASE.

FALE'OLOA, 8. See FaLE‘OA.

FALEUL, 5. & privy.

FALEULL 8. 8 cooking-house. Syn.
FALEESE, TUNOA.

FALE‘ULU, 8. & house made of the
breadfruit wood.

FALEULUPO®0, 8. a cave full of skulls.
Savali, tau atu © lg({aleulupo 0.
FALEUPOLU 8. the body of citizens,
the people; a term of respect
instead of nu‘u. Filifila ia bo

tatou faleupolu ¢ ali's na e lua.

FALEFA, 8. a union of four villages.

FALEFA‘AFOLAU, 8. 8 house made
like an afolau.

FALEFA‘ALAUFAO, 8. 8 house made
of laufao.

FALEFALE, 8. placenta; perhaps so
called from fale, from the native
belief that the foetus was inside
of it. Syn. Fanva.

FALEGASE, 8. 1. offspring all dying;
opp.to FALEOLA. 2. Things taken
from a family by their aitu, and
buried to bring misfortune or
death.

FALELAUPOLA, 8. & house of cocoa-
nut leaves.

FALELALAGA, 8. 8 house for ladies
to plait fine mats in.

FALELATASL v. lit. to be in a house
of sandal-wood ; to bury. Applied
to chicfs.

FALELIMA, 8. five divisions of a town.

FALEMA‘A, 8. & stone honse.

FALEMA‘O, 8. & house made of ma‘o.

FALEMOA, 8. a fowl house.

FALEMUA, s the name of one sen
house.

FALENIU, 8 a house in which the
people of a village gather on the
death of their chief,
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FaLEPA, 8. 8 palolo feast.
FALEALIL

FALEPUIPUL, 8. & prison.

FALEPULE, 8. & name of the pule, or
ruling, towns, Safotulafai and Sa-
leaula. Syn. FALETUFUGA.

FALEPUNAOA, 8. the malae in Falea-
lili. If parties secking assistance
in war entered it they were re-
ceived. Ua ulufia le falepunaoa.

FALEBAE, 8. & house built of split
sticks, & good house.

FaLrsey, s. 1. a house built on a
favourable spot in the bush for
pigeon-catching. 2. An apolo-
getic word for speaking with
the mouth full. ‘O le faleseu lé
aina.

FALETA‘A, 8. 8 brothel.
FALETAEAOELEAFIAFI, he who sits
idly in his house in the mornin,
will be hungry at night. Applies

to & lazy man.

FALETALIMALO, 8. the house for
visitors.

FALETAMA, 8. the children of a
polygamist.

FALETELE, s. the large lLouse of
a family or village in which
visitors are received; the house
of the head of the family; opp.
to FALEO'0.

FALETELE, v. to be not very large.

FaLeTo‘a, 8. & chief’s sleeping-
house.

FaLETOFA. Syn. FALRTOA.

FALETOLE, 8. a union of three
villages.

FALETOLU, . to unite together, of
three villages.

FALETT, s. the house of the head of
a family ; opp. to FALEO‘0.

FALETUA, 8. 1. a small back house.
2. A chief’s wife. ‘O lona faletua.

FALETUFUGA, 8. Syn. FALEPULE.

FALETULL, ». not to be earnest in
driving away.

FALEVA‘AL 8. the middle house on
a tia for catching pigeons.

FALEVAO, 5. & house made of com-
mon wood ; opp. to PALE‘ULU.

FALEVALIL 8. a plastered house,

Syn.

FALL s a species of grass. Ina ia
soli le fali.

FaLl s. coitio.

Favly, v. to turn, a8 the sun after
noon.

FiLiy, v. to turn the head, to look
back.

FALIPITOPITO, 8. the name of a fish,
Euph. i-aigovale, and on Upolu,
sa‘'tsa‘s. .

FiLo, v to strefch out; redup.
FALOLO.

FaLua, v. to shed down.
¢ le liu o le va‘a.

FALUTE, v. to gather up evenly, as
the ends of ¢¢ leaves in making
a titi, or pieoes of native cloth,
sheets of paper, &c.; pl. FALUTE;
redup. FALUTELUTE.

FANa, & 1. a gun, Malay, PaNan.
2. A gyringe. ‘O lana fana.

Faxa, v. 1, to shoot. 2. To
gyringe; pass. FANAIA; redup.
FANAFANA., E fana le falu,‘a e
tu‘u le manu.

FANX, 8 & mast.
va‘a.

FaNa‘asA, v. to shoot beside the
mark, to miss.

FANA‘E, v. to rise, of the moon.
Le malama, e fdna‘e ma sau £
tausaga.

FANA‘E, v. to rise, of the tide; re-
dup. FANA'ENA‘E, to commence to
rise.

FANA‘E, a. rising, of the tide. 2,
High, of the tide.

FiINA'EGA, 8. & number of ailu pos-
sessing one persomn.

FANA‘ELA, v. fo miss in shooting.
Syn. FANA‘A8A.

FANA‘ELE‘ELE, 8. the moon as if
rising from the earth just after
full.

FANARILELE, s fourth day from
full moon, on which land crabs
are caught.

FANA‘ENA‘E.  See FANA‘E.

FANA‘ETUTT, v. to be full-tide.

FANAL‘A, 8. dynamite, a name given
to it from its use in taking fish.

FANAILL, v. pass. of FANA.

Ta falua

‘0 le fana o le
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FaNA'D0, 8. the name of a tree. Syn.
TIATULL

FiNau, v. to bring forth young.
2. To be born. 3. To exude
gum; pl. FANANAU; pass. PA-

NAUA; iniens. PANAFANAU. ‘O
le sega na la fanaua.

FAiwnau, s. offspring, children. ‘O
lana fanau.

FiNAT, 5. a bow, Syn. AUFANA.

FANAUGA, 8. 1. child-bearing. ‘O
lona fanauga. 2. Offspring. ‘O
lana fanauga.

FANAULEAU, . to bring forth pre-
maturely.

FANAUPALASI, 7. to have children
in quick successgion,

FANAUSE'ELR, 8. a fool presentation
in childbirth.

FANAFANA, v. 1. to fire off guns re-
peatedly. 2. To go out shooting.

FANAFANAGA, 8. 1. a shooting. 2,

The things shot. ‘O lana fana-
Jfanaga.

FANAFANUA, 8. a cannon., ‘O ldna
fanafanua.

Fanamanvu, 8. 1. a fowling-piece.
2. Indian shot (Canna Indica).
FiNasl, v. to doctor the eye; pass.

FANABIA,

FANATAAL 8. a rifle.

FANAVALE, v. to shoot beside the
mark, to miss. Syn. FANA‘ELA,
FANA‘ABA.

FANENE. Sec MANENE.

FAiNIv, & the large plank next the
keel of a double canoe,
FaNo, v, to die, to perish,

le pa‘a 1 lona vae.

Fano, adv. along, passing along.
tUa tagi fano. .

FANOAULUGA, 7. to die off one
after another, as a husband and
& wife.

FaNoOALOU, . slimy diarrhces.

FANO‘ELE'ELE, v. to be eclipsed,
of the moon. Syn. GAsE‘ELE-
‘ELE.

FANOFANO, 2. to wash the hands,
to chiefs for FaraNoO.

FANOGALEALY, . going abreast, as
canoes racing., ‘Soia, ua tuuna

E fano

lo outou wva‘a.
anogalealu.

FANOLOA, 8. the moon not visible.

FaANT. 8See Man®.

Fanuva, Malay, BeNva, s. 1, land.
‘0 lo tatou fanua nei ‘ua sa. 2.
The fastening of the bonito-hook.
3. Placenta.

FANUAMAMALA, 5. the name of a
tree (Carumbrium populifolium). .

FANUATANU, & a stone pavement..
‘0 lona fanuatanu.

FANUGA, a. most excellent.
le fale ua fanuga.

Fasa, s the name of a tree (Pan-
danaus).

Fasa, a. foolish, mad, crazy, de-
lirious; redup. FAFASA,

Fasa, v. to be foolish, mad, or
delirious ; redup. FAFASA.

FXxs1, v. 1. to beat. 2, To kill,
especially of animalsj Fastorr,
usually of men; pl. Farasi;
inlens. FASIFASI; pass. FASIA;
pl. FASIA.

Fisy, 8. 1. & beating. 2. A killing,
slaughter. ‘Ua o le fasi, used
when, in a quarrel or in war, the
results are fatal.

FAsr, . to split,

Fis1, 8. 1. a piece.
talo. 2. A ‘place. 8. Private
parts. ‘O lona fasi. Syn. MEA.

Fagror, v. to kill, of persons.

FXstrast, v. 1. to split in pieces;
redup, from Fis1. 2. To con-
tinue to beat; redup. of rist.

Fasica, s. a beating. ‘O lona
fariga.

FAsiLvaNa, ». to split in two.
‘Ua fasiluaina e le ‘o la |
tino, ona tete‘a ‘ese ai m

FXsITUINA, ». ULt. to be beaten
standing ; to be attacked and not

" able to reply. .

Farta, 8 1. a raised house for
storing yams in. ‘0 léna fata ufi.

E loai lava, o le

E tasi

‘0 lana fasi

2. A shelf. 8. A hand-barrow.
4, A bier. ‘O lona fata. 5.
A litter.

Fata, v, to carry in & fata; pass.
FATAINA, .
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Fital, v, to sit cross-legged; pl
FATATAL

FataraTa, 8. the chest, breast.
‘O lona, fatafata.

FATAGA, s. the carrying on a fala.

FataLeLg, & 1. o part of the old
Samoan double cance. 2. An
eminence. 3. A bluff point.

FATAMANT, 3. & scaffold for house-
building, &c. ‘O le fatamanu o
le fale.

FATANIGA, 8. 1. a bird’s nest. 2.
A number of snakes inter-
twined.

FiraTalea, s lit. a sitting to-
gether cross-legged ; the chiefs
and heads of families who com-
pose the council. ‘O le fala-
taiga o alid.

Fary, o a tune. ‘O lona fati.

Fari, . 1. To break, as waves.
‘4 galu fatia Stunaw. 2. To
break off, us twigs of trees. ‘4
Jatifati le pua vi'i Tigilaw. 3.
To  return. depreciutory
term. ‘Un ‘ou foe fuli mai.
4. To be angry. Applied in
anger to an adu. Nalonu le
atua ‘ua fati. 5. To cease, as
a call-bird ceasing te cry so as
fo attract other birds; or as
a tame decoy pigeon ceasing
to fly abont to attract other
pigeons : fig. applied to a per-
gon leaving a family in disgust;
pl. FAPATI; pass. FATIA; redup.
FATIFATI; recip. FEFATIFATIA'L

FATiA‘iNA, v. to have a relapse, of
sicknsa.

FATIATAMA'I, 8. unevennesses in
the ground, abrupt rocks stand-
ing in the road.

Farnrva.  See FaTiTuA.

FaTio0, #. to break (of a wave),
reaching to the beach.

FarioLy, v, kit to breask off the
taro shoots; to steal; a jocular
term, because the thief in his
haste pulls off the shoots and
leaves the root of the taro,

FaTruLy, 6. a thief. See the verb.

FATIFATIALA, v. lit. to break off

boughs in the road; to be near
the birth.

FATIMATAO, 8. the name of a free.

FATIPAUMASUNU, v. to break off
the branches of the pau, leaving
the fruit to ripen on the ground;
fig. to dis. '

FaTiro, v. to be shady. Oaly in
poetry. E fatipo lenei malu e.

FATISOSOR, v, lit. to break off
the soesoe (young taro shoots)
in haste; to steal. Syn. Fa-
TIULL

FaTtirou, v. lit. to break off short,
a8 tho tou tres. 1. To break,
of a crested wave. 2 To die
suddenly.

FAirrrva, ». to elter plans, to
change the mind,

Fato, ». to oat. Only used in
abuse. Syn. Va‘o. .

Farv, Malay, Batu, s 1. a stone.
‘0 ona fatu. 2. The core or stone
of fruif. 3. Seeds. 4. The
heart. Not the affections. 5.
The gizzard. 6. A song. ‘O
lana fatu. “FE tagi le fatu ma le
eleele.” Saying on death of a
2 chief,

Faru, a. hard; applied to some
kinds of wood, as faufatu, fu‘a-
Sutafatu.

Fatu, v. 1. to make a #iti. ‘Ua
I fatua se nan. 2. To com-
mence plaiting. 3. To fasten
floats to & net. 4. To compose
a song. 5. To raise a fulse rc-
port; pass. FATUA.

FATUA‘AFA, 8. strings of sinnet laid
on evenly upon the beams of &
house. Applied to doing a
thing again which is already
done.

Farvua‘l, v. to lay up in the me.
mory; fo compose and commit’
to memory.

FaTuiica, s domestic work, caus-
ing fatigue.

FaTuiiea‘ury, . to be pained with
much scolding.

FATUAUTA, 5. the name of a shell-
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FATUALAVAL 8. a traditionary stone.
Ia natia ifo i fatualavai.

FaTuamo, 8. the part of the shoulder
on which the burthen rests. ‘O
lona fatuamo.

FATUAMOA, v. 1, o have a swollen
shoulder from bearing burdens.

- 2. To be hard-worked.

Farv‘auu, 8. a heap of ‘amu col-
lected in the lagoon to attract fish.

FarvaTi, 5. a heap of stones in
the lagoon fo attract fish. ‘O
lana fatwati.

Farv‘vLu, v. 1. to thatch over
old thatch. 2. To store up
grievances. -

FATUFALA, 8. 8 variety of bread-

" fruit.

Firvrary, 9. 1. To fold wup.
FATUFATUAYL, 2. To lay up
FATuraTul, words, to com-

“ pose and commit to memory,
3. To ponder carefully.

FATUFATUA; a. stony, having small
stones.

FATurETU'y, 9. 1. t0 Overlap; like
the scales of a fish, the Ieaves of
a titi, &c. 2. To be of different
ages. ‘O le alaalafaga fatu-
Jetu'n.

FATUFUA, ». to raise a false report,
to accuse falsely.

Fatvuea, 8. the timbers to which
the purlins of a house are
fastened. Fatuga o le fale.

FaTuGa‘o, 8. the kidneys. ‘O ona

* fatuga‘o.

Farvevau, s a fatty tumour. ‘O
lona fatugugu.

FATULAU, &. old thatch,

FaATULALO, 8. the under row of #
leaves in a titi. ‘Ua lotoi lawti
Satulalo.

FATULOGONOA, & & measure ex-
tending from the bend of the
elbow to the tips of the fingers
on the opposite Land. Syn.
VAETULILIMA.

FATUMANAVA, & the motion of the
heart. <O lona fatumanava.

FATUMATAU, 8. & worn-out hatchet.
‘0 lana fatumatau.

FATUPESE, 8. & poet. ‘O le fatupese
o le nutu.
FATUPONA, 8. a fault which causes

a ggl}no to break off. Tu‘u iate
‘oe le fatupona.

FaTusiva, s a poet. Syn. Fare-
PESE.

FatusoLy, s the end of a toreh
which is burnt out.

Fatvrav, v. to devise, plan, as in
war. Ua fatulauw pea 7 aso wma,
ma togafaw.

FaTuTo‘l, 8. a wom-out hatchet.
‘0 lana fatuwto'i.

Faturt. s 1. a heap of stones in
the lagoon, left for a long time
undisturbed. 2. A firm rock.
3. An industrious man.

FATUTALEA, to expectorate from a
cough.

FAtuvaLyu, s an inferior séapo.
‘0 lana fatuvalu.

F£, a prefix to verbs, with 4, a‘s,
ta‘, ani, &c., suffixed. It usually
denotes reciprocal action; but in
some instances it only forms a
plural.

FEA, adv. where ?

FEA‘AA‘AA‘T, 0. from A‘A, tobe inter-
connected as families. Syn. Fe-
FISIFISIA‘L

FE‘A'EL v. pl. of ‘s, to climb.

FE‘AL 0. to be flerce, savage.

FE‘A1, a. fierce. savage.

FEa0, v. to keep another company,
to guard, to protect. ‘Us futu
le feao ma alofa.

FrAOFAY, 0. recip. of A0, to eollect
together from different places.
Naiawva‘a feaofa‘i, ‘o lo‘o filo i
papdlagi.

FeaoGA, 8. a guard. FE fai ma
Seaogo i le lagilua.

FEAvU, 5. 2 message. ‘O lana fe‘au.
Pe e a le fe‘au puapuaga.

FE‘AT, v. to send for.

Fr'avust, v. pl. of ‘A‘av, to swim,

FeAFE‘A, 8. entrails of the bonito.
CARFNE

FEAGaL v, 1. to be opposite to each
other. 2, To correspond. 3. To
dwell together cordially, to be ont
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good terms; as a chief with his
people, or a minister with his
flock.

Feica't, v. recip. from ica; to go
up and down, buckwards and
forwards.

FEAGAIGA, 8. 1. an established
relationship between different
parties, as between brothers and
sisters and their children. Lota
tuafafine le feagaiga. Also be-
tween chiefs and their tulafale.
2. An agreement, a covenant. A
lately adopted meaning. ‘O la la
feagaiga.

FE‘ALASL v. pl. of ‘A°ALA, to smart.

FRALATA'L v. from ALa, fo arise, to
spring up on all sides, as ramours
of war, &o.

UEALOA'L, v.- recip. of ALOA, to
mutually pay respect to; pass.
FEALOA'INA.

FnaLoA‘164, 8. & mutnal showing of
respect.

FE‘ALO‘ALOFA‘L, v. recip. of ‘ALo, to

- evade, to make excuses.

FE‘ALOFA'L, ©. to commit ndultery or
fornication secretly. E & gata
§ Safata ona fe‘alofa’i ai ‘o Mata-
‘ulta ma le tamaita‘s.

FEaLOFA'L . pl. of ALo, to paddle.

FEALOPANL, ©. recip. of ALOFa, to

- love mutually.

Fe‘avrorr, v. pl. of ‘avo.

Feavnoa‘,

Fravoma‘,
about, to go up and down, to
walk backwards and forwards;
redup. FEALUALUA‘L, FEALUALU-
MA‘L

FEANU, v. to spit.

FEAPATAYL, 9. to interlace, as
branches of a tree. “ Feapata‘s
maionala.”’ MYTH. Syn. FESADA'L

Frasora4, v. to rush upon, to run
madly about.

Frasoc1, v. to salute by rubbing
noses.

Fe‘aTany, v pl. of ‘ara, to laugh.
Tapisa ma tou fe‘atani.

FEAVA‘L, v. recip. of Ava, to show
mutual respeot.

} . recip. of ALv, to go

FEeavaua‘r, v. to be in an uproar,
to be all talking together, to
wrangle.

FE‘AvEas‘r, v from ‘Ave, to be a
talebearer,

FE'AVEA'L, v. recip. of ‘AVE, to take
about; redup. FE'AVE'AVEA'L; pass.
FE‘AVEA‘INA.

FEAvVITIAT, 2. to tell a tale im
different ways, to prevaricate.
From Avrrr

FE'R, s. the outtlefish (Octopus).

FE‘EUTA, 8. a yellow spider.

FE‘EFE'E, 8. the elephantiasia.

FEEFE'EA, v. to have fe'efe‘e.

FE'EFE'ELAUVAL, ». to be dropsical.

FE'EFE‘ETOLIY, 8. elephantiasis fall-
ing on internal organa.

FeELL, 0. pl. of *EL1, to pull hard in
paddling a canoe.

FEETIETTA'L, v. fo be driven from post
to pillar, to be sent on diffe-
rent messages at the -same time,
to be puzzled.

Fr1a, s ornamentally - marked
native cloth.

¥Eer1, s o younger brother who
quarrels with his older brother.

FEiLoa‘l, v. recip. of 1LoA, to see
one another ; redup. FEILOILOA'L

FEINOFA‘L, v. to demand mutunally;
from 1NoINo.

Frrraga‘y, o. from 1TA, to hate
mutually.

FEITATANI, 0. pl. of 174, to hate.

FEITE‘ITEA'YL, v. to see indistinctly,
as at twilight, to be distinguish-
able. ‘Ua fe‘ite'itea‘s aitu ma
tagata.

FE'ITETELE, 8. the moon a little
past full. ¢O le fe'itetele o le
masina.

FEITETELE, ». to be a little past the
full, of the moon.

FEITI, 9. to copulate.

FE‘OE‘0EA"Y, v. to love one another.

Froa‘lr, v. to walk with, to go about
with.

FEOFEO, 8. branching coral.

FEeoroA‘l, v. recip. from oro, to
greet mutually.

FeoLooLo, v. [pronounced feoldlo),
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to be moderated, to be improved,
to be better.

Frosora‘l, pl. of 030FAL

Feosort, v. pl. of 080, to jump.
Feosofi ane ‘ia, ‘o le a saei.

FE'OTE, ‘

FE‘OTE‘OTE, } pl. of ‘ore.

FET, a. pungent, acrid.

FET, v. 1. to bite; pl. of v. 2. To be
acrid, pungent.

FEuALOLOA‘Y, v. recip. of UALOLO, to
pass and repass in crowds.

FE'U‘UAY, v. recip. of v'u, to grasp

mutually.

Fru‘va'y, v. 1. to jostle. 2. To

FEv‘UNA‘L o } wmove backwards
and forwards, as a boundary.

FrurEy, a. 1. tough, of meat. 2.
Hard to split, as firewood,

FEvLA, v. from ula, to blow up, as
the ire with the mouth.

FE'UMA‘IGA, 8. from ‘u‘u, a grasping
of hands. Ne'i taufa‘alelea ¢ la
tatou fe‘uma‘iga.

FroMia“ea, s, friendly intercourse
between families. See ‘Umr, ».
Fr'vrua‘y, v. from ‘upu, to wrangle,

FEUSUA‘IGAFA, . to Intermarry.

Fevtvutu, v. to pour from one
bottle to another. * Ua tagi feu-
tuuty le fafine.”

FrvTurar, v pl. of vy, to fill
bottles, to draw water, ‘Ua
Sfeutufa'i fa‘avaa‘'mamd.

FErPA‘AXLOAL . from aloa, to show
mutual respect. Syn. FEAVA'L

FeriLoar, ». 1. to pull at the
opposite ends of a rope. 2. To
contend.

FEFA‘AMAFANAFANAYL, v, to  en-
courage mutually.
FErE, 8 fear. ‘O lona fefe. Syn.

MaTAD.

FerFE, v. 1. to be’ wrinkled, to be
shrivelled. 2. To be ufraid; pl.
FEFEFE. Syn. MaTA‘U.

FEFEU, a. tough.

FEFEGA. See FEFE.

FEFELA, v. verbum ob:cenissimum.

FEFENA, a. tough.

FEFETE, v. 1. to be puffed up, to
be swollen, to be distended, 2.

Jfig- To be inflated, as the heart
with pride,

FrriLoy, v. to mix; from filo.

FEFINAUA‘L, v. recip. from FINAU,
to coutend together.

FEPISIFISIA‘L, 0. recip. from ¥, °
1. to entwine, as creepers. 2. .
bo interconnected, as families.
Syn. FEA‘AAAA'T,

FEFo‘IFO‘IA‘L, . to be fickle,

FEPUGAFUGANL, ». to distribute
property or food impertially so
n8 to avoid offence.

FEFULITUA, 2. to turn back to
back before begiuning a club
match,

FEGALEGALEA'L, v. 1. to be driven,
first one army, and then the
other. 2. To go about to feasts
in differeut villages. 3. Todwell
in peace, of familics,

FEGANAVAL, 0. recip. of GAGANA, to
speak to one nnother. Le nu'u e
1é iloa feganavai.

FEGA0GAOA'L, 8. mutual abuse,

FEcavia‘y, o, to have many frac.
tures.

FEGENOTA'I, rectp, of GENo, to wink
at one another.

FEGo, v. to look covelously. Na te
fego mea lelei uma e fai mona.

FEGuiGUl, v. to talk in a low tone.

FELA, 8. 1. ectropion. 2. Tle eye.
Only in abuse.

FELA, v to pull down the under
eyelid, equivalent to a charge
of adultery to the person before
whom it is done; pl. FEFELA,

FEeLA‘y, v. 1. to scratch, us a cat.

2. To scratch indecently; pass.
FELA‘UA.

FELATLAU, 2. to sail about.

FELAULAUA‘YL, v. recip. of LArLATD,
1. to spread out quickly, as food.
2. To bring various charges
against a person.

FELAULAUAL recip. of LAULAU.

FELA‘ULA‘UA‘L, v. recip. from LA‘T,
1. to carry off. 2. To be a tell
tale.

FELAULAUTASL, v. to be the one
speaker to whom all others give
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place, none contending with him
for the privilege of speaking. ‘O
s¢ malo tu § Maile ma Salafai-
Jaiga, ind felaulautasi ai ‘ce.

FELAFELA, v. to sleep with the legs
wide apart. Indecent.

FELAFOLAFOA‘L, v. rectp. of LAFO, to
deliberate, lit. to toss the matter
to and fro.

FELAGOLAGOMA'L, . rectp. of LAGO-
LAGO, to lean to, to depend on
one anuther,

FELAPA‘GA, & & warning,
Jelapa‘iga nei.

FELATAYL, v. pl. recip. of LaTa, to
to be near together.

FELAVASA‘YL, v. to be intercrossed,
to be one across another.

FEeLAVED, v. to be inter-

FELAVELAVEA‘I,} twined, to be
intricate, to be involved.

FeLE], 0. to fly at, as & hen; pass.
FELEIA,

FELEFELE, a. 1. bushy, of trees,
hair, &c. 2. Complicated, in-
volved, of wind.

FELEFELE, ». 1. to be bushy. 2.
To be complicated, to ge in-
volved, intricate.

‘0 toe

Ferereveia.  Syn. Tama.  Of
chiefs.

FELELEL l. of LELE, to fly.

FELo, a, hgﬁt yellow. Ua felo le

FELOUA‘I v. to bend in one direc-
tion and then in another. Ap-
plied to contentions. Tulu ai na
' feloua‘t nu*u.—8oLo.

FELogoA‘T, v. recip. of LoGo, to
make known from one to another.

FELOGOLOGOL.  Syn. FELOGOA'L

FELos1AYy, v. recip. of vosiLosi, to
be jealous of one another. I
te‘a le felosia‘d.

FELoTOIA'L, ». to be intermixed.

FELUANIL, v, from lua, two. 1. to
go two together. 2. To sound
together, as two trumpet-shells.

FELTEA, v, pl. of LUE, to shake
about, as the head.

FELU‘IA‘YT, v, recip. of Ly, to
challpnge one another.

FeLv‘ULU‘y, v, pl. of LOLU'D, to fill
the hands with several different
things,

FEMAOMAOGA‘L, v. recip. of MA0, to
do mutually a thing to no par-
pose.

FEMAUAINA, v. recip. of Maua, to
be variously engaged, to be
buay.

FEMAGOAY, v. to make dry, as
clothes, &ec. plied to large
plantations, whlcg dry up before
they can be eaten.

FenENAY, v. pl. 1. of MEA. 2. To
do quickly.

FEMEMEA'L v, to be confounded.

FEMIcor, v. to wriggle about, as an
afato; applied to a child; redup.
FEMIGOMIGOL

FEMiLL, v, to rub together, as the
branches of two trees.

FEMisa‘1, ». pl. of MIsa, to wrangle
together. Pe ni ‘aw maga fe-
misa‘t.

Femo‘gr, v. pl. of Mouo‘E, to run.

FEMUMUFALOAL, v. lit. to stretch
by pulling in different directions;
to have each one Lis own opinion,
to be divided in sentiment.

FEMUsUMUSUI, 9. recip. of MUSUMTSU,
to whisper together

FENA, s the name of a tree (Eu-
genia neurocalyx). Syn. ‘OLL

FENA, 8. sleepiness, weuriness, ex-
haustion. ‘Ua tu le fena.

FENADY, 8. a variety of fena.

FENAFENA, v. 1. to be hard to cut
up, as firewood. 2. T'o be of a
tough constitution, as a sick
man who long holds out, neither
getting well nor dying. Also
FEFENA.

Fenanag, v, pl. of Nana, to brag.
Syn. LIMALA'U.

FENATIA‘YL, v. recip. of NATI, to be
urged to go hither and thither.

FENATOTO, 8. & variety of fena.

FENAVENAVEAYL, . See FELAVE-
LAVEA‘L

FENAVUNAVUA‘LINA, v. to be beaten
all over the body with a elub; as
if daubed with lime.
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FENE'E, v. to be inflated, puffed up.
Fene'e, fene'e, pac'e.

FENINIA'L, 9. recip. of NINI, to smear
one another. ‘0 au mea na fui,
‘a e a feninia‘i mai.

FENT, v. to make a join in plait-
ing, &o.

FepavUTI, v. recip. of pav, to reach
a place together, of two par-
t'es.

FerparLapua'y, v. 1. pl. of paLaPU,
to cmit smoke. 2. To rush to-
gether, as winds down adjacent
gullies.

FEPANIPANIA‘YL v. to ply with blows
or words.

Fepi‘iT1, ». pl. of PIPI'L

FEPILIAYL, . recip. of pIpILI, to be
near oune to snother. Syn. FE-
LATA'L

FEPIBIA‘L, ». recip. of PIrIst. 1. fo
splash one another. 2. Toinfect
one another.

FEepULAFI, pl. of PUPULA.

FESAEIAINA, v. recip. from saE, to
be pulled to pieces.

FESA‘EAINA, v. recip. of BASA‘E, to
carry about a house from one
place to another.

FESA‘ESA'EA‘INA, v. to be in per-
plexity.

FESAESAEAINA, v. to run about from
place to place. ‘Ua fesaesacaina

" fa‘amatefanau. To run about
like Matefanau, a god.

FEsiva‘l, v. to hang across from
both sides, as branches of trees.

FEsivA‘l, v. to intermarry.

FESAGA‘L, v. recip. of 8AGA, to be
opporite fo each other.

FE8AGOA‘L, 0. pl. of 8AGO.

Frsanur, v. to talk together plea-
santly, as at a family meeting, to
chat as friends; recip. FESANU-

' BANUIL

FESAPEA‘IOVAE, 2. Syn. TOLOTOVAE.

FEesarsariA‘L, v. to retort on one
another.

Fesavarl, F se uila e tapa fe-
savali.—Bong.

FEsEa‘l, v. 1. recip. of sE. 2. Also
pl. of sE.

Fese‘ETI, pl. Of SE‘E.

FESEL, a. recip. of sE, incorrect,
Se'i tatou logona tala feser.

FEse‘1A‘L, v. pl. of 8E'1, to draw out,
as swords from the scabbard, to
pluck out.

FESEUA‘L, v. recip. from sEU, 1. to
steer sbout & canoe from one
place to another. 2. To commit
adultery. ‘O lo'o feseua's le
tamaloa < Mulito‘'a lililo.

Fes1a. See FAIFESIA.

Fesr'iTa‘t, v. recip. of sr'y, to lift
from place to place.

FEsi‘rti, v. to take up in the lap, as
a child.

FesiLt, 8. a question. Tutunoa
lava se fesili lata na. ‘O lona
Jesils.

FesiLt, ». to question, to ask a
question,

FEsILTA‘L, v. to pass one another
unwittingly,

FEsoANI, v. from soa, to accompany
another.

FEB0A80ANT, v. to help, to assist.

Frs80A80ANT1, 8. assistance.

FEso‘ora’r, ». pl. of so‘o, to join
together.

FEsova'INA, ». to be tossed by
waves,

FESOLATAL, ». recip. to run for
refuge from place to place.

FEsoroal, ». 1. pl. of sopo, to pass
over. 2. recip. of soro, to pass
and repass over, as a hill,

FEsvIA‘L, v. recip. of sur, to exchange.
E lé toe mafesuia‘s.

FESULUA'L, } v. pl. of suLy, to take

FEsuLUNAY, refuge with one
after another. Fesuluna‘s § I
atua o Samoa 1@ Tagaloa.

Fesusur, ». pl. of susv, to suck.

FETA‘ALOLOA‘T, 9. recip. of TA‘ALOLO,
to be in confusion, as a crowd
swayed backwards and forwards.

FETAENA‘L v. to come, or to gather
to one place,’ns a swelling gather-
ing to a head.

Feral, & the name of a creeping
plant.

FETAY, v. pl. of TA', fo lead.
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Feri‘t, v. from td, to fight with
clubs.

FETAIA'L, v. to meet.

FETAIA‘IFOLA, v. to meet visitors on
the road.

FETAIA'IGAFA, v, to connect by
marriage.

Frramern. The star called i
springs up first, and then others
follow, so the chief speaker gives
the keynote to the meeting, and
then other speakers follow in his
steps.

FETAITAL v. to be near.
Jua, ‘a e fetaitat.

FETA‘ITAYL 9. to take hold of hands,
and walk together.

FETAOLAFA'I, v. to make the fire
burn brightly.

FeraoMa‘l, 8. one kind of banana.

FeTAOMA‘L ». pl. of TATAO, to press
down.

FETAT, 8. the name of a tree (Calo-
phyllum inophyllum).

FETAU, 9. to reproach, to upbraid.

FETAUA'YL a. recip. of Tav, baffling,
of wind. Ne's fo se matagi
Sfetauas.

FEraT], . to clash together, as two
bottles, or two falling trees.

FETAUVIA'YL, . recip. of TAUL

FETAUIA'IGA, 8. retaliation.
Jai le fetauia‘iga ¢ le mea.

FETAUFAOA'L, v, recip. of Fao, to
take forcibly from one another.
E fetaufaoa'i la la mea.

FETAUFAOA‘IGA, 8. the taking by
force from each other.

FETAUFETULIAL, o. recip. of TAU-
FETULI, to run hither and thither.

FrravLa‘r, ». 1. to meet, as two
roads. 2. To have a concurrence,
as of misfortunes.

FETAULA‘IGAALA, 8. & place where
two roads meet,

FETAFPA‘L, v. recip. of TAFa, to
remove a house from place to
place. Syn. FESA'EA'L

FETAGOFT, v. pl. of Tago, to take
hold of ; pass. FETAGOFIA.

FETAGOTOIA'L, v. recip. of TAGOTOL.

FETALAL v. to speak. Used of chiefs.

E mamao

‘Olea

FETALA‘L, v, recip. of TarLa, to
confess one to another, in order
to ascertain on whose account
one of the family is ill.

FETALAIGA, 8 a chief's word, a
chief’s speech. ‘O lina fetaladga.

FETALIAYL, v. to answer backwards
and forwards, to respond; pass.
FETALIA‘INA.

FETALIATGA, 8. mutual returns.

FETANIGA, 8. Sce FATANIGA.

FETATOTI, v. Seé LEFETATOTL

FETELEA‘YL, ». to run hither and
thither.

Ferri, v to hang popo, tied in
pairs, round a tree.

FETITITL v. piled up. 8% a'u avega
Jetiiticd.

FETIMA'L 9. from {$ma, to mutually
encourage. Syn. FETOMA‘L

FETINAYY, 0. rectp. of TITINA, to be
pressed together, to be choked
for room, as trees too -close
together.

FETO, 8. the eyes. A term of abuse.
Feroar, v. to clash together, to
fall, or run one against another.
Feroa‘1, ». 1. to be undecided, to
be of two minds. To take what

belongs to anotler by mistake.

FETO‘ATAMA'L, ». to be angry with
one another. A chief’s word.

FETO‘ATAMA‘IGA, &. mutual anger of
chiefs. ‘O lo la felo'atama‘iga.

FETO‘, a. with negative, unequalled.
E leat se na te feto's.

FETO1, v. to moderate, as the wind;
redup. FETO'ITOL

FEerorur, ». pl. of ToFy, to dive, to
dip under.

FEroey, ». pl. of Togl, to throw at,
to stone.

FETOLO‘A'T, ». fo grow over, as
skin over a sore.

FETOLOFAY, v. recip. of ToroLo, to
crawl about.

FeToLorF, v. pl. of ToTOLO, t0 crawl,
to creep.

FETOLOFILOFI, redup. of FETOLOFI.

FETOMA'I, . recip. from Toma, to
encourage one another. Syn.
FETIMA‘L
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FETOMA‘IGA, 8. mutual exhortation.

Fetoty, ». to grind the teeth, to
have the teetl: chatter.

FerG, Malay, Fatul, 8. a star. ‘0
feti o le lagi.

FETiAo0, 8. the morning star. Nai-
nai soania le fetiao.

FETUANA'Y, . recip. of Tra, 1. To
sit with the backs to each other,
to be at variance. 2. To convey
from one place to another ; applied
to the non-combatants in time of
war taken about to seek pro-
tection; redup. FETUATUANAL
Sa fetuana‘s ai nei, lamauta le fua.

Frruani, v 1. to heap things up,
one on another. 2. To heap up,
as complaints.

Ferur, ». to pile or build up stones,
as in a wall, or on the firewood
in a native oven.

FETU'D, 8. a curse. ‘O lana fetu‘u.

Ferv'‘y, v. to curse; pass. FETU‘U-
INA.

Frrv‘va‘t, v. to accuse falsely;
pass. FETU*TA‘INA.

FETU‘ULOGOLOGO, 8. & wide-spread
curse. Applied to tale-bearing
that causes quarrels.

FETU'UNA'TGA, 5. & putting off from
one to ancther, as a speech,
work, &c.

Fervvro‘va’n, ) ». 1. to take from

FETU‘UTU'UNA‘L, one branch of
a family to another. ‘Ua le fetu-
‘utu‘ua’s letama a Sindletagataga.
2. To spread evenly, as mats.

FeTOLELE, s. a shooiing star, a
meteor.

FETULENI, 9. recip. from TULEL to
press on one another, to crowd
upon, .

FEerULI, 9. to pursue.

FeruLis, 2. to run after, to give
chase to. Fetulia, ‘ua i le vasa.
FETULIAVA, . to pursue a runaway

wife.

FrruLica, 8 chasing, a pursuit.
‘0 le fetuliga o le fafine.

FEerura, ». to join by knotting
together, as a rope; pl. FETU-
TUTA'L

Fevria‘n, v recip. from vivr, to
praise one another.

FEVIIA‘IGA, 8. mutual praise.

Fia, a. three. Syn. ToLv.

Fis, v. to wish, to desire. Le fia
eva gatasi lava.

FiA, o particle suffixed to some
verbs to form the passive, as
‘alofia, inofia.

FL, adv. interrog. how many? E
fia aso?

F1a‘a1, v. to be hungry.

F14R, a. concupiscence.

Framvu, s thirst. ‘O lona fiainu.

F1aNvu, v. to thirst.

FiaoLa, interj. let me live! [A
very common exclamation; used
by & child when beaten, or by a
person when overtaken by a
calamity, or when frightened.]

F1a011, v, to desire death.

Fiavl, s a pigeon [Columba cas-
taneiceps).

FIAFIA, 8. joy, delight.
fiafia.

FrarIA, a. joyful.

F1AF1A, 0. fo be joyful, to rejoice, to
be delighted.

FIAFIATUL], 8. the name of a plant.
Syn. TamoLe (Portulaca quadri-
fida.).

F1aMEa, as FIAE.

F1amoE, v. to be sleepy.

F1ABEGA, 8. one kind of ta‘ami.

giﬁg‘;i,} v. to be ambitious.

FIASIILI, s, ambition. ‘O lona fia-
sili.

Fiu, v. to be wearied of, to be
tired of, ‘A se't fiu ai le mea
ula.

F1r1, 8. the small intestines.

FiriLEMT, a. dimin. of FILEMG.

FiFIMALIE, a. dimin. of FIMALIE.

Ficora, s. the general name for
* ghellfish,” including * jelly-
fish.” [This term includes almost
all sea animals except fish and
turtles, viz.,, Molluses, Crusta-
ceans, Echinoderms, and Acale-
phe=.]

FI1GOTAOLEVAO, 8. gods,

‘0 lona
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‘FiLELEL,) @. quiet, easy; redup.

FiLEMfJ,} FIFILELEI, FIFILEMT.

FiLEMT, v. to be quiet, to be easy ;
redup. FIFILEMU, i

FiL1; 5. one who is hated by another.
‘Ua sao mai § le fili o le malo.
War was the ememy, or hated
one.

FiL1, v. to plait, as sinnet; pl. FI-
FILL

Fiuy, Malay, Pruv, ». 1. to be
entangled, to be involved, to be
intricate. 2. To choose, to select.
Malay, Prum. 3. To deliberate ;
intens. FILIFILI; pass. FILIFILIA.
‘Ua fili e le tai se agava‘a, The
ses chooses (or shows) the quality
of the canoe.

FILI‘AFALOA, 7. to engage constanily
in war. Moia ‘e te fili‘afaloa,
ne't faifai fa‘alétonuga.

FriariLIA, Syn. FILIFUEA,

FILIFILIGA, 8. & deliberation. Malay,
PrLr-aN, choice. *Ua iu le fili-
Siliga a lo latou saofa‘iga.

FILIFUEA, v. to be entwined and
choked by fue,

FiLlaa, s. the edge or border of a
cocoa-nut mat; the joining in a
‘basket.

Fives. See FILIFILIGA.

FiLias, a. the quantity of sinnet
plaited. ‘O lana filiga., Intens.
FILIFILIGA,

Fiuick, s. perseverance, diligence.
‘0 lona filiga.

FILIGA, a. diligent, persevering,

FILici, v. to be persevering, to be
diligent.

FiLigATA, 5. & number of snakes
intertwined. Syn. ‘E‘Ega, Fe-
TANIGA.

FrLmoro, s. the name of a tree.

FiLisivea. See FILITAGAGA.

‘Fivira‘a, v. to prefer, to give the
preference to.

-FIiLiTAGAGA, 8. sinnet plaited in
lengths. Syn. FILsavea.

FILITAVATI'O, 8. the name of a tree.
Syn. Mamirore (Faradaya ami-
corum, or Powellii).

Fio, s 1, twine, thread., Latin,

filum,
sharks.

Frvo, v. to mix; pl. FEFILOL; pass.
FILOGIA. Naf ‘auva‘a feaofa'i ‘o
lo‘o filo ia papalagi.

FiLoA, 8. the name of a fish.

FILOAGUTU'ULA, 8 the name of a
fish.

FILou‘a, 8. envy. Syn. MATAU'A.
‘0 lona filou‘a.

Froua, v. to envy; redup. FiLO-
FILUU‘A.

FiLoriLoa, s. the name of a tree
(Coffeacea).

FiLoTal, s the name of a shell-
fish,

FiMALie, adv. easily, gently; in-
tens. PIFIMALIE.

FIMALIE, a. gentle, mild, Ia maua
atu lona mals fimalie.

FiNavu, ». to strive, to contend;
intens. FINAFINAU; recip, FEFI-
NAUA'L

FINAUGA, 8. disputation, contention.
‘0 lana finauga.

FiNauMivua‘l, v. to persevere till
gained.

FINAUVALE, v. to be obstinate.

FINAUVALE, a. headstrong, obsti-
nate.

FiNaeaLo, 8. 1, a chiefs will or
desire. O lou finagalo na td to
‘ese'ese ai. 2. A chief’s heart,
or the seat of the affections. 3.
The liver of a pig or shark. ‘O
lona finagalo.

FINAGALO, 7. to will, of chiefs.

FiNacavroa, v. to be angry, of chiefs.

FINAGALOATUA, 2. to have the will
inclined towards God.

Fisaca, 5. a gentle north-westerly
wind. Ia agi le sulu ma le fisaga,
i mola‘i &i ata tama.

Fos1, Malay, Pis1, the gkin, ». 1. to
peel, to cut off the skin, as of
fruit, bark, &c. 2. To entwine,
as a vine round a stick.

Fmso, 8. 1. indigenous sugar-cane
(Baccharum floridulum). 2. The
blossom of the sugar-cane.

Figo, v. to blossom, of the sugar-
cane,

2. The float baited for
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F1504, 8. the pame of a plant
(Columbrina Asiatica),

FiITk, 8. 1. a steep place. 2. Food
brought to visitors. Fa‘afetas

a,

Fxfll, a. 1. difficult. 2. Courageous.
‘0 ‘oe e fild, ona ‘a ‘e tali ‘o le
oneone e sau net.

FITAFITA, a. courageous,

Fir1, s 1. the name of a plant.
2. One kind of song borrowed

from Fiji. 8. A somersaulf.,
‘Ua ta lana fiti. 4. The name
of a game.

Fit1, v. Malay, JINTIE, to fillip; pl.
FITIFITL

FIT1A, v. to be restless, to be un-
settled.

FrrIv, 8. & game played with reeds.

FITIGASE, 8. dying struggles. Ap-
plied to a storm dying out.

FrTiev'y, 8. a short stick used in
the game of fiti.

_ FImivaLE, v. to struggle. ‘Ua fiti-
vale tna a malemo.

FITIVALEVALE, 8. & handsome man.

Frror, s. a brother or sister from
whom assistance is sought. Syn.
U and Tivo1. ‘O lona fitod.

Firu, Malay, ¥1TU, a. seven.

FITUGAFULU, a. seventy.

FITUGALAU, a. seven hundred.

Fo, s. the name of a fish.

Fo, v. to doctor, to apply remedies;
redup. FOFD; pass. FOIA. Se'd
a‘o ni aga ta fofo. Applied fig.
to ceasing to be angry. Ia fofo
lou alo.

Fo, v. 1. to rub the grated arrow-
root with the hand, when pre-
psring it by washing, so as to
force out the dregs. 2. To draw
in the lauloa, so as to force the
fish into the tu‘¢; pass. FOINA.

Foa, v. 1. to chip, as & hole in an
egg-shell. 2. To break, as a
rock. 3. To break the head; pl.
¥OFOA ; redup. FOAFOA.

Foa, s. a fracture of the head. ‘O
lona foa.

Foa'r, v. L. to give. 2, To give
away, as & daughtcr who is un-

willing. 3. To give up to die,
as by sending into great danger
or certain death; pass. FOA'IINA,
FOA'IA.

FoAFoA, s. the trumpet-shell. <O
le foafoa a le nu‘u.

Foaroal, s. a knife.

Foaga, s. a grindstone, ‘O lana

Sfoaga.

FOAGAOLETA‘AFANO, 8.  pigeons
hatched late in the season, and
8o easily killed by the wind.

FoAGAFANUA, 8. pigeons hatched
early, in cultivated land.

FoaGaMAGOGO, 8. pigeons hatched
at the same time with the gogo,

Foarima, s. a chicken hatched by
hand, from an egg left by the
hen.

FoE, s. a paddle. ‘O lana foe.

Fora, v. to have lots of pullers in a

canoe.
ForvuLl, s. 1. & steering paddle. 2.
A steer-oar. 8. A rudder.

FoEFOE, v. to paddle briskly.

FoELOTO, 8. the paddler amidships.

Foemua, s. the bow paddle, the
stroke paddle in a canoe.

Foemorr, 8. Malay, Ka-mupi, a
steering paddle. Syn. FoEuLL

FoemuLI, v. to steer; pass. FOE-
MULIA. ‘K te foemulia lo tatou
va‘a.

FOETAUTA, s. steer oar.

FoETALITALI, 8. 8 large paddle,
used by the paddler nearest the
steersman to help to steer a boat.

Fo'1, v. to return, to turn back;
pass. FO'ISIA; recip. FEFO‘IFO-
‘1a'L. Sole Tigilau, sau ina fo's,
e gata i'inei,

Fo'1, conj. 1. also. 2. A diminu-
tive in qualifying assertions. Sa
ua fo'd. It did rain, but not much.

Fo‘sa‘t, v. to send back; pass.
FO'IBA‘TINA.  Fo‘isa‘tina maz lata
tama ma lota alofa. -

Fo‘isaca, s 1. the place from
which a party returns. 2, The
party returning. ‘O lo laton
Sfo'tsaga. )

Fou, a. new, recent.
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Fou, ». 1. to be new, recent. 2.

" To attempt, to make an at-
tempt; as to go a voyage, to
cut into a swelling; to raise a

‘rebellion; pass. Fova, ‘Ua fou
le va‘a.

Fou, s. an attempt, as to rebel.
‘Ua wtutata £ matou ¢ lona fou
Ja‘atautala.

FouratraLa, o. to engage the

.- enemy in talk while preparing
an ambush. Talofa ¢ le mals o

Sfoutautala.

Fotvarg, v. to rebel. Ia jfouvale
Nafanua.

FOUVALE, 8. rebellion. Na wvave

maliu ona ‘o lona fouvale,

FOUVALE, a. rebellious.

FOFA‘AMEAAGATA, v. to crush, as a
snake does its victim.—CARNE.

Ford, v. to doctor; pass. FoIA.
Fofé lou alo.

Ford, 8. a doctoring of a disease.
‘0 le fofé a Tulalia ; like “ Phy-
sician, heal thyself.”

Foro‘a, v. 1. to eat loathsome
food. 2. To eat voraciously.

Foroa, v. 1. to break the shell, to
hatch. 2, To begin a taro plan-
tation,

Foro'E, ». to skin, to peel off skin,
to bark; pass. ro'es. ‘Ua fofo'e

* le ‘wlu, avatu 6 ‘ag.

Foro'era‘avi, v. to peel like a
oi, i.e., easily ; to recover rapidly
from sickness.

Foroaa, v. to sing a song.

Foroca, 8. 1. & chiefs head, face,
eves, ears, mouth, or tongue.
2. A chief's word. ‘Ua latou
sapai fofoga. ‘O lona fofoga.

ForoGa, a. having eyes.

ForoGAPOGIA, v.to faint (of chiefs).

Forora, ». pl. of roLA.

Fororo, ». 1. pl. of FoLo, to
swallow. 2. To go and look
on in order to get food. BSyn.
FA‘aAgISILA,

ForomMoMoNo. See FuAFUAMOMONO.

Forono, ». 1. pl. of FoNo, to
patch. 2. To send on a mes-
sage one who -has just come in.

8. To send on to forbid a purty
coming.
Forora, v. 1. to grow large, a8 a

yam. 2. To be always sitting
about. 3. To have elephantiasis
in scroto.

Foga, s 1. the hair tied up in a
knot. Le foga tele, ma le lau-
tirula. ¢ Ogma oga. 2. A
knot of false hair.

FoGX'ELE‘ELE, 5. the surface of the
earth,

FoGAITUA, 8. the kmot of hair tied
up at the back of the head. ‘O
lona fogaitua.

FoaAv, s a setter of broken boues.

FogAvrroLu. See MATAUPOLU.

F(;GAFOGA, s a great tulker and
iar.

FoGgAFoGaoLa, ». to look lively,
u8 on recovery from sickness.

FOGAFOGAVALE, 7. 1. to look sickly.
2. To look frightened, as troops
about to run away.

FoGALELE, 8. & precipice.

FoGcALELE, a. precipitous.
it fogalele.

FogANv'v, 8. a night breeze from
off shore.

FocisET, s the hair tied in a knot,
and the eund pulled through, so
as not to come undone, as wheu
about to fight. .

FocATal, s the surface of the
sen.

FoGATOAFA, 8. the bush skirting a
tafa.

FoGAva‘a, a. the deck of a vessel,
‘0 lona fogava‘a.

Focival, s. the surfuce of the
water.

Foar, ». to blow the nose.

Focrrogr, s. 1. the part between
the nose and the lip. ‘Ua lavea
¢ le fogifogi o le pua‘a. 2. The
feelers of crustaceans and insects.

Focrroar, v. to blow the nose. .

FOGIFOGIVALE, v. to blow the nose
frequently, a sign of anger.

Fora, v, 1. to spread out, as mats
to sleep on. 2. To unfold, ns
the Laud. 3. To promise; -

M

‘0 le
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dup. FOLAFOLA ;
Ppass. FOLASIA.

Forav, v toapply ointments or
other external applications to a
wound or sore.

FoLav, v. to go a voyage; fig. to
die. Ina folau ai, ma le fa‘a-
nuny o mala.

Forav, s 1. a voyage. 2, fig.
Death. 3. A ship, Malay, PrAU.
Ou te tulia mai ni popotu‘'u o le
Jolau.

FOLAUALAMEA, v. to be its own
cure. When the alamea (a
spiny Echinoderm) is trodden
on, it is turned over, and by
applying the under side the
thorns are sucked out. ‘Ua
‘ou usiusi ia te ‘oe, ‘ua ‘o le

pl. FOFOLA ;

Jfolaualamea.
FOLATGA, 8. See FSLAUT.
ForavrLav. Tutuila for FeLav-

LAU.

FoLAts0LA, ». 1. to set sail secretly.
2. fig. To die. Le va‘aloa ‘ua
toto'o atu, ‘ua folausola ai nei
Tui e.

FoLAFOLA, v. 1. to spread out, 2.
To unfold, to preach. 3. To
promise,

ForaFoLaaa, 8. 1. the proclaiming.
2. The promising. ‘O lana fola-
Jolaga.

FOLAGAFALE, 8. a feast preparatory
to war.

FOLALEFAU, v. fastened rightly, of
the pigeon. Applied to counsels
ending well.

Fovasi, v. 1. to spread about. 2.
To spread about a report.

FoLE, s. the name of a shell-fish.

FoLg, ». 1. to be sunken as the
eyes in their sockets. 2. To be
wasted away.

FoLica, v. to be like, to resemble.
‘4 e foliga {a te ai? E foliga
a Niupisupua.

Fovo, v. to swallow; pl. FUFOLO;
dimin. FOLOFOLO; pass. FOLO-
GIA.

Fovroa, a. from fofolo, looking on,
to get some foud given.

FoLod. Syn. FoLoPAb.

FoLo'oNA, v. to swallow a bitter
thing. Applied to bearing with
bad conduet.

FoLoMAGA, s.
lowed.

FoLora'd, v. to swallow whole, to
swallow without cliewing.

FomMa‘L, ¢ a doctor.

Fono, 5. 1. a council, a legislative
assembly. ‘O le fono a le nw'u.
2. Cold food. Fa‘alata, se't fai
ane ni mea fono. 3. A plank of
a canoe. ‘O le fono o le va‘a.
4. A patch in a garment.

FoNo, ». 1. to hold a council;
pass. FONOA, of the place where
it is held ; FoNoTIA, of the per-
sons attending. 2. To pateh;
to inlay. 3, To eat. Ia fono se
‘ava.

Fono, ». to shout, to call out.

FoNOFAFAO, 8. & small plank in &
cnnoe between large ones.

FoNoFoNo, v. to go and meet on
the road. Ona 6 ai lea a tama
e fonofono i o la matua.

FONOFONO, v, redup. of FoNo, to
patch.

FoNoLvLu‘s, 8. a council held
before going to war. °O le fono-
lulu‘u a le nu‘u.

FoxoMaNU, 8. a council hastily
called by a crier.

FoNoTALAGA, 8. a council held at
the close of a war.

Foxor1a, v. pass. of FoNo, to hold a
council against some party.

the morsel sws.l-

Fora, s 1. the soil deposited
by rivers. O lona fota. 2. A
large quantity of anything
brought.

Fora, v. 1. to swell, as the mound
of earth over a yam plant. 2,
To swell from elephantiasis.
3. To come suddenly.

Foraaa, s. a larger deposit of soil
thun fota.

Foto, . the barbed bone in the
tail of the skate, used to commit
agsassination with,

Foru, v, 1. to fruit. 2. To appear,
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to come into sight. Ona fotu mai
lea ‘o le tamaloa. 3. To eat
alone from stinginess ; pl. ForoTU.

Foru, a. eating all alone; pl.
FOFOTU.

Fotua, s. a large fo.

ForuaraLoLo, 8. a party seldom
going a journey.

Foruaa, s. 1. a crop of warts or
-pimples, 2. Property given long
after the death of a chief. ‘Ola
matou fotuga.

Fy, 8. vagina.

Fua, Malay, Buam, s. 1. fruit,
flower. I fua mai le nau tnd

- wtupipi ia. ‘O lona fua. 2.
.Beed. 3. An egg. Le fua lupe
e tau tasi. 4. Spawn of fish.
5. A good-looking child of a
chief. K l¢ tauilo fua o alii.
6. A fleet of camoes. 7. A
measure.

Fua, a particle suffixed to the
units, with ga as a connecting
particle, in counting breadfruit,
shellfish, &e., e lanfua, e tolu-
gafua ; it is prefixed in counting

. tens, e fualua.

Fua, ado. 1. without cause. Ldau

- sala e fa‘apua tr]‘ua. 2. Without
success, 3. Uselessly, to mo
purpose.

Fua,v. 1. to produce fruit. 2. To
proceed from, to originate. Fua
mai lava ‘ina masei ‘atseé. 3.
To begin. 4. To measure. 5.
To poise thespear, 6. To collect
the leaves of the sugar-cane for
thatch ; also the leaves of the nawu.
Fai aty le ali‘i, ind fua sou nau;
pl. FUFUA; pass. FUATIA; redup.
FUAFUA ; pass. FUAFUATIA. 7. To
infer. A¢ lava ‘ua ‘e l& mafai,
Sua ina le tali mat.

Fuai, 5. jealousy; only of the sexes;
‘0 lona fua.

Fua, v. to be jealous; pass. FUATIA.

Fui, a. jealous. ‘O le tane fua.

Fua, s L. a bow-string. Lo‘u fu‘a.
2. A banner or flag. Recently
adapted. O la latow fu'a. 3.
The strand of a rope.

Futa, v. to cut the hair.

Fua‘ags, s the beginning, the
cause. ‘O lona fua‘aga.

FUAALETAFATAFA, s the Sataua
fleet of fishing canoes.

FuAlALA, 8. one division of a vil-
lage. Depreciatory for ala.

Fuarvey, s. a single sentiment in a
speech. ‘O lana fuai‘upu.

Fua‘tra‘y, 8. a single banana,

Fua‘isisiLa, v. to measure by the
eye. ‘Ua fuaisisila lau amio
na.

Fuarrau, s. a line of song.

Fua‘tval, 8. a single water-bottle,
‘Ua lé inu, ‘a ‘ua ulu ¢ le tasi
Sua‘ivai.

Fuio, ». to be excellent, to be
supreme.

Fua‘0, 8. the name of a sea-bird.

FuauLy, s. taro gprouts. As ULr

FUuAFEALEL o. 1. to pursue, as the
fleet in pwsuit of bonito. 2. To
make haste after, as to a quarrel,
or to a person who is ill.

Fuarua, s. 1. abscesses in the
hands, feet, or fuce. 2. A young
anae.

Fuarva, v. from fua, 1. to measure,
to weigh. 2. To ponder. 3. To
take aim with the spear; pass.
FUAFUATIA.

Fu‘aru‘a, s. the name of a tree
(Kleinhovia hospita).

FuaFuA‘INT, 8. pimples.

FU‘AFPU‘AFATU, 8. & hard kind of
Juafu‘a.

Fu‘aru'aMALA, s a seoft kind of
Sutafu‘a.

FuarvaMoMONoO, 1. to doctor a sore
throat.

Fuarvati, 8. & lock of hair. ‘0O
lona fuafuati lauulu.
Fuaca, 8. 1. a crop of fruit. 2. A

game of balls.
Foaaa, v. to begin, to cause. ‘0O
le mea na fuaga ai le misa.
FuaGALAv, 5. thatch-gatherers, 2,
The thatch gathered. () 1: fujine
na alu atu ma lana juegalau.
FuaLAU, v. to gather the leaves of
the sugar-canc for thatch.,
M2
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FUALEPA, 8. a fleet of shark-fishers.

gtﬁtﬁx:" } . to be long since.

FraLua, a. twenty, of fowls, bread-
fruit, &e.

FriLtea, s blindness. ‘Us malu
fualuga

FUALtPE, o 1. a pigeon's egg. 2.
An only child. ‘O le fualupe ‘va

tautass.

FUrAMANAVA, ». to be startled,
surprised. :
FUAMANAVA,

Fuamrr, 8. testes,

Fuamaraor, v. lit. to begin or come
from whence the wind comes, to
sail before the wind. Alu lava

" ‘oe, ind fuamatags.

FurinMoa, s a hen's egg.

Fuapavu, v. to make all of one
measure; to make equal.

FrArILL, 8. a lizard’s egg.

Furarint, 8. the name of a tree

- (Mcesa nemoralis).

Furiroro, s one kind of chestnut
tree.

FrasaLi, s the blossom of the fasa-
Jfasa. Toli mai le fuasald, Syn.
S1aANo.

FrasaLi, v. to have something

- not possessed by others, as a
remedy for a disease, or a method
of fishing; to be incomparable.
0 le tu‘aimeo e fuasala.

FUASELAU, a.a hundred, of bread-
fruit, &e.

FUASETAPU, v. to measure or ponder
on what is fupu, 80 as not to
repeat an offence. Ia fuasctapu
1 aga o le malo.

Frasov, s. the jabble produced by
the current in an opening in the
reef. E le mafui ona taulaga pe
« to ¢ le fuasou.

Frasovina, ». to be tossed about in
the jabble of the sea.

Fuara, & 1. a crop of fruit, 2. The
handle of & spear. ‘O le fuata o
le tao.

FUATAALELR, 8. lit. the crop of the

+ sun; the crop of breadfruif in
October.

FuaTa‘Y, v. to begin, ‘O le‘a fuala‘s
o la aiga ona fai.

FuaTaua, s. shoulder.

FUATAT A‘AU, & the bonito fleet of
Falealupo.

FraTauvINa, ». to kill a chief. Syn.
Fa‘aLava‘au,

Fuatav‘tpu, v. to place the hands
on the loins,

Fuaraurau, s 1. one variety of
banana. 2. A pair of seales.

FuaTaca, 8 1. the quantity of
sugar-cane leaves collected by one
person. 2. The displaying of
property in the malae.

FuaTAcALy, 8. a succession of heavy
waves rolling up and breaking
on the coral reef, or on the shore.
Syn. Uacavru.

FuaTaru, v. to refuse to eat 1hat
which had nearly choked the
eater before, ‘A ‘ua fuatapu i le
tu'v‘n, ‘a ‘o le malau; ‘a ‘ua
Juatapu i le malan, ‘a ‘o le tu‘u‘u.

Furarasy, v. to be peculiar to, to be
confined to. E fuatasi ia te ‘oe
lena amio.

FuaTAVA'A, 8 a name of Manono.
I lo'u mata‘u i le fuatava‘a.

FraroLu, a. thirty, of fowls, bread-
fruit, &e.

FuE, s 1. the general name for all
creeping plants. 2. A fly-flapper
carried by chiefs and orators.

Fuk, ». to beat persons; pl. FUFUE;
Pass. FUFA.

FuE, ». 1. to put 1ntoahaskef 2.
o uncover an oven of food. Ona
Ju‘e ifo lea ‘o leumu. Pl FUFUE;
redup. FUEFUE.

Furpara, s ove kind of fue for
creeping plant) used for cord or
string on Upolu.

Fuerwl, s. one kind of fue (Papi-
lionacem)., .

FUEULUFETI'T, 8. & bindweed.

FU'EFUA, 8. & canoe hollowed out of
one tree. Syn. SAU°ATOA.

FurUR, v. to drive off flies.

FU'Erv'E, v. redup. of FU'E.

FUrEFUEALYY, 8. & number of chiefs
together, -
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FUEFUEALT'T, v. to be distinguished
as a preat chief, because at his
death many come to him each
with his fue,

FUEFUELUEA, 8. & creeping plant.

FuEMAGA, 8. a crevping plant (Jas-
minum sp. )

FUuEMANOGT, & a sweet-scented
creeper (Jasminum sp.).

FUEMEA, 6. the waterbine.

Fuesi, 8. the sacred bindweed
(Hoya sp. pl.).

FUESELELA, 8. the sun-nooser,another

- name for fuesd (Hoya sp. pl.)

F'UESINA, 8. une kind of bindweed.

¥u'esua, v. to uncover an oven of
food made for others.

FUETY, s. another name for fucsina.

FuEvai, 5. one kind of fue which
yields a drink of water when cut,
and is useful to travellers in the

- bush, |

Fui, & 1. a cluster of nuts. 2. A
wild taro. See Fyiravro.

Fuia, 8. the name of a_bird (Stur-
noides atrifusca).

Furiva, s. to mix. water with
‘ava.

For'eLe, v. to redden with red
earth, as shaggy mats.

FUIO\O 8, 1. the Nautilus pom-
pilius. 2. A chaplet of nautilus
shell. © ‘O le pale fuiono.

FuUiFA‘avE‘s, v. to bathe like a
ve‘a; t.e quickly.

Furrta, v. redup. of Fov.

Furrrl, s. 1. a baunch or cluster of
fruit. 2. A flock of birds. 3. A
succession of waves,

FUIFCIATUD, s. & school of bonito.

FuiFu1os0, a suceession of leaps, as
of bathers, dancers, fishes.

FUIFCIFETT, 8. a cluster of stars,

Fuirvima't, a number of sick-

> Nesses.

FUIFUIMALA, ¢, & number of eala-

- mities, |

FrrrFummany, 8. a flock of birds, as
pigeons.

FuiLAvvi, s flshgills,

FummoLr, s. a bunch of oranges,

Fumouu, v. to dye red,

FUiPANT, 8. a black cloth. ‘O lacas
lava 1 le fuipani.

Fuipaxi, v. to blucken with the
pant.

Frravo, s. a wild taro,

Fuivi, 5. & bunch of ¢i.

Furi, 8. a portion of pork between
the legs, Kuph. VAsA svL

Furv, s. onanism.

Furua, v. pl. of FUA.

Furu's, 0. 1. pl. of Fu'e. 2. To cut
the planks of a canoe thin after
fitting them.

Furus, v. 1, to dip. ‘dve, ind fufui
¢ le sami; pass, Fuia. 2. To
bathe : a chief’s word. 3. To
bake ; before chiefs, instead of tao,

FUFULA, v, to swell; redup. Fr-
LAFULA.

Foronr, v. 1. pl. of Foen,. 2. To
vomit blood. ‘Ua fufuli alua-
lutoto.

FUrULU, . to rub, to wash, to wipe’;
pass. FULUA; redup. FULUFULU.
Applied to & bush cleared off, to
a plantation all taken, to men
killed, to birds killed off and
fishes swept off by lauloa.

Fururi, v. 1. to haul in the fishing-
line. 2. pl. of FUTL. Pass. FUTIA.
‘Ou futia se i'a se lautua.

Fuoea, Malay, Buxaa, & 1. flowers,
blossom. 2. The name of a fish.

Fueavsi, v, the name of a fish,

FuGAFUGA, s. the rubbish which is
separated from cocoanut fibre in
procese of cleaning. 2, Thename
of the fuga when it is small, or

- when there are several together.

FUGAFUCGAMUTIA, 8. grassseed. Ap-

. plied to one who often falls in
games,

FUGAMEA, . the name of a fish,

Fucisea, s the edible part of the
lomu (Holothuna, 8p.).

Fuaasei, v. with a negative, to be
unmixed with evil; applied to
lands at peace, having nothing to
disturb them. E l¢ fugased.

FuveiTao, 5. the thick part of ‘a
. spear. ‘4 ‘ol papas na fugatao
ma le Tuumasaga,
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Frra, 8. 1. dropsy of the belly. 2.
Frod taken to visitors. A com-
plimentsry term used by visitors
in thanking,

FrLaA, a. stout. A jocular term.

FuLa, v. to be very low, of the neap
tides.

FuLi, .a word of response to those
saying Soifua when a person
sneezes. Syn. APULA.

FULAFULA, 8. swellings on the body.

gfn:ﬁf‘x“’ } v. to be swollen.

Fuor, ». 1. to turn over, to capsize.
2. To roll along: pl. FuFvLI;
pass. FULISIA ; redup. FULIFULL

FULIALO, . to be turned wrong side
out.

FULIFAD, v. to turn upside down.

FuLIFULI, v. redup. of FULI

FULIFULIMAUGA, 8. & child’s game,
like * horses.”

FULITA‘ELEA, v. t0 be turned keel
up.

FULITUA, v. to turn the back to, as
in anger or flight.

Furu, Malay, BuLy, & 1. a hair. 2.
A feather. ‘O lona fulu. 3. A
pen. O lana fulu.

Frwur, s. entropion, a complaint of
the eye.

Frrerso, s the bairs on young
birds.

FrLUruLy, 8. See FoLu.

FrLuruLUa, a. bairy.

FULUFULULELE, ». to be hasty in
quarrelling, to be easily made
angry.

FULUFULUMATA, 8. the eyebrow. ‘O
ona fulufulumata.

FuLuaa, 8. the rubbing of a thing.

FuLuma‘eva, ». 1. to have the
feathers rumpled. 2. To have
the hair rumpled.

FuLuMANT, 8. a chestnut gnawed by
a bat (Pteropus).

FurLUMUMUTU, 8. the name of a fish,

FULUTAGATA, 8. a great warrior who
kills many.

Funa, s. an epithet used in addres-
sing a woman. Ua lg ta‘u ans,
Juna e, ‘o ai ‘oe ¥

Frwa, ». to moult. -

FuNi, v. to concenl, with a negative,
applied to scent or a wind rising.
‘Ua 1& funa matags leles. Syn.
NaNA.

Funa‘l, v. 1. to reside temporarily
at a place in order to fish for
bonito. 2. To conceal, to hide
away; pl. FUFUNAL ‘4 ‘o ifea ‘o
1 ai Liutolo, ‘ua funa‘s Sivaovao.

FTNA'IGA, 8. & party making a stay
at a pace for the sake of bonmito-
fishing.

FUNAFUNA, 8. the name of a “sea-.
cueumber ”’ (Holothuria).

FUNAFUNATULI, 8. varieties of

FUNAFUNAGATAE,) the funafuna

FUNAFUNABINA, (Holothurise).

FuNaMEA, a. frugal. Syn. Pa.
NAPA.

FUNE, 5. the core of a bread-fruit.

Fusl, . 1. & belt, a girdle. ‘O lona
Jfusi. 2. A pieco of swamp. ‘O
lana fusi. 8. A portion of the
tattooing.

Fust, v. 1. to tie, to bind. 2. To
gird, to put on a girdle. 3. To
embrace ; pl. FUFUSI; pass. FUBIA ;
tntens. FUSIFUSI; pass. FUBIFUBIA.

Fusr‘au, s. 1. a band round the loins,
a girdle. 2. A fine mat, girded
on to fight in.

Fusvua, s. 1. a neck handkerchief,
a cravat. 2. A # leaf (Dracsena)
girdle. A term of abuse. ‘O lona
Susiua.

Fustrust, ». to bind hand and foot;
pl. FUFUSI: pass. FUSIFUSIA.

FusiGa, s & marsh, a swamp.

Fusreuea, ». to tie very tightly.

Fusy, ». to box, to fight with flsts;
pl. PUFUSU.

Frsuaga, & a boxing-match. ‘O
la 1a fusuaga.
Furames, a. fat to excess, of

pigeons, and jooularly of men.
Fury, s. the banana. Syn. Fa,
Mot
Furr, v. 1. to pluck feathers or
hairs. 2. To pull up weeds. 8.
To heok up a fish; pl. rurvT!;
pass. FUTIA; redup. FUTIFUTL



"FUT (167) ‘GAO
‘Ua tunu le moa. lé futia, ma le | Ga‘avsiLo, v. to be starved. Syn.
moa futi. . (GIA*AUAFEA.

Fury, a. plucked. Le moa futs.

FUTIA, 8. . & sinnet ring into which
the fishing-rod is inserted. 2.
The sinnet ring for bolding the
end of the sprit of a boat.

Furiaru, s. the basin of a water-
fall. Na ta le moli i le futiafu.
Ua aofia ¢ le fuliafu e tass.

Frriops, v. 1. to pluck the wings
and tail of a pigeon. 2. To cut
the hair close, used in derigion.

Futiruri, v. redup. of FuTi, to
pluck repeatedly.

‘Furv, & the name of a tree (Bar-
ringtonia speciosa).

Furu, v. to be a long time since.
‘Ua futu le feao ma alofa.

G.

THE seventh letter in the Samoan
alphabet. It has always the
nusal sound, as ng in singing.

GaA, 1. & prefix to some few verbs,
making them neuter, as gasolo,
gatusa. 2. Prefixed to some
adverbs indicating only a short

. distauce, a8 gdfea ?. gauta.

Ga, 1. a particle suftixed to some
verbs to form nouns, as galue,
to work, galuega, work. 2. A
euphonic infixed particle in
counting couples, tens, hundreds,
after the second of each ; as tolu-

- gaoa, fagafulu, limagalaw, ono-
gaafe. 3. In counting units of

. some things, as breadfruit, &c.,
as e limagafua. 4. In counting
the first ten of many things, taro,

; yams, bananas, &c.; also of men;
e fuagafulu, e tino anulu, &e.

GaA, s. the name of a fish.

Ga, v. to pant; on Tutuila for ga‘e.
Malay, NaaNGa, to gape.

Ga‘at, 8. 1. entrails. ‘O lona ga‘au.
2. One’s own child.

GA'AUAPEA, v, to be starved, to be

. pinched with hunger.

GA'AUFANAUA, 8. & prolific woman.

GA‘AuTAOTO, 8. one part of the
intestines.

GA‘AUTU, 8. one part of the intes-
tines. .

Ga‘g, v. to breathe hard, to pant,
to be out of breath; redup. Ga‘E-
GA'E. )

GA‘EA‘E, v. to set agoing any diffi-
cult work. Syn. Laaa.

GAEE, v. 1. to move, as a stone
by means of a lever. 2. To he
stirred up, to be roused. ‘4 ‘ua
& se's fa‘aete fimalie, ne'i gae'e. 3.
To be an the move, to be stirring.
Faila, a tatow gae'e. 4. To 1083
“about, as when in pain; pass.
GAE'ETIA. .

G AEGAE, 7. to be loose, to shake.

GA‘EGA‘E, v. redup. of GA'E, to be
out of breath, to pant.

GA‘EGA‘ELOLOA, v. to pant greatly.

G AELE, v. to shake, to oscillate as a
bog when walking over it ; redup.
GAELEELE.

GAELE, a. shaking, quaking.
le fusi galeele. .

GAEPU, v. to be stirred up, to be
troubled, to be agitated, as water;
redup. GAEPUEPU.

GA‘ETU, v. to stand and pant.

Gar, v. to be astonished, to be sur-
prised. A jocular word.

GAl, v to be pained or injured
internally, as by a fall; redup.
GAIGAL

Garor'o, v. to wriggle, as snakes
and eels, Applied to a lanky
man.

Garaal, v, to be exhausted, as by
work or exposure to the sun.

Garro, s. 1. the name of a fish. 2.
A tull lanky man.

GarroITo, a. lanky.

G A0, 8. 1. the double teeth. ‘O ona
gao. 2. A reproach ; something
which causes shame when men-
tioned. ‘O lana gao.

Ga‘o, 8. lard, fat.

GA'0, a. diligent ; redup. GA‘0'0.

G210, v. to be industrious.

‘0
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G0k, ». to be rough, rugged, stony ;
redup. GAOGAOA.

Gaok, a. rough, stony, a8 a road.
*0 le ala gaoa.

(FA'04, a. fat.

GXor, s. a thief.

GXor, ». to thieve, to steal; pass.
GXOIA.

G301, v. to throb, to ache.

Ga'o'r, v. 1. to swarm, as vermin.
2. To abound, of people.

GAoIk, ». 1. to be restless or active,
as one who i8 always at work, or
doing something. 2. To desire
new wives.

G o101, v. to shake about.

(G A'OFA‘A'UPEGA, 8. the caul,

GAOFE, a. bending, yielding, shak-
ing, rickety, as an old canoe,
or an old house ready to drop to
pieces; redup. GAOFEOFR.

‘GA0GA, 8. the act of reproaching.
See Gao.

G10GA0, a. 1. empty, of the stemach.
2. Deserted, farsaken, of & house,
village, &e. E, Gogo e, ls alofa
t 8% OU NU'N ‘ua ogao

GaoGao, v. 1. to empty, of the
stomach. 2. To be deserted, of
& house or village.

(GAOGAO-ATO-TELE, 8. & large basket
though not full has much in it.

GaoGaoINA, . to be reproached;
fr. gao.

GA‘OGA‘COLETAL, 8. one who has
many methods of fishing.

Gaovo, 2. 1. to rattle, to crepitate,
as broken bones. 2. To abound,
as people in a family..

G A‘OPUNIPT, 8. the midriff.

GAosX, a. rough, stony; redup.
GAOGAOSA. Syn. GA0A.

(GAGsa, v. 1. to be rough, stony. 2.
To be littered, as a house not put
to rights.

Gaosi, v. 1. to prepare, a8 a pig
for the oven. ‘Ua mate, ona o

- ane lea le nuu, ‘ua gaoss. 2. To
make.

(GAOST‘ESE, v. to be badly made, as
& house or a deformed person,

GArv, & 1. the name of a naked

molluse, 2. The name of a
disease.

Gav, o. 1. to break. 2. To yield.
Ona gau ifo lea o Tagaloalags.
3. To chew sugnr-cane, or ¢i root ;
also the skin of the chestuut by
bats; pl. GAGAT, GAUGAU; pass.
GAUSIA.

GAava'l, . to yield io, to obey.

Gav‘aveuru, a. raised at both
erds, but iow in the middle; of
& canoe.

G AUALOFA, 7. to yield from love,

GAUALUGA, of & hungry man.

Gavaso, v. to break in upon, or
to brmg to an end the daily
offering of & human body. (Ob-
solete).

Gavesersg, 0. to be of different
opinions.

GArt, 2. to break, a démsn. of eAv;
reduy. GATGATI; pass. sing. GAUIA;
pl. GAUIA.

Gavrey, to fold up.  Syn. GAvaau,

GavoLosa‘a, ». to die. Applied
only to 'the family of Tuala.
Lit. The mountain Olosa‘a is
broken in two.

GAUGAIVL, & & joint. ‘O lona gau-
gaivi.

Gitcau, v. 1. pl. of cav. 2. To
fold up.

G AUGAUTABL 2. to be of one mind.

GAUGATINO, 5. o joint. Syn. GAU-
GAINL

GAvGUTU, 8. See Gav‘avGUTD.

GAULBLE. See GAvTOU.

GAUMATA, v lit. to -be brohen
reen, 1. to die youmg. 2. To
gxe suddenly or by accident;
Pl. GAGAUMATA.

Gavporo, v. to have a re]apse of
illness from working too seon
after becoming convalescent.

GAUPULE, ». Ilit. to break the
authority, to interfere with the
authority of another. Syn. Skv-
PULE. :

GavruLr. The rat is the gnawer
of puly; and he ran off with the
bat’s wings. ‘O gaupulu le pe'a
1 lalo nei. ;
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GAUTA, adv. towards inland.

GAivrou, . lit. to break like tou.
1. to be brittle, to die young.
. 2. To die suddenly, or by acci-
dent. Syn. FATITOL (G AUMATa,
GAULELE.

Gara, 5. 1. a fathom. 2. Ances-
tors. 3. Descendants. 4. A

- pedigree.

GAFAFESAUA‘L, v. to intermarry with
another family.

GAFATA, 5. 1, marriages into an-
other family. 2. The offspring
of such marriages; pl. GAFATATA.

(IAFATAILELAGI, v. to marry above
one’s rank.

GAFATAITUA, } . to marry beneath

GAFATAVALE, one’s rank.

@GAPEA, ady. whereabouts?

Garicary 8. 1. an old stapo used
ag & wrapper for native property.
2. A rich man.

Garoa, v. 1. to be notched, as a
knife, &e. 2. To be daybreak;
intens. GAFOAFOA. ‘Ua gafoa le
ata, The shade is broken. It is
break of day.

GAFUA, v. to be made common, to
have a prohibition removed.
Used both of sa and paia.
Hence applied to Monday. See
the adjective.

GAFUA, a. common, unprohibited.
‘0 le aso gafua.

GAFULY, a. ten.

Gaga, v. to give permission.

" FA‘AGAGA.

Gaca'E, v. to spring up, to arise;
88 a wish, a disease. 2. To sigh

- for home.

GAGA‘E, adv. eastward, a little
towards the east.

GAGA‘E, adv. eastward, at some
distance, as at the next village.
GAGATFO, adv. westward, a little

toward the west.

Gacavy, v. 1. pl of Ay, to break.

.. 2. To fuld up, to crease.

GAGAFA, v. 10 measure with the

“ arms, to fathom.

(AGAFD, adv. westward, at some
d.stance to the west. .

See

GaeaLo, 9. pl. of GALO.

GacaLy, v. to be rippled, as the
water by a canoce, or a fish
swimming near the surface;
redup. GALUGALU.

GAGAN4, 8. speech, langnage. ‘O
lona gagana.
GAGANa, 0. to speak to; recip.

FEGANAVAL
la‘aun e gagana.

Gava.  O'u te nofo, o‘u te gala.

GAraLa, 7. 1. to have intense
thirst, to be parched with thirst.
2. To long for.

GALEGALE, 8. & young cock, not
full grown.

GALEGALE, v. to crow, as a young
cock.

GALEGALEATA, 7. to be dawn.

GALEMULEMU, v. 1. to shake about,
to be soft, of taro and breadfruit.
2, fig. To be weakly, of men.

GALEPU, ». to be stirred up, to be
troubled, to be agitated, as water;
dim. GALEPULEPU.  Syn. GAEPU.

GALI, ». to gnaw; inlens. GAGALI;
Pass. GALIA ; dim. GALIGALL

GavL‘o, 8. a sea snake (Pelamls
bicolor).

GALIOLA, v. to eat alive.

GALIMAUNU, 2. to nibble the bait.

GaLo, v. to forget; pl. GagaLo.
Tula’t atu Sina, ‘a e galo Le=
w‘ameatagata. Impers. verb.

G110, 8. a full-grown wusiusi.

GXiLo, ». to pass out of sight, to
vanish in the distance, to dis-
appear. ‘A‘e va‘ai mai ‘ua ‘ou
gdlo, £ le ‘e oso.

GALOTLUVAO, . to disappear be-
hind the trees, of the moon.
Le malama e galouluvao.

GALOGALOVA‘AIA, the moon appar-
ently setting and appearing again.
"Mualay, ALUN.

GALOLO, 8. the name of a fish,

GALOVAOINA, . to be forgotten in
the bush.

GALOVALE, 2. to go inland, as to
the plantations,and return empty«
handed.

GaLy, 8 1. a wa.ve, & breaker.

Ua iloc e ai ni
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Am;u'a le galu e fa‘afua ma

maona. 2. A number of young
perzons. ‘O le galu teine, ma
le galu taulele‘a.

GaLvy, ». to be rough, to break
heavily on the reef. ‘4 galu,
Jatia  Si‘unau ; redup. GALU-
GALU.

GaLui, v. to be rough, of the
waves.

GALUAILETAL s. great numbers of
fishes.

GaLvao, 8. a wave breaking at
one end first. Syn. GALUTA'AL
GaLrE, 0. to work, especially in
cultivating the ground; pl. 6i-

LULUE ; pu8s. GALUEINA.

GALvE, 8. the food taken by a
whole village to visitors.

GALUEILIILI, .

GALUEININ, } . to work lazily.

GALUEFA'AFAFA, 8. food, consis-
tinug of a pig and a basket of
vegetables taken by each head
of a family to visitors in their
viliage. :

GALUEGA, 8. work, especially hus-
bandry. ‘O lana galuega.

GALUELUE, ». to shake, o move to
and fro.

GALvELILL, 8. lit. baskets of food
tied up because full, and taken
to visitors, Syn. GALTEFA‘AFAFA.

GALVETALL Syn. GALUEFA‘AFAFA.

GALUO, a. rough, with breakers.

GaLvGaLy, ». redup. of eavLv,
somewhat rough.

Givvry, v 1. to shake, as & nut
not full of juice. 2. fig. To be

. shaken or influenced by a chicf,
as a people. ‘O le tupu lea na
gdluly < ai ailu ma tagata. 3.
To go in crowds. Intens. GaLu-
LULULU.

GALuLy, ». to have the headache.

GALUTA'A, 8. waves rolling from
west to east, or the contrary.

GALUTA‘AL 8. Syn. GALUAO.

G ALUTAY, 8. waves of the sea.

GALUTAFL, 8. & high wave which
sweeps the rubbish from the
beach.

GarvTv‘, s the last wave on
which those who fa‘ase‘e slile
before finishing the game.

GALUVAEA, v. toie trampled under
foot.

GIANAGANA, v. to be talked about,
to be the subject of conversation.
Mona sazd e ganagana.

GANAGANA, ». to falk, to con-
verse, to chat; pass. GANAIA;
rectp. FEGANAVAL

GANAGATA, a. difficult to be per~
suaded. disobe:lient.

GANAGATA, v. to be disobedicnt.

GANAGOFIE, a. easily persuaded,
obedient.

G ANAGOFIE, 7. to be obedient.

GAPE, 8. hunger.

GAPE, v. 1. to be broken, gene-
rally of things fragile. 2 Of
the voice of a youth. ‘O le leo
‘ua gapé; pl. GAPEPE.

GAPELU, a. weak, as a stick or as
A man.

GaPIa, 8. fish taken to relations.

‘0 lona gapia.

Gasg, a. 1. palsied, lifeless, 2.
Languid; pl. cacase. ‘O le
tino gagase.

Gasg, v. 1. to be languid, to be
lifeless. E, loto e mutivale, ma
ota tino e gase. 2. To wane, as
the moon. 3. To die. E gase
Jua lava malolo ; pass. GASEA.

GAsE, v. to rustle ; redup. GASESE.

GASE'ELE'ELE, ». to be eclipsed,

of the moon and sun. [Used
chiefly of the moon.]
GASEGASE, 8. & chief’s illness.

Se't ai ;:3 atua e lavea's s le gase-
ase 0 £po.

Gfsmum.?to be ill, of a chief.

G ASBEGASEMALT, 8. a chief’s ulcer.

GASEMOE, v. to die. Ina gasemoe ;
‘o le fatva o tamatane o tau.

G ASESE, «. industrious.

(G ASESE, } 8. the preparation of

(G ASESEGA, an oven of food,
A polite term before chiefs.

G ASETOTO, 7. to be eclipsed. [Used
chiefly of the sun.] Na fua i le
la na gasetoto.
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GAisoLo, a. swift, of a canoe.

GisoLo, v. 1. to pass along. Ona
gasolo at lea ‘o le taua. 2. To be
gl'lic'k, swift, a8 & canoe, or work;

imém. GASOLOSOLO.

GisoLo, v. o slip down, as thatch
slipping out of place on the roof
of a house.

‘GisoLoao, ». to die. Appled to
the highest chiefs.

GasT, v. to be wet, of the push.

GATA, 8. a snake.

GATA, 8. property given when a
girl commences her monthly
oourses.

GAra, v to finish, to end, to ter-
minate, to be restrioted to. E 1é

- gata i Safata ona fealofa't ai.

Gati, suftixed to verbs and ad-
jeetives to express difficulty ; as
maugata, to be difficult to obtain.

GATA'AGA, & the end. ‘O lona
gata‘aga.

GATAF, 8. the name of a tree. Its
flowers are called ‘alo‘alo (Ery-
thrina Indica).

GATA‘E, v. to be cracked, to be

split.
GATAl, adv. seawards, a little
towards the sea. Ona alu atu

lea i gatai o Tutuila.

GATA'CLA, s. two Kkinds of

GATAUL, } snakes.

GATALA, 8. the name of a fish
(Serranus sp. pl.).

GATasy, | adv. 1. equal. Le fla

GArasy, } eva gatasi lava. 2.
Together; intens. GATASITASL.

GIATASINA, 8. one kind of snake.

GATETE, v. 1. to shake, to tremble.
2. To be troubled; pl. GATETE;
tniens. GATETETETE.

Gary, 8. one kind of song, sung by
three or four persons.

GATILO, . to grow in great num-
bers, to increase greatly. Mostly
of insects ; redup. GATILOTILO.

GATOGIA, 8. the first atu caught in
the season, and given to the chief.
‘0 le atu o le gatogid.

GATU, 8 1. the stick used to rub
for fire. 2.. An old siapo, used

a8 a wrapper, or as rags in sick-
ness,

GATy, v. to make head-quarters, to
come to one point from different
places. A4 gatu mas le alofa 4
tama e. .

GATUGATUFARAT, ». to be accus-
tomed to bear children.

GATUSA, v. to be equal, to be alike;
€niens. GATUSATUSA.

GEGE, v. tn die, of animals, and
of men abusively. A gege ¢ le
ma‘alili.

GEGE, 8. the name of a fish.

GEGE, a. very fat.—CARNE.

GEGEGEGE, v. to appear as if dying.
Applied to the sun when ob-
scured by clouds.

GELIL 8. a cat.  Syn. Gose,

GENO, v. to nod, to wink ;-tntens.
GENOGENO. Syn. NEGO.

GESE, a. 8low; infens. GESEGESE.

GrT1, 8. a full-grown lomu.

GETIGETIA, a. fat, of pigs and men.

Gicl, ». to obey.

Gi161E, 8. the Manu‘a name of the
tamole.

GieiLy, ». 1. to have a good voice
for singing. ‘Ua giyili le leo.
2. To become a public speaker
on account of having a good
voice. ‘Ua oti Pai, a e gigili
lona atalid. 3. To he able to
talk but not to act, as a
cripple.

QGierLiaNaFA. It is first praised
for its good tone, and then thrown
aside g8 a Jog of wood.

GITA, 8. the hair on both sides of
the head left long, as practised
by virgins. ‘O lona gita.

GorrE, suffixed to verbs, meaning
easy, as maugofie, to be obtained
easily.

Gogo, s. & tern (Sterna sp. pl).

GoGOFALA, 8 1. & bird having a
small voice. 2. A child’s whistle.
‘0 lana gogofala.

GogoLo, s. & rushing sound, as of
wind, waves, thunder, &ec.

Gogoro, v. 1. to make a-rushing
sound. 2. To come in crowda
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GosE, 8. a cat. Syn. GELL

Goro, v. 1. to sink. 2. To be
swamped, as a canoe, 3. To set,
as the sun, &c. Pl Gocoro;
intens. GoTocoTO. Pei ‘o le la, a
goto e toe 0so mai.

‘Goro, a. setting, of the sun, or
moon, or stars. ‘Ua pulapule o
la goto.

GoTOTGA, v. liL. to sink like an uga,
to sink to the bottom.

Gvu, a durk-coloured artificial fly-
hook.

Gu, v. 1. to growl. 2. To make a
murmuring noise, as voiccs in
the distance.

GUFE'E, 8. the name of a fish.

Gureu, s. rheumatism. ‘O lona
gugu.

Guav, v. to scranch.  As Pa‘agrav.

GUGU, a. dumb.

GT6U, v. to be dumb,

GUGUA, a. rheumatic.

GuerTe, v. to be a great talker
without regarding truth; recip.
FEGUTUGUTUA'L

GrLy, v. to slecp. A jocular term;
redup. GULUGULU.

Gurau, ». lit. to have the mutter-
ings of war.

Gutr, v. to excel, to be very great.
Ua gutu le va‘a.

Gurr, v 1. to eat one’s food by
oneself alone. 2. To trespass
against oneself. ‘Ua gufu ia
Vave le sa 0 Vave.

Guty, s. 1. the mouth of men,
animals, wells, bottles, &e. 2.
The beak of a bird. 3. Au open-
ing, as of a cave, or through the
recf, &e.

Gurua, v. having a mouth.

GuTri, v. to talk impudently,

GurralTy, 8. 1. a man full of
words ; in a bad sense. 2. A
sculd,

GuTuAcPO, a. sore-mouthed. Syn.
GUTUSOLOSOLO.

GUTUAVA, 8. the inner sides of an

opening in the reef.

GUTCTFAGU, 8. one kind of bread-
frait.

GTTCFILOA, a. prominent-mouthed.

GurrerTr, v. to promise and not
perform.

GurrLEy, 8. the name of a bird.

GureMa‘a, 8 & nomy blustenng
bully.

GUTLMALO, v. to use strong lan-
guage because a conqueror.

GuTUMAMAPO, 8. 8 boaster. Ses

* Lotovri

GUTUMANU, s. the first stagoe of the
taro shoot.

GuTtMo‘o, a. small-mouthed.

GuTuMLLy, v. to eat by the sly.

GUTUPAGO, 8. & contentious man.

GruTeroro, v. to be a clever tulker.
Se gutupoto ia te tala saloa.

GUTUSALU, v. to bespatter with
praises, to mix the talk with
many compliments.

GUTUSEGA, a. beardless.

GUTUsOLOSOLO, a. sore-mouthed.
Syn. GuTUaopo.

GuUTUsSUA, a. jesting; redup. GU-
TUSUA.

GuTUSTMY, 0. small and promment-
mouthed.

GUTUTAVALE, 8. a great talker.

GUTUVALE, v. to use bad language,

L.

THE eighth letter in the Samoan
alphabct; it is pronounced for
the most part, and by some
natives always, as the English,
When it is preceded by a, o, or
u, and followed by 7, it has, with
most natives, the sound of a
goft, not a rolling r, as in ma-
liu, pronounced mariu ; Apohma,

pronounced 4porima.
LA, adv. there. Lelale, ot ai.
LA, 8 1. the sun. Malay, LaAEL
2. A sail. Malay, LavEr. ‘O

le laola va‘a. 3. A branch of
a tree.

La, v. to be intensely hot, of the
sun; pass. LAINA, to be exposed
to the sun. :

LA, pron. they two. Abbreviated
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- from laua, used before verbs and
nouns. Late o ¢ o la nu‘u.

La, a particle of emphasis, much
used in the eastern part of the
group. It may perhaps be ex-
pressed by then, at once, as, Sau
la ia.

La‘A, . 1. to step. Malay, LANG-
KAH. Niué, Laga. 2. To pass
over, to step over; redup. LA-
LA‘A, LA‘ALA‘A ; pass. LA'ASIA,

La‘ar, o, 1. to pass over. 2. To

- break over, as a wave making a
clean breach across a canove.

. 3. To join another'’s quarrel;
recip. FELA‘AIA'L; redup. La-
*ALA'AL

LA‘AITU, . to cross an island. ‘Ua
la‘aitu Logona ma nai ona nu‘y.

La‘avu, 8. 1. a tree, a plant. 2.
‘Wood, timber, firewood on Tu-
tuila. 3. A club. 4, A small
axe. ‘O lana la‘au.

L.aAv, v. to behead in war, Alu ia
ina laau mai le tagata.—CARNE.

La‘avaLnipa, s. the cotton plant

. (Gossypium).

LA‘AUFEFE, s. the sensitive plant
(Mimosa pudica).

LA‘ATLALAGA, 8. the cotton plant

. (Gossypium). Syn. LA‘AUALALA.

La‘avLora, 8. the name of an
introdaced tree (Andenanthera

. pavonica).

La‘auri, 8. a stick for striking
the sea to drive fishes into a

. met.

LaA‘AUTAUTA, 8 a long stick for
driving fowls out of the house.
LA‘AUVAVAE, 8. the cofton tree
(Gossypium).  Syn. La‘atva-

LAGA, LA*AUALALA.

LiaAgaA, 8 1. a step. 2. A step-
ping over. ‘O lona la‘aga.

LA‘ALA‘A, v. 1. to step over some-
thing sacred, as a laumet in the

coven. 2. To step carcfully, as a

- thief at night.

LAALA'AID, 2. to
quarrels of others,

La'AsaGA, 8. See La‘AGaA.

La‘aroNu v to step carefully,

interfere in

to step deliberately, so as not
to step over bounds, or into a
pit.

La'avaLE, v. to speak ill of, un-
intentionally.

Lag, s. the part between the lip
and the chin without hair, E
vava mamao le lae ma le ‘auvae.
A figurative way of expressing
neighbours are not of the same
family.

Laga, s. the usiusi when grown to
a moderate size.

LA‘Ex, 8. ti leaves tied to a stone
to attract cuttlefish.

La‘er, v. 1. to wear a train. 2.
To dress for a review of troops.
3. To fish for cuttlefish with the
la‘ed. .

LA‘Erav, ». 1. to exercise troops at
areview, 2. To have all ready
for war. )

LAELAE, 8. one who leaves his
family. * Ua laelae mamao i
se tasi aiga.”

LAz, s. 1. a sea-bird. 2. The name
of a fish.

La‘1, 8. a westerly wind. Tw'itu‘i
le la‘i, ‘a e tau *o le toelau.

LA14, 8. the name of a bird.

La'1A, . to be blighted by the
weaterly wind.

LA‘10°ATOA, -8. & westerly wind at

- the full moon (uscd on Tutuila).

La'toprprLa, & a westerly wind
at the necw moon (used on Tu-
tuila).

LX1Loa, Malay, LeLAH, v. to bs
tired, to be exhausted, to be
paived,  Ind suu iu ‘a ‘e liiloa.

LaINA, v to be starved, to be
hungry. 3

LNy, ». pass. of LA, to be sunned,
‘Ua laina mai. A salutafion to
one coming in the heat of the
day.

LA“TaA, 8. a cocoa-nut bearing large
clusters of smull nuts, -

Larruri, a. small; pl. LAITL

La‘o, 8. the name of a tish.

La‘o, ». 1. to be low tide in the
morning, 2. To be satisfied with
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ford. 8. To be accustomed to,
to be experienced. Applied to a
full-grown man who may be de-
pended on in war not to run
away. 4. To be prepared, to be
ready, as a canoe for a journey.
‘Ua la‘o taumaea o lo va‘a.

Laoa, v. to be choked, to have
something lodged in the throat.
Laoa‘, v. to pull in the sheet of a

sail.

La‘o‘ar, 8. 1. a plaited cocop-nut
leaf used as a tray, or table. 2.
A table. Syn. LAuLav. ‘O lana
la‘o‘at.

LXot, ». to pull out the. tongue.
Lioi mai € fafo le alelo.

La‘orrua, 0. to be well, to be in
health ; applied to a chief on
Upolu.

LAOFIE, v. to be fair weather, to be
fine after rain.

LaoLao, a. 1. smooth, of the sea.
2. Finished, as the body of a
canoe just built. 3. Cleared, as
& part of the bush for a planta-
tion.

LaoLao, v. to be smooth, of the sea.
‘Ua laolao le vasa. 2. To be
finished, of & canoe. 3. To be
cleared, as the bush for plant-

ing.

LioLio, 8. 1. an open space free
from trees. Laolao ane le vao.
2. A part of the bush free from
stones. So used at Falealupo.

La‘oLa‘o, adv. no wonder; for that
reason. Syn. NAINAL

Laosi, s. matter clinging to sores.

La‘0BAUNT, v. to be completed.

LA‘OTALE, 8. the name of a fish
(Antennarius cocoineus).

Lav, s 1. a kaf. Malay, Davw.
Le tino o le pu'a, lau o le pu‘a,
lay o le pu‘a. 2.Thatch. Lauo

le fale. Lau a le aiga. 3. The
Uip. ‘O lona lau. 4. The brim
of a cup.

. Lau, a. breadth.

LaAvu, a. hundred, after the first
hundred, e lua lau.

LaAvu, a particle used in counting

fish. Ia e lauagafulu, ma t‘a e
lua lau.

Lav. See Liavroa.

Liv. See LELAU.

LAiu, a particle prefixed to some
verbs, indicating uniformity or
universality, as laufola, lauiloa.

Lav, ». to give out a song verse by.
verse.

Liu, pron. thy.

La‘u, pron. my.

La‘y, v. 1. to clear off, to carry
awsy. 2. With mai, to bring;
infens. LA‘'ULA‘U,

La‘v, v. to be decrepit; redup. La-
LA‘C.

LAvA, . from LAU, & leaf, to be in
leaf, to be full of leaves.

LAUA, pron. they two.

Lavu‘a‘a, 8. the fibrous substance
which grows round the base of
the cocoa-nut leaf, the stipule.

Lav‘a‘al, 8. a town, in opposition
to the bush.

LAUAINATASL, a. one-sided. Syn.
TAFATASL .

LAvarry, 8. 8 weeping, a wailing,
‘Ua pa le lauaitu a le nu‘u.

Lavao, 8 a chief’s hair,
lauao o le ali‘.

LAvAuTA, 8. the name of a fern.
Syn. LAUFALE. Gymnogramme
tartarea.

LAU‘AFA, 8. cocoa-nut fibre cleaned
for making sinnet.

LAUAFEGA, 8. lcaves of the cocon-
nut or bread-fruit when very old
trees.

LAUAFIA, 8. the name of a tree.

LavaLo, s. 1. & malauli caught in-
side the reef. 2. The belly of a
chief, external.

LavaLou, s one kind of breads
fruit.

LavuaLves, v. to be on the top, to
be uppermost.

LAUALUGA, . uppermost.

Lavama, s. the name of the Upolu
fleet. So called because in cross-
ing to Bavai‘i with the trade wind
the sail was on the left, or ama
side. .

‘0 le
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Lavary, s. a war lodging-house.
‘0 le lavapt a le nu‘u., .
LAUATEA, 2. the Savai‘i fleet. ‘Ole

lauatea a Salafasi.

LAU'AVA, 8. food eaten on the burial
of a chief. CArNE.

LAUAVA, a. green,

Lau‘avi‘avy, s. one kind of banana.

LAU'ELE'ELE, 8. land, soil.

Lavur‘a, s. 1. a flsh cooked in a
cocoa-nut leaf., ‘O lana laui‘a.
2. A messure, from above the
wrist to the tips of the fingers.
‘0 lona laui‘a.

Lavrrl, s. 1. chestnut leaves. 2.
The eyes. A depreciantory term
in speaking of one’s own eyes.
‘0 o'u lauifi.

LaviLoa, ». to be known to all.
‘Ua tdtou lauiloa ‘upu na tu‘u

mat.

LAUINg, 8. birds of the leafy bush.

LAUINA, v. to be in leaf. Mang ‘o
le vao e lauina.

LAvrrnm, a. narrow ; pl. LAUITIL.

Livrruri, » to be narrow; pl.
LAUVITL

LXuITniTl, s. a small leaf.

Lavoo, 5. a leaf of a young cocoa-
nut tree.

LAU0'0, 8. one kind of ta‘amii.

LAU'OFE, . one stage in the growth
of the atule.

LAU‘OFE‘OFE, 8. the name of more
than one plant., One is Rham-
phidia tenuis.

LAUOLAOLA, 0. to grow luxuriantly.

LvoLaoLa, a. luxuriant.

LivoLo, v. to grind down with re-
proaches.

L AUONEONE, 8. sandy soil above the
heach.

Laivors, v. to have frequent deaths
in a family, or village.

LaAuta, 8. 1. the leaf of the paper
mulberry. 2. The bark of the
u‘a prepared for making native
cloth. Syn. Turvas, for which

- word it has been substituted on
account of superstitions in con-
nection with fishing. ‘O lana
lauu‘a,

Lavvru, s. the hair of the head.
‘0 lona lavulu.

LAvU‘tLD, 8. & breadfruit leaf.

LAvuLUA, 2. 1. tohave hair. 2. To
have a orack in a bottle looking
like a hair.

LAU‘ULUMAFA’Y, o, to be easily
knocked down in a club match.

LAUTLUMAGAAFE, a. thousandfold,
asthe hair. Taua lauulumagaafe.
One 8o wise that he could count
the hair. Applied to a usually
clever man who has done some
foolish thing.

LAU'CLUSILIA, 8. ripe breadfruit.

LAU'UPEGA, 8. the width of a net.
‘Ua toia le lav‘upega i le nu‘u.
To be prosperous.

Lavsivsi, a. shining green, as
leaves.

LAUFA, 3. a piece of the cocoa-nut
butt taken off by the spear in
tologa.

LAUFA‘AGOTO.  See LAUTUMOA.

1.AUFAo0, 8. the name of » plant.

LaAvrau, 8. the second best mat,
worn by a bride over the anoi.

LAUFAF4, 8. & support for the jaw
of a dead person.

LAUFAGUFAGU, 8. the name of a
tree.

LAvFALA, 8. 1, leaves of the fila
used to make muts. 2. Tue
name of a tree (Pandunus). 1'he
leaves used for making sleepiug-
muts,

LAUFALE, 8. 1. branches and leaves
used to cover over the faleseu.
2. The name of a plant. Syn.
LavivoTa (Panux sp.).

LAUFANUA, 8. the cultivated land.
0 le laufanua o le nu‘u.

Lavurasy, 8. a slice of o yam for
planting.

LauraTy, s. the name of a tree.
Syn. LAuMA‘A.

LAUFOFOGA. 8. a chief’s eyelids.

LAUFOLA, g, one kind of the ta*ami.

LAuFoLA, adv. steadily, of the wind.
‘Ua agi laufola le matagi,

LavroNo, 8 a plank of a canoe.

. LACFT, 8. labia pudcndi.



(176)

LAU

LAU
LAUFUEFUE, 8 the name of a

creeper.
LAUFUEFUETEA, 8, & variety of lau-

Sfuefue.

LAvGa, 8. a ‘speech, a sermon. ‘O
lana lar

La‘vaa, s uf’rom la‘u, a carrying off.

LAUGAPAPA, s. the name of a fern.
Syn. Lavmapiri (Asplenium
nidus).

LAUGASESE, s. the name of a fern,

T.AUGATA=I, a. even, level.

LatveaTasr, » to be even, o be
ievel.

Lavaury, s. the lip.

. gutu.

Latrav, s 1. a temporary cocoa-
nut leaf house. 2. A plaited
cocoa-nut leaf tray. 3. A table.
Syn. La‘o'AL

LAULAU. See ATULATLAU.

LAtrLAv, v. to abuse by naming the
private parts.

LAvULAU, & particle used to qualify
some verbs, as Laulautu.

LavLAvy, v. 1. to lay out food on the
tray or table. ‘Ua laulay mai le
moa na tunn. 2. 1o narrate,

LA'uLa't, . to be decrepit.

LX‘tra‘u, v. 1. to be very soft and
tender, as ulu‘au. 2. To be rot-
ten.

LAULAUFAIVA, 8. the tongue.

LAULAUFAU, 8. the name of a fish,

LA'ULA‘UNOA.  See LX‘rraA‘v.

LAvLAvporo, v. to be wise in war
exerciscs, or in making speeches:
pl. LACLATPOPOTO.

LAULAUSIVA, 8. the man who gives
out a song verse by verse at a
night dance,

LavLauvrl, s a house, so called
on occusion of the death of a
chicf.

Lavnavty. v to +tand up together;
pl. LATLAUTUTD.

LAULAUVALE. See LAULAT,

LAULAFALAFA, 8. a northerly wind.

_ Lua su‘e nu le to‘e, a na laufala-
Sala.

LATLAGH, 8. the hair of the highest
chiefs.

‘0 ona lau-

LAULALA, 8. the name of a tree,

Lauvravo, a. underneath, under-
most.. .

Lavravro, ». to be at the bottom,
to be underneath, .

Lavravno, s the plank of a canoe
next the keel, the garbel streak.

LavLaTa, Malay, RATA, 8. a level
place on a mountain’s side or at
its foot.

LAULEAGA, a. uneven.

LAULEAGA, v. to be uneven. .

LAvLeLEr, a. 1. even, level. 2.
Satistied with food.

Licreer v 1. to be well, to be’
recovered of a chief. 2. To be
satisfied with food. Instead of
ma'‘ona, to chiefs.

LATLILI'L, 8. & tree, Syn. TaprToL.

LatLoa, s a method of catching
fish by twisting cocoa-nut leaves
.on ropes, with which a large
space in the lagoon is euclosed,
‘0 la latou lauloa.

LactrLoro, v. to be between, to be
in the middle.

LatvoTto, a. middle,

LAvULUA, 8. the name of a part of
the Aaua troops. Tali fusi mai
le laulua.

LAvrua, pron. contraction of la
oulua.

LAULULUPE, 8. & great number of
people ; lau i lupe.

LATLULUPE, ». tq cluster around;
to flock to, as to a rich chief, 8
king, or a conqneror.

Lavma‘a. s the name of a tree,
Syn. LAUFATU.

LauvmMara, s a plant found on
Tutuila (Aroidea).

Lavmars, s. the name of a plaut
(Alyxia olivieformis).

LavMmaIiLe, s. the name of two
plants (Alyxia bracteolora aund
A. scandens).

LavMi‘vLutriy, 8. the name of a
tree.

LAUMAFATIFATIL, 8. 8 shrub (Cin-
chonacea).

LAUMAFATIFATISINA, 8. the name of
a tree (Geniostoma Eupestre),
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LAUMAGAMAGA, s the name of a
fern.

LAuvMALIE v, 1, to be enough, to be
complete. 2. To be in good
health, to be well.

LAUMANEA, v. to be full of the
white ant, applied to a living
tree.

LAuMANUINA, v. to have praise or
blame shouted after one. ‘O lo‘o
laumanuina ¢ atu motu.

LAUMAPAPXA, . the name of a fern
(Asplenium nidus). Syn. Lav-
GAPAPA.

LAUMASAMASA, a. narrow, of fish-
ing nets, cloth, &c.

LauMaTa, s the eyelid. ‘O lona
laumata.

Lavmarvl, 8. & shrub. Syn. ‘Ava-
SAULL

LauMEa, ade. long since. ‘O se a
toe tofia le laumea.

LAUMEA, 8. 1. leaves of trees. 2. A
country, an island. 3. A large
fish, or a large tree fioating out
at sea, and attracting fish to it.

Laumey, 8. a turtle (Chelonia imbri-
cata, and C. virgata).

LAUMOANA, &. the name of a fish.

LaumoMoLE‘A. See MOMOLE‘A.

Lavmua, s the name given to
Sagana, a8 the ruling land in
the Tuamasaga. The law was
the tupe first thrown in the game
of lafogatupe. Hence, the prin-
cipal town, the capital.

Lavniy, 8. 1. a cocoa-nut leaf, 2.
A bamboo, 8o eanlled before
chiefs.

LAUNONOFO, v. to sit in crowds and
talk.

Laupag, v. to sit together, in order
to look at a dance or a quarrel.

LAUPAPA, 8. a board, a plank. ‘O
lana laupapa. ‘O laupapa o le
Jale.

LAuPaTA, 8. the name of a tree
(Mallotus Roxburghianus).

Laveipl, v. 1. to find fault with,
to abn:e, to make ashamed. 2.
To tell all that can be said
against a person,

Lavpopo, s. the month of Septems
ber.—{T. P.]

LaAusa‘aTo, 8. one kind of fern
(Acrostichum aureum).

LAvusaE, s. one portion of the
tattooing,

Liuso‘o, ©. to be overspread, aa
with men or weeds, or as the
heavens with clouds.

LavsuLui, s. dry banana leaves.

LAUTAFIFI, 8. the nnme of a vine.

Lavrierraer, v.to be drooping, as
the leaves of a tree.

LAUTAGITAGI, 5. the name of a tree.

LAUTALIGA, 8. 1. the lobe of the
ear. 2. A toadstool, a fungus.
Syn. MoLo‘av.

LAUTALATALO, & the name of a
plant (Crinum Asiaticum).

LAUTAMANU, 2. a slice of pork.

LavramaTama.  Syn. Lavravo-
TALO.

Lavtrasi, 2. 1. to be one stone deep,
of » pavement. 2. To be steady,
of the wind.

LAvTEA, a. thin, dwarfed, stunted,
of men, taro, bananas, &o.

LAUTELE, s. a large leaf.

LAUTELE, a. 1. wide. 2. Widely
known. 3. Common, of people;
pl. LAUTETELE.

Lavri, 8. 1. a ¢ leaf. 2. A bam-
boo, instead of ‘ofe before chiefs.

LAUTILAULELEL, v. to be on an
equality ; of a village without
chiefs.

Lavrrrt, 6. 1. & leaf of a tits. 2.
Fish caught in such numbers
as to hang round the body like
A titi. 3. Men killed in num-
bers in war. *‘Ua motu le lay tit7.

Lauroa, s. the name of a plant,
‘Ua motu a lautoa.

LavTol, 8. one stage in the growth
of the atule.

LivToLu, s. three fishes.

LivroLu, s three villages going
together, as on an embassy.

LAUTUA, & the name of a malauls
when found outside the reef.

LavTua, a. outside, outer, us @
garment,

N
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LatTua, v to be on the top or
outside.

LavrtmaNu, 8. the Manu‘a term
for lautumoa.

LAvuTUMOA, 8. the short banana leaf
which covers the bunch of fruit.

- See Tvmoa. '

LAUTUTUGA, 8 the bark of the
paper mulberry. Syn. Lavu‘a.
LAvUvag, a. the string tied toa tame

pigeon’s leg.

FAUVAEA, } v. to be held in

LAUVAEINA, and restrained,
a8 a tame p geon is by the string.

LAUVAL 8. taro sprouts. Syn. ULL
Used on Upolu.

LaAuvao, 8. the wild ¢ plant (Cor-

. dyline terminalis).

LXvuvaLE, ». to be bad, worthless.
It is used only in a negative
sentence, or a question. Pe
lauvale ‘ea mea a lend tagata?

LAUVALE, ». 1. to be planted in
the wet season, as yams or taro.
2. To be thin and wasting pre-

 vious to a fit of illness. 3. To
abuse indecently; redup. LAu-
LAUVALE.

Lavvivitt.  See ViviLu,

LAFA, 8. the ringworm.

LAFALAFA, 8. 1. the level top of a
mountain. 2. The name of a
wind.

LAFALAFA, a. chiefless;
without chiefs.

LAFALAFAMOANA, 8. & gentle west-
erly wind; (because it makes
the sea level).

LAFASUPA, 8. an ulcer supposed to
indicate palsy.

LAFATO'ELAU, 8. & peculiar skin
disease (tinea disquamens).

LAFETONA, &. & stye in the eye.

LAFL s 1. a large sheet of lauu‘a.
2. A liding away. *Ua ‘o le lafi
a le tetea.

LaFI, #. to hide oneself; pl. LALAFL.
‘4 o lafi i ai Mata‘utia § le ana ;
redup. LAFILAFI. Fa‘u mai na
sa lafilafi.

LarrTa‘y, v to hide away, to con-
ceal, of persons. .

a land

LaFITAGA, 8. & hiding-place. ‘O
lona lafitaga.

Laro, ». 1. to throw, 2. To clear
off the bush; pl. LaLAFO; pass.
LAFOIA ; intens. LAFOLAFO,

LaFo, 8. property given to a tuld-

fale. <O le lafo o le tulafale.
%:::gk } 8. the rattan cane.

Laroa‘r, v 1. to throw away. 2.
To desert, to reject.

LaFPoA‘1, 8. the name of the cooked
food taken to sea when bonito
fishing.

Larora, v pass. of lafo, 1. to be
repulsed, of troops. 2. To be
placed, as a canoe, in the midst
of the breakers. ‘Ua lafoia ‘oe
t le alogalu,

LAFoGa, 8. a game played with tupe.

LaroLA, v, lLit. to throw down the
sail, to lower down the sail. E
ota mai e le to‘elay ali't e, ina
lafold mai ia.

LAFoLaFo, 2. 1. to be jabbly, of the
sea. pass, LaFoLAFoAINA. 2. To
deliberate.

Laror{, . to throw down.

LAFovao, v. to clear the bush.

LarFu, 8. 1. herd of pigs. 2. A
number of fowls. ‘O lana lafu.

LaFu, v. to prohibit the killing of
pigs.

LAFULAFU, 4. one kind of taro.

LAFULAFU, a. dingy, dusky, as the
body for want of oiling. See
LaLaru. -

LaruLary, a. barren, unproductive,
exhausted, of land.

LAFULEMT, a. rich, productive, of
land.

LAFUTAGATA, 8. & herd of men,
(jocular).

Liaga, v. 1. to raise up, as a heavy
weight, or a conqucred party.
‘Ua laga le to ‘tlalo. 2. To rise
from a sitting posture. 3. To
rise to arms, as troops in am-
bush. Malay, LANGGAR: pass.
LAGAINA ; redup. LAGALAGA.

Laca‘au, v. to rise up, of troops in
ambush, .
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Liaga‘arn, s. the name of a tree
(Aglaia edulis). Its flowers are
used to scent oil. Tutogi le

0 ‘a e fa‘asao lov laga‘ali.

LAGA‘ALI'ULY, 8. & variety of laga-
‘ali.

Lagar, s. a shoal of dolphins..

Laga‘, v. to excite, as to fight or
dance. .

LAGAUTA, v. to carry a large load,
applied to canoes, and fig. to
men.

Lagaruama, o. 1. to be struck by
a wuve, of a canoe in shallow
water. 2. To be struck in an-
other’s quarrel. .

LAGALAGA, 8. a stick used to detach
the flat coral employed to keep
down fish-traps.

LagAaLaca, ». 1. to raise up, as a
heavy weight. 2. To raise the
finger nails.

LAGALAGA'AU, v. to reconnoitre, of
a small party sent on ahead of
the advanced guard.

LacaLagar'veu. Syn. Fa‘avsv‘veu,

LAGALAGAOLA, ¥. to raise the
finger nails from the flesh. ‘Ua
lagalagaola atigilima o tagata.

LAGALD, v. to get fish. The fish
being satisfled with lo are not
easily caught. ‘O le ava le la-
gala.

LAcaMuLl, . 1. to be tardy or late
in doing anything. 2. To gain
the victory after being often
defeated.  Applied also to a
speaker, who after being severely
reproved, afterwards gets the

. better of his opponent. 3. To
disturb previous arrangements,
things already settled. 4. To
revive an old quarrel, as by
killing & man, after it had been
agreed not to do so.

LAGANOFO, v. to sit attentively, as
when waiting for the enemy.

LAGAPA‘IA, v. to be struck acei-
dentally, to be burnt accidentally.

LAGAPALO, . to contend with one
who was conqueror in a former
club match. .

LAGAPAPALE, v. to bear with, to
endure. See FA‘APALEPALE.

Lagava‘a, . to rise near the canoe,
as bonito, when a canoe comes
over them.

Lagavawre, v. 1. to get up too early
in the night. 2. To have no
proper errand. E 1é s¢ lagavale
le mea net.

Lact, Malay, Laverr, 1. the sky.
‘Ua solofa le lagi ua fas. 2.
Heaven. O afio mai Tagaloa i
le lagi tuavalu e. 8. Customs

. observed on the death of a chief.
O le lagt o le alé*i ‘ua osi.

Laer, ». 1. to sing. Lagi mai se
stva; redup. LAGILAGL 2. To
call out the different portions
of food at a feast, and for whom

. intended.

Lagi, 8. the head of a chief. It
has the plural form. ‘Ua lavea
lagi o le ali‘s.

LaAGI‘vLo, 8. & durk sky. .

LAGIFELO‘UA‘T, v. to marry into

LAGIFETAOPEA'T, } another village
or family of chiefs.

Liemaci, v. to warm anything
at the fire; pl. LALAGI; pass.
LAGIA,

Lacmacii, ». to be cloudy, to
threaten rain.

LAGILAGIMUA, 7. to remind those
about to distribute food or pro-
perty of some party having a
claim, that they may not be
overlooked.

LAGILELEL, 4. a clear sky,

LAGILELEL v. to be fine and clear,
of the sky.

LAGmo‘vLo‘y, v. fo intermarry with
another family. Syn. GAFare-
BAUAL

LAGmMA, 8. bright heavens.

Lagreati, ». to sing and clap
hands.

LAGIPUA‘A, v. to beg pigs for stock.
Used on Tutuila for tw'upuata.
Lacisiaist, a. small; (obsolete ex-
cepton Manu‘a). Sina ma‘a

lagisigisi.

LAGISIVA, 8. a singer.

N2
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Laicsoro, s a lon
companied with
lagisolo a le nu‘u.

LAGITATAU, 8. property given on
the completion of tattooing.

LAGITATAYI, 8. property given after
the operation for elephantiasis in
scroto.

LAGITIGAPULA, ©. to beg taro tops.
Used on Tutuila for tu‘utiga~
pula.

LAGITUAIVA, 8. lit. the ninth heaven,
very far off.

LAGITUATOLU, 8. the third heaveu.

LaGivaLEa, v. to be obscured by
clouds, of the moon.

Laco, Malay, RANGo, . the common
house fly. Laveav. Malay, a
great fly.

LAXco, s. props to rest a canoe on.
‘Ua ta lava ligo a Lemasefau.
Lago, v. 1. to lean against or upon,
of things, not persoms. 2. To
raise ou supports. Si o matou
va‘a e ‘ave e lago tutimau; pl.
LALAGO; pass. LAGOMIA; redup.

LAGOLAGO.

Lagoi, a. 1. cranky, of a canoe.
2. Easily displaced, of chiefs,

LAgoi, v. 1. to be cranky. 2. To
be easily displeased. ‘Ua lagoa
lona finagalo.

LAGOIA, 7. to be covered with flies.

LZcovuwy, 8. the puller in front of
the strersman, who helps occa-
sionally to steer. Syn. TarLItii

Lacoruru, 8. See Lacomumu, for
which it is exchanged.

LAGocALEMD, a. 1. steady, not
cranky, of a canoe. 2. Quiet in
disposition, not easily provoked.

LAGOLA‘AL 8. & threshold. On Tu-
tuila.

LicoLav, s neatly plaited cocoa-
nut Jeaves, used to keep the ends
of the thatch from hanging
down.

LAGOLAGO, 8. & wall-plate.

1.AGoLAGO, 7. to help, to prop up.

LAGOLAGOAUVAE, v. to take hold of
the chin. (A sign of grief).

Licoragosua, v. to help, to prop up.

song, unac-
ancing. ‘O le

LAGOLALA, v. to use low props for a
canoe.

LacoLey, s. one kind of fly.

LicoLEMT. Bee LAGOGALEMT.

LicoMau, ». 1. to prop up firmly,
2. To be the support of, to be the
confidence of, ag in war, or for
work.

LAcoMEA, &. one kind of fly.

LZicoMIA, v. pass. of LAGO.

LAcomitMu, s. the carpenter bee.

L.AGONA, v. 1. to understand. 2.
To feel. Tw'u mai le ato, e 1
lagona. 3. To perceive, by the
senses, as to hear, to smell, to
taste.

Ligotu,v. to place a canoe on high
props.

LAGOTUA, 8. the tenderline,

LXLX, 8. 1. a shrub, used for a

igeon perch (Desmodium um-

llattm). 2. The namne of

various plants, especially shrubs
of ti.e papilionaceons division.

LZLX, v. 1. to be greasy. To shine.

LiLA, v. to leap upon, of the male
animal on the female.

LAvA, & small branches.

Liva, » 1. to stand out, like
branches. 2. To stand up, as &
comb stuck into the hair. 3. To
project, a8 a spear in the body.

LALa‘A.  See La‘a.

LiLA*AU, 8. a branch of a tree.

LaLao, v. to go out to sea (of bon-
ito).

LivLA‘0a, v. to have a fishy smell.

Lavav, v. from law, 8. a leaf, to be
in leaf, of annual plants.

LaAvAv, v.to speak, to make aspeech.

LavLa‘y, v, to be decrepit.

LaLA'y, v. See FELA'T.

Lavauy, 8. 1. the name of a tree.
Syn. MALO. 2. A name of the
Ju‘apine on Manu‘a.

LALAUTA, 8. & name of the fu‘apine
on Manu‘a,

LALAFI, 8. the name of a fish.

LavAFy, v. pl. of LAFI

Lavraro, v. pl. of LaFoO.

Lavaru, a. dingy, dusky. See
LaFrLaFu,
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LALAGA, 0. 1o weave, to plait; pass.
LALAGAINA.

LiLaca, s. 1. & fine mat partly
finished. So‘u alu ane ta § la‘n
lalaga. 2. A new fine mat.

LaLagr, v. to broil.  Used before
chiefs for tunu.

LiaLaGo, 8. 1. a chief’s bamboo
pillow. ‘Qlelalagoo le ale'i. 2.
A prophet’s staff. Fa‘aifo lalago
o le Folasa.

LaLAGoO, 2. 1. to lay down the keel
of a new canoe. 2. To ward off a
blow. 3. pl. of LAGO.

LavLALA, 8. pudend. muliebr.

LavLAMa, v. 1, to be ripe, applied to
chestnuts, bananas, and yams.
2. pl. of LAMA,

LLALAMEA, 3. 8 wild species of tre-
foil. On Tutaila.,

LALAMEA, }s. names of the fu‘a-

LALAMELO, pine on Manu'a.

LALANo, 8. the name of & poisonous
tree.

LALANo, a. deep, of watet.

Lavaxu, ». pl. of LANU.

LALAPA, s. the name of a shrub.

LALAPA, a. pl. of LaPa, flat, com-
pressed. ‘O vae lélapa.

LALASE, v. 1. pl. of LASE, to scrape
off warts. 2. To destroy, as
people and pigs.

LALATA, v. pl. of LATA.

LavaTaTal, 8 the name of a
shrub.

LavLaTo, . to have the mouth
stung by an acrid substance.
Syn. SaraTo.

LALATOA, 8 the name of a shrub
(Missiessya corymbulosa). Syn.
ALALATOA.

LALAvVA, v. to be finnly bound with
sinnet,

LALAVALE, v. 1. to branch out, as a
tree over the road. 2. To be
afraid.

LALEAGA, a. bad-looking, ugly.

LALEAGA, v. to be bad-looking, to
be ugly.

LALELEI, a. good-leoking, fine-look-

ing.
LALELEL, o. to be good-looking, to

be beautiful. 0%, s¢ fufine ‘o
lenes e lalelei.

LaLy, 5. & small wooden hand-drum.
Introduced from Fiji.

LALIFAY, 8. 1. the juice of the fau
tree. 2. Mucus from the mouth.

LALILALL 2. to mistake in naming
persons, calling by the wrong
name ; pl. LALALIL

Laro, 8. & war messenger sent
secretly. <O le lalo a le ali*c.

Lavo, prep. below, down, under.
‘Ua pa‘u i lalo o le nofoa.

LaLO‘AA0, 8. (below the feet) com-
mon people.

LALOAOA, v. pass. lit. to be under a
cloud, to be gathering, as clouds
under the sun, thence spreading
all over the heavens.

LAvLo1r1, v. lit. under the ifi, to be

a secret. ‘O laloifi lenes.
LALOFALE, 8. the counduct of a
tamily. ‘O lo latou lalofale.

LaLoLacy, s 1. the world. 2. A
part of the world. E Ié lau lalo-
lagi, All countries are not alike.

LaLoMA‘0a, a, overshadowed. Ap-
plied to, 1. a small plantation in
the midst of a forest. 2. A
sprech interrupted by another.
3. One chief over another.

LALOMATA, 8. the under eyelid.

LaLovVAQ, 8. the weeds under large
trees.

LALOVASA, 8. 1. the space between
the two canoes forming a double
canoe. ‘Q lo‘o 7 ai Lautiuligia
i lalovasa o le va‘a tele. 2. The
space between a canoe and its

outrigger. 3. Scrotum, euphem.
for laso.
LaMa, o 1. the candlenut tree

(Aleuritea Moluccana). 2. A
torch made of its fruit.

LAMA, v. to fish with torches; pl.
LALAMA ; redup. LAMALAMA. Ta
te lalama ¢ vas Tutuluia. Lama-

lama ifo { le Puatoliva‘a.

LaMa, v. to watch for, to lie in
wait; pl. LALAMA; pass. LAMA-
TIA; inlens. LAMALAMA; recip.
FELAMATA'L
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LAMAGA, 8. & fishing with torches.
‘0 lana lamaga.

LAMALA, 8. a drought,

LaMAvaAPALAGI, 8 the castor oil
plant (Ricinus communis).

LAMATAGA, 8. an ambush.

LAMo mM0'1, a. small.

LAMOLEMOLE, a. 1. smooth. 2.
Good-looking.

LAMoLEMOLE, v. 1. to be smooth.
2. To be good-looking.

LaMy, v. to chew; pass. LAMUA;
dimin. LAMULAMU.

LAMURATIFATI, 8. the name of &
tree.

LAMULAMUFA‘ASEGAO, 7. to eat with
a small mouthful, to eat minc-
ingly.

LAMUPALA, 2. to chew to pieces, to
chew up; pass. LAMCPALAINA.

LANA, pron. his, her.

LANINT'I, a. small.

LaNo, 8. 1. a lake. Malay, DaNav.
2. Liquor amnii; also LANU.

Lanororo, s red liquor amnii,
thought to indicate a man-child.

LNU, 8. 1. colour. ‘O le lanu o le
‘te. 2. Liquor amnii, used by
some for LANO.

LaANU, ». to wash off salt water.
2. To oil the body all oyer. 3.
To be free from punishment
after paying the penalty; pl.
LALANT.

LaNvA, v. to have sore eyes; pl.
LANUX ; redup. LANCLANTA,

LANvaga, s an early setting sun.

LANUFALEA, #. 1. to be dim, to be
mouldy, of a flyhook. 2. To be
dim, obscured, as the eyes from
not being exposed while diseased.

LANUMOANA, a. sky-coloured, blae.

LAPa, a. flat ; pl. LALAPA.

LAPA, ». to be flat; pl. LALAPA.

Lara, 8. 1. a flat kind of eoral. 2.
A flat slab at the root of a large
tree, acting as a buttress to the
trunk.

LAra, ». to warn,

LAPALAPA, 8. the stem of the cocoa-
nut and banana leaf. ‘O lona

lapalapa.

LaPaTA'L 3. the level land at the
foot of a hill. BSee *‘ArLAPATA'L
*0 le lapata‘i o le ma '

LAraTA'1, v. to warn, e LAPA.

LAPAVALE, 8. a slip of the tongue,
a blunder in speaking. ‘O léna
lapavale.

LAPAVALE, v. {0 make a slip of the
tongue, to mispronounce,

LaPE, 8. 1. a man who sits and
wishes bad lack in lagati‘a. 2.
The name of a shell-fish. .

LarE, ». to sit and wish bad luck
to the opposite party in tagati‘a :
pass. LAPEA ; redup. LAPELATE.

LaPEaA, v. to be visited by a cala-
mity, sfter warnings rejected ;
redup. LAPELAPEA.

Lareca, . a game with the handa.

LApo‘a, a. large; pl. LAPOPO‘A.

Liro'a, ». to be large; pl. Liro-
PO‘A.

LiroTororo, a. globular.

Lapusa‘s, o, o reproach, as being
the cause of a calamity.

Lapusa‘ica, 8. reproach, a8 the
cause of a calamity,

LAsAGATL . a jibsuil.

Lasg, v. to scrape off warts; pl.
LALASE.

LAsE, a. many.

Laso, 8. serotum ; euph. LALOVASA..

LasoMimi, s. elephantisis in scroto.

LATa, a. 1. tame, domesticated. 2.
At home in a place.

Lara, v, 1. to be near; redup.
LATALATA ; recip. FELATAL 2.
To l'e tame. E Ié ifo le sega, e 12
lata. 8. To feel at home; !pl.
LALATA.

LZiTa, pron. my. Ses La'G. Ti-
tunoa lava se fesili lata na.

LATAPANUA, 7. to be attached to
one’s own home.

LATALATA, 8. nearness.
lata a Salei‘a.

LaTaNu‘s, v. to be attached to
one’s own place.

LATAVALE, a. 1. not afraid of stran-
gers, not shy, ensily made friends.
2. Basily making oneself at home
in a new pluce. N

*0 le lata-
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LATELE, a. large; pl. LATETELE.

LaTovu, pron. they.

Lar®, s the head builder.

LaToraTy, 8. 1. the name of a
chattering bird. 2. A man who
talks rapidly.

1.AVA, 5. ornaments worn across the
shoulders. ‘O ona lava.

L.AvA, adv. indeed, very.

Lava, 5. a payment given on catch-
ing a shark.

Lava, v. to be enough, to complete
the complement.

LAVA, 2. to be able ; pass. LAVATIA.
‘Ua ‘*ou l¢ lavatia tausid ‘o le
faiva o tau.

1.AVA, ». to grieve for a dead chief,
*Ua lava Saleaula ia Fue.

LAvVA*AT, 2. to call, to call out to;
pass. LAVA‘ATIA.  See VALA‘AU.

LAvVAL, 5. the leaves of the ‘o‘a used
as stuffing for baked pigs.

Lavao‘a, s. an old bat (Pteropus).
See PE‘a.

TAVAULAPUA, a. black in the fore
and hind parts, and white in the
middle, of an animal. By transp.
VALATLAPUA, ULavarua.

LAvacarro, s. the name of a fish.

LAvaLava, s the calico or print
wrapper worn round the loins.
‘0 lona lavalava.

LAvALAVA, v. to put on the wrapper
or loin cloth, to dress; pass.
LAVALAVASIA, LAVALAVAINA. ‘O
le pito fau o Tu‘u, sa lavalava
mag.

LAVALAVAD, a. clamorous, noisy.
Syn. PISAPISAO.

Lavarmma, v. to he prosperous.
“Ua solo le lavalima.

LAVASAUNIL, v. to prepare before-
hand, to collect food ready to
entertain visitors. Syn. Paco-
FALE.

1,avasy, 2. 1. to tie round and round.
2. To entwine as a snake.

Livasi, v. to entwine the hand
with a cord, so as to form & box-
ing glove (Cestus).

LavaTa‘r.  See LiAPATAL

LAVATIA, v. pass. of LAVA.

LavE, s a part of a head-dress, a
crest. ‘O lona lave.

LAvE, v. 1. to steer free, to keep
before the wind. 2. To belay, to
take & turn of a rope, a8 round a
pin. 3. To be of great service
in a family. 4. To be intricate,
of subjects to be discussed; re-
dup. LAVELAVE.

LAVEA, v. pass. 1. to be struck. 2.
To be choked. 8. To be removed,
of a disease. Syn. SAFEA.

LAvEAY, v. to extricate, to deliver;
pass. LAVEA'INA. Se't ai se
atua e lavea'd, ¢ le gasegase o
Tagipo. -

Laver, e. one kind of taro.

LAVEITALA, 0. 1. tointerrupt a tale.
2. 'I'o contradict.

LAVEITIGA, v. to save from pain or
trouble. :

LAVEGA, 8. frenum penis.

LAVELAVE, s a short fishing-rod.
‘0 lana lavelave.

LAVELAVE, ». to entangle, to be
intertwined. 2. To be intricate,
a3 subjects under discussion ;
pass. LAVELAVEA,

LAVENA, s. the name of a fish.

LAVETEMUTEMU, 2. to be struck
sideways, 8o as to escape the full
force of the blow. Syn. Fa‘ari-
GASE'E.

LE, art. the. It is often wused
where the English uses the in-
definite article.

LE, pron. who, that.
tala © fafo ?

LE, adv. vot.

Lzea, pron. that.
amio a lay lane.

Lea, a particle following the verb
when it takes ona before it. Ona
Jfai lea le uma.

Le'a 8. 1. one kind of ‘ava.
kind of cocoa-nut.

LEa1, adv. no, not.

LEA1A, v. to have no voice, power,
or authority in a matter.

LEAUFALE, v. not to fit, as the fau
and fatuga of a house.

LEeXusiLIA, v. L. not to be excieded,

‘A ‘o ai ¢

Ua 1& ‘o lea ‘o

2. One
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not to be surpassed. 2. Not to
reach to.

1.eaGa, a. 1. bad. 2. Common, of
men.

LEAGA, v. 1. to be bad. 2. To be
angry. ‘Ua leaga le loto o Ta-
Jfai ¢ fale.

LEAcIAGI, 8 an eminence exposed
to the breeze.

LEaLA, a. causeless.

LE‘ALE‘A, v. to be one might after
full, of the moon.

LeinNo, v. See Awo.

LE‘'APA, v. from ‘A‘aPa, lit. not to
reach to, to have no more right
in. E e loe ‘apaiai.

LEABAGE, 7. to despair.

LEATAPA'IA, v. Dot to bear being
touched, to be tender and painful
to the touch.

LEATUAMANATU, 8. 8 retentive me-

mory.

LEer, s. 1. whale's teeth. 2. A
necklace of whale’s teeth. 3.
Ivory. . Le paepae i lei ¢ soloi ane.

Lz, s. the prominence in the helve
of an adze, against which the
end rests.

LE‘, adv. 1. not. (Past time). 2.
Not yet. ‘A ‘o le'i oso a‘e le la.
Le1av, \v.tobe a long time. ‘Ua

LE‘IFUTU,} letiau le tuliloa,

LE1coa, v. to be unnamed.

LE1La, v. 1. not to be hurt.
fetaiari i le ato e leila.
to be nearly finished.

LE‘ILEAL, adv. vo. A diminutive
ackuowledging the omission of
something which should have
been done.

LeiLeT, 8. 1. the name of a tree.
2. Anything very good, as a
good-looking man, a good house,
‘ava, &c. ‘Ua se le‘iled le masoa
ona lelet.

LEiLELA, ) 2. to be frightened by

LE‘ILE‘IA,} a taulaitu pretend-
ing to be inspired.

LE'ILIILY, 2. to act unbecomingly.
‘U ‘oe le tumua, ‘a e le‘idli'ii fa'a~
levao.

LEe‘1mal, adv. long since.

Fa‘a-
2. Not

‘LEF
LEeo, s. 1. the voice. ‘O lona leo.
2. A sound. 3. A guard, &
watchman,

Leo, v. to watch, to guard; pl.
LELEO ; pass. LEOSIA ; redup. LEO-
LEOo. ‘O le pipili leo foaga.

Leora*amama, s. a doleful, whin-
ing voice.

LEOFA‘AMAMA‘T, v. to whine.
TAGIFA‘AMAMA'L

LEOLEO, 8. & guard, a watchman, a

Syn.

policeman.

Lrouroa, a. loud talking, clamor-
ous, noisy.

LEeoLEOGA, 8. & watching. ‘O le
leoleoga o le po.

LeoLrosa'l, ». to wateh., Leoleosa‘s
le tuasivi, ma le lupe papagata.
LeomaLIE, v. 10 have & pleasant

voice.

LEOMALT, 8. a bass voice.

LEoPUALI‘L 8. & good veice.

LEeovao, 8. 1. a very old tree. 2.
An old pigeon.

Lzv, v. to knoek against aceident-
ally, to strike accidentally.

LEULEY, 4. an old sicpo. ‘O lana
leuleu.

LEuLua, v. haviug no head.

LEULUMOEGA, 8. 1. & number of
mats spread for u bed. 2. The
pame of the leading land in A‘ana.

LEUMAUMA, ». to be unbecoming,
as for a chief to thieve. )

LEuMAMEA, a. uvbounded.

LruTuvi, v. to be unintermitting.

LEFAIAMUGA, . to be too late, as to
cateh a canoe, or to get a share
of food or property.

L&FAGA, v. to be iuseparable from,
to follow without fail. K léfaga
le masa o le tai ma le lagfie.

LEFANOGA, s the month of October.
{T. P.]

LEFEA, pron. which ?

LEFELEFE, 8. os interior vaginse.

LereTATOL 0. to fit badly, as the
teeth, planks of a canoe, &e., or a
man living in a strange family.

Leru,a.1.bad. On Tutuila. 2,Ugly,

LEFU, v. 1. to be bud. 2. To be ugly.

LEFv, s, ushes, ‘O lefu o le afi.
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LEFUGASER, v. Sce FUGASEA.

LEFCLEFLU, 8. ashes; as LEFU.

Lkga, s 1. prepwed turmeric. 2.
The yolk of an egg.

LEGA, v. 1. to be coloured with
turmcric. 2, To be yellow.

LEGA'EA‘INA, 8. work which cunnot
be set agoing.

LEGAVIA, «. guiet, mild, chaste.

LEGALEGA, a. 1. ycllowish, as the
body from sickness, the skin of &
fut pigeon, u ripe breadfruit.

LxLA, adv. that, there.

LELAuTAOFL, v. to be not equal in
the possession of a retentive
memory.

LELAUTAGATA, v. to be not equal or
alike.

%ml‘m’ } adv. there.

LELE, v. to fly ; pl. FELELEL

LEeLEA, v. 1. to be carried away by
the wind. 2. To be driven off
by a strong wind; redup. LELE-
LELEA. ‘Ua se ‘auva‘a na lelea.

LELE'A, a. fermeuted, 8¢ ‘ava
lels‘'a.

LEeLEAT, 0. to be puffed up with
pride on account of sudden pro-
motion.

LELEAGA, 8. & party driven off by
a strong wind., Inu ile la le
leleaga.

LELEI, a. good.

LEeLEL v. 1. to be good. 2. To be

. on guod terms, to be reconciled,
to be at peace with. Na lelei
lava mals ma Atua ma Salafas.

LELEIAGAIA, a. equally handsome.
A leleiagaia ‘o la laleler e le
tama o Maluofits.

LELEo, v. pl. of LEo, to guard. ‘O
leleo nai tama e to‘alua.

LELEFU, 2. to be burat to ashes.

LELEFUA, 8. 8 moth,

LELELELEA, v. redup. of LELEA.

LELEMO, . a. to drown.

LxLENA, v. to spread out in the sun
and press down with weights so
a8 to make straight and smooth,
of new stapo.

LELoroa, v. from le and loto, tv

have no will or wish., E lélotoa
£ matou.

LEvrovl, a. rade, disrespectful. Syn.
Lgmicao.

LeEmavLIMA.  See LETAGOLINA.

LEMAFAL . 1. to be unwilling. 2.
To be unable; pl. LEMAFAFAI;
pass. LEMAFAIA.

LemALoX, v». to get bonito con-
~tantly.

LEMIGAO, a. rude, disrespectful.
Syn. LiLovy,

LEmu, adv. 1. quietly, privately.
2. Exactly half or middle, as
O0SAOSALEMT.

LemvLemu, ». to draw the finger
across the nose, & sign of having
bad illicit intercourse. On
Upolu.

LENA, 8. 1. the name of a kind of
wild yam (Dioscores penta-
phylla). 2. Elephantiasis in
scroto.

LENX, pron. that.

LENZ, adv. there; nearer than lela.

LENALENA, a. swollen, of the belly
with food.

LENAMUSELA, a. blameless.

LENANE, pron. that.

LEeNEL, pron. this.

LENEL, adv. now,

LENEL conj. therefore.

Lexorooroo, . lit. to be like the
sitting of Lo‘o; to »it idle, doiug
no work.

LEPa, 8. 1. & pond, stagnant water.
2. A villuge without chiefs, where
all are cqual. ‘O le vai lepa.
Syn. LAUTILAULELEL

Lera, v. 1. to be stagnant. 2. To
lie to, of a vessel ; pl. LELEPA.

LEPAMALIE, 8. shark-fishing.

LrpaMALIE, v. to fish for sharks.

Lepery, 8. one kind of breadfruit.

LereTi, v. to break down, as a
house, wall, &c.; pass. LEVETIA.

LEPOA'E, v. to bu unremitting, as in
fishing, working, &o.

Lerv, v. to be stirred up, as water;
pass. LEPUA ; dimin. LEPULEPUA.
LisovosoLoT, ». 1. to huve no re-

mission, u8 of paiu. 2. To have
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no cessation, as in the arrival of

visitors.

LETAITAL, 9. to be not near, to be
wide of the mark.

LETAUALOA, v. to have no respect
pid to, to be treated with dis-
respect.

LETAvIA, v. to have no voice or
right in a matter. Syn. LBAIA.
E 14 tauia mulé.

LETAvILO, 9. not requiring to be
inquired into, to be well known.
E letautlo fua o alivi.

LETAUFIA, a. uncovered. Moe le-
taufia, to sleep as an uncovered
Ooveln,

LETAUPULEA.
LEA. )

LirAcATol, ». to be not near the
mark; to be not nearly fiuished.

LericoLiMa, v. to be poverty-
strirken.

LETALATALAR, . to despise, to
treat with contempt, to make no
account of.

LETALITALIA,

See Fa‘aLRTAUPU-

v, to be unrestrain-
LETALITALIA, able, not to be
LETATALL checked or
stopped, as war, bleedinyg, matter
discharging from an abscess, &e.

LETI104, v. not to be blamed, not to
be found fault with.

LeroLecA. See TOLEGA.

LETONUGA, #. to be undecided. As
Fa‘aLETONU.

L&rvL1, adv. not only. Syn. Le
NA ‘0.

Liva, 8. the name of a tree (Cer-
bea lactaria),

LEvVa, a. long, of time; pl. LELEVA ;
redup. LEVALEVA.

LEva, v. to be long since; redup.
LELEVA and LEVALEVA.

LEVAEA, a. not having legs.

L#AVAVO, 8. the name of a tree.

L1, s. 1. the sinnet fustening which
sccures an outrigger. 2, The
name of a shellfish.

L1, ». to set firmly together, as the
teeth ; redup. LILL.

Lia, 8. 8 nit, a louse’s egg.

L1‘a, 8. a chief’s dreum, Aué lata

miti e, lata li‘a.
LEPO.

Lia‘1, ». to root up, to pull up;
Ppass. LIA'TA, LIA'TINA. ‘4 lia*i au
talo, ‘aua le lin‘ia 1 lima.

Lia‘1, ». 1. to whirl round, to swing
round ; pass. LIA'IINA ; redup.
LIALIA'L 2. To diffuse a sweet
scens. E poga i vao, ‘a e lia‘iina
t ala.

L1A'IMEMEA, & the name of a child’s
game of play.

LiA'IMEMEA, . to play at the game
of liu‘imemea. Pei o le upu 1
tama, pe a la‘imemea ta i tatou.

Lraca, s a giddy height.

Lravra, o to be ufraid of. Ia
litali*a mamao alu se to'a, ne't ai
se pefea © le va'a.

LiaLia'n, v. redup. of LI, 1. to
whirl round. 2. To shake the
head.

LI'AVALE, v. to have bad dreams.
Sen léina taua, pe‘a ‘o ‘e po lia-
vale.

LIELILVALE, Syn. Susagi mitami-
tavale.

Lri, s. the name of a cluster of
stars. The Pleiades.

Lri, a. finely plaited, as a basket,
mat, &ec.

L11, v. to be small, to be of a fine
make, as mats, &c., or as ‘aso
cut small, or young plants just
appearing, or ripples on the
water, or fishes in great num-
bers, or pimples; pl. LILII; re-
dup. LT'ILT'L

LriLri, s. ripples.

Lro, s 1. a circle. 2. One method
of fishing. 8. The net used in
fishing. ‘O la latou l'o.

Lroricora, s a.halo round the
moon.

Lrovro, v. to surround ; pl. LILF0;
P88, LI'OFIA.

LroLrosaca, s. a chief’s grave.

0 le liroli-osaga a le ali'i.

Liv, s. 1. the bilge of a cance. 2.
The inside bottom of any vessel,
box, &c. 3. The inside of a pig
after it is cleaned. ‘Ole liv o le

Syn. Fa'a-
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mea. Ona oso loa lea ¢ le Wu o le
va‘a.

Lrv,». 1. toturn. E liua le tua ma
le alo. To go backwards and
forwards. 2. To turn over. 3.To
turn into, to change. ‘O le fa-
fine na liu la*au; pass. LIUA,
redup. LILIU; dimin. LivLiv. Ta
te liuliu tauala ai.

Liva, a. wide, as a canoe of too
great beam.

L1ua, 8. & lellow in the road or in
the ground. Syn. MALIFALIFA.
Lrvavo, ». lit. to turn the belly to,
to regard, to be favourable to;

redup. LIULTUALO.

LIUTINOGATA, ?. to become incar-
nate, as the gods were thought
to do.

LIvTOoFAGA, 9. to exhume the bones
of a dead chief for the purpose
of reinterring in another place.

LivTua, v to turn the back upon.
‘4 palui liutua ta‘i‘au.

LivrrriamMoru, v. to be made an
outeast. Sa ‘e liutuliaimotu.

LiFa, a. 1. sloping, as some small
declivity, or as a wave before it
breaks. 2. Thin, waste:!, as the
belly from disease or hunger; pl.
LILIFA : redup. LIFALIFA.

Licr. See LinieL

LieiLiar, v. redup. of Linar, 1. to
pour gently. 2. To make water,
of little children.

Ligo. See LicoLigo.

Ligoa, a. frightened away; redup.
LIGOLIGOA.

LicoLico, s. 1. a cricket.
metallic green beetle.
Li16oL1Go, v. to be calm, to be quiet,

to be undisturbed. ‘Ua lzgolz 0
le ulufanua. Nothing ge
heard  but the chirp of the
cricket; pass. LiGoLIGOA, to be

all alone.

LiL1, 2. to be angry, to be enraged.

‘LILt, v. to prepare. Se‘t tatou Lili
‘ava, 8i't taeao.

LiLl, ». to be firmly fastened.
lili pea le tuiga.

LiLra, a. timid, affrighted.

2. A

‘Ua

Liura, ». to be timid, to be
affrighted.

LiLrau, o. to set the teeth fast to-
gethu. to be enraged. Lenes
malo Lili'aw a Tulfuea.

LiLry, a. small.

Livro, v. 1. to surround. 2. To
cirenmvent, to hinder. Syn.
8181°0.

Lrvu.  See Lo,

LiILr‘ava, v. to prepare ‘ava.

LiLIra, a. sloping, as the side of a
hill.  Sece LiFa.

Livtar, #. to pour; pass. LILIGIINA ;
redup. dimin. LIGILIGL

Livico. See LIGOLIGO,
liligo.

Livivo, v. pl. of LILO.

Linivu, ». pl. of L1MU.

LiLivau. See Liurav.

LiLivu, ». to be long ago.

LivLo, a. secret, hidden.

Liro, ». to be hidden, to be con-
cealed; pl. LILILO; pass. LILOIA.
Amuga Olosega, ua lilo, e Ié iloa e
ta mata‘u.

Lirora, . pass. of LiLO, to be
covered uver, as with sores, &e.

Lima, s. 1. the hand., 2. The arm.

‘Oktan

3. The forcleg of an animal. ‘O
lona lima.
Lima, Malay, Lima, a. five.
LmaELo, a. stingy. Syn. Lmma-

VALE.

Lima‘oNa, a. strong-fisted in box-
ing.

LIMAGAF'ULU, a. fifty.

LIMAGALAU, a. five hundred.

LiMALA'T, 8. a boaster.

LI1MALFEIGOA, 8. the fourth finger.

LMaLIyna, ». to do quickly.

LiMarmMa, v to be clever at all
work.

LiMaLmaTasr, v to work all to-
getiier,

LimaMav, a. stingy.
VALE.

LiMAMALIE, 8. one expert in catch-

L ing fishes with his hand.
ITMAMALO,

LIMAMOLOST, } a. strong-handed.

LIMAMATUA, 8 the thumb,

Syn. LiMa-
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Lmamcry, a. lit. slow of land,
stingy. Syn. LIMAVALE; pl. LI-
MAMUMULU.

LIMASAGA, a. five span.

LIMASE'E, 8. & quick carpenter.
LIMASUSUNU, a. lit. hand-burnt, in
huste to seize on food ; greddy.
LIMATAOFIA, | v.to have the hands
LIMATAUPEA, } held, applied to a
woman with a baby requiriug

her attention.

LIMATAGOESE, 8. & lazy man who
becomes a thief.

LiMaTaMa, 6. the little finger.

LiMaTas, v. to use ouly one
hand.

LIMATOGESE, @. poor.

LIMATAGOTONU, 8. an industrious
man.

LIMATOLOLOLO, 8. & thief.

LimaTus, s. the forefinger.

LIMAVALE, a. stingy, in food and
news; pl. LIMAVAVALE.

LIMAVELA, 8 # quick cuarpenter.
‘0 at se Lunavelu € ali'i ¢ fale.

Limu, 8. 1. seaweed. 2. Riverweed.
3. Moss, Mulay, Lumur. 4. A
plant.

Lmu, v. to apply limu to warts;
pl. LILIMU.

LimMua, a. moss-grown.

LIMua‘a, s. names of differ-

LIMUALAEA, } ent seaweeds.

LiMu‘ava, s. an edible seaweed.

LIMU'TLA, 8. an edible seaweed.

LIMCUFOE, 8. one kind of scaweed
(Halopinl. ovalis).

LIMUFUAFUA, s an cdible scaweed.

LimrrLavaco, 8. different
LIMULAUMEIL, kinds of
LIMULAUTALIGA, seawedd.

LmcrLvy, 8. 1. detached s-aweed.
2. Duckweed.

LIMULUPANI, 8. See LIMUTONA.

LiMUMEA, 8. the name of a para-
sitic plant (Fungus) which kills
t.e breudfruit; fig. of one who
makes a clean sweep of a plan-
tation. ‘Ua se limumea lea
tagata.

LiMuMEA, v. to have the limumea,
of breadfruit trees,

‘LOI
LIMUPATA,
Limust, . ¢
LIMUTAEMOA, 8 specles((i) sea-
LIMUTALA, weed.
LmuToo,

LIMUTONA, 8. & moss used to kill
wuits,

Lmuvay, s. a fresh-water weed.

Lirr,

Lrpiora,

Liror, s. 1. a shelter, a place of
refuge from a storm. 2. A shel-
tered buy.

Liro1, s. u leaf parcel of afato.
lana lipoi.

Lrroviror, v. to gather round, as
round a sick man about to die.

Lisk, adv. quickly.

Liseca, s. & miracle. 47 ni ou
lisega, fai 7 ai. Syn. VAVEGA.
LivaLiva, s. the circular plata of
a Samoan drill. E tenetene fua
le livaliva, ‘a e sagasaga ‘ai le

vilt ta.

Lo, s. 1. the name of & fish. 2. The
name of the month answering to
portions of March—April.

Lo, the possessive prefix to the
dual and plural of pronouns
when the noun is singular; as,
lo latou va‘a.

Lo, prep. of, concerning.

Loa, «. long; pl. Looa; redup.
LOALOA ; of time and measure.

Loa, v. to be long since.

Loa, adv. directly, instantly. Ona
avaga loa lea.

Loa, 8. 1. gravestones, a grave
built over with stones. ‘O le loa
ol alii. 2. The name of an
introduced tree (Bixa orellana),

LOALOAVALE, v. to be without a
chief; a term of reproach to a
village.

LoALOAVALE, 8. the middle finger.

LoATA, 8. a large venomous ant.

Lo, 8. an ant.

Lo, 8. a pigsty. E tofu lava ma
&t ona lo*t.

Loia, a. full of ants.

Loia, v. pass. from LoLoro, to be
suifeited with rich food.

} v. to die suddenly.

‘0
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LoOI‘ENA, s, different kinds of

LoruLr, ants.

LorwLur‘au, s. a native dish of
cocoa-nut juice.

LorFa‘t, 8. bananas cooked in ex-

- pressed juice of the cocoa-nut.

LoIFOFoGA, 8. tears (chief’s word).

Lorvoy, ». to dip in a sauce.

LoILo1ao, ». to be near down.

LomMaTa, 8. a tear. ‘O ona loi-
mata.

LoOIMATA, v. to be for tears. Ma le
tai ou te loimata ai. 'The ocean
shall be for my tears.

, LomaTA-0-A0, 8. tears of the clouds,
rain.

LorpoTo, s. one kind of ant.

Lo‘ITtTUINA, ©. to be shut up,
28 pigs in a sty, or as men in a
fort.

Lo‘o, the sign of the present par-
ticiple.

Lo‘OFALE, ©. to speak first, to give
the opening speech at a meeting
in a house.

LO°OFE'OFE, 8. one kind of lo.

Lo‘oroNo, v. See LoO‘OFALE, to
speak first in the malae.

Lo‘'OMATUA, 8. an old woman., As
OLoMATUA ; pl. LO‘OMATUTUA.

Lov, s. a long pole with a crook
at. the end, used in gathering
breadfruit. ‘O lana lou.

Lov, pron. thine, thy.

Lo‘u, pron. mine, my.

Lovu, ». 1. to turn round. 2. To
steer, as a cance. 3. To pluck
with the lou. Loumai le ‘ulu.

Loui, ». to be troublesome, offen-
sive; intens. LOvLOVA. ‘Uamafu,
ma loud mai.

LotLa‘al, v. to ascend one’s own
breadfruit tree, and from it pick
the neighbour’s breadfruit.

LouLoui, v. to be very ill, of a
chief. ‘4 tua inia le louloud a
sai net? Syn. MALOMALOA.

LoFa, ». to cower down, to crouch,
a3 & dog.

LOFATA'LINA, 2. to cause to crouch.

LoFi1a, v. pass. of LOLO, to be over-
flowed.

LoFITOINA, v. to be overwhelmed
with waves.

LoGaLogA, 8 an insect very des
structive to books.

LogATa, v to be offensive. Syn,
Loua, Soksa.

Logo, 8. 1. a report, & sound. ‘O
lona logo. 2. A wooden drum,
‘0 la latou logo.

Logo, v. to report; pl. LoLOGO;
pass. LOGOINA ; redup. LOGOLOGO.
Alu avaava e logologo ia tavae
tava.

Logo, v. to hear.
pain.

Loaoua, s. stagnant rain-pools,

LogouLi, s. the name given to
the maomao when it changes
colour, preparatory to becoming
a pala‘ia.

Loaoroao, redup. of Logo.

LogoLogo, 8. a report. K le tu
many, a e tu logologo.

LoGoLoGoa, ». to be famed, re«
nowned. Taliga e tuliau i le
tala ‘ua logologoa.

Lo6oL0GOSAL, v. to report.

LogoNa, . to hear. 8Se‘? tatou
logona tala e fesed,

LocoNoA, v. to be deaf.

LoaopaPa, lit. feeling the rock; of
‘ava planted on rocky soil, and
therefore strong. Ta‘ali lio se
‘ava logopapa.

Locosa‘tina ». to listen to, to obey.
A tali le logosa‘iina.

LogoTivo, v. to rejoice at sucoess,
as in fishing, pigeon-catching, &e.

Logorua, v. to give tales picked
up; pass. LOGOTUAINA, to over-
hear.

LoGovALE, o. to report erroneously,

Lora, a. 1. hard, strong. ‘Ua se
i‘a lola lea tagata. 2. Raw, of
the shark before becoming soft
by keeping. ¥ ai lola le i‘a.

LoLaLoLa, v to take indecent
liberties towards a woman. Used
by her in repelling the offender.

LoLg, ». 1. to rub smooth, as
breadfruit in making taufolo.
2. To rub, as & fallen adversary

2. To feel, as
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. in the dirt. 3. fig. To be beaten,
as a canoe in racing.

LOLELOLE, ». to do a thing anyhow.
‘Ua so‘ona lolelole.

Loiy, s. a sea slug (Holothuria).

LoLo, s. a flood.

Lovo, v, to overflow ;

LotLo, v. to obey.
lena.

Loro, ». to sit:
Sau ira ta lolo e.

LoLo, 8. the cocoa-nut prepared for
making scented oil. O le lolo o

. le fafine.

LO10, v. to be wet, as the clothes.

LoLoA, s. the name of a fish.

LoLoa, a. pl. of Loa.

LoLol, s. & native dish of taro and
cocoa-nut juice,

Lotoi, v. to bind on another stick
when the outrigger or boom is

. too small,

LoLo‘r, v. to make a pig’s house.

Lovro'u, v. to bend, to bend down,
to bend round ; pass. LO'UA.

LoLotTa, 8. & flood coming down
from inland.

LoLor1, ». to crowd to, to flock
towards; from LoLO.

LOLOGA, 8. great rain. ‘Ua loua
lologa.

Lorogo, ». pl. of Logo.

LoLoLo, a. fat, of pork.

LoLoLo, v. to be fat, to be rich.

Lovomi, v. 1. to press down. 2. To
knead, to shampoo. 3. To print.

. 4. To suppress a report; pass.
LOMIA; redup. LOMILOMI,

LoLOTAL 8. a flood from the sea.

Lovroro, a. deep.

LoLoto, s. the depth.

LoLorto, v. to be deep.

LoMa, v. 1. to be quiet, to cease,
to intermit, as the wind, war,
&c.; redup. LomaroMa. 2. To
wait to see who would have the
first cup of ‘ava. E loma ‘ava
mua.

LomEa, 8. from lo and memea;

. the general name for the fry of
several fishes, including the lo,

- the anefe, and the loloa. It is

. LOFIA.
ta § le taofi

only in poetry.

used as the emblem of Matautu.
Susu‘i ma fa'atali £ nai lomea.

Lomri, v. 1. to press on, as the
sprit of a canoe, in order to
adjust it properly. 2. To knead
gently. 3. To press under, as

.siapo, under water. 4. To sup-
press, as anger ; démén. LOMILO-
MI; pass. LoMIA. 5. To print.

LoMiLomMii, ¢. 1. to press down
into the earth, or under. water.
2. To suyppress, as something
about a chief.

LoMITUsI, 8. & printer.

Lowmu, 8. 1. the name of & naked
molluse. 2. A coward.

LoNa, pron. his, her.

LoNa, v. to be pained by swallowing
a hard unmasticated substance.
Lora, 8. a necklace. ‘O lana lopa.

Syn. Asoa.

LoroTo, s. amenorrheea.

Losi, 8. emulation. ‘O lona losi.

Lost, ». 1. to emulate. 2. To be
jealous of, to envy; pass. LOSIA ;
redup. vosiLosl. ‘Ua ta le fia
nu‘y 1 Samoa, ¢ losi ali‘s.

LosIvaLE, v. to be jealous of, to be
envious.

Lora, pron. my. See Lo‘v. E
auma ‘ea lota loto 6 ?

LoroaTo, 8. the crop of breadfruit
in March.

LoTE, v. to handle, to pull about;
pass. LOTEA ; redup. LOTELOTE.
LOTEMATUTUINA, . to be cut up by
another, not the fisherman who

caught it, of a fish.

Lorto, s. 1. the heart, as the seat of
the affections. 2. The desire,
the will. ‘O lona loto.

Loto, v. to prefer, to desire, to will.

Loro, 5. 1. a deep hole in the
lagoon. ‘O le va‘a l& tau i le
loto. 2. The interior, 88 of a
house. <O le loto < fale.

L(n‘;(;; prep. in the midst, as ¢ loto

Loroa, v. from wvoro, s See
LELOTOA.

Lorda, a. passionate. ‘Ole tama
lotoa. .
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Lot0a, v. to be passionate. moni, uwa o'u lotovale ia te
Lor0a, 8. anger, passion. ‘O lona oulua.

lotoa.

LoToA, s. an enclosure, a field.
le lotoa a le ali't.

LoOTOALA, 8. the middle of the road.
'Ona tulia lea ‘o ‘au o le lotoala.

LoToALI], a. noble-minded.

Loroaral, s. the moon rising in

- the dawn.

Lorol, ». to be in the middle. ‘Ua
lotos lautt fatulalo.

LorooTr, v. lit. to wish for death,
to be courageous,

LOTOFALE, &. the inside of a house.
0 lona lotofale.

LOTOFUATIAIFO, 8. conscience.

LoTOLEAGA, v. to be of & bad dis-
position, to be vicious, to be
revengeful.

LoToLELEL v. to be of a kind dis-

sition. 2. To be appeased, to
satisfied.

LoToMAULALO, 8. deep holes with-
in a lagoon.

Loromavraro, a. 1. profound,
thoughtful. 2, Humble. (Re-
cently adapted meaning.)

LoOTOMALIE, ». to be satisfied, to be
appeased, of anger.

LoTomMasaGa, ». to have the dis-
position of twins, that is, cross-

. grained, but both angry together.

LoTOMATALA, 2. to be comforted.

LoTomMoMoTU, a. unkind, neglecting
the family.

LoToNu'y, a. the love of country.

LoroxNu‘y, ». to love one’s country.

LoroPA, s. the inside of an enclo-

. Bure.

LoToPUuA‘A, a. bestial,
thought. :

LoToTi1A‘E, s. from loto, té@itai, and
a‘e, shallow holes within the
lagoon.

LoTOTAIA‘E, a. shallow-brained, of
small understanding.

LoToTELE, v. to be of good cheer,
to be courageous.

Lo1oToca, a. ungrateful, ungene-
rous, stingy, wanting affection.

LoTovaLE, v. evilly disposed. E

‘0

without

LoTtovr, s. self-praise.

Lotrovr, v. to praise oneself.

Lorv, s. 1. religion. 2. Religious
persuasion, a sect. 3. A reli-
gious service. A Tonga word
meaning prayer. O lana lotu.

Lotu, v. to turn from heathenism ;
pl. LoLoToO.

Lotvu, ». to make a hollow sound
in the water with the hand;
intens. LOTULOTU.

LoOTUAGA, 8. the name of a month,
corresponding with parts of Sep-
tember-October.

Loruroru, v. to do anything has-
tily, to make haste, to be urgent.

LotuLoru, adv. intensely, urgently.

Lotusa‘l, ». to contend earnestly,
to strive eagerly, to persevere,
to strive to acconiplish, as war or
work, &e., from LOTULOTU.

LOTUVALE, v. to be distressed, as
fearing a calamity, or anxious to
obtain some benefit.

Lovi. See Livovr.

Lu, 8. & native dish of taro leaves.

Lra, s. a hole, a pit, an aperture.
0 lona lua.

Lua, Malay, Dua, a. two.

Lua, pron. dual. you two.
‘OuLUA.

LuA‘avu,a. two(bunches of bananas),

Lua‘EA, a, two scores (cocoa-nuts,
&c.)

Lual, ». to spit out, as anything
from the mouth.

Lrua‘t, 8. 1. the hole in:which a
taro or other vegetable has been
planted. 2. The hole in which
masgl i8 made,

Lua‘, a. first,  As ULua‘n

Lua‘t, v. from lua, 1. to give the
taro its last weeding. 2. To in-
cite to anything, as a quarrel.

Luva'toa, s. the first foreign pro-
perty, iron hoop.

LUAI'UFI, 8. & yam pit.

Lua‘164, 5. the first weeding of taro.

LuAl-MABI, 8. & thasi pit.

Lea'ITAUA, 8. 8 war pit.  Le eliga

See
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lua‘i-taua, the digging of a war
pit.

LuA‘“rTavLo, 8. a taro hole,

Lua‘d, 8. the abyss, Ona foe tau-
tala lea Tagaloa i le papa, ona
Janaw ai lea ‘o Lua‘'é. BSyn.
Fara.

Luéay, 8. 1. raw taro leaves. 2.
Taro leaves cooked. 8e ULu‘av.

LUAFA‘ATAU, 8. & hole from which
fishes are easily obtained.

LuarcLu, Malay, DuapcivH, a.
twenty.

Luaaa, s. the small purling of the
roof of a house. Luaga o le fale.

LTALAU, a. two hundred.

Luaroro, 8 1. a deep hole. 2.
The fafa.

LuALUA, a. two or three, a few, of
words.

LUALUA, a. full of holes.

LvALUANIA, o. from lua, two
things together, to pretend to be
very sick when only slightly so.

LuaAMAL, 8. the second issne of a
marriage.

LuaMaTA, a. two (heads of taro).

LuamMATau. See LUAFA‘ATAU.

LUATAGATA, 8. the name of two
stars (Castor and Pollux). Filo
ma med.

LuaTiNo, a. two (bonitos).

Luaval, a. lit. two water-bottles,
severe, of fumine, causing a
person to drink two bottles of
water at once to stop hunger.

Luivar s a legendary name of
the abyss. Onra fanau ai lea ‘o
Luavaz.

LuUE, v. to shake; infens. LUELUE;
pass. LUELUEINA,

Lu'1, v. to challenge; pass. LUIA ;
redup. LUILU'L

Lud, ». 1. to be rough, of the sea.

© 2. To be rainy. 8. To be in
consternation, to be ready to run
away.

LuvLu'y, s. one kind of crab.

Lv‘utaaa, s a handful. ‘O lona
lu‘utaga.

Lura, s. o large black siapo. ‘O
lana lufa.

LuFiLuri, ». to divide out food
according to orders given; ap.
plied to the young men who
wait on the faipule.

Lurrurr, s a bamboo knife. Se

called before chiefs. Syn.
LauNTU.

Luea, prep. upon, above.
LveaLvear, ». to increase in

violence after a partial cessa-
tion, as war, wind, or disease.

Luw, s. the screeching of the fruit
bat (Pteropus).

Lviu, s the owl (Strix delica-
tula).

Lvry, (Tongan), 2. a lattice-work
barricade to a war boat.

LoL0, v. to shake with more
violence than lue; pass. LOLD-
NA.  ‘Ua laluina le lalolagi.

LuLua, ». to be sick, to vomit, A
jocular word.

Luiuv‘y, ». 1. to take up a handful.
2. To sprinkle with the juice
of niuut anything used by an
ali't pa*ia, so that it may be
made common ; so also of a new
fishing-net or canoe. See NrvuL

LuLvea, a. western. ‘O le atu
luluga, ma le atu sasa‘e.

LuLvei, ». to be serious, to be
weighty ; of a speech or a crime,
&e. Luluga lau pagota, ‘ua e
aiga 1 le ala.

Luvrcwy, s. fat cheeks.

LuLurr, v. to agree together as to
something to be done. Ona
lulupe lea e tagata, e leai se

nojo.

LuLuTal, 8 the name of & sea-
bird.

LuruTi, v. pl. of LUTI, to be in
great pain.

Luma, s a disgrace, a reproach.
‘0 lona luma.

Luoma, prep. in front of, in pre-
sence of, before.

Luma‘ava, 8 8 public morning
meal. ‘O lo latou luma ava.

LUMAFALE, 8. the space in front of
& house.

LuMaNA‘l, v. to have before one, to
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- have in prospect, either of time

+ or place. .

LUMANE, 8. the name of a large sea
anemone (Actinea).

LuNi, v to cause a return of
swellings.

Lupany, 8. the yaws (Frambesia).
Syn. Nurant and Tona.

LUPANIA, v. to have yaws.

LurPe, s. 1. a pigeon (Carpophaga
Pacitica). O lana lupe. 2. The
name of a skin disease. ‘O lona
lupe.

LuPea, a. 1. full of pigeons. 2.
Having the lupe disease.

LuPEO‘ATOA, 8. pigeons caught at
the full of the moon.

LUPEOFANOLOA, 8. pigeons caught
when there is no moon.

LUreoMAvUNU, . pigeons caught at
the wane of thé moon.

LuUPEOPUPULA, 8. pigeons caught at
the increase of the moon.

LUPEFA‘aAMULL, . to shout or to
blow a trumpet as a sign of
having caught pigeons.

LUPELAUFAUSIA, 8. 1. an untrained
pigcon. 2. An untaught boy,
never checked or reproved.

LuPELUPE, a. very aged.

LuPErE, v. to crowd to, to crowd
after.

Lurexny, 0. to crowd ; to go in great
numbers, E lupeni e tagata uma
‘o le nu‘u o le ali‘i.

LupETUPOLA, 2. 1. lit. to stand on

. & pola, of & pigeon. 2. To be an
orphan.,  Tofa ‘ee, ‘a ina a‘u
lupetupola.

Lvtro, 8. the name of a small fish.

Lruproa's, v. to come in shoals, of
the lupo.

LioroLago, s. a small Jupo.

LupoLuro, 8. 1. a small lupo. 2.
The name given to the ulua,
for the purpose of conoealing
success,

Luroseusev, a. the lupo, within one
stage of a malauli.

Lurora, s. a large lupo.

LuTALuTa, v. to blow hard, to be
at the height of the storm. <0

ona lutaluta o le matagi nay sau

ai. ‘
Lom, v 1 to be in pein. 2 To
urge to be expeditious ; pass.

LUTIA ; pl. LULUTI; intens. LUTI-
LUTI. ia ¢ Puava, a € mapn
1 Fagalele.

LuTtTAU, v. to urge on a fight.
LuTy, . o rattle to attract sharks.
Luty, v 1. to rattle the lutu. 2.

As Lotvu; redup. LUTTLUTU.
LuvE, & See Ba‘E.

M.

Tae ninth letter in the Samoan
alphabet ; pronounced as the
English.

Ma, 5. 1. shame. ‘O lona ma. 2.
One kind of taro. 3. The name
of a tree.

Ma, a. clear, pure; bright red, as
arterial blood. See TOTOMA,
PA‘EPA‘EMA.

MX, v 1. to be ashamed. 2. To
be all destroyed. Syn. Fa‘a'v-
MATIA,

Ma, pron. du. we two; for MXUA.

Ma, Malay, ME, forming the transi-
tive. 1. a prefix to some active
verbs, making them neuter; as
liligi, to pour; maligi, to be
spilt. 2. A prefix to denote
ability : as fai, to do; mafaz,
to be able. It will not fit all
verbs; some require the full
form. E l¢ mafai ona sau; ngt
e lé masau. '

Ma, prep. 1. for; in the sense of,
for the use of. Advatu § laua e
fai ma papa. 2. With. Lua
te 0 mai ma ta. 3. From. ‘Ua
te'a ma le atunu‘u ‘ese. 4. On
account of, because of. Sau ma
le la.

Ma, conj. and.

Ma‘a, 5. a stone.
Syn. FaTtu. .

Ma’a‘a, a. hard, strong.

Ma‘aaFI, s. a gunflint,

‘0 lona ma‘a.
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MA*AAFISUNT'L #. & percussion cap.
Ma‘aaru, 5. a heated stone of the
oven. ‘O le ma‘aafu o le umu.
Ma‘asLi, 6. & very hard compost

stone.

MAa‘AANOANO, s. 8 stone baving
cavities, (volcanic stone).

Ma’an, a. sharp, cutting ; applied
to tools, to fire, and to cutting
words; redup. MA‘AMA'AL

Ma'av, ». 1. to stretch out, as the
neck in looking eagerly after.
2. To ~tretch out, as the band in
order to take hold of; a com-
pliment ry term for tago; redup.
tntens. MA‘AMA‘AU.  ‘Ua ma‘au
ona faia ‘o mea ¢ ‘ai.

MA'AT, 8. ma‘e and #, lit. & biting
etone, the name of a poisonous
stone found in the sea, the touch
of which causes pain.

MA‘AFALA, 5. one kind of breadfruit
(Artocarpus incisa).

MA‘ALAELAE, 8. the name applied to
those who do not engage in seuga.

Ma‘aALast, 8. a stone thrown over
the heads of others.

MA‘ALE‘ALE, a. 1. brittle, as some
kinds of wood, glass, &. 2.
Tender, of pork.

Ma‘aLy, 8. the pame of a tree.
Syn. MAFoA.

Ma‘ALILL, 8. eold,

MA*ALILL, a. cold ; pl. MA‘ALILILI.

Ma‘aLiLy, v. to be cold; pl. Ma*a-
LILILL

Ma-ALILIGIA, . pass. to,be cold.
“Nei mea ma‘aliligia lava le

- alo o Sina.”

Ma'sLo, 8. a part of the belly of
the bonito taken to a chief.

Ma‘AL0ALO, v. to appear and vanish.
Ua ma‘aloalo atu le ata ole tagata.

Ma‘aMa‘a, 8. small stones.

Ma‘aMA'A, a. stony, full of small
stones.

Ma‘ama‘a, v. to moderate, of rain,
to rain slightly.

Ma'AMA'AU, v. redup. of MA‘AU.

MA'AMA‘ANOA, a. stiong, hardy.

Ma‘'aMoLUMULT, 2. to be rubbed,
to be frayed, to be fretted; as

& man slipsing down a cocoa-
nut tree,and rubbing off the skin
of his legs, &c.; as a half-cooked
yam, only the outside skin eom-
ing off.

Ma‘aNao, a. gravelly, rough with
small stones.

Ma*aNuMI, v. to be wrinkled,
puckercd, crimpled ; ¢ntens. Ma-
‘ANUMINUMI ; pass. MA'ANTMI-~
NUMIA.

Ma'aNvyi, a. wrinkled, puckered ;
redup. MA*ANUMINUMI.

Ma'aNUNU, 8 1. the name of a
gelatinous sea animal. 2. The
name of a tree; also MANUNU.

Ma‘aPE, a. spacious, eXtensive ;
applied to plantations.

Ma‘ATA, 8. a sling. ‘O lana maata.

Ma‘aTA'A,
&, a loose stone.
MAATAANOA,

Ma‘arust, s. a slate. ‘O lana ma-
‘atust.
Ma‘avaLu. 8See Fatuvaru.

MA*AVE, s 1. a large branching
coralline. 2. A good head of
hair.

Ma*ave‘ave, 8 the stalk and
cluster of leaves forminyg a small
branch of the breadfruit tree.
‘0 ma‘ave'ave o le ‘ulu.

MA‘AVE‘AVEVALE 8. small branches
growing out of the trunk of the
breadfiuit tree, and which are
broken off as uscless.

MA‘AVE'ESE‘ESE, v. to have one
father but different mothers ;
redup. MA‘AVE'AVE'ESE'ESE.

MAE, v. to be stale, of fish; dimién.
MAEMAE,

MaEa, 8. 1. arope. ‘O lina maea.
2. The name of the popong tree
on Manu‘a.

MA'E's, a. 1. tlow. 2, Well done,
complete; redup. MA'E‘A'E‘A.

MAa‘E‘A, v. 1. to be slow. 2. To
be complete, to be well done;
redup., MA'E‘'A‘E‘A.

MA'E‘AGALEMT, v. to be all finished
up and put to rights, as work,
deliberations, &e.

MAEALALO, s. the sheet of a sail.
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Ma‘r‘E, 0. 1. to shiver, to quake.
2. To shrink, as wood.

MXAE‘E, v. to be envious: pass.
MA‘E'ETIA.  Syn. Marav‘a. O
Leauauga ‘ua ma‘e‘etia.

MA‘E‘'E, 8. envy. Aue le ‘upu a le
md‘e‘e.

Ma‘Ey, v. to exceed, to be super-
lative; mostly in a good, but
sometimes in a bad sense.

MA‘EU, dnterj. excellent, super-
lative.

MAigruLy, v. 1. to be careful of
its long tail-featiiers, of the
tropic bird (Phston wmt ereus.
2. fig. To be careful of one's
property.

M4 GALEMU, 0. to be appeased.

MXAELEGA, 8. zeal. ‘O loma ma-
elega.

MA'ELEGA, a. zealous.

MAi‘ELEGR, v. to be zealous, to
be earnestly desirous for; pass.
MA'ELEGAINA ; ¢ntens. MA'ELE-
‘ELEGA. Ja md‘elega i le ola.

Mi‘EL1, v. L. to be rooted up. 2.
To be dug in holes, as ground
which has been dug up for wild
yams, or been grubbed up by
pigs; redup. MAELI'ELT.

MiEmMA. Sec MA'EMA‘EMA.

MAEMAE, v. dimin. of MAE.

MA'EMA'E, a. 1. courageous. 2.
Strong to work. 3. Having
resources through family con-
nections.

Ma‘EMA‘EA, 8. anger, of high chiefs.
0 lona ma‘ema‘ea.

Ma'EMA‘ER, 9. to be angry. Of &
high chicf.

MA'EMA‘EMA, a. from ‘ema, shining,
bright.

MA'EMA‘EMA, ». to be bright, to be
shining.

MAiEgMALO, v. to wish to keep on
good terms with the mals. ‘Ua
ta maemalo.

MAEMEA, v, to be careful of, to
take care of. Syn. MAEFULU.
MAENE, 8. the stones tied to the
foot of a fishing-net. ‘O maene

o le ‘upega.

Magva, v. 1. to walk about, from
eva. 2. To be at work ; to chiefs,

Mar, a particle denoting action
towards the speaker. ‘Ua ma-
liu mad.

Max, o. to spring from, to come
from. E ave ¢ luga ¢ lo'u tama,
ou te ma¢ ai.

Mai, prep. from.

MA1, a. brackish,

MA1, ». to be brackish.

Ma'1, & sickness, disease, illness.
‘0 lona mas.

Ma‘1, v. to be ill

Ma‘1, ade. very, as ma‘s wlavale,
how very mischievous; as if it
were a disease; also of good
things.

Maiia, v. pass. of MXMA.

MA'IALEALA, 8. lit. a disease of the
road ; u disease that admits of a
remedy.

MAIALY, 8. paralysis. Syn. Supa.

Ma‘r1, v. to be slow in doing any-
thing; redup. MA‘TTTL

Mailo, s from {0, & small piece of
pork. ‘0O lana mado.

Ma1oa, v. expressive of negation,
to be without, applicd very
generally to war, epidemics,
wind, &c. Syn. AuNoa.

Ma3i'101, a. slow.

Maro10, a. like the fo of an atu,
which is very distinet ; distinet,
clear, as the voice.

Ma‘10'o, 8. lit. & disease that
reaches, a fatal disease. Syn.
Ma‘tTASL .

Marv'y, 8. the finger nail. Sy
Marrv'.

MAIFEA, adv. whence ?

Ma1r1, 8. peditum.

MA‘TFOFO, 8. a disease admitting of
being treated by a doctor.

Ma‘1GA, 8. an epidemic.

MAILE, 8. a chief’s dog.
maile. Syn. TA'TRAU.

MAiLEl 8. & trap. ‘O lana mailed,

Maiwel, ». 1. to entrap. 2. fig.
applied to words; pass. MAILKIA ;
redup. MAILEILEL. ‘O ai le Vave
0 Samoa na mailei a‘u.

o2

‘0 lana
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MAILEILEL v. redup. of MAILEL to
entrap in talk.

MaAiL1, v, to commence to blow, to
spring up, as a breeze; dimin.
MAILILL  Syn. TAmL

Maivo, s. 1. a basket in which

Ma'1eo, } Jfa‘ausi is served up.
‘0 lana mailo. 2. A spittoon,
or spitting-dish for a sick person.
*0 lana ma'ilo.

M1 m4'1, v. to have elephantinsis
in the limbs,

Ma‘mia‘y, v. to delight in; opposite
to *ino‘ino. ‘Ua id ma‘ima‘s.

Ma'ma‘soo, v. to be often ill,

Ma‘MALIU, 8. epilepsy.

Ma‘maLD, s an uleer.
term for PAPALA.

Mimmoa, ». to look at, to view, as
an object of curiosity.

Maimmoaca, 8 a party of sight-
secrs. ‘O la latou maimoaga.

MaiNa, v. to shine, of fire. ‘Ua
maina mat le afi.

Mi‘INa, v. to be ashamed.

Ma‘Ing, v. to tingle, to smart, as on
being beaten with & small rod;
also the beginning of labour
pains; redup. MA'INTINL

MA'INOFO, 8. paralysis of the legs.

Ma‘voro, v. to have paralysis of
the lege; pl. MA‘INONOFO.

Maisk, v. to quiet, to comfort one
wt eping.

Maisi, v. to be split, to be cracked.
Syn. GAta‘E; this is generally
used on account of the next
word.

M, 8. orificium vaging.

Ma‘18880, &. concupiscence.

Maisv, 8. the name of a black sea
cucnmber (Holothuria), 2. A
dark-skinned native. ‘Ua se
maisu lea tagata.

MA'ITAGA, 8. 4 lying-in, & confine-
ment.

A mild

Marrast.  Syn. Ma‘to‘o.
Ma‘rrd, s pregnancy. ‘O lona
ma‘its.

MAITOLAMA, 8. the name of a fish,
called by some naitolama.
Ma1vaiva, v. to be lanky.

Mao, 8. 1. a lull in the wind or the
waves. ‘O le mao o le ava. 2.
The lull in the opening through
the reef.

Muao, ». 1. to come or to go fruit-
lessly. ‘Ua mao ¢ as fa's e lelei.
2. To do a thing accidentally or
in ignorunce.

Maso, adv. 1. accidentally, to no
purpose, by mistake. 2. It also
intensifies a prohibition. Ne's
mao sau. Don’t by any means
come.

Mao, ». to be far off; compounded
with other words, for mamao; as
‘Ua maogauta. ’

Mo, 8. an accident.

Ma‘o, 8. the collective name of
several trees. (Omne is Tricho-
spermum Richei; another Me-
lochia odorata.)

Maoa, 7. to make a chopping or
hammering noise; redup. Mao-
AOA.

MZxoa, a. dense, of the bush be-
yond the cultivated land. ‘O
le vao maoa.

M1o0A], v. to scold.

MA0A‘E, . a large eel (Murana).

MZA0A‘E, v. from mamao and a‘e, to
be very high.

Ma‘oa‘o. See Ma‘oma‘o,

MaoaMa, ». 1. to steer towards the
outrigger. 2. To speak g0 as to
give otfence.

MA01, 8. particular kinds of food
demanded from & conquered
party.

MXo1, v. to act contrarily. Syn.
ProL

Miao'u, v. to be uneven, to be
shrivelled, as siapo, bark of a
tree, &c.; redup. MA‘OUO'T.

Ma'ovr, 8. ma‘o and ui; one kind
of ma‘o.

MaoFa, v. to be startled; redup.
MAOFAOFA. ASB OFA.

Maora‘aLvga.  See MANUANTA-
LUGA.

MAOGAUTA, v. to be towards the
land or shore. JIa maogauta atu
lou va‘a 7 tuia ¢ ‘amu.
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MAOGAGA'E, 0. t0 be towards the
east.
Mao0GgAGATFO, v. to be towards the
west.

MAOGATAL 9. to be towards the sea.
-MaoMAoO, & the name of a young
‘ia.

Ma'omato, 8. the name of a bird

. (Leptomls Samoensis).

Ma‘OMALIE, 8. one kind of damce.
On Upolu.

Maomiomr, v. to be pressed in, as
the roof of & house by a storm or
& plank of a canoe.

MAoONA, v. 1. to subside, as a wave.
2. To be appeased, of anger.

Ma‘oNa, 0. 1. to be satisfied with
food. 2. To be overloaded, of

- & gun. 3. To be intlated, as a
bladder ; pl. Mma‘o‘ONA.

MA‘ONAONE, v. to be overloaded, of

a gun.

Ma‘oNsFoNo, 0. to be built high
in the sides, as & canoe. Syn.
TA‘RLETO.

MaoNo, s. the name of a fish.

MAioPpo, 8. the name of one kind of
breadfruit.

Maiorooro, a. 1. compact, close
in texture. 2. Retentive in
memory. 3. Of one opinion, as
a company of people.

Maorooro, 0. 1. to be of a close
texture. 2. To be of a reten-
tive memory. 3. To hold to-
gether.

MAOBASAE, 0. to be far to the east.

Ma‘osi, 8. a scratch.

Ma‘osrost, v. 1. To be scratched.
2. To obtain with difficulty; as
food, especially in war time.

Ma‘osINA, 8 ome kind of ma‘e
(Tiliacess).

Maora, s. the name of a tree
(Dysoxylon sp.).

MAOTA, 8. the premises of a chief.
0 lona maota.

MaoTay, 0. to be far off towards
the sea.

MAOTAMEA, 8. the name of a tree.
Called also Mamara (Dysoxylon
allinvceum).

MA4‘OTEA, 8. the name of a tree.

Ma‘ori, v. 1. to cut off, as branches
from a tree. 2. To be of one
mind and purpose ; redup. Ma‘o-
TTOTL

MaoTua, a. far back, as a deep
cave. ‘O le ana maotua.

MaoTUA, 2. 1. to go far back, as a
cave. 2. To be long since. 3.
To be of a deep understanding.

Mavu, s 1. abundance. 2. A tes-
timony. ‘O lana mau.

Mav, v. 1. to be firm, to be fast.
2. To have abundance of food;
and by adding mea, ‘oa, toga,
&o., meaning to possess plenty
of such articles. 3. To dwell.
‘O le ali‘? lea ¢ mau 1 le vao.
4. To be decided, to be unwa-
vering.

MAG, v. 1. to run off, to drain
through, as water through sand.
2. To sink down, a8 the posts of
& house. 3. To depart, to dis-
perse, a8 & crowd of people. 4.
To result, to terminate, as a

fono.

Mava, v. 1. to get, to obtain, to
acquire. Ona fa‘aa‘oa’o lea ‘o
le leo 0 lona tina, ona maua lea.
2. To reach, to get to. Ne't lé
mava le nu‘u 0o Simasegi. 3. To
overtake. 4. To catch. Pe
maua t le vavaloloa ; pl. MAUA.

Maiga, pron. dual. we two, ex-
cluding the person addressed.

Mav‘a‘a, e. 1. to get roots, to take
root. 2. To have connections in
a village, and through them a
right to dwell there.

MavAEOLIMA, thanks for a present
of cocon-nuts. Fa‘afetai, mau-
aeolima.

Mava‘r, o. to be firm, as in a
cranky canoe; or, in war, when
the enemy is in sight.

Mavaea, s. joking, sporting, dal-
liance ; intens. MAUMAUAGA. ‘0O
lana managa.

MavaLaro.  See MaurnaLo.

MADALANIGAYY, v, from mau and
alani; to get an excuse or pre-
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text. Se mea e mawaluniga‘s ni
‘upu.

MAU'ALOFAGA, v. to have a place to
retreat to.

MavavLvaa, a. high, elevated, tall ;
pl. MAUALULUGA.

MavaLvaa, ». to be high, to be
tall ; pl. MAUALULTGA.

MicL v. 1. to ebb, of the tide. 2.
To subside, as a swelling; also
of war.

Micy, v. 1. to fall down, as a
cluster of cocoa-nuts. 2. To
excel in the game of tagatia.
3. A word of salutation on
Manu‘a. ‘Ua mdwui mas.

Mav‘oa, a. rich.

Mav 04, s. a rich man, one who has
plenty of property.

Mav‘oa, v. to be wealthy.

MAU‘OLOA, @. A8 MATOA.

MAU'OLOA, 8. 88 MAT*0A.

MauvoLoA, 7. a8 MAT‘OA.

Ma'vty, 8. grass and weeds used to
cover round the roots of taro.

Mav‘opy, 2. to have a8 command of
language, to excel in speaking.

MA‘T'UTOGA, s. the name of a weed
¢{Commelyna).

MAUFOE, 7. 1. to grasp firmly the
padd]e 2. To pull strongly.

Mavea, 8 1. a hill, & mountain.
*0 le mauga o le nw'u. 2. From
mau, a residing at a place.

Mataea, s. 1. from maii, the drain-
ing off, or running away, as of
water. 2. The result. ‘O Ie
maiga o le mea.

MAUGATA, a. obtained with diffi-
culty; redup. MAUMAUGATA.

MaveaTi, v. to be obtained with
difficulty.

MAUGOFIE, a. obtained easily.

MAUGOFIE, ». to be esasily obtained.

MivraLo, a. low, deep; pl. Miv-
LALALO.

MAivLaLo, . to be low, to be deep;
pl. MAULALALO.

MvLALOATAVAL short, like the
tavai, but easily known by the
pigeon. Of a chief, though short
he is known as a chief,

MavLy, 8. the heart, used only in
the expression ‘Ua srgia lona
mauli. Segia mat mauls, ‘wa td
fefe.

Maivtwr, 8. the moon.

Mavir, v, 1. to creep under, to
creep through. 2. To swim
under water; redup. MATLUTLU.
Una oso lea ‘o Tigilau, ‘ua maulu,
ona o'o atu lea 1 le nu'‘u.

Ma‘vry, ». 1. to sprinkle, as raim.
2. To drop as dew. 3. To fall
through, as anything from a hole
in a basket. 4. To shed the
feathers, to moult.

MA‘CLUOLA, v. to be very fatigued,
as if about to drop to pieces.

Mi‘cLu'oLy, v. as MA‘CLUOLA.

Mivivery, s. & kind of night-
dance recently introduced.

Ma'vLv'vry, s. 1. the name of @
tree. 2. A new kind of song.

MAivMavu, v. to break one’s own
head with a stone.

MAirmav, v to waste, to lose.
Maumau ‘o teu ma tifiga, ‘a e a
galo.

MaAUMAvA‘L, ». to be firm, to be
unyielding in an opinion.

Maumava, pl. of Mava. ‘Oainie
maumaua ? — Whom have you
got ?

MauMavaea, v. to practise buffoon-
ery, to play tricks; pl. MAUMAU-
AGA.  See MavUaGa.

Mavmarra‘s.  See MAUMAUA‘L

MaumavLoTO, v. to have the heart
or will firm.

MavrMavsoLo, v. to move from
place to place, to be unsettled.
M;.UMAGA, s. & plantation of taro.
Se't ma o ¢ asiast lo tatou (or la

tatou) mdumaga.

MAUvMAUATE, 2. 0 be thoughtful.

MAUMEA, a. wealthy.

MavNa, s from wna, 8 waning
moon.

MAvUNT, ¢. 1. & pigeon long tame,
an old pigeon taught to entice
wild pigeons. 2. Twtuga plants.
‘0 ana maunw.

MAUNU, 8. bait. ‘O lana maunu.
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MAitONU, o. to bait. Ja maanu 7
tautala. Bait him with words,
in order to get him to talk.

MavNvaALUGA, 0. to be
sighted.

MivpaPa‘l, . to remain steadfast.

Maicrerery, ». to cling fast, to
remain, to continue.

MXAUPU'EPU'E, 8. a rising ground.

Mausa, s 1. an emblem of a chief
or a people, 2. Ironically ap-
plied to conduct; ‘O lona mausa
le gaoi.

MavsaLi, v. to be firmly fixed, to
be immovable,

Mausg, . to get good, to be in luck.

MavTALL, 0. to know certainly.

Mavranr, ». to have an answer,
to be able to answer, as to an
accusation.

MavuTiMA'1A, v. 1. to be caught
unawares, as by sickness. 2. To
get unexpectedly.

MAUTIETIE, & rising ground. Syn.
MATPU EPU'E.

MavuTivoa, ». to know certainly.
Syn. MAUTAIA,

MavToru, 8. the name of a plant
(Urcna lobata).

MAUTOFUTAL, 8. the name of a weed
(Triumfetta procumbens).

MavToga, v. to possess mative
property in abundance.

MAUTT, 2. to etand firm,

MAiFa, s. the brow of the table-
land at Safotu. ‘O le mdfa o le
mauga.

MAFaA, v. to be disproportionately
large in number or quantity, as
many houses and l?ew people.
‘Ua mafa fule.

MAFA, s. orificium vaging apertum.

MaraL, v. 1. to be able. 2. To
be willing; pl. MAFAFAI; pass.
MAFAIA. Bl mafafai nu'u
matulua ‘ua mumusu.

MaFa‘r, redup. MAFA'TFA‘L v. to be
broken out, to be extracted, to be
wrenched out.  Ona u lava lea ‘o
le tutua, ona mafa‘ifas lea ‘o
nfo.

MAFAUFAU, 2. to meditate.

clear-

MAFAUFAU, a. prudent, thoughtful,
considerate.

MAFAUFPAUGA, 8.
thought.

MaraLi, a. wide-spreading, um-
brageous. ‘O ila se aoa mafala,
ina a‘u fa‘apaologia.

MAFAMAFA, Q. dimin. of MAMAFA,
somewhat heavy, applied to a
number of things.

MAFAFaA, 8. a species of crab.

MAFaNA, a. lit. warm, 1. applied
to a married woman who is not
allowed to marry again, evea
though she leaves her husband.
2. A husband who gets plenty of
property tirough his wives.

MAFANAFANA, . t0 be warm.

MAFasi, v. to be split off.

MAirast, orificium vaginse.

MaraTi, v to be easily broken
off, as branches of trees; redup.
MAFATIFATL

MarFaTIA, 8. the distribution of
property on the death of a fula-
Jfale. ‘O le mafatia o le tulafale.

MAFATIA, v. puss. of MAMAFA, 1.
to be weighed down. 2. To be
burdened, to be oppressed. 3.
To be dead.

MAFATIFATL. See LAUMAFATIFATI.

MAFaTUA, v. to sneeze. Se' iloga
e tu‘ta le pogaiisu, e mafatua ai.
Proverb.

MAFATUA, 8, & sneezing.
MAFEGAALA, 8. the joining of a
branch road to the main road.
MarFELA, v. to spread out food

before all are assewbled.

MAFELA, 8, a8 MAFA.

MAr1, o to be honoured; redup.
MAMAFL

MAFIMAFL. See FA‘AMAFIMAFL

MAFIA, a. thick ; redup. MAFIAFIA.

MiFia, v to be thick; redup.
MAFIAFIA.

MAFIUGA, 8. the origin, the cause.

MAFILEO, 8. one who is great in
shouting, but not in doing.

consideration,

MarmarL, See FA‘AMAFIMAFIL
MAFINE, 8. & woman. A term of
ruspeet.
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A irrr, a. blustering, quarrelsome,

MXFITI, ». to spring out, as a
spark from the fire; to spring
up, as a splinter of wood ; redup.
MAFTITIFITL.

Maroa, s. the name of a free.

yn. MA‘ALL

MAiro'e, ». to be skinned; redup.
MAFO‘EFO‘E.

MAwoLa, v. 1. to be spread out.
2. To be extensive, to be wide.
3. To be plain, to be perspicu-
ous, of a speech; redup. MA¥o-
LAFOLA.

Mirvu, s 1. the fat of a pigeon.
‘O le mafu o le lupe. 2. The
pieces of fa‘ausi.

MaFu, a. stale, musty, applied to
cooked food. Ave ma le tufa-
‘aga a mea mafu.

MarFvy, v. to be stale, to be musty ;
pass. MAFUA.

MaFu, ». to heal up, of an ulcer.

Mairy, v. 1. to burn. 2. To emit
an odour either good or bad.
‘Ua mafu manogi mai le moso‘oi.
‘Ua mafn mai le elo o le mea
mate.

Mirua, v. t0 camse, o originate.
Na mafua ¢ le tawamoga o le
ali't.

Marua, 8. 1. seraped nut, left to
get mafu, and then used as a
bait to attract wild fowls. 2.
The young fishes which serve as
food for the rger, and are used
as bait for them. 3. The ripe
seeds and fruits of trees stiract-
ing pigeons, and thus making
it easy to catch them.

MZAFUAGA, & the cause, the origin.

MAFUI'E, . an earthquake.

MArvurl, v. to laugh suppressedly,
to smile,

MAFUFL, 8. vagina.

MAXFrLL ». 1. to be turned over, to
be upset. 2. To have the heart
set on.

MAFULIFULL, 9. to be eranky, of a
ocanoe.

MAFTLILEGA‘AU, v. to be injured
internally, as from a fall.

MarvLILELAGE v. to die, AppMed
to Mata‘afa.

MiruLy, a. 1. disagreeable; ap-
plied to conduct, as lightness
(tats), scolding; also to a foul
wind. 2. Very fat, of a mam.
8. The seab of tattooing coming
off. MaFuLUFULU.

MAFUNA, a. rugged, not having
& smooth surface; redup. MAFU-
NAFUNA.

MAwPUNA, 2. to peel off, as the skin.

MaruTa, v. to rise up, as pigeons.

MAFUTA, 8. communion, nssociation,
dwelling together. ‘O lo la ma-
Sfuta fa'atass.

MAPUTA, 7. 1. to be roused from
sleep. 2. To dwell together. 3.
To rise, as pigeons.

MarUTAGA, 8. & flock of pigeons
rising up.

MAFPUTAMORAFIAFY, 8.
evening,

MAruTAMOEAFIAPY, 2. to go 1o sleep
early in the evening.-

Maea, & 1. & braneh, as of a tree,
a river, a road, or anything
forked. 2. The curved or hooked
part of an artificial fly-hook. ‘O
le maga o e pa, &e.

MXiGA, 8. a monthful of ‘ava chewed
ready for mixing with water to
make the drink. ‘O ldna maga.

MAGAALA, s. & branch road.

M2AGAEGAE, v. to be loose, to be
movable, as a tooth, a stone, &e.

MXear, v. to sit sstride.

MXGAUGAU, ». to be broken.

MZiaaveav, a. brittle, of some kinds
of wood.

MagAUL, &, the name of one kind
of taro.

the early

MAGAULIPUTE, s. different
MAGAULITALAMOLY, kinds of
magauli.

MAiGAGALO, . pl. of MAGALO.

MAGALAFU, 5. the hearth. Syn.
AVAGALAFU.

Migaro, a. 1. fresh, not salt. 2.
Sweet, not sour, as the »7.

MaZiaavo, . 1. to be fresh, not salt.
2. To be sweet, not sour. 3. To
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be forgiven, to be freed from
unishment.

Micavo, s. 1. one kind of taro. 2.
The name of a plant, the leaves
of which are covked and eaten
rlong with taro leaves (Solanum
oleraceum).

MAGALOGALO, 7. dimén. of MAGALO,
to be somewhat fresh.

MaGALUA, a. having two branches.

MZicaMAGA, a. branched, furked.

MicaMaGa, orificium vagine.

MaGgaMAGALIMA, 8 the divisions
between the fingera.

MAGAMAGAVAE, g. the divisions be-
tween the toes.

MaiGgaMaTE, s. the bamboo, so
called in presence of chiefs in-
stead of ‘ofe.

MAGAMATI, 8. one kind of taro.

Magana‘a, s 1. the fork of the
na‘a. 2. A large kind of taro.
Talo o le magana‘a.

MAGXAPZ, a. the branch of a fly fish-
hook. :

MacAsIVA, & a branching taro.

MAGAvVAL 8. a branch of a river.

Magavaar, v, to see double, to be
failing in the eyesight.

MaGEO, 8. 1. the name of a shell-
fish. 2. The shell of the same
used to scrape the bark of the
tutuga.

MAGELE, 8. the name of a tree.

MaGESO, 8. 1. the prickly heat. 2.
The itch.

Mageso, a. itching, of anything
which irritates the skin, as raw

- taro, nettles, &c.

Mag1, a. light, nimble; redup.
MAGIMAGY

MaAGIAGIA, v. to be set on edge, of
the teeth. .

MAGIMAGINOA, 8. 1. the bait for a
shark tied to a net. 2. Applied

- to a convalescent from sick-
e88.

MX@o, s. 1. a small kind of eel. 2.
The name of a fern.

Mago, a. dry; pl. MAMAGO.

Mago, v. to be dry; pl. MaMAGO.
dimin. MAGAMAGO. Sama ‘o sé

mago. Let him who is first dry
use the lega. ~ Win who can.

Macb, 8. one kind of shark. ‘Ua
tulflulitoa. ‘Ua ‘o le magé ¢
Foa.

MacoMaGOA, a. 1. persisting in, as
work, war, &c. 2. Envious. Syn.
Maravéa.

MagoN1.  See MaNoGr.

Migoro, #. 1. to be sunk low, as a
deep-laden canoe, or one badly
built. 2. To be sunken in the
ground. 3. To have the property
of sinking, as heavy wood; re-
dup. MAGOTOGOTO.

MisotocoTo, v. to be uneven, to
be full of hollow places, in the
road or in the lagoon.

Maavu, a. dried up, as grass in the
sun, or blood in & wound; redup.
MAGUMAGU.

Macu, ». to be dried up, to be
parched ; redup. MAGUMAGU.

Macueu, v. 1. to be scranched. 2.
To be scranchable. 3. To be
cracked or broken, as a bone.
4. To make a grinding noise, as
in walking over gravel; redup.
MAGUGUGUGU.

MaguTi, a. diligent, persevering.
On Manu‘a.

Mavra, Malay, MaLANG and Mara.
8. a calamity. ‘O lona mala.
Ina folau ai, ma le fa‘anuny mai
o mala. .

Mava, a. soft, as fou mala, fu‘afu‘a
mala.

MaALa, 8. a new plantation.

MALAE, s. 1. an open space in a
village, where public meetings
are held. ‘0O le malae o le nu'u.
E Watama‘i, a e tau ina ta 1
malae. 2. The centre pieco of a
necklace, as & piece of polislied
metal. ‘O le malae o le lopa.

MALAE'ESE, v. to be fighting on the
side of the malae, where it was
not usual to fight at a club match.
Lena lo ‘ua malac‘ese ona ‘o
Samoa.

MALA‘ESE, ». to have a different
calamity. E l& mala‘ese '3 inet, o
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le mala‘ese 5. We will all share
in the same misfortune.

MavLa‘, v. to keep doing one thing
only to the mneglect of others.
Mostly used to reprouch an idle
person.

Marad, s. the name of a fish.

MiLAL, s a calamity. ‘O lona
malaia.

MALa1A, a. unbappy, unfortunate,
miserable.

Mairama, ». 1. to be unfortunite.
Pe tu'u ou te malaia ia te oe?
2. To die, to be dead. 8e'd ma-
laia ane se tagata ‘ua taumua-
mua.

MALa1sE, s. a block for beating
cocoa-nut fibre on to make sin-
net. A new name for it instead
of sdga.

"MaLa‘iTar, 2. to be unlucky in fish-
ing. Tau ina mala‘itai, ‘a e alu

e fai faiva.
M
M:tigkv s. names of fishes
I\IALAI‘AT'U of the genera
MaLavo, Myripristis and
b4

Ci o

MALAU‘TLA, Holocentrum

MavLavLavu, a. 1. pew, fresh, as
food cooked the first time. 2.
fig. Applicd to & young man.

MALAUFAIUMU, 3. 88 MALAUMATA-
PTA‘A.
%}ALAUPALAL’LA,
ALAULI,
MaraULOA, & £ nﬁa.rTes
MALAUMATAPUAA, 0 ﬂ?le?
MALAUMATAPUTA, :llllos yneoa
also MaLav‘tLy, Meg'« or
MaLavpu'y, t Syrnp;lns(i
MALAUTALA, I-iolocen-
MALACUTEA, trum
MavravTUl, also y

called MaALAvAU,
Mavavvar, s. the name of a fresh-
water fish.
MALAFATU, 8. one kind of banana.
MaLaga, 8. 1. a journcy. ‘O lana
malaga. 2. A travelliing party.
‘0 ¢ tai le malaga a taimaita‘.
MiLAaa, v. to cause, to originate.
MAiLaga, v. 1. to rise from its nest,

as a hen. 2. To rise from am-
bush, as troops. 8. To ruise &
swampcd canoe. 4. To luff.

MALAGA'AUBEUGA, 8. a party going
about begging implements for
seuga. ‘O lu latow malaga‘uu-
seuga.

MALAGAUPU, 8. words compared to
travellers.

MALAGAFAGA, 8. a party going
about begging fly fish-looks. Pe

la sau malagafaga.

MXALALA, 8. churcoal. Malala o le
afi.

MALALA, 7. to be reduced to char-
coal.

MALALAOLA, 8. live coals,

MALALIL a. smooth, slippery, level ;
applicd, 1. to a road or rock. 2.
To a noseless face. 3. To the
deck of a canoe having no places
to tic on white chells; redup.
MALALILALL

MALALIA'A, 8. the name of a fish,

MaLALILALL, © to be much
scrutched, as a person thrown on
the reef by a wave.

MZILAMA, 8. 1. the moon. Amutia
sau a lemalama. Malay, MALAM,
n'ght. 2. A light, a lamp. To-
Jfoilevao e fai ma malama.

Mavrama, s the pintlh month of
pregnancy. ‘Ua oo ¢ ona ma-
lama.

MaLAMA, v. to be light, as at day-
dawn, or from a fire.

MALAMAATUAA'AT, v. 1. to appear

shallow, as the bottom of the sea,
2. To appear to be morning be-
fore it is so. 3. To appear to be
deserted, to those attacking &
fort.

MALAMAIBAUA, 8. the moon. Only
in poetry.

MALAMALA, 8. 1. chips of wood. 2.
Bmall pieces of fish. ‘O mala-
mala o le la‘au.

MALAMALA, v. to have a had taste
in the mouth from eating poiron-
ous food. *‘Ua malamala gutu.

MALAMALAATU, 8. small broken
pieces of the bonito.
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MALAMALAGOFIE, v. to be brittle.

MaraMaLAMA, Malay, TAMARAMA,
s fiom lama, light. ‘O lona
malanalama.

MAiLaMALAMA, v. 1. to be light. 2.
To be uware of ill-doing and not
forbid it, henee by implication to
be guilty ; pass. MALAMALA-
MAGIA.

MALAMALATOA, a. lit. chips of toa
wood, hard; applied to taro,
tatami, and atu.

MAirLasiA, v. 1. to have a bad taste
in the mouth from the mamala
tree. 2. To be difficult to satisfy,
as a child always eating. ‘Ua lé
au malasia.

MALABINA, 8. 1. refuse of turmeric.
2. A dish of food made from the
above and expressed cocoa-nut
juice.

MALATOIMEA, 8. a calamity coming
on unimals.

MaAiLAva, 8. a large kind of I5.

MAiLE, 8 a chief's cough.
male o le ali'i.

MALE, v. to cough, of 'a chief; re-
dup. MALEMALE.

MALE, 8. a native game.

MACEIFUA, v. to awake. Used to
eniefs instead of ala. Ind mdle-
ifua une ia, ‘a e taumafa se ‘ava.

MaALEFU, v. to disperse, to break
up, a8 an assembly.

MALELE, s. one kind of ve‘a.

MALELE, v. to propose something
in & speech, in order to satisfy
the public, without intending to
carry it out.

MALELE, v. to let fly, as a spear.

MALELEGA, s the flight of a tame
pigeon. ‘O lona malelega.

MALELELELE, a. overhanging, as a
precipice.

MALEMALE, v. 1. to have a cough,
of a chief. 2. To pretend to
cough, as when desiring to call
attention.

MAXLEMO, v. 1. to be under water, of
things. 2. To be diowned. 2.
To be extinguished, of the eye;
pl. MALELEMO.

‘0 le

MZirLeMoLEMO, v. to die away in
the distance, as the voice of one
shouting.

MaLeMyuLEMU.  Syn. MALOMILOMI.

MALENA, a. swelled out, as a basket
crammed full; redup. MALENA-
LENA. Syn. MALONA,

MALEPE, ». to be broken, to come
to pieces; applied to things
which are put together or maude,
a8 boats, boxes, houses, &c.;
dimin. MALEPELEPE.

MALEPELEPE, v. dimin. of MALEPE,
1. to be partinllv broken, to be
rickeity. 2. To be very weak, of
an old man. See TU‘CMALEPELEPE.

MaL1a‘.  See MamaLry

MALis, 8. » shark. ‘O lana mdlie.
‘0 le malie ma le tu‘u.

MALIE, a. well, agreeable.

MALIE, v. to be right, to be proper, to
beagreeable. ‘4 elimalie ‘calavat

MALIE, adv. slowly, agrecably.
Faifai malie, Do it slowlv.

MiLie, ». 1. to be satisfied with
drink, to have the thirst
quenched. 2. To thank. ‘Ua
mdlie agalelei. 3. To fly high,
of tame pigeons; pl. MALILIE.

MAivLig, 8. & good message. Pe ni
mélie, pe nt tama‘i?

MALIEALO, 8. the lagoon shark.

MALIETUA, 8. the deep-sca shurk.

Mairo, 8. & land-crab. ‘O lana
mali‘o.

Marr‘oLacr, 8. one kind of Jand-
crab which is said to break off its
own leg when poiluted by filth.

MaLr'oLAGI, v. to abominate ex-
ceedingly.

MavLmn, v. 1. to go, when followed
by atu; to come, when followed by
mai. 2. To die, of chiefs; pl. MA-
LILIU ; recip. FEMALIUA'L ‘Ua ma-
linumai. A salutation on arriving.

MAL1y, 8. epilepsy. O le mai maliu.

MivLivea, & death, of a chief.
8e'ia o'o ane i le miliuga o tagata.

MALIUGA, 8. & privy.

MALIULIU, 2. to be able to turn.

MavLiFa, a. sloping. ‘O le ala
malifa. -
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MALIFALIFA, 8. & hollow, & sunken
place in the ground.

MAivLigALIGA, 8. the temples. <O
ona maligaliga. Syn. MANIFI-
NIFI.

Miver, ». to be spilled, to be

poured down; dimin. MALIGI-
LIGI

Mavier, a. pouring, of rain. ‘O le
4a maligs.

MALIGILIG, v. intens. of MAL1GL, fo
rl out tears, to wcep abun-
nt

MALILA, s. 1. the name of & plant.
2, Common people. Tu ¢ le
‘auva‘a malila.

MiLiLy, v to drop from a tree.
Applled to fruits dropping im-
maturely.

MALILL, 8. the name of a tree.

MALme, v. pl. of MALTU,

MavLmMaLy, o. redup. of MAMALL

MALIVAO, 8. an iusect that burrows
in timber.

MXL3, s a narrow girdle worn in
war.

ML, . to hang down the tail, as
a dog when afraid.

MXL5, 5. the name of a tree. Called
also LaArvat-

MaivLo, s 1. a conquering _party.
Ma lota mata'u ¢ le mals. 2.
Visitors. 8. The government.
E o8t lona mals.

MaAL, 2. 1. to be visitors in war or
games. 5. To be strong, as to
pull, to walk, to work. ‘Ua
mals alo; pass. MALOA, to have
visitors.

ML, a. hard ; redup. MALOLO.

Mard, v. to be hard; redup. Mi-
LOLO.

MiLoZ, ». to be a great talker;
redup. MALOMALOA.

MiLoA, v. 1. to get no bonito. 2.
To be free from visitors.

MiLoi. 8yn. Pisa,
MiLoa, v. from malg, to have
vigiturs.

MZiro‘'v, v. to bend down, as a
gbranch of & tree. MavroTLo‘v.
MAirorig, s. 1. the tattooing of a

chief. 2. Moonlight sports. 3.
A club match.

MiLdLo, . to be subdued, to be
conquered. 8¢ vaivai e, tatou te
mdlolo af pea.

MiLoLo, s. the flying-fish.
mai le tai o malolo.

MALOLO, a. redup. of MXLD, hard.

MiLdLo, v. 1. to rest. 2. To be
recovered from sickness, to be
well. ‘Ua malsls ‘ea? Is he
recovered? O malolo ea? Is he
in health ?

MALOLOGA, 8. & restinv-place ‘Q
lona malsloga.

MarouaLOA, v. to be very 111 to be
in great pain. (Of a chief. )
Syn, LOULOUA.

MivoMiLoMr, a. that which may be
squeezed : 1. soft to the feeling ;
2. Weak of conduct.

MavLoNa, o. to be filled out, to be
swelled out, as a basket. Syn.
MALENA.

M2iLororo,
ment.

MaivLosi, s. strength.

Maivrosy, a. string; pl. MALOLOST.

MAivosi, v. to be strong; pl. MiLo-
LOSI; dimin. MALOSILOSL

M2ivLosl, v. to smart, to tingle, as a
sore.

MaiLosiGUTU, ». to be stronger in
talking than at work.

MiLosiLosi, v. dimin. of MALOSI,
to be a little strong, to be gain«
ing strength.

M1L0TU, 8. a firm government.

Mivy, s. 1. a shade. E fatips
lenet malu e. 2. A shelter.

MaLy, v. 1. to be shaded. 2. To
be sheltered, to be protected. 3.
To be tight, to be iwmpervious, a8
& house not leaky. 4. To grow
dark, as at night. ‘A4 malu
afiafi, ‘ua tagi alise.

MaLb, Malay, Maru, a. 1. soft. 2.
Ulcerated ; of chiefs. ‘O lona
gasegase malia. 3. Gentle, easy,

" of conduct ; redup. MALTLD. See
AGAMALT.
MaLG, v. 1. to be soft, 2. To be

Tu'u

s. a stable govern-
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calm, to be lulled, of the wind;
redup. MALTLU.

MALT, @. 1. cool. E agile fa‘aliu.
e mala naua lea matagi. 2.
Eased, of puin; redup. MALULT.

MaiLD, v. 1. to be cool. 2. To be
eagy from pain; redup. MALGLD.

MiLG, s. water, so called instead
of wai, when taken in a bonito
canoe.

MALva, 8. & hole in the reef in
which the fe‘e lives.

MivLvauLl, v, to return safe from
war.

MALUAFIAFY, 2. to be shaded in the
evening; thought to be bad for
plants.

MAivLvuaLry, e. 1. stout, large-bodied.
2. Dignified.

MiLvaLry, v. 1. to be stout. 2. To
be dignified.

MALUAPAPA, 8. & sheltering rock.

MALUELUE, . n. tu shake.

MaLuia, v. pass. of MAMALU.

MALUTA MATL 3. a form of salutation
in the evening.

-MALUOPEAUA, of the moon soon
after it has risen. * Hidden by
the waves.”

MALUFANUA, ». to be hidden, or
to be protected under the thelter
of the land, a8 a boat at sea.

MALTLAUFA'L, ». to be oversha-
dowed, as ground by the leaves
of bananu plants.

MALTLAUFA'L 8. & name given to
Manono.

MarLvravii, & & name given to
Falealili.

MIiLULU, a. See MALG.

MALOLU, 8. See ‘ULUVALE.

MALTLD, v. to be possible to be
shaken.

MAZALGLT, ». 1. to be cool, to im-
part a feeling of coolness. 2.
To be dump and ecool; pass.
MALTUGIA ; MALTLUGIA.

MALOLD, a. 1. cool.
coul.

MALTLTVAOA, v. to be very cold,
a8 a corpse, or cold cooked
vegetables.

2. Damp

MaruMauNy, o. to be shaded by
tame pigrons. A word of pigeou-
catching. *O le fogatia ua malu-
maunu. N

MaLUMALU, a. overcast, cloudy.

MiLvMALy, s 1. the residence of
a deity, whether a house or &
tree. 2. A temple.

MaLUMOEA, 7. 1. to be over-
shadowed so as to hinder the
growth, of trees. 2. fig. Ap-
plied to good-looking men or wo-
men, as overshadowing others.

M2ivLuPd, 8. the shades of evening.

MALUTAEAO, ». to be shaded in the
morning. Thought to be good
for plants, -

MaLuTIA, 7. pass. of MAMALD.

MiuMi, s 1. aring. *O lana mdmd.
2. A leak, in a cance. ‘O le
mdmd o le va‘a. 3. A mouthful:
‘0 le mdmd a le ita.

Mimi, Malay, MAMAN, 2. to chew;
pars. MAIA. Au mai ¢ fale i
maia.

MimXi, v. n. to leak, of & canoe,
water-bottle, &c.

MiMX, a. 1. clean, of the body,
clothes, vessels,&c. 2. Free from
weeds, a8 a plant. .

MiwuA, ». 1. to be clcan. 2. To be
free from weeds. 3. To be free
from tona. 4. To be all cleared
off, to be destroyed. 5. pl. of
MA, to be ashamed.

Manma, a. 1. light, not Leavy. 2.
Trifling.

Mimi, s.
mama.

Mimi, v. to be light, to be not
heavy; infens. MAMASAGIA } pass.
MAMATIA.

Mama‘a, v to be trodden down,
as grass from people walking
over it.

MaMaE, 8. one kind of banana.

MAMAE, v. 1. to wither, to fude, a8
& leaf. 2. To take great care of,
to muke much of. “Ou te mamae
1 lo'u va‘a, ne' leaga.

MaMAE, a. beloved. ‘O lana ‘au-
mea mamae.

the lungs. <O lona
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MAMAE‘ULA, 8 one variety of the
mamae (banana).

Mama'r, v. pl. of MAL

MIMAIAVEGASII, 8. & burden that
seems light when first lifted,
but is found heavy when the
road is long.

MaMao, v. to be far off, to be dis-
tant. E pipili tia, ‘a ¢ mamao
ala. Proverb.

Mawmao, adv. far off, distant.

Mamavu, v pl. of MaG, 1. to be

fast, to be firm. 2. To be
costive.

MAMAFA, 8. weight. ‘O lona ma-
mafa.

MAMAFA, v. to be heavy; pass. Ma-
FATIA, to be burdened.

MaMAFI, v. to be honoured.

MaMAFU, v. pl. of MAFU.

MAMAFEULUNA'L v. to be leaky all
over, of a canoe.

Mamacy, s. 1. a creeping plant
(Faradaya amicorum). See Ma-
MALUtPE. 2. The name of a
disease of the penis.

MaMAGO, v. pl. of MAGO.

MAMALA, 8. 1. the name of a tree
(Dysoxylon alliaceum). 2. Food
given to visitors. 8o called by
the visitors in returning thanks.
3. A name for masi in lands
where the chief’s name is Masi.

MaMaLA, a. disease-producing, ap-
plied to a hushand or wife who
is supposed to communicate
disease to the partner; also to a
mother or wet nurse.

MAMALA, v. See MALAMALA.

MaMALA, interj. well done!

MAMALAVA, & the name of a tree.

MamaLi, v. to be disrespectful to;
redup. MALIMALL

MaMaLy, s influence. ‘O lona
mamalu.

MamaLy, a. overshadowing, in-
fluential. Fa'anaunauga i nai

toe tane mamalu.

MamaLu, v 1. to overshadow. 2.
To protect; pass. MALUIA, MA-
LUTIA. E mamalu ia te ‘oe.

MXIMALUPE, 8. 1. the fiuit of a

plant (Furadaya amicorum). See
Mamael. 2. Food prepared

for seuga. ‘O le mamalupe a le
nu‘y,

MamaMI, 0. See Mam1.

MaMANA, 8. supernatural power.
See MANA.

MaMaN4, v. to do wonders.
MaxNa.

MaMANA, 2. to desire, to love, of
the sexes.  Syn. MANAMEA.

MamaNv. See MANUMANY,

MaMANU, 8. the name of a fish.

MamaNvy, s. figured work in cloth,
clubs, sinnet, &c.

MaMaNU, v. to be worked in
figures, to be enrved.

Mamaro, v. to show off, to put on
airs,

MaMAPO, interj. shut yonr mouth |
a word of recrimination to a
reprover who is himself faulty.

MaMaPoELO, & word of abuse to
one making presents tostrangera.
From mama, to chew, mapo and
elo. (Before chewing tihe ‘ava
they rinse the mouth). Applied
to proud boasters.

Mamaru, v. pl. of MAPU.

MaMAPU, 8. & flute or whistle made
of bamboo.

MAaMABA, . redup. of MABA.

MAMABAGIA, v. intens. of MAMA, 1.
to be light, to be very light. 2.
To be made light of.

Mamasi, a. 1. smarting, tingling,
as a wound. 2. Also trom grief.
Syn. MALOSL

MAMATA. See MATAMATA.

MAMATE, v. pl. of MATE.

MAMATIA, v from MaAMA, 1. to
be easily settled, to be a light
matter., 2. To treat as a light
matter.

MAMATOIGUTT, 8. 2 mouthful taken
from the mouth. Applied to
things once possessed und lost.

Mamea, 5. 1. the name of a fish.
2. The name of a fern. (On
Manu'‘a.)

Mam1, v. sugere in coitu ; redup.
MAMAMI.

See.
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Mawmo, s. the name of a fi-h.

Mimog, 8. & sheep (Tahitian).
lana mamoe.

Mamuwy, ». to slip through, to slip
off. *Ua toe mamulu ia te ia le
mea aoga tele.

MaNA, & supernatural power. Sau
ma le mana a Tuimanu‘a.

Mana, ». to exert supernatural
power; redup. MAMANA.

MANA, pron. with the prep. ma and
ana, for him, for her.

MaNaIA, & 1. a good-looking man.
E ui ina to‘atele o manaia, e fa-

0

‘asasano Sina ia Tigilau. 2. A
polygamist.

MANAIA, a. fine-looking, hand-
some.

MaNa‘o, v. to desire, to wish ; pass.
MANA‘OMIA.

MaNa‘o, 8. ‘0
mana‘o.

MANA‘OMIA, a. desirable, desired.

MaNA‘ONA‘O, v. to desire contin-
ually.

MANAONA‘OGA, 8. earnest desire.

MANAUI, 8. the name of & tree.

MXNAFA, a. 1. industrious; having
many trades; redup. MANAFA-
NAFA. 2. Having chickens,
prolific. See TINAMANAFA.

MANAFANAFA, spoken of the planta-
tion of an industrious man. “ Ua
tupu ai ua manafanafa.—SoLO 1
LE VA.

MINAGATA, &. the name of a pig,
before chiefs.

MANAGOFIE, v. to be easily settled,
as a quarrel confined to a family
or a single village.

MANAMANA, v. to bear constantly
in ind, to treasure up in the
memory. Ia manamana 7 loto.
Ne¢'i manamana toe sau. Never,
never return.

MANAMANAILOTO, v. to cherish the
remembrance.

MANAMANALOLOA, v. to hold in the
breath, as in diving.

MANAMANATD, & the name of a
fish.

MANAMATUA, s the supernatural

a desire. lona

power of a parent bringing a
curse on a disobedient child.

MANAMATUAINA, v. pass. to have
the curse of a parent come upon
& child.

MANAMEA, 8. 8 beloved one.—Of
the sexes.

MANAMEA, v. to love, to desire; of
husband or wife.

MANANG, . to talk together in a
low voice; redup. MANAMANANT.

MANAPAU, 8. the name of a tree.

MANASE, 8. the name of a fish.
Syn. ANAE.

MaNaTy, 8. & thought.
either o or a.
‘0 lana manatu.

Manaru, ». 1. to think. ‘Ua
manatu i lana ava ‘o Sina. 2.
To remember. ‘Ua o manatu 1
le ala; pl. MANATU; pass. MA-
NATUA; redup. MANATUNATU.

MANATUGA, 8 remembrance.

MAaNAva, 8. 1. the belly. 2. The
womb. 3. The anterior fonta-
nelle of children. ‘O lona manava.

MAaNAvA, ». 1. to throb. 2. To
exist on, a8 & sick man on water
alone.

MiNava, v. 1. to breathe. 2. To
rest from work. ‘Ua ‘uma ga-
luega ona manava ifo lea. 3. l'o
palpitate, to pulsate.

MAiNava, 8 breath. ‘O lana ma-
nava,

MANAVAALOFA, ». to love, to com-
passion.ite, to be benevolent.
Fai e tau manavaalofa le Ta-
‘uled‘a.

MaNAVA‘TT, a. pot-bellied.

MANAVAOGE, a. stingy.

MANAVAOLEULU, 8. the opening in
the cranium of infants.

MANAVAFILIGA, a. persevering.

MANAVAGA, 8. a party returning
from work.

MaNAvVA-MILL 8 & coward.

MANAVANAVA, & arterial action.

MANavaNAva, v. to pulsate, as
arteries.

MANAVABAPOTU,

MAZANAVABAPUTU,

It takes
‘0 lona manatu.

v. to breathe

quickly.
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MANAVASE, a. fearful.

MANAVATALATALA. Syn. FiLga.

MANE, 5. 1. a custom, & habit, as
of lying, &c. Fas pea s a la-
tow mane. 2. One kind of white
ant (Termes).

MANEA4, 8. the name of an insect.

MANE‘E, v. to walk proudly.

MAINE'E, v. to begin to rise, as the
tide, or & person sitting down.

MANEGA, 8. & custom, & habit. See
MANE.

MANEMANE, 8. & disease which
ents away the skin of the palms
of the hunds and the soles of the
feet.

MANEMANEA, a. Wworm-eaten, of
timber.

MANENE, ». 1. to be slow in walk-
ing, to loiter. 2. To full slowly,
as from a blow in ¢lub matches.

MaxnieNIU, 8. 1. the name of a
plant, Job’s tears. Syn. Ba-
NasaNA, (Coix lacryma; also,
in some places, Joinvillea ele-
gnms.) 2. A gristly substance
in a pig’s head. 3. A species of
locust. (At Atua on Upolu.)

MAaNIFI, a. thin; redup. MANIFI-
NIFIL

MANIFL v. to be thin; redup, MA-
NIFINIFL

ManiFl, 5. 1. the name of a fish.
2. A well-shaped man.

MANIFINIFI, 8. the temples. ‘O
ona méanifinifi. Syn. MALIGA-
LIGA.

MANINT, 8. the name of a fish.
initia lau manini,
Beaten and eaten.

MANINIFATU, 8. the name of a

‘Ua
Proverb.

fish.

MANiINO, a. clear, not disturbed, of
liquids.

MANINO, 8. peace.

MAixmNo, v. 1. to be calm. 2, To
be quiet, to be free from war;
pass. MANINOA ; redup. MANINO-
NINO.

MaNo, a, & myriad, a great num-
ber., The limit of Samoan
counting.

MAiNoA, s. from NoNoa, thread,
string. ‘O lana manoa.

MANOATTINA, v. to be held back or
interrupted in making a speech.
Referring to a tame pigeon held
by its leg. .

MaxNo‘o, 8. the name of a fish.

MaNoG, 8. a sweet odour.

ManoG1, a, odoriferous,
smelling.

MavxoG1, v, 1. to be odoriferous,
to lave a sweet smell. 2. By
euph. of a dead chief, beginning
to be offensive.

MAiNogINOGI, a. of good report.
¢ Se a lou manoginogi.” —PROVERB.

MANOMAND, a. innumerable,

MaNv, &. Malay, MaNUE, MANU, &
fowl. 1. tle general name for a
bird. E lua lava manu o lo's
nu'u, ‘o le tuli ma le matu‘n. 2,
The general name for a beast.
‘(A new application.) ‘O lana
manw. 3. A crier. ‘O le manu
o le nu‘u.

ManNv, 8. poverty. E, fia ola i le
manu loga e fai nei.

MAND, 8. luck, good fortune. Aluma
le ‘auamala, aud mala mala mani.

sweet-

MANG, adv. whilst. In a good
sense. Tu'u mai Sina mani o
sololelei fetalaiga.

ManNvu, ». 1. to rise above, as a
rock out of the water, or a tree
above other trees. 2. To tfioat
high, as & cance. 8. To become
well known, as if rising abovo
others. 4. To show through
an attempied concealment; re-
dup. MANUANU. E lé se't ma-
nuanu lou taofi.

MANU, 8. a smell. See Nimu.
MANT, v, fmpers. it was as if,
methought. Na manu a‘u ofi.
MAiNuA, ». to be poor. ‘Ua mdanu

last.

MAaNU‘A, 8. 1. a cut, a wound, 2.
A bruise. 8. A scar from a cut.
‘0 lona manu‘a. A wounded
person.

MaNu‘s, ¢ to be wounded; y 22
MANUNU'A.
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ANTAO, 2. 1. the name of a bird
(Ptilotis carunculata) which
whistles at daybreak. Called
also Tao. A tauvale manuao.

MAiNuao, & 1. & song word, used in
the chorus. The meaning lost.
2. A song in praise of a chief;
sung walking along the road.

MANU‘AGA, 8. & party of wounded
men,

MaNUALLT, 8. lit. the bird of Li<;
the name of a bird. Syn. Ma-
NUSA (Porphyrio Samoensis).

MANUANUALUGA, used to & weak-
voiced speaker ; “8Speak up.”

MANU‘ENA, 8. & white sentinel tern.
Bo called by fishermen instead
of manusina.

MAaNTI, a. figured, as oloth, clubs,
beams of a house, &e.; redup.
MANUMANU, MAMANU.

Max@1, v. to be figured, as cloth,
clubs, &c.; redup. MANUMANU,
MAMANU.

ManiU14, v from MANT, & to be
happy, to be fortunate, to be
prosperous.

ManU1s, a. happy,
lucky, prosperous.
MAaNU'IA, ». from MANU, & bird
with a verbal pass. termination,
1. to be set upon, as one bird by
others. 2. To be badly reported.

MANUIAFA‘AALEVA, . to fly away,
like the aleva (Eudynamis Tai-
tiensis) when pursued by the fao0
(Ptilotis carunculata).

MANU‘IAFALUGA, for FA‘AALUGA, a8
a child put to sleep with a pil-
low ; to be very prosperous.

MANUD, ». to proclaim aloud.

MANUOLEAFA, 8. lean birds, having
had no food on account of a
storm.

MANUUTA, 8. birds which breed far
inland.

MaNUFILL, 8. the young manulagi
(Ptilonopus fasciatus).
MaNUFOLAU, 8. sea-birds

near the land by a storm. )

MaNvLAUTL, 8. lit. a 1 leaf bird, a
mark to shoot at.

fortunate,

driven

Maxvunagy, (bird of the sky), s. the
name of the large fruit-bats
(Pteropus Keraudrenii, P, Samo-
ensis, and P. Whitmeei), instead
of pe‘a, in places where the chief’s
name is Pe‘a.

MANULELE. &. the general name for
birds, to distinguish them from
beasts,

MANULUA, 8. the name of the female
bird of the manuma (Ptilonvpus
Perousei).

MaNUMZ, 8. the name of a bird
(Ptilonopus Perousei).

MANUMXLIE, v. to have in abun-
dance, as property or food. Also
Syn. MANT1A.

MANUMALD, ». to be victorious.

MANUMANU, s. 1. the toothache,
the faceache. 2. Small birds.
Le au manumanu I o atu.

MANUMANU, 8. covetousness. An
introduced word. ‘O lona manu-
many.

MiNUMANT, ». 1. to be covetous.
2. To refuse to part with a thing.

MANUMANU, a. 1. covetous. 2. re-
dup. of MANTL

MANUMANUA, ». 1. to have black
teeth. 2. To be black, of bread-
fruit, when cooked.

MANUMEA, 8, & bird which is re-
markable as being the nearest
living bird to the extinot dodo
(Didunculus strigirostris).

MANUNIFO, 8. a large boar,

MANUNU, 8. the name of a tree.
Also called ma‘anuny (Psycho-
tria sp.)-

MANTNU, v. 1. to be blistered. 2.
To be scorched.

MANUNU, 8. the name of a tract of
land covered with scorise.

MANUNU, a. blistered. ‘O le mai
manunu. Erysipelas.

MaNusi. Sees MANUALI'L

MaNUsAMOA, 8. 8an emblematic
name of Falealili,

MAiNvusia, v. pass. of MANU, to be
raigsed, of & swamped canoe.

MANUSINA, 8. a white sentinel tern
(Gygisalba).

. P
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‘MANUTA'ELE, 8. the part of the
belly under the navel. ‘O lona
manuta‘ele.

MaxvTAL 8 8 general name for
sea-birds.

ManNUTAGI, 8. the name of a bird
(Ptilonopus fasciatus).

MAaxNvTAs, a. of one pattern, as
cloth.

‘MANOTI, 7. from NuTL, to be friable,
to be brittle, as dry leaves, &c.;
redup. MANUTINUTI.

MAPA, v. 1. to snap. 2. To make a
snapping, eracking noise ; redup.
MXAPAPA.

MarrLu, v. to bend, to stoop, to
bow down; redup. MAPELUPELU.
Applied, 1. to persons stooping
from age. 2. To beams of a
house, bent from the weight of
the house.

MAPEVA, v. to twist the foot. See
PaPEvA. ;

Maro, a. mealy, of taro; pl. ma-
MAPO.

MaroMa‘A‘s, a. mealy and hard.

-MAPOMALT, . mealy and soft.

Maromaro, ». 1. to make preten-
sions, to talk largely, to ex-
aggerate. 2. To urgo to the
adoption of an opinion in prefer-
ence to one thought better.

Maru, v. 1. to whistle. 2. To rest;
pl. MAMAPU; redup. MAPUMAPU,
*Ua fai mai i laua, ‘Ua mapumai.

Mapy, 8. 1. a rest. 2, A whistle.

MAPU‘E, 8. a rise, 8 hillock.

MAPUEA, v. to breathe hard, to be
out of breath.

MAapriLaAGI, v. to complain and
groan under ill-usage, as though
only expecting rest in the death
of the offender.

MaAiruoiTic, s. a sigh, ‘O lona ma-

stiga.

Mgums‘]mi, v. to sigh.

MAPUGATAMAL ». to breathe hard,
as in anger.

MXipuMary, v. from MaPy, to
whistle repeatedly.

MZIipUMAPU, 8. a whistling. ‘O lona
mapumapu.

MiruMIPy, v. redup. of MirU, tp
grumble, to be discontented.

MipuNa, v. 1. to strain, as the
back. 2. To start out, a8 &
splinter from a falling tree.

MAPUNA, v. to spring from, to arise
from ; redup. MAPUNAPUNA.

MZIPUNAPUNA, v. to come to light,
of what was hidden.

MAPUNI, v. to be shut.

MAPUBAGA, #. & resting-place.

MAPUSELA, . to breathe hard, as
from fatigue, pain, or anger.

Marusia, v. to be 80 oppressed as
to cause to breathe hard. The
oppressor is mapusta.

MaruTu, v. to stand in order to
rest.

Masa, ». 1. to be low tide. 2. To
be sour, Malay, Masam. 3. To
have an offensive smell, of things
beginning to putrefy, of water,
food, ulcers, &c. ; redup. MAMABA.

MZsa‘a, v. to be spilt.

MAisaE, v 1. to be torn; inlens,
MASAESAE, to be torn to rags. 2.
To burst, as a gun,

MASAESAELELAGI, v. to die, of
chiefs.

Masa‘rl, ». to be dead low tide.
Syn. MABATO.

Misau, a. very great, exceeding
large ; pl. MAsASAU.

MASAFANA‘E, v. to be on the rise, of
the tide.

MASAFULA, ». to be mid-tide.
Tutuila and Manu‘a.

MAsAGA, 8. twins.

MAisaGga, v to have twins. FE
masaga, ona lé mavae ‘ese‘ess, e
pi‘i fa‘atasi o la tua,

Misaga, v. to act together as
twins. Fa'ita aifu e lé masaga
o latou loto.

MAsAGALEI, 8. twins, one of each
gender.

MASAGATAMA, 8. twins, both boys.

MASAGATEINE, 8. twins, both girls.

Misaci, a. 1. what ean be lifted, as
a burden. 2. High, lifted up, as
the eaves of a house.

MX8AGI8AGI, a. nimble.

At



" MAS

(211)

"MAS

. MXsALA, a. great, in any way.

MaAisavLo, s. suspicion, doubt. It
takes either o or a. E asa le
Saiva, ‘a e lé asa le mdsalo.

. Proverb.

Masaro, v. to suspect, to doubt;
redup. MASALOSALO.

MABSALOSALOVALE, v. to be sus-|

. picious without cause.

Masamasa, v. to be fulling, as the

. tide.

MasaME, s. the name of & tree
(Phyllanthus Taitense).

MAiBANI, 5. a custom, a habit.
lana masans. Syn. Tu.

Masang, ». to be accustomed to, to
be in the habit of. ‘O a matou
aga, ‘ua matou masani at.

MAsATO, v. to be very low tide;

" redup. MABATOTO.

MA4BSATOLOPA, 8. neap tide.

'MASE‘E, 8. the pame of one kind of
breadfruit.

MASE‘ESE'E, a. slippery.

'MAasEr, s. bad conduct.
mea mases.

MasEr, v. to do that which has re-
sulted badly, though done with
a good iutention. ‘Ua masei ia
te ia.

Maisr1, a. improper; of conduet.

Miser, v. 1. to be uncovered, to
expose the person. 2. To act
shamefully, as muarrying a rela-
tion. 3. To use words giving
offence.

MisEr‘au, s, the murder of a chief.
‘0O lona masevau. ‘O a‘u lena,
ou te sut ¢ lou masef‘au.

MisglGA, 8. & misunderstanding.
See MAsEsEIGA. ‘O la ld ma-

setga.

MisEgv, 2. to be able to steer.

Masgrau, 8. the name of a fish.
Syn. Favrarvo.

MABELE, . a temporary moderating
of rain.

MisELE, a. sharp, cutting; redup.
MASELESELE.

MAsEPU, 3. a fault, an error in word
or conduct. ‘O lona masepu.

MasePy, v. fo commit an error in

‘0

‘Ua fai

word or oonduct; redup. MASE-
PUSEPU. Ses FA‘AMASEPUSEPU.
MAsesgr, v. to be at variance, to
Liave a misunderstanding.
MAsEsEIGa, 8. & mmunderst&nding.
‘0 la la ma

Masty, s. fermenbed breadfruxt ‘0
lana mass.

MasIAsI, v. to be ashamed.

Masrs, v. 1. to be raised, to be

lifted up. 2. To be off on &
journey or to war.

MasoFl, s. mast made of chestnuts
instead of breadfruit. ‘

Masioro, s. the wife of a high
chief, & queen. ‘O lana masiofo.

MasIFA‘L 8. masi made of bapanas,

Miasma, Malay, MasiN. s salt.
From Fiji.

Masimast, 8. the dolphin.

MasiMAsl, 8. the smarting pain of a
wound.

M AsTMASI, v. to smart, of a wound.

MisiNA, Malay, FasiNg, s. 1. the
moon. ‘O le masina ‘ua vaea.
There is a partial eclipse. 2. A
month,

MASINAATAALAL 8. the moon two
days after full.

M1sINAD, interj. the call of chil-
dren on first seeing the new
moon.

MAiavo, v. to be countable; to be
comprehensible; redup. mMasmvo-
8INO.

Masisi, #. 1. to be broken obliquely.
2. To sprain, as & joint.

Masisi, 5. the piece of wood used
in operating for tafao; used re-
proachfully. Au ma? le maaisi,
wna toe tafao.

MABITAGATA, 8.
men.

MasITALO, 8. mast made from taro.

M is04, 8. arrowroot ; euphem sub-
stitute for the old root pia(Tacea
pinnatifidz). “O lana masod.

MAsoA, a. filthy, obscene, applied
to words. Probably in reference

MAsoplz,v to be sick, to be wounded
Of a ohief.
P2

& multitude of
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MX50E, . a chief’s sickness, a chief’s words, a8 mativao. 7. The
wound. Talofa ¢ lou mdsoe. source, spring. ‘O le mata o le

Misora, v, to be broken down; re-
dup. MASOFABOFA.

Mis0FasoFA, v. 1. to be broken,
exhausted, of the body with hard
work. A td masofasofa. 2. To
die, of the aged. ‘Ua tali maso-
Jasofa le toea'ina.

MasoLl, s. one kind of banana.

MASOLI‘ULA, s. Varieties of

MASOLISINA, masoli.

MasoLOGA, & a walking about in

company.

MasoMAS0, 8. 1. the tail of the uga.
2. Penis.

M2Zs0, s. 1. the sound produced bg
waves forcing the air throug
crevices in a rock. 2. The hard
breathing of a dying person. 8.
The sound made by a turtle.

Misva, v. 1. to run over, to spill
from being full, as a basket of
taro, &e. 2. To be poured out,
as anger; redup. MASUASUA.

Misua, v. from the preceding word,
1. to run over with bad words.
2. To praise oneself. 3. To pro-
mise and not perform.

- Misuasv, v. to laugh scornfully.

Misu‘E, v. 1. to be forced up, to be
raised up. 2. To be turned up.
3. To break up, as clouds; redup.
MASU‘ESU‘E.

MASU‘ESU'E, v. to be lifted; as the
cocoa-nut leaf screens of a house
by the wind.

Masur, ». 1. to be put ont of joint.
2. To act perversely. Anet masui
masui, ‘ua lé alu § le fe'au. Re-
dup. MASUISUL

MIsUNU, v. to singe, as the hairs of
a pig.

M 1sTsU, v. to sob.

Mata, Malay, MaTa, 8. 1. the eye.
Toe ta le las: mata, ‘ua vi. 2.
The face, the countenance. Al-
ways in the pl. ‘O ona mata.
3. The point of anything. 4.
The edge of an instrument. 5.
The mesh of a net. 6. The
boundary or edge; in compound

puna. 8. The most prominent
point of an abseess.

Mata, Malay, MANTAR, a. 1. Taw,
upripe. 2. Used in counting

taro, and benito hooks. E toluga
mata

MaTa, a. looking, appearing, as
mata fe‘ai, fierce-looking.

MAaTta, ». 1. to look at; in com-
pound words, matafolau. 2. To
gee. Lena le ou te mata‘sna
law felalaiga fa‘aata. 3. To
have the appearance. E mata lé

sau.

Mara‘a, v. to be separated, as the
shell from a cocoa-nut. 2. To be
raised, to be loose and separated,
as the skin; redup. MATA'ATA'A,

Mara‘al, ». to desire to eat fish.

Maraalea, . to eat deliberately.
Syn. 8asaLv. ’

MATAXIGA, v. to help the family,
to act kindly to relations.

Maraasrrv.  See MATAITU.

MATA‘AFA, 8, the sinnet fastenings
of the planks of a canoe.

MATAAFT, 3. a large fire to burn off
trees in clearing the forest. ‘O
lana mataafi.

MaTA‘aGA, 8. 1. an observatory, a
watch tower. 2. Lookers-on.

MATAALA, 7. 1, to be wakeful. 2.
To watch, to be on the look-out.

MATAALEPOLA, 8. the pname of &
wind.

MaraaLl, s a blighted fallen cocon-
nat.

MATAALL v. to fall before mature,
ag cocoa-nuts and leuves.

MATAALLY, v. to regard a chief; as
his wife does— not leave him,
but follow him about. See Ma-
TATANE,

MaTtaamusia, ». to be sickly-look-
ing, to have a worn-out look, as
from excessive venery.

MATAATA, 5. & smiling face.

MATA‘ATOA, &. lit. all eye, a sharp-
sighted man.

MATAAVA‘AVA, 8. lit, eyes of the
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‘ava‘ava, one who keeps a sharp
look-out in war.

MaTaAvEA. Syn. MATAAMUSIA,

Maraavry, s 1. a chestnut when
small. 2. Prominent eyes.

MATARAEA, 8. the name of a shell-
fish.

MaTaEARA, 0. to have a healthy
look, of ulcers.

MATAELA, 8. sore eyes with matter.

MATA‘ELE‘ELE, 8. the name of a
fish. Syn. Taxvraxv.

MATA‘EMA, & 1. a chestnut left in
store till it separates from the
skin. 2. Taufolo, well made.

MaTa‘EMA, 0. To be well made, of
taufolo. ‘Ua so‘ona mata‘ema le
taufolo.

MaTAL 8. the head of a family.

MATAT'A, 8. 1. one keen to seo fish,
2. A portion of the fai.

MATALA, 2. to look out for fish, so
80 a8 to direct the fishers.

MaTaroLoa, 8 the best article
amongst a lot of goods.

MATA'INA, 9. pass. of MATA.

MATAINUMERA, . inirod. a numeral.

MarTarry, s. the top half of a cocoa-
nut shell.

MAiTaIsAU, 8. a carpenter, a re-
spectable term for tufuga.

MATAISIVA, 8. the best dancer in a
night dance.

MaTarra, 2. to look angry.

MATAITAGATA, 8. & good-looking
man.

MATAYITALIGA, 8. the name of a

MATAITAMAITAY, 8. the mistress of
a family.

MaTAIT0GA, 8. the best toga in &
lot. ‘O lana mataitoga.

MATAITU, 8 mata-a-aitu, the eyes
of an aitu, lascivious.

‘MaTaI-TU, 8. the chief carpenter.

Mﬁ:A‘x'rnu, & a letter of the alpha-

t.

MaTarvy, v, lit. to be bony-eyed, to
be blind.

MaTAoGE, v. 1. to have the ap-
pearance of famine. 2. To be
stingy.

MATAOGEITAUTU, 8. the stinginess
of the distributor of food.

Maraora, a. 1. lively-looking, as
unexhausted by work or war.
2. Revived after sickness. 3.
Lascivious-locking.

MATAOLA, 9. 1. to be lively-looking.
2. To be revived after sickne:s.
8. To be lascivious-looking;
redup. MATAOLAOLA.

Mara‘oMo, 8. & sunken eye: pl.
MATA‘0‘OMO.

MaTa‘oMo, v, to have a sunken
eye; pl. MATA‘O‘OMO.

MATAONE, a. soft, of a native
grindstone.

MATAONE, 8. the name of a gela-
tinous fish.

MaTioTao, v. to be pressed down,
as by weight.

MarTaorao, a. mata-o-tao, spear-
pointed.

Marav, 8. 1. an axe. ‘O lana

matan. 2. The right-hand side,
the starboard.

MAirav, 8 a fish-hook. ‘O lana
matau.

Mirav, ». to consider, to mark
attentively; pass. MATAULIA; E
matau ane ge fa‘auta.

MaTA'G, 0. mata and ‘4, to be

stingy.
MATA'Y, 8. fear. Ma lota sdta‘y &
le malo. Syn. FEFE.

MATA‘y, 0. to fear, to be afraid ; pl.
MATATA'U; pass. MATA'UTIA. E
matata‘u ne't fasia.

Maravia, a. jealous, envious: pl.
MATATAT'A. ‘Ua eva logafauina
i le male matas‘a.

MaTav‘a, v. to be jealous, to be
envious; pl. MATATAT A,

MATAUA, 8. & drop of rain.

MATA'T'T, ». to look cross.

MATAUGA, 8. a fishing with a hook.

MaravuLi, a. dog-faced, ugly.

MATA‘UPEGA, 8. the meshes of a net.

MarAvpoLy, 8. an easterly wind.
Syn. FA‘AFOGAUPOLU.

Mari‘vry, 8. 1. a subject of dis-
course. ‘O lana matdupu. 2
A chapter,
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MATAUTY, 8 & point of land run-
ning into a lagoon.

MATA'UTTIA, 9. to be terrified, to be
greatly frightened. ‘O le tama
‘ua mata‘utuia.

MATAFA, 8. boils on the face.

MATAFA‘A'T'D.  See MaTA'TD.

MATAFAL 8. 1. the side of a plan-
tation from which the ripe taro
is being pulled ug. 2. Old
people, likely to die first

MATAFPAIVA, 8. different modes of
fishing.

MATAFAGS, 8. the beach the sea-
side. O lenei ali‘i 1, ‘ua fa‘atd-
noa i le matafaga.

MATAFALA, 8. the edge of the end
of the mat in the game of lafoga
tupe.

MATAFALALUA, ». to interfere with a
party in the game of lafuga tupe.

MATAFANUA, 8. the windward end
of an island. ‘O le matafanua o
Upolu.

MATAFATU, a. 1. hard, unimpres-
sible, as one struck by a club
and not falling. 2. Unashamed,
as one cast off by his wife, and
yet remaining in her family.

MATAFEE, 8. prominent eyes.
MATAAVIL

MATAFELA, 8. ectropion.

MaTaFy, v. 1. to be swept or blown
away, a8 clouds. 2. To be well,
to in good health; given
as & good wish to chiefs; redup.
MATAFITAFL. Ia madtafitafi ao
valevale.

MaTAGA, a. bad-looking.

Maitagi, v. to be ugly or un-
pleasant-lookmg

MATZGA, 8. one kind of dragon-fly.

MaTAGA, ». to be loosened, as a
fa.stemng redup. MATAGATAGA.

MAaTA6AU, #. the surface of the yam
broken off. Ua tuli matigaw o
le ‘ufi.

MaTAGAOT, a. | aving a thief’s look.

MATAGAFULU, a. ten heads, of taro,
&c,

MATAGATAGA, a. easy of disposi-
tion, as lofo matagataga.

Syn.

MATAGATAGA, v. o be of an easy
disposition.

MarTacy, Malay, ANGIN. .
wind. ‘O lona matags.

Maracl, ». to blow, to be windy;
Pass. MATAGIA.

MATAGIESE, v. to be angry.

Maraer'oLo, 8. bastions defending
the entrunce to a fort. ‘O ona
matagi‘olo.

MATAGITOGAINA, v. to die, of the
Tuala family.

MATAGOFIE, a. pleasant to the eye,
beautiful.

MATAGOFIE, v. to be pleasant bo
the eye, to be beautiful.

MATALA, . 1. to be open, a3 a
leaf. 2. To be split open. 3,
To be untied, as fastenings, 4.
To make haste. E I matala
le fili; pl. MATALA; redup. MA-
TALATALA.

MarTALAFL, 8. 1. the name of s
tree (Psychotria sp.). 2. Wedges
for tightening the sinnet fasten-
ings of canoes. ‘O matalafi o le

the

va‘a.

MAiravLast, ». to be various, to be
complicated.

MATALAVE, v. to be intricate-look~
ing.

MATALEMANU‘A, & one kind of
taro.

MATALEMANDALII, ) . two kinds
MATALEMANTRA, } of taro.
MATALEPOPO'ULY, 8. two kinda
MATALETALIGA, } of taro.

MaATALL'L 8. the name of a cluster
of stars.

MATALILFL, ». 1. to be ﬁnely
plaited as a mat, or hat. 2. To
have small meshes, as & net.

MairaLoLos, a. having a long
swell without breaking, as waves.
‘O peau mataloloa.

MaTALUA, a. twenty (heads of
taro).

MaTaMAL ». to look towards, as a
man desirous of uniting himself
with a family, or as property
coming into a family.

| MaTama‘y, v. to appear sickly.
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MaTAMAU, v. 1. to have the ap-

pearance of plenty. To be un-
yielding. 3. To be liberal. 4.
To be stingy. (On part of

Savai‘i); pl. MATAMAMAT.

MaTaMAU, a. appearing to have
plenty. 2. Unyielding. ‘O le
fafine matamau. 3. Liberal.
4. Btingy. (On north-west of
Savai‘i) : pl. MATAMAMAT,

MATAMALAE, v. to look about un-
dauntedly, as one about to en-

" gage in a club match.

MATAMALALL 8. the disease called
lupus.

MATAMALT, v. to be calm-looking,
of the sky.

MATAMALU, 8. a species of jelly-
fish,

MATaMAMA, a. beautiful.
a‘atl matamama.

MATAMAMAFA, 8. common people.

MATAMANT'A, 8. the surface of a
wound.

MataMaTa, Malay, AMATA, ». to
look at, to view ; pl. MAMATA.
MXTAMATA, 8 a large afato, a

woud-eating grub.

MATAMATA, a. having large meshes,
of a net.

MATAMATA‘UPEGA, 8. & large cob-
web.

MATAMATAGI, 8. lit. the wind’s eye,
the quarter from which the wind
blows.

MaTaMATAME, 8 word of a song
sung in the fight with Tongaus;
exciting to drive them off.

MATAMATAMOS0, 8. the name of a
plant (Abrus precatorius).

MATAMATAVALE, pl. of MATAVALE.

MATAMEA, 8. 1. one kind of crub
with red eyes. 2. Red eyes.

MATAMEMEA, 8. the name of a star,
Mars, from its ruddy appearance.

MATAMD, 8. the name of a shrub,

MATAMOE, a. sleepy.

MATAMOE, 2. to be sleepy.

MATAMOE, ». to watch, to keep
guard durmg the mght

MATAMOE, 8. a picket, an outpost
of the army, for keeping watch

‘0 le

at night. ‘O le matamve o le
taua.

MATAMOSOMOS0, 8. the name of a
bird.

MATAMUA, 8 the title-page, the
first page of a book.

MATAMUAMUA, a, brazen-faced, not
ashamed.

Maramtrl, q. shamefaced ; pl. Ma-
TAMUMULL ‘O ai ‘ea lea ula
matamuli, na te le'd iloa tasi‘a e
afe.

MATAMUTIA, 8. & taro plantation by

~the side of a house.

MATANANA, a. boasiful.

MATANEI, a. incestuous, From the
expression ‘O mata nei o low tua-
fafine, used by a woman, and
overheard.

MaTANIU, 8.
cocoa-nut.

MATANOFO, 8. & rYow of sitfers,

MaTaNoONOU, a. surly-looking.

MaraNv'y, v. to go to looE at 4
country.

MATAPA, 8. a fence, a line of wall.

MaTaPA0GO,v. 1. to be in its prime.
The opposite to pala‘au. ‘O le
lauti ‘ua matapaogo. 2. fig. To
be in the prime o life.

MATAPAE, a. of a forbidding aspect.

MATAPA‘U, 8. the snuff of a torch or
lamp. ‘O lona matapa‘u.

MATAPA'UA, 9. pass. 1. to be hard-
ened at the ¢nd, as the wick of a
lamp requiritg to be snuffed.
2. To be hardened, a8 the end of
a tigapula when dry.

MATAPALAPALA, a. prosperous, as
a man of wealth, a fisherman, or
one who gets property through
his wives.

MaTAPAPA, 8. the surface of 8
rock.

MaTAPAPAGI, 7. to have bad eyes
from disease,

MATAPAPAGO, v. to have eyes full
of covetousness,

MaTAPE, 8, 2 coward.

MATAPE‘APE‘A, a. covetous.

MATAPE‘APE'A, 8. covetousne 8.

MATAPE‘APE‘A, v. to be cuvetous,'

the eye end of a
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MaraPIsy, 8. one kind of shell-fish.

MATAPD, a. blind.

MaATAPD, v. to be blind.

MAiTaPd, v. to look at a night
dance.

Mararo‘o, v. to have sunken eyes;
pl. MATAPOPO‘O.

MaTaPoGy, a. forbidding looking.

MAiraroaia, ». to faint. Ona mata-
pogia lea ‘o Sinasegi ; ona oti lea,
ona toe ola lea.

MATAPONA, a. good-looking.

Mg:l.:ro'ro, 8. the name of a shell-

MaTaroro, a. sharp-sighted, as to
avoid a spear, or to get taga.

MaTAPUA A, a. ugly.

MATAPULA, &. the name of a fish.

MaTasi, s 1. & blind pigeon. 2.
A blind man. A term of com-
tempt.

MaTasisk, s. the name of a shell-
fish.

MaTasELau, a. 1. a hundred, in
counting taro, &e. 2. A lund-
red, the width of a net counted
by meshes.

MATASELE, 8. & nooge. ‘O le ma-
tasele a le tagata, that is, of the
man using it; but ‘O le mata-
sele 0 le manu, that is, of the
animal caught in it.

MATASEPA, a. squint-eyed ; pl. Ma-
TABESEPA.

MarasEPs, ». to be squint-eyed;
pl. MATASESEPA.

MATAsILA, . to go to the sea to
dip, of the land-crab.

MATASUZUUA, 8. sOre eyes.

MaTARUSU, & & teat. ‘O lona mata-
susi.

Marasusur, s. a disease of the
eyes.

MaTaTi, a. face-tattooed, of the
New Zealanders. ‘O le nu's
matatd.

MaTiTi, 3. the edge or line of
cutting. Applied to the line of
bush along which trees have
been cut.

MaTaTar, 8. & respectful name for
the mala,

MATATAL, 8. a clever fisherman.

MATATAL 2. to be wise in nautical
matters.

MaTiTa0, v. to loock out for and
ward off spears from a chief, to
act as body-guard. Se fafine ¢
Finao Samoa e fai matatao. -

MaTATAD, a. having fighting looks.

MaTaTAv, v. to look as if a fight
would take place.

MAaTaTAU, v. pl. of MATA'D.

MATATAGA, 8. from MATATA, the
line of bush cut down in order
to form a plantation.

MaTATALO, 8. the eye or upper end
of a taro.

MATATAMALIT, See MATA-ALI'L

MATATANE, 8. & woman who follows
her husband about, to desire her
husband.

MaTaTast, a. one-eyed.

MATATATATA, v. 1, to have the
hair painfully stretched, by the
tuiga. 2. To be uneven, as.a
plank of a canoe warped. 3. To
make & speech stirring up trouble,
after all has been settled.

MATATE, a. having the ball of the
eye projecting beyond the lid
from disease.

MATATIAIALA, v. to go gadding
about after sights.

MaraTIOTIO, 8. & Warrier. :

MAiraTiLi, ». 1. to sprout, to ger-
minate, as yams, &o., left above
ground. 2. To be harrified,
Syn. TULEMOGE.

MamATOA, a. brave-looking.

MaTATUAL 8. an instrument used
for scraping into small pieces
the cocon-nut when used for
cooking purposes, &o. ‘O lana
matatuas.

MATATU'TI'AL a. greedy.

MATATUNA, 8. one of the divisions
made in husking a cocoa-nut.

MaTATUPA, . blunt.

MaraTUPRA, 0. to be blunt. Sy
TroLALL

MaririTAGA, 8. the place of cut-
ting off a part of a tree. See
TTraca.
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MaTival, s. a spring, a fountain,
Syn. PUNA,

MaTivao, 8. the edge of the bush
towards which a plantation is
advancing. <O le matavao o
lana fa‘ato‘aga.

MZiTXvao, 8. & reconnoitring party.

Mitivao, v. to die in war (of a
tulafale).

MaTAVALE, a. dull-sighted, in
avoiding a spear.

MaTaTALE, v. to look like a
coward ; pl. MATAMATAVALE.

MATAVALEA, a. ignorant-looking.

MATAVALEA, v. to be ignorunt-

looking.

MATAVANA, 3, a drill. ‘O lana
matavana.

MaTE, v. 1. to die, to be extinct,
of animals, trees, and fire. 2.
To be overgrown, of a road.
‘Ua mate le ala. 8. To be
benumbed, to be cramped. 4.
To die away, of wind. 5. To
be upset, of a canoe; pl. Ma-
MATE.

Marte, a. dead, of animals, trees,
fire, &&. Also of a road which
is overgrown and indistinet.

MaTE, v. to guess; pass. MATEA.
See TAUMATE.

MarEILILL, v. to be enraged.

MATEFANAU, 2. 1. to be dead with
child-bearing. 2. Applied to a
banana which has lots of young
suckers, but no fruit.

MATEFANAU, 8. 1. the name of a
Holothuria. 2. A warrior.

MATELAINA, v. to be starved.

MATELE, v. to run swiftly, to pull
swiftly, of a canoe,

MAXTELE, v. 1. to lean upon; ex-
pressive of intensity either in
thought or action. 2. To ex-
ceed, to go beyond, as in abus-
ing ; redup. MATELETELE.

MareLer.  Syn. LipioLa.

MaTeMA‘ALILL, ». lit. to be dead
with cold, to be very cold.

MATEMATAINA, v. lit. to die of
shame, to be much ashamed.

MATEMATE, 8, s means, & plan, a

contrivance. ‘O lana matemate.
Syn. ToGAFITI

MATEMATELIMA, ». to do for
yourself what should be left
for others to do for you, as s
bride spreading out her own
dowry.

MaTETG, v. Syn. FA‘asavTu.,

MATEVALEA, v. to be very ignorant,

MaTi, 8 the name of several
species of fig (Ficus tinctoria,
&o.)

Mari, a. stale, as water that has
been left for some time, or
cocoa-nuts picked some days
before, also of ‘ava.

MATI‘ATA, 8. one kind of mats
(Ficus). On Tutuila.

MaTr‘v'y, 8. the finger-nails, Syn.
Marv'v. ATIGILIMA.

MaTtr‘vLu, 8. one kind of maits
(Ficus).

Marrorr, s. the ends of the
fingers and toes.

MATIFANUA, 8. one kind of mati
(Ficus).

MaTILA, 8. 8 short fishing-rod.

MATIMAIVASA, 5. things introduced
from other countries, as talo, tf,
&o., and greatly desired.

MATINT, 8. an offering of branches
of certain trees, to induce adiu
to pass over the place where
they are hung without calling
in.

M ATINTTINIESE, 8. & painful disease.

‘MATINITINIEBE, a. very much, as of

food given to the gods.
MATIPITIPL, @, having a edge.
MaTisE, s one kind of mati
(Ficus).
MATIVA, a. poor; pl. MATITIVA.
MaTIva, 9. to be poor; pl. MATI-
TIVA.
MaTivAO, s.
(Ficus).

one kind of mats

.| MarTo, s. a steep place, a precipice.

‘0 le mato o le nu‘u.

MaTo, a. precipitous; redup. MA-
TOTS, MATOMATO.

Mirou, pron. pl. we, excluding
the person addressed,
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Muarourov, a. thick, only of pork.
Also MaToLUTOLT.

MirTorr, v. 1. to be split. 2. To he
quartered, as the moon in the
last quarter; redup. MATOFITOFL
Matofitofi le malamalama.

M ATOFI, . the fibres of oue division
of cocoa-nut husk, prepared for
making into sinnet.

MAiroLiTows, a. 1. scranchable (less
than pa‘agugu, which is applied
to harder substances), as gristle,
cocoa-nut, &c. 2. Tender, of
pork.

MiToLvTOoLy, a.
pork.

MATOMATO, a. redup. of MaTO; full
of precipices.

Marost, a. 1, shredded. 2. Scratched,
marked with scratches: redup.
MATOSITOSL ° :

MaTo0s0T030, 8. that which may be
dragged.

MATOTO, a.
MATOTS.

MAXTT, 5. a dry garment. Togi mai
80'u MAlH. :

MATG, v. to put on dry clothes.
Avatu se ‘ie e mdli ai.

MarTv, s. the name of a fish,

MATT, & a northerly gale.

MATG, v. to be dry. A compli-
mentary word to those returning
from bathing. ‘Ua matii.

Marua, 8 L a parent; pl. MATUA.
E bto ¢ ai matua o Sina. 2.
The name of a game. 3. The
principal house used in pigeon-
catehing.

Matua, Malay, Toag, a. 1. elder.
‘O le uso matua. The elder
brother. 2. Mature, full-grown,

thick, only of

See Marto. Pl ‘Av-

fit to pluck or dig up. ‘O le ‘ulu
matua., Pl. MATUTUA; dimin.
MATUATUA.

MaTua, ». to frequent, to make &
home of. E matua mai i‘inei.
MaTUZ, adv. very,altogether, quite.

Used to murk the superlative
degree. ‘Ua matud leaga ‘o ia.
MATUAALIL, 8. an aged chief. A

term of respect for foea‘ina.

MaTra‘, ade. very, exceedingly.

MATraisy, s. an old pigeon. Syn.
Ovor®.

Mairvraori, & an orphan,

MATUAFAFAFINE, 8. & mother. On
Tutuila,
MATUAFAFINE, 8. & matron, an

elderly woman,

MATUAFAFINE, v. to be matronly.

MATUvAMOA, 8. & hen. ‘O lina
matuimoa.

MATUAMOEAO, 8. the male pigeon,
which sits during the day: a
term of reproach to those who
sleep, but do not work. :

MATUAMOEPD, 8. the hen pigeon,
which sits at night. :

MATUATALA, 8. the centre of the

round end of a house. The seat
of honour. ‘Ua ta‘itasi matu-
dtala.

MATUATANE, 8. & father.
MaruaTogA, 9. to act oppressively
to the members of a family ; used
of the head of the family.
MATUATUA, 8. the first quarter of
the moon. :
MATTATUA, a. dimin of MATUA.
MATurruy, v. to be prickly.
MAXiTurrul, a. prickly. :
MATU'U, 8. & heron (Ardes sacra).
MATGLAU, 8. the name of a fish.
MATULE, v. to be repulsed, to be
forced to yield, but not routed.
MATUPU*U, 8. the name of a fish.
MAr810, ». 1. to be dry. 2.
Euphem. to be costive. :
Mavag, v. to pass by. Ona mavae
lea ‘o Tagalou i luga i lona nu‘u.
2. To be at an em{ E lé mavae
le tulivala‘auia.
MAivag, s. 1. a crack, a fissure, a8
in a rock, 2. Os vagine.
MAvVAE, a. bequeathed.
lona lumafale mavae.
MAVAE, v. to be split, to be cracked

Sau 1

oprn, to be chapped; intens.
MAVAEVAE. :
MAVAEIFIUIMAIFIMEA, o. lit. the

dividing the ¢fiut from the ifimea ;
to develop the chestnut, as to-
which kind it is, .
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MAvaxga, 8 a parting command,
engagement, or promise. Ona
alu ifo lea e fai lana mavaega.

Mavava, ». to express wonder.
Introduced from Tonga.

MAvava, v. to yawn.

Maveu, ». to be in confusion, to
be unsettled ; redup. MAVEUVEU.

MAvVETE, . verbum obscenissimum,
As MAFA.

MAVEVE, a. dry and clotty, as the
earth parched in the sun, arrow-
root, scorise, &c.

MAVEVE, ». 1. to have a thick head
of long curly hair. 2. To be
thick with feathers, as an orna-
ment of red feathers, a tuiga, &c.

MEA, 8. L. a thing, A nd &fgo‘i mea

. e tagisia. ‘O lau mea. 2. A

- place. 3. An animal or live
creature. ‘O tama‘l mea na a‘u
‘anw mai, ‘o mdilie. 4. A creature;
applied to persons. Semea ‘o ‘oe
a fouvale. 5. The private parts
when used with o in the genitive

. case, und with the pronouns lona,
lou, &c. Always be careful to
use a, lana, lau, &eo., with this
word, 6. The name of a star,

* one of Luatagata.

MEa, conj. therefore, in the phrase,
‘0 le ‘mea lea (ltt that is the

- thing).

MEa, v. to do, to prepare; pass.
MEAIFA, MEINA.

Mgeaaarry, v. lit. the doings of an
aitu, it was luck.

MeaaMaNy, ». it was luck. Used
for the proceeding, after receiving
Christianity.

MEa1, v. to fapui the cocoa-nuts on

- the death of a cuief, by notching
the trees. When the nuts were
ripe they were made into cil, and it
was given to the faipule with food.

MEiraLe, s farniture, houseliold
goods. A latou meafale.

MgearoNo, s. 1. food taken to a fono.
2. Cold food. ‘O lana meafono.

MEAMEA, a. young, of infants.

MEAMEA, v. to be an infant.

‘Ua
meamea le tama. :

MEASINA, 8. white mats. -
MEAVALE, 8. 1. the populace, com-

mon people. 2. Anything vile
and kad.

Mye'EMEE, v. redup. of MEMER, to
rejoice.

Mge'1, v. 1. to shrink, to shrivel.
2. To warp. 3. An obscene use ;
redup. MEME'I, ME IME'L.

MEeINA'T, ». from MEA, to do, to
prepare

Mxo, v. to bo sulky ; pl. MEMEO;
redup. MEOMEO.

MEeLE, v. to refuse, to reject, to
make light of. Na ‘o Neiafu e
mele at le to‘elau.

MrLE'L, 8. a stick used to husk
cocoa-nuts with. Syn. ‘O‘a.

Mrie1, v. to husk a cocoa-nut.
Syn. ‘Ora.

Mzrro, a8 ‘aMELO. Malay, MERA.

MELOMELO, a. red ; pl. MEMELO.

MELOMELO, 8. mulieb. pudend.

MeMEA, a. yellowish brown, sear, as
leaves.

MgeMEA, 8. the name of & fish.
MEMEE, v. to boast; redup, ME‘E-
ME'E.

MEeME'T, ». See ME‘L

Memu, ». 1. to move the lips as if
speaking. 2. To laugh quietly.

MENEMENE, a. small, of the breasts.

MI1AGA, 8. urine.

Mo, ». to wander about, to ge
round about; redup. MIMIO,
MIoM10. Na ta lo ‘ese‘ess ai, po
‘o ta miomio 1 le vao.

Mior, v. to act perversely.
Pror

Mi1Ga, v. to show respect to, K le‘s

‘q_l/";\

miga le fafine.

Migao, v. to show respect to, to
reverence. ‘Us l&é migao ‘ua
tala po.

Micso, Malay, Mis1. s reverence,
respect,

Migr, a. curly; redup. MIGIMIGI,
MIMIGL.

Micimicr, ». dry cocoa-nut husks,
80 called because they curl up.
MieiMIGl, ». to curl up, of the hair,

and of the entrails.
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MicIN0A, a. curled up by thebenti

of the sun.

llmxm,r.tomc* the lips with
desire for good things.

Micomicos, £. to wriggle about, of Mrra, v.

the afato, a wood-eating grub.

MicomicosL, . 1. to twine round, as
a vine to & tree. 2. To seek to
injure another from

Jjealousy.
ML r. 1. to rob. 2 To rub in, |

as an ointment; pl MM
recipr. YEMILL ; infens. MILIMILL

MiLica, v. sowing by rubbing be-
tween the fingers, as tobgcco seed.

MiuiGa, s a young shark.

MniraT, v. lit. to rab skina, to
fondle, to caress.

MiLo, s, the name of a tree. The
talip tree of India (Thespesia

populnea).

Mivo, v. to twist, as in making a
string by twisting on the thigh;
to twist arope; pl MIMTLO; pass.
MILOSIA ; redup. MILOMILO.

lﬁwsx,vl to be twisted. 2. To
be crose-grained, to be perverse ;
redup. MILOMILOSL.

M1, v. to make water.

Muuio, r. 1. to behave with coolness
towards another. ‘Oma manatu
lea ‘0 Sinasegi ina ‘ua mimio ‘o
Tigilau. 2. To be confused, as
a current at sea.

MpaLy, v. to rub together. See

Mz

Mimiro, v. to be perverse, to act
coutrarily.

MiIMITA, 9. to boast, to brag. Tuio-
lemu e, ‘aua ‘e te mimita.

Mbpaur, v. 1. to suck a wound. 2.
To dry up, as water in the sun.
3. To absorb, as the flesh of the
body by disease. 4. To suck or
draw, as a current at sea.

Misa, ». & quarrel. ‘U la la misa.

Misa, v. 1. toquarrel. 2. To make
4 noise. Syn. Pisa. ‘dua le
misa, s¢'i fa‘alogo; recipr. ¥E-
MISA'L

Misa‘aga, 8. 8 quarrel, less than
misa. ‘O la la misa‘aga.

Misi, v. to make a kissing

Mm.u,on,} noise with the lips,
as o token of affection.

" Mrra, . to boast.

MrraMrra, €.

(Lalage terat) Syn. MITISINA.
2 Adream. Fa's lava ila miti
€ moni. ‘O lana miti. 3. Bain
or mist, 50 culled on the moun-
tuins.

Mrri, . 1. to suck. 2. To sip. 3.
To kise. 4. To suff up, to sniff.
5. To make a smacking noise
with the lips; redsp. MourrL

MirTICLL 5. 8 black miti.

Mrroarry, v. 1. to eall to a child or
dogbymakmgnmm:hngnoise.

2. To suck out, as a bone.

Mrtoarmia, o. to go aboat with
ghosta.

Mirmisixa, s. the name of a bird
(Lalage terat). Syn. MrTL

Mrrivao, s. the name of a bird
(Aplonis brevirostris).

Mrrc, 5. the name of & god. ‘Ole
tama a mitu.

Mo, prep. for the benefit of, for the

nse of.

MOA,v to produce a moa, as a
bunch of bananas. Us fa‘atoa

moa le fa's.
Moa, s. 1. a fowl. ‘Ua tunu le moa
I futia. ‘O lana moa. 2. The

end of & bunch of bananas. ‘Ole
moa o le fa'i. 3. The fleshy part
of the alili (a mollusc). ‘O le
moaole alili. 4. A child’s top.
‘O lana moa. 5. The epigastric
region. 6. The midile, as of a
road or river. All take 0 in the
genitive, &e. 7. The name of a
moon in the wet teason.
MoA*AIVAO, 8. & wild fowl.
Moad, &. a sitting fowl.
mata o se moao;”
moas.
MoAGa, ¢. the name of a fish.
MOoALILI, 8. 1. moa-a-alili; the flesh
under the cap (operculum) of

“ Pei ni
a handsome
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the altli, a molluse. 2. A speck
in the eye.

MoaMoa, . 1. the name of a fieh.
2. A piece of cloth used to take
hold of a fish with.

Moamoa, a. full-grown.

MoaMoa, 8. See “ABOMOAMOA.

Mo‘amoa, ». to be slack, not
stretched out, as & net, &c.

MoOAMOAFATU, 8. one kind of moa-
moa (fish).

MoAMOALEGA, 8. one kind of bread-
fruit.

MoamoarLvLu. Tongans brought
owls for fowls. See N1oNIuruLU.

MOAMOAMAGA, 8. one kind of bread-
fruit.

MOAMOAVA‘A, 8. the moamoa when
full grown.

MoaNa, 6. the deep sea. Tuta 1
Muliaga, na taula ¢ moana,

MoANA, a. sea-blue.

Moaxa, v. to be laid waste, as in
war.—CARNE.

MOANAULL 2. the deep blue sea.

MOoANASAUSAU, 8. the great ocean.

- E oo lava i tai i le moanasausay.

MOANAVALEVALE, a. far out to sea.

Mok, v. 1. to sleep. Na a‘u moe ¢
le ps, ma a‘u tagi. 2. To be
congenled, of oil. 3. To sit upon,
as a hen on eggs. 4. To roost,
a8 birds. 5. To cohabit; pl. Mo-
MOE; pass. MOEA.

Mog, s. sleep. ‘O lona moe.

MoE, adv. to no purpose, uselessly.
Na a*u moe sau.

MOo‘E, 8. 1. o general name for the
banana. Syn.Fa‘l. 2. Onekind
of club.

Mozirua‘a, . to sleep as pigs, as
the head of one resting on the
body of another.

MoE=AFPUTIA, v. to sleep covered up.
‘0 mauga o Fitiuta wa moe-aputia.

MOEATUA, v. to sleep in fear.

Moe'EsE'ESE, 8. the name of the
afato (a wood-eating grub) when
spuken of before chiefs.

MoEeuLa.  Syn. MoeroTOLO.

Mor‘rvi, v. to shut one’s eyes
foreibly.

Mozr‘vLa, v. to delight in, to re-
joice. ‘

Mozinivar, v. to go to sleep on 8
water supper. Moeinivai, ala-
ini‘ai.

Morivar, v. fo sleep in a leaky
house.

Mok‘v‘y, v, to be restless at night,
from pain. :

MoEULUMOEVAE, v. lit. to sleep at
the head and sleep at the feet ; to
guard carefully, as & chief from
assassination, or a virgin.

MOEFA‘ALILIINA, v. to sleep in fear.

MoEFAGA, 2. to set fish-traps.

MOEFIMALIE, ». to sleep peacefully,
without fear.

MozrrTI, 9. to be restless in sleep.

MoEGa, 8. 1. a sleeping place, a
bed. ‘O lonamoega. 2. A hen’s
nest.

MoEGA, 8. a cohabiting.

Mokga‘r, v. to convey overnight,
80 as to be in readiness.

MorgaGANA, ». to talk in sleep.
See MOETAUTALA.

MOEGALD, s. lemon-scented grass,

MOEGALUAGA, 8. the joinings of the
purlins of the side of & house with
those of the end.

MokgirErE, s. lit. the butterfly’s
bed, the name of a tree. Syn.
T AUSUNT.

MoxGAsE, v. to sleepsoundly. Ona
ta‘o'oto ai lea, ‘ua moegase le
fafine; pl. MOEGAGASE.

MokcATOFA, 5. purposesand thoughts
of those who have to cousider
matters of stute preparatory to
speaking.

MoELoa, v. to oversleep ouneself, to
sleep for a long time.

Mogmar, ». lit. to sleep with the
salt water not wnshed off, to be
unpardoned. “Ua matou magalo
ai lo matou moemas.

MOEMALETILA, v. to put in the
tila overnight, to get ready over-
night.

MoEgmiTi, v. to dream.

MOEMOE, 8. 1. a sprout, a shoot. Se‘d
mai ls moemoe o le niu, ¢ fai ai



‘MOE

(222%)

"MOL

sona taumata. 2. A bud of a
flower or leaf.

Moxmoe, o. redup. dimin. of MOE,
to sleeplightly. E, a ta moemoe,
ta te ofa.

Mo‘'EMo'E, v. dimin. of MOE, to
run. -

MoEMOEAOQ, 8. 1. a speeies of shark.

" 2. the nawe of a weed. (Phyli-
anthus simplex, Retz. var. Vir-
gatus, Miill.)

MOEMOEFUGA, 8. & bud of flower or
leaf.

MOoEMOEGAMALIE, v. to be prepared

" overnight.

MOEMOEGATAMA'L, 2.
prepared.

MOEMOETONT, v. to be prepared
overnight. Syn. MOEMOEGAMA-
LIE.

MOENOA, a. inconsiderate, thought-
less ; redup. MOEMOENOA.

MOENOFo, v. to sit and sleep.

Mogrrro, v. 1. to sleep last of a
row. 2. To be conquered. Syn.
MOETUPITO.

MOEMOEPUPULA, . to sleep with the
eyes open.

to be uy-

Mogsr'itia, v. to be restless at
night.

Mo‘eTA‘L v. to run with a thing, to
convey speedily.

MoETAU, v. to dream of business in
hand.

MOETAUSK'ITIA, v. to have the night-
mare.

MOETAUTALA, v. Syn. MOEGAGANA.

MoEgToTOLO, v. to commit fornica-
tion; of the man.

MOETU, v. to sleep standing.

MoeTtvurrTo. See MoEPITO.

MoEvao, v. to sleep in the bush.

MoEVAVALE, v. to have the night-
mare. Syn. MOETAUSI'ITIA,

Mo, a. true. Syn. MoxL

Mo'r, ». to be true.

Moia, v, it is enough; leave off.
See Bo1a. Moia le fa‘atuituia <
le ala o le pouliuli.

Mor‘a‘a, s. fibres of the cocoa-nut
husk. See MoTr'a‘a.

Morra‘y, s. fibres of the banana.

Momot, & 1. the name of a large
fish. 2. The small fishes left in
a net after the large ones are
taken out.

Mo‘Mo04, a. small.

Mo‘o, &. 1. a lizard. 2. The name
of a fish.

Mo'o, v. to be surprised.

Moo, ¢nterj. of surprise and ad-
miration. )

Mo‘ouLl, ¢ one kind of mo‘o.

Mo‘oMia, v. pass. of MOMO'O.

Mo‘oMo‘0, 8. 1. a cocoa-nut either
without juice, or withont much
kernel. 2. The name of a disease.

Mo‘omo'o, v. redup. of Mmomo‘o.

Mo‘oMO*0GA, 8. covetous desires.
0 ana mé‘oma‘oga.

Mo‘osixa, 8. one species of lizard.

Mo‘oral, 8. 1. the name of a fish,
and in some places also of a sea
snake (Pelamis bicolor). 2. One
species of lizard.

Mo‘oTALIA, ?. to have the desires
favourably received.

Mou, v. to vanish.

Mou, a. many. Used in a grum-
bling way, as when having dooe
unnecessary work. 8e mou lima.

Mov, prep. and pron. for, mo-o‘u,
for you.

Mo'v, prep. and pron. for, mo-o‘u,
for me.

Movrovu, s the name of a shell-
fish, On Manu‘a. A4lso MoToU.

MoGAaMOGA, 8.a cockroach, a beetle,

Mocamoca1ad. The earwig crawls
by day on food not prepared for
it : to put in a word uncalled for
when others are talking.

MoOGAMOGAI'UMAGA, 8. one kind of
beetle.

Mogg, s. horripilatio.
moge.

MOGEA, a. shrivelled, as from cold
or fright; also of a shrivelled
taro; redup. MOGEMOGEA.

MogEa, v. to be shrivelled ; redup.
MOGEMOGEA.

Mora‘ty, v. 1. to convey, to take
back ; applied to a present taken,
and to lge conveyance by which

‘Ua tuti le
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. a party is taken. Ia agi le sulu
ma le fisaga. I mola‘t a'e 8i ata
tama. 2. To be as & vehicle for
medicine.

‘Movraga, s. property taken from the
husband’s family, on a wife’s
visiting her relations. ‘O lona

< molaga.

MovraLi, v. to be obliterated by
digease; of the eyes. ‘Ua molali
mala.

‘MoLE, 8. & soft oily matter between
the spongy and the hard kernel
of an old cocoa-nut.

MoLE, v. to be faint, to be ex-
hausted, as with hunger, thirst,
or pain, 2. To be suffocated.
3. To die. Fe‘ausi, mole La‘ulu.
4. To perish, of the eye; pl.
MOMOLE.

MOLEMaNAVA, ». to be faint with
hunger.

.MoLEMAsEsEL, v. to be distressed,
to be anguished in mind. ‘Ua ¢
8a0 mat ¢ motu, ‘a ¢ molemaseset
manava ia le ‘oe.

. MOLEMOLE, a. smooth ; pl. MOMOLE.

MoreEMoOLE, v. to be smooth; pl.
MOMOLE.

MOLEMOLELOLOA, 7.
with hunger.

Mouy, s. 1. the wild orange (Citrus

. vulgaris). Na fa le moli i le
Sfutiafu. 2. Soap; so called be-
cause the orange is used for soap.
3. One kind of song.

MouLj, s. 1. cocoa-nut oil. 2. A lamp.
A Tahitian word. ‘O lana moli.

MoLia, v. pass. of MoMoLL. Na le
molia ‘oe, e tele vave.

Movrr‘amNa, s. the edible orange
(Citrus aurantium).

MoLiaMOLI4, 2. to be disappointed
or deceived, as to be promised

help, and then to be left un-
supported, or to have a time of
plenty followed by a dearth.

MoLiv‘o, v. to carry or convey all
the way. -

MoLioLA, ». to get home alive. Ta
va‘ai alu ia, ‘o toto'o mai g6 ¢ ou
Sfunua, se't e moliola i at.

to be faint

Movrroviovia, s. the citron (Citrus
medica). R
MoLiea, a. a sending, a conveying.

‘0 lona moliga.

MoLIMAU, 8. & witness.

MoLmMAv, ». to bear witness.

MOLIMATAGI, 8, & lantern.
duced.)

MovrmoL1, ». redup. of momoLi,
1. to accompany a part of the
way. 2. To carry about to dif-
ferent families, as portions of
food. 3. To take the discarded
wives of a polygamist to their
friends. .

MoLmua, . to send off & party,
while the sender himself stops.

MoLMMUAINA, ».  See MOLIAMOLIA.

MoLIAPATUPATU, & the Upolu name
of the citron (Citrus medica).

Moviral, s. the nome of a small
tree (Ximenia elliptica).

Mowrrrasi, ». 1. to report as the
words of one for the sayings of
a whole company. 2. To report
unitedly against one.

MovurTiNo, v. 1. to convey direct to
a person. 2. To convey plainly
opinions or wishes.

MoLiTogaA, 8. the shaddock (Citrus
decumana),

Mowo‘aT, s. a toadstool, a fungus.

Movoasy, 8. Syn. MoLo*au.

MovotvFi, 8. a young yam; pl.
MOLOMOLOIUFL

Movror‘vLy, 8. the catkin of male
flowers of the breadfruit tree.

Mowmo‘a, a. 1. much, abounding.
2. Intense, of eye disease.

Momo‘a, v». 1. to abound; mostly
applied to women’s work, as ‘Ua
momo‘a le faigaii'a nei. 2. To
be intense, of pain in the eye.

Momog, ». 1. pl. of MoE. 2. To lie
with carnally. ¥ alu ane Mata-
‘utia, ma momoe ma le tamai-
ta‘.

Momo‘e, v. to run; pl. FEMO'EL
TAUFETULL ; redup. MO‘EMOE.

Momor, & crambs; as momos ufi.:

Mowmo‘o, ». 1. to express covetous
desires, to long for. 2. To ex-

(Intro-
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press admiration; redup. Mo‘o-
MO‘0; pass. Mo‘OMIA. Le isi le
momo'o, Praising is asking.

Momo‘vLy, 8. olitoris.

MonoLkg, a. pl. of MOLEMOLE.

MonoL, ». pl. of MOLE.

MomoLE‘s, 8. 1. the name of a tree
the wood of which is very brittle
(Cyrtandra sp.). 2. A weak man.
*Ua se momole‘a.

MomoLy, v. 1. to carry, to bring.
‘0 malie na a‘u molia mai. 2.
To report a person’s conduct, to
accuse; redup. MOLIMOLI; pass.
MOLIA, MOLIMOLIA.

Momomo, v. to break in pieces;
Pass. MOMOIA, MOMOMOINA.

MOMONA, a. fat, rich, of pigeons
and fish.

MOMONA, v. to be fat, to be rich, of
pigeons and fish.

Momono, 8. a cork of a bottle, &e.
‘0 le momono o le fagu.

MomoNo, v. to cork, to plug; pl.
MONOTI; redup. MONOMONO.

MoMOSE, a. pl. of MOSEMOSE.

MOMOTAE, s. human excrements.

MoOMOTELA, 8. 88 MOMO‘ULU,

Mowmorto, a. plL of moTo.

Momoru, ». redup. of MOTU,

MoNa, v. 1. to burst forth, as fai‘ai
from the leaf in which it is tied.
2. To have a stool while seated,
as a young child. 3. To snivel,
to run at the nose. 4. To excel
in tagati‘a. 5. To work with all
the might, as wishing to disprove
a charge of laziness, ‘Ua tta le

mona.

MOoNa, prep. with pron. mo-ona for
him, for her.

MONAMONA, a. muddy, of the feet.

Mony, a. true.

MoxT, ». to be true, to speak truth.
‘Ou te moni.

Moo, a. impotens.

MonNoX. See TALIMONOA,

Monor, ». 1. to give blows with
the fist in quick succession. 2.
To have troubles come in quick
succession.

MoNOULU, . & portion of the bonito,

MoxoLIMA, s. the side of the band.

MoNoLMa, v. to make a bottle-
stopper of the hand.

MoNoMoNo, ». to calk,

MonoraGa, 8. the portion of food
prepared by an individual to
take with all the rest of the
village to a party of visitors. *0
lana monotaga.

Monori, v. pl. of MoMONO.

MoxoTry, . to raise lying reporta

Monorur, a. lying, as reports. Ia
tea le tala monotui, tala a le
matau‘a.

MosEMOSE, a. beautiful, handsome,
pretty ; pl. MOMOSE.

MoseMOSE, v. to be beautiful, to
be handsome, to be pretty; pl.
MOMOSE.

ﬁgﬁi"m} v, & young cray-fish.

Mosmosy, 8. 1. a young fresh-water

rawn. 2. A small fish seen the
ay before the palolo.

MosSIMOSIPALOLO, 8. 88 the preceding
word. No. 2.

Moso, s. the name of one of the
great gods.

Moso‘or, &. the name of a tree
bearing very fragrant flowers
(Cananga odorata).

Moso‘orTal, 8. the name of twe
species of orchids of the genus
Dendrobium.

Mosomoso, 8. the name of a bird.

Mori, 8. scars made by burning.

Mori, v. to burn a scar on the arm,
as an ornament, or in mourning
for the dead.

MoTI‘A‘A, 8. the fibre of the cocoa
nut husk. See Mor‘a‘a.

Moo, s. a blow with the fist.

Morto, v. to strike with the fist;
pass. MOTOIA.

Moro, a. unripe, not mature; pl
MOMOTO.

Moo, v. to be unripe; pl. MomoTo;
fig. to die young.

Mortov, s. a shell-fish. Also Movu-
ToU. On Manu‘a.

MoTomoro, s. a part of the inside
of a turtle. .
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MoT08080¢A, 8. & straight blow with
the fist.

Mortososo‘a, v. to give a straight
blow with the fist.

Moru, v. 1. to be broken off, to be
snapt asunder, to be severed. 2.
To go through a place instead of
passing round ; hence MoTUMEA
pass. MOTUSIA; redup. MOMOTU
and MorvMoru. ‘Ua motu le
gafa.

Morvy, s. 1. an islet. E taumanuina
¢ atu motu. 2. A district or
village. 8. The people of a
place. Fa‘afono atu lo talou
na motu. 4. A multitude, ‘O
le motu o tagata.

MoTUAGA, ». to have life broken off,
cut short.

MoTUOLAUTOA, v. lit. to be broken
like the lautoa, which is easily
joined again. Applied to a
family losing its head, who has a
son to succeed him.

MorvoMaNumi, » lit. like the
breaking away of the manumé

.- (Ptilonopus Perousei) not to be
caught again; to have no suc-
Cessor.

Morturavu, a. childless, having no
sucecessor,

Moturavu, ». 1. to get looge from

_ its siring, as a tied pigeon. 2.
To be set free from, to be quite
disconnected with.

MoTULUA, v. to be divided in halves.
‘O le tagata e matulua i e ogama-
nava. Riddle.

MoruMEs, ». 1. to pass across the
place whexe people are catching
ﬁigeons. 2. To pass through a

ouse where chiefs are sitting.

MoruMoTU, 5. & firebrand, ‘O la‘u
n}ei)tumotu. ‘O le motumotu o le
afi.

Motumoty, v. redup. of Morv, to
be broken or torn in several
places.

MoTtumorvaa, s. a ragged cloth,
a torn flne mat. ‘O lo'u motu-
motuga. Syn. Turua.

MoTusaga, s. the first day of palolo.

MoTtusr, ». to break off, to tear,
Ua lé fua lelei, ‘a ‘ua vele ma
molusia.

Morusia, v 1. pass. of moru. 2,
To come in small and detached
quantities; applied to the palole
on the first day of appearing. 8.
To leak in some places: of a
house, the thatch of which has
been trampled. 4. Applied to &
plantation in which the taro in
the middle are dead.

Morusmoro, ». to pull up tare
before it is full grown.

Moy, s. the name of a fish,

Mu, ». 1. to burn. ‘Ua fa‘ac’e ma
mu ‘atoa le tudvao. 3. To glow,
to redden. ‘Ua mu le ataata.
Pase. MUINA ; redup. OMT.

Mua, . 1. the first. ‘O le mua le
Juatia da. % The shont of
victory, Na ‘e tau 1 uta, i le te
lea mua.

Mua, a. first ; redup. MUAMUA,

Mua, 0. 1. to do first. Na mua le
as lea fe'au, i le, &e. 2. To

first. 4 tufa lava, ia ‘ou
mua.

Mu‘a, 8. a young cocoa-nut with
the kernel half formed, ‘O lana
mu‘a.

Mvu‘s, Malay, Mupan, a. tender,
young, green, applied to the new
growth of boughs, young trees,
or graes, &c.; pl. MUMU'A; redup.
MU‘AMU‘A.

Mui‘au, & the van of an army. ‘O
le mua‘au a le taua; also ‘o le
taua. '

MUuaAva, a. the part of an opening
in a reef which is towards the
shore,

Mua‘, a. first,

Mua‘'t, adv. first. Na moaw's saw.

Mua‘r, v. See Fa‘amua‘y

Mutarry, s. the young leaves of the
chestnut tree.

Muad, int. the ory of victory in
racing, tagati‘a, &c.

Mui‘oLo, s. the front of a fort.

Muiury, 8 the forehead, O lona
muaulu,

Q
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MeAFETALAL chief’s word for Mu-
AGAGANA.

MuaFi, s. the cotton plant, so ealled
in some parts (Gossypium).

Mciroroea, s. 1. a chief’s lips. 2.
Speech. ‘O ona mudfofoga.

MUAGAGANA, & a proverb, a pro-
verbial expression, ‘O lana mu-
agagana.

MrAicury, 8. the lips.

MUALEVA, s. the name of one kind
of song.
Muiiny, e For moalili on Tu-

tuila.

MUAMALAGA, #. those in a travelling
party who go on ahead.

Mrvamva, v. redup. of MvA. *‘Ua
muamua mai tala 1

MvaMoa, a. first; redup. of MUA.

Mu‘aMU‘s, a. green, immature, of
trees, and of a young person.

MUAMUAAFATAGA, v. to put the
principal things first.

MciNrro, 8. the front teeth. 0
ona muanifo.

MUAPAEPAE, 8. the front or face of
a pavement.

Muara‘u, . (Introd.), the foreskin.

Mrivag, 8. the projection wunder
the foot at the root of the tees.
‘O ona muavae.

MUAVAEAPETONT, 2. to come to the
proper party for help.

Mryui, v. to murmur; pass. MUIA,
MUIMUIA: redwp. MUIMUL Ana
le mui e tagata ola.

MrtIMUIGA, 8. murmuring.
muimuiga.

MULAUAGO, 8. the name of a fish.

MuLg, s. 1. the scraped cocoa-nut
forming a lump in the tauage,
so that the juice is not expressed.
2. One made of no account, E lé
tauia mulé.

MrLL s. 1. the end, the hind part.
2. The bottom, as of a box. 3.
Theruwmp; euph. for ufa; Malay,
Brrrr.

Mruri, a. young, of men, women,
and trees when in their prime.

SV 48l ‘wa patealomea, ‘o 1si ‘o
teine muli.

<0 lana

MrL1A‘L, a. last.

Mrria‘s, v. to be last.

MrLIA‘ITA16A, 0. to follow on in
the rear.

Mrirav, s. the rear of an army.
‘0 le muli*au o le taua ; also a le
tawa. 2. One kind of somg.
Pei ni pesega, fua ¢ muliau e
toto.

Mvrravroa, v. to follow in great
numbers, as men, fish, or animals.

MCLIAFE, v. to commit adultery
frequently.

MULIATEL, 8. 1. the rump of a
turtle. 2. Fupkem. for a man's.

MuLIAVA, 8. the end of an opening
through the reef which is ount-
side the lagoon. ‘O lona muli-
ava.

Mvrnpu, 8. the bottom end of a
cocoa-nut shell. ‘O lana muli-
spu o le ipw.

Mtrzl),'ILOZIGA,p: the head of a family.

Mrciroro, 8. the hind part of a
fort, on the inside.

MvrioLogA, s. the ends of taro
after making fa‘ausi. Syn.
MuLmMa¥u.

MuLioNE, 8. the name of a gela-
tinous fish.

MuvrioLy, 8. the back of the head.
‘0 lona muliulu.

MuLiri, 8. the name of a month,
August-September.

MuLira‘y, s. the small bananas at
the end of a bunch.

MULIFANUA, 8. the lee end of an
island. ‘Ona la tunu‘s ai lea £
le mulifanua.

MuLiLa, 8. the lower end of a mat
sail.

MuoLiLta, ». to commit adultery,
pl. MULILTLUA.

MULINATGA, & the hind part of a
mountain. ‘0 lona mulimauga.

Mvcrimaru.  Syn. MuLioLoga. -

MuLIMAFCA, 8. the trees whose
fruits are eaten last by pigeons.

MULIMAGA, 8. 81 €/rwig. -

MrLiMALo, 8. 1. an ornament worn
like a tail. Syn. Fa‘amaTiTaLo.
2. A bunch of red feathets.  ~
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MuLiMATAGI, 8. the place where
the wind ends. E, le mulima-
tagi e, ‘ua a‘e Puava e.

MurmeLi, o, to follow after, fo

. cotue after.

MULIMULIANE, adv. afterwards.

Murmenii, v, to dirt about from
(}l)luce to place, as young children

[0)

MvuLisau, v. to prompt. Syn.
VAINIU.

Mriirau, v. to commit adultery.
Syn. MULILUA.

MuLrTaLo, s. the end of a taro.

MULITATAGA, a. obedient.

MoriTo's, 8. sunken rocks used as

fishing grounds. O lo‘o feseua‘s
§ mulitota lililo.
MrctLivag, s the heel. O lona

mulivae.

MvuLival, s. the mouth of a river.
‘O lona mulivae.

Mrvro, s. a young yam.

Muru, . 1. to be slow. 2. To
graumble. 3. To singe a pig.
In Atua.

Mrvtru, v. to handle, to rub; pass.
MULUIA.

MvLvia, v, pass. of MTLU, to be
rubbed off, as the skin,

MULUMEA, v. to handle covetously.

MuLemorny, oo 1. to rub. 2, To
rub with water, to wash. 3.
To rub together, as the hands
in order to warm them before
the fire; to warm oneself by the
fire; pl. MUMULU; pass. MULUA,
MULUIA, MGMULUINA,

MumEA, 8. 1. the name of a fish,
2. The name of a fern.

M{MT, s. words spoken in private
conversation,

MM, v. redup. of mu, 1. to burn
brightly, of a fire. 2. To glow,
to be rcd, of the body, a sign of
beauty.

MoMO. a, red.

MOMmG, . to be red, as the eyes, &o.

MOm, 8. the nume of a tish.

. MOmU, v. to be i swarius, as flies,
small fish, or childeen; redup.
MUMUMUMU,

Mumua, & a word in fuiya masi-
masi.

MUMOFATU, 8. the name of a fish.

MoMuLE, 8. odor femins; odor
maris before tefi.

MomuLy, . pl. of MTLUMCLU.

Munusu, v. pl. of Musv.

MoMuTA, & the name of a weed

(Graminea).

MumuTr, v. pl. of muTv.

MuNa, v. to grumble; redup.
MUNAMUNA.

Mounia‘n, v, to dwell.  Applied
only to Mata*afa. Lena lava

le munia‘s € le vad suatolo e.

MuNUa, 8. the porpoise.

Musa, v. to skip, to hop; redup.
MUSAMUSA. Ai ‘a musamusa
fa‘atatau le musa.

Musa, s. a skipping.

Musu, 0. to be indisposed, to be
unwilling; pl. Momuvsv. K &
mafgfai nww mdtutua, ¢ my-

unwillingness, indo-

musu.

Musrv, 8.

Musva, lence. It has noexact
equivalent in English.

Mustia, ». to be doomed to be
kilied or otherwise punished.

Mvusumusu, v. to whisper; pase,
MUSUIA.

Mrvsuva, v. to whisper together
with the next person.

Mura, v. to be finished. A chief’s
word for uma mat, gate mas.

MourALaALi, v. to burn with &
crackling noise, to burn fiercely.

Muria, 8. the general name for
grasa.

MuTii, ». to be overgrown with
grass.

MuTiaMoA, . .
MUTIATAL 8. zg:’«:rent kinds of
MUTIATOGA, grass.

MuTimuTy, v. to yearn over.
MCUTIMUTIALOFA, ». to commiser-
ate, to compassionate, to love
fondly.
MruTiTING, v. to be fiercely hot, of
the sun. -
MuTivaLg, v. to be distresscd in
mind through l.ve. L, lotv €
Q2
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- mutivale &, ma ota tino e gase;
redup. MUTIMUTIVALE.

MuTivaLe, a. distressed through

- affcotion; redup, MUTIMUTIVALE,
‘0 le alofa mutimutivale.

Mvuroro‘a. Syn. MuTiTINL

Mu1v, 8. the name of a fish.

Mutu, v. 1. to be ocut off. 2. To
be defective. E mumutu ona
Jatva. 8. To be incomplete.

- ‘Ua mumutu vanu. The valleys
stop short, and do not reach
the sea; pl. MUMUTU; pass, MU-
TUIA,

Mutu, a. 1, cut off, maimed; as,
O le lima mutu. 2. Incom-
plete, as a house. ‘O le tala
mulu.

Murul, ». to have no break or
cesgation, E le mutui le alu €
Upolu.

MuTUiA, v. pass. of MOTU, to be
forbidden, to be cut short in a
speech.

N.

THe tenth letter in the Samoan
alphabet.  Pronounced as in
Eunglish. :

Na, a particle used before verbs to
mark the imperfect tense.

Na, pron. he, she; used before
verbs, as Na te sau.

N4, pron. this, that, these, those.
It always brings the accent of
the preceding word on to the
ultima, and causes a lengthening
of the vowel. ‘O 7 le nui na.
‘Ua fuaisisila lav amic na.

Na, v. to quiet, to hush, as a
crying child.

Na, v to concenl; pass. NATIA;
redup. NANX,NANA. E nana fua,
Sa ‘e lé Llo.

Na‘a, 8. the pole to which a net
for pigeon-cutching is fixed. ‘O
léna na‘a,

Nay a.some : an endearing dimin.
Ina o mai nai au pugavavalo.
Talofa ai ¢ nai tulafale.

Nar1, prep.  See Mar

Narvrr, s the name of a shark
(rarely taken).

Narrea. 8ee MAIFEA.

NAINAL v. to fix on, to select before-
hand.

Nawvar, ade. no wonder. Nainai
soania le fetiao. Syn. Boasoi,
La‘ora‘o.

NaArITO, 8. the name of a tree.

NAITOLAMA, 8. the name of a fish.
See MAITOLAMA.

Na‘o, adv. only. Ma ne‘i na ‘o {a
se nu‘y, e leat ni tagata.

NaoNao, 8. the name of one kind
of ant which ests the taro
leaves. :

NAONAO, v. to feel for, as for fishes
in holes, by introducing the
arm.

NaoNaoa, a. full of naonao.

NAONAOFAGA, 8. the fishes caught
by naonao. ‘O lona naonaofaga.

NAU, & 1. the name of a bindweed.
1 fua mai le nay ind utupiipi ia.
2. The name of a cat, from its ory.
On Manu‘a.

Na®, s. a chief’s girdle of leaves.

Nav, 0. to desire earnestly, to long
for; redup. NATNAU; pass. NAU-
TIA, NAUNAUTIA, Pe fou te
naunautia ea mei amio? Ta‘u
ane se ali‘t, po ‘o ai lua le nau
Tai?

Na‘vZ, adv. very, exceedingly.
Aué le sola sulusulu, ‘ua mata‘s
tele na‘ita.

NAavGA, 8. from nau, desire.
le nauga i@ Veve.

NAUMATI, a. dry, destitute of water,
a8 a country.

Naumari, s destitution of water.
‘0 le naumati o 8¢ a‘u ta‘avaoga,
e utups le vai o tautas.

NAUNAU, 8. the name of a tree
(Geophila reniformis).

NauNav, v. to be very great, to
exceed, 8¢ ou lalelei ‘ua nau-
naw.

NAUNAUTAY, 9. to desire earnestly.
Tou featani t le mala ‘ua nau-
nauta‘s, :

‘Ua ‘o
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Naus080L0, 8. the name of a creep-
ing plant.

NAFA, &. & native drum,

Nara, 0. to appoint, as to be with
one of the opposite party in
seuga, or in a clubbing match;
or to be the host and entertainer
of a person.

NAFa, s the one appointed to be
the opponent or host of another.

Narar, v. pret. Methought. Nafat
a a‘u oti.

NAFANAPATAYL, v. to bear in mind,
to lay up in memory.

Niga, s. from n4, to hide, the place
where a net is hidden to cutch
fish, .

Namo, s. a place in the lagoon
abounding in fish.

NaMU, 8. the mosquito.

Nimuv, s. a smell, an odour.

Nimu, v. to have a bad smell.

Namua, a. full of mosquitoes.

Namua, . to abound in mosquitoes.

Namvivasr, v. to be poor. A
depreciatory word of a party
seeking assistance; professing
poverty as an excuse. See
MaNUA.

NAMULEGA, & the name of a tree’

(Vitex trifolia).

Nimumord, v. to smell rankly, as
wild yams on the second day.

NAMUSALA. See LANAMUSALA.

NAMUSEFA, ». to smell like sefa,
in consequence of ,neglecting to
bathe oneself.

NZAMUSESE‘U, v. to emit a bad smell.
2. To have & bad tuste in the
mouth.

NaMuvasa, v. to smell of the sea.

NANZ, s. a swarm of soldier crabs.

NaNa, ». 1. to urge, to request, to
persist in asking. 2. To boast;
redup. NANANANA,

gﬁfx} } v. redup. of XA.

NAiNZ, s one method of fishing.
Syn. Saosaoo.

NanNav, v. pl. of Nav.

NaNiuy, v. to be fragrant, to give

& sweet smell,

Nanimu, s fragrance, ‘O lona
nanamu.

NANANANA, o & word found in
poetry ; the meaning is lost.
‘E te nananana le tai o nana, .

Nanssu, 0. 1. to grow rankly, as
weeds on good soil. 2. To
abound, as the dry sugar-cane
leaf used for thatch,

NavaTi, v. pl. of NATIL

NANEA, v. to be sufficient for the
purpose, &8 thateh for a house,
wood to build & canoe, &o.

NAKE], adv. by-and-by, presently.

NANEINEI ANE, adv. presently, very
shortly.

Naxi, 0. to talk indistinetly, as a
child ; redup. NANINANL

NaNTU, 0. 1. to stammer, to pronounce
wrongly. 2. To speak a foreign
language; recip. FENANUT; dimin.
NANUNANT.

NANUE, s. the name of a fish,

NiNuea, v. to talk nonsense, 88 &
delirious person.

NiNvGAMA'ITIGA, ». to ask for
property like one delirious.
Applied to themselves by those
who beg for property.

NZPAGOFIE, v. to prepare before-
hand, as materluls for house-
building,

NAPATIA, v. to meet with a cala-
mity. Syn. PacAria,

NAPE, v. 1. to be eutangled ; redup.
NAPENAPE ; recip. pl. FA‘AFENAPE.
2. To steer free. Syn. Lave.

NasE, 8. the giant fern (Angiopteris
evecta; and another species,
Marattia fraxinea).

Nagg, bad-flavoured, unsavoury, as
the flesh of wild pigs.

NAsU, v. to cover the earth round a
taro plant with grass, leaves,
&ec.; redup. NANASU.

Nasv, s. the grass, leaves, &c., used
to nasu with,

Nart1, »v. to tease, to be importu-
nate; pl. NANATI;  redup.
NATINATL

NATIVALE, v. to be unduly impor-
tunato, .
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Nironu. Bee AToNU.

Navy, s. lime. .

Navu, v. to dress the hair with
lime.

Navua, ». to break the head. A
jocular term.

NE, ». 1. to draw back, as from a
disgusting or offensive object.
2. To keep back, as offensive
words. 3. To withdraw in con-
sequence of shame.

NE‘g, ». 1. to bear up, to lift up, as
a boat lifted by the water. 2. To
inflate, to puff up, ss with pride ;
redup. NENE'E, NE'ENE'E; pass.
NE'ETIA.

Ne‘e, a. puffed up, proud; pl.
NENE'E,

NEe‘ETAGA, 8. praises. flattering
attentions. ‘O ana ne‘elaga.

Ne1, Malay, INT, pron. 1. this. 2.
pl. of LENEI, these.

NEI, adv. now.

Ne'1, adv. lest; not. Funa e,
Olomanu, ne' fa'i sa‘u totatau.
NEru, s. the name of a small

fish.

NEFu, v. to be stirred up, to be
turbid, to be muddy; redup.
NENEFU ; dimin. NEFUNEFU.

Nirua, v. to be pricked by the nefu.

NEFUNEFU, 6. the white blossom of
the pandanus. Ua se nefunefu
sigano ona vai atu.

NEGo, 7. to make signs with the

eyebrows, to beckon: redup.
NEGONEGO.

NENE, 8. the name of a game of
play.

NENE‘A, v. to laugh heartily, to
continue to laugh; redup. NE-
‘ANE‘A.

NENEE, 2. to act the manaia. Syn.
FA‘AMANAIA.

NExEFU, . to be dim, to be in-
distinet.

Nzva, to wander about, having no-
where to go.

NENA, a. friendless, destitute of
relations. (A term of reproach);

- pl. NENENA; recip. FENEVA'L

NEVENENE, 8. Ions veneris,

| N1Fo, 8., Malay, NIFeA.

N1, a. some, any. ‘Ua tloa e as ns
la‘au e gagana.

N1av, ». to desire, to long for.

NI4NT1, a. small, minute.
NiIxrL.

Nréo, s., the rope of a sailing canoe.

Nri‘o, v. to bring the hand round
behind in order to catch sume-
thing. 2. To do things in a
semicircle. 3. To cover up a
bad word uttered; to say, and
then deny the mesning attached.
*Ua pi‘o ma néo, to be all shapes.

N1y, 8., Malay, NIYOR and NIULA.
1. The cocoa-nut tree (Cocos
nucifera). ‘O lona niu. 2. The
fruit of the cocoa-nut. ‘O ananiu.

N1UA, a. full of cocoa-nut trees.

NIvaIMOa, 8. the name of a plant.

NI1U‘AFRa, 5. & large kind of cocoa-
nut, the husk of which produces
long fibres from which sinnet is
made.

NIUALAVA, | 8. two kinds of cocoa-

Nivvs, nut.

Nrvuy, ». 1. to sprinkle with the
juice of nfuui in order to make
common. 2. To pardon.

Nrvvicorie, a. forgiving.

NIUFAFoO, s. the bottom beam (wall
plate) of a house on which the
last thatch rests.

NIUFETEPULU, 8. cocoa-nut with
much husk snd a small nut.

N1oLa“ra.  See La‘rra.

NT1ULEA, 8. one kind of cocoa-nut.

NI1UMAGUMAGU, 8. the name of popo
(old cocoa-nuts) at Sapapalii.

N1UME4, 8. one kind of eocoa-nut.

NIvNIUPULU, 9. taking husks instead
of cocoa-nuts.

NIUPAOGA, 8. a tall cocoa-nut tree.
‘Ua gagau le niupaoga fatifats.
Nivriv, & the fan palm (Pritch-

ardia Pacifica).

N1vusaMi, s, a cocoa-nut in the last
stage before becoming a popo.
NIUTETEA, ¢. lit. the albino cocoa-

nut, a pale-leafed cocoa-nut.

N1uvao, s. the name of wild palms

(Kentia sp. pl.).
1. A tooth.

See
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. 2. Atusk. 3. Ahorn. (1) Ona
madfa‘ifa‘t lea ‘o nifo. ‘O lona
nifo.

Niroa, a. having teeth.

NIFOELO, a. baving poisonous teeth,

. causing bad wounds, as dogs, or
wild hogs.

Nr1roucA, a. having rotten teeth,

N1roLOA, 8. the name of a cannibal

Niror?, a. having a vacant space
in the row of teeth.

NIFOTUIMANTU, 8. the eye-tooth.

Nimo, ». 1. to be out of sight. Solo
nofo ¢ Leuo ninimo. 2. To be
forgotten; to be unknown, of
that which was known; redup.
NINIMO, NIMONIMO,

NIMOALINA, v. to put out of sight.
Ia e nimoaiina se toga ¢ le aiga

N1ra, 8. a0 occasion, an opportunity,

.-an excuse, A Tutuila word.

NiINi, ». to converse together, as
friends about to part. ‘Ua [é se'§
ning ea ?

NINANINA, v. & poetic word, the
meaning unknown. ‘E te nina-
nina lava le tai o nina.

Ning, ». to daub, to smear; pass.
NINIA.

NINIANE, 2. to be near.

Nin1'1, a. small.

NiN1‘0, v. to be far off, in reference
to something which at last comes
upon a person. ‘Ne'i nini‘o nini‘é
lava, ui ane i le ‘alofaga e.

Nin1Fy, #. to adorn.  Syn. TiTIFL.

Ninmmo.  See Nimo.

NINININIL, v. a poetie word, the
meaning of which is lost. ‘E te
ninining lava le tag o nind.

NiNiva, ». lo be giddy; dimin.
NIVANIVA,

Nisy, a. some, any. ‘Ua oo ¢ nisf
aso, ona ta‘amilo, &c.

N1vaca, 8. a giddy height.

NivANIVA. See VINAVINA.

No, v. to borrow; redup. NoNO;

8. NOGIA.

Noa, v. to strangle oneself, to com-

1ait suicide by strangling.

Noa, ade. 1. without object, with-
out cause. Syn. Fra. 2. With-
out fastening, as ‘Ua ufi noa ls
6

Noa, s. a girdle of # leaves, Used
at Matautu for tst¢.

Noa, a. of no account, as ‘o le
tagata noa.

NoaMUA, a. first fastened. ‘O le
ftn noamua.

NoAUNT, & slip-knot.

NOaNoA, a. calm, quiet, hushed, as
the wind. ‘Ua noanoa le ulu-
fanua.

NOANoA, v. redup. of NoNoa, to
bind hand and toot.

NoOANoAGA, 8. bonds, fastenings.
‘0O ona noanoaga.

NoaPrara, 8See TITIPALA.

NoaTaga, 8. 1 a tie. 2, A place
to tie to. 3. fig. A law; pl
NOANOATAGA.

NoarTr, v. pl. of NoNoa, to tie up
animals; redup. NOANOATL

Noia! int. sometimes used for Sota !

NoiMua, v. to show befurehand, as
an opinion or determination.

No‘o, s. the hips. ‘O ona no'o.

No‘or, ». to answer back. ‘dua e
te no‘oi ¢ ‘upu a lou tama.

No‘oia, v. 1. to be pressed down,
a8 under a heavy burden. 2.
To be bent in, as the edge of &
hatchet. 8. To be forbidden, as

to continue a speeeh. 4, To ba
pained at heart.

No‘ora, 8. a foundation. Syn.
Fa‘avar. ‘O lona no‘opa.

No‘urNo‘y, ». to bend down, to stoop,
as under a burden, or from age.
No‘UTUA, v. to bend down the back,
as when eating (stooping to take
the food from the ground),

paddling a canoe, &ec.

Noro, v. 1. to sit. 2, To dwell.
3. To live with. 4. To cohabit
with, as a wife. Ona fanau lea
‘o le fafine tna ‘ua- nofo ia Ta-
fa‘i. 5. To remain; pl. NONOFO;
redup. NOFONOFO; pass. NOFOIA.
Novo i8 used in composition with
other words,.indicating a certain
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condition, a8 nofolelei, to dwell { NoroGOFTE, a. accessible, of an easy
peaceably. disposition.

‘0 lona nofoa.
2. To

NOFoA, 8. & seat.

Noroa‘r, v. 1. to sit down.
live in virginity.

Noroa“164, s. 1. the time during
which a man bears the name or
title belonging to his family.
2. A reign. ‘5 lona nofoa‘iga.

Noroao. . to be a titled chief. ‘E
te Ié iloa lé nofoao.

NoFoAFA, v. to have four pullers in
& canoe.

NOFOAFONO, ¢. & seat in the council.
"“O lo latou nofoafono.

Noroaaa, 8. 1. the place in which
one gits. 2. The posteriors. ‘O
ona nofoaga.

NoroaLr, s. a chief’s seat, a throne.
0 lona nofoals‘s.

NoroiLua, v. to have two pullers
in a canoe.

NoroaMy, ». to remain among the
coral branches, as :mall fish.

NoroisEv, s. a seat used in pigeon-
catching.

NoroiTavu, & the war-stool.
liaut lea e fai ma nofoatau.

NOPOATOLD, . to have three pullers
in a canoe.

Noror, v to fall in a sitting pos-
ture.

Noro1a, ». 1. to have an oppres-
sion on the chest, as from indi-
gestion, pregnancy, &c. 2. To
rise up, a8 black clouds hanging
about on the horizon ; redup. No-
FONOFOIA.

NoFoIrFe‘E, . to be in the zenith, of
the sun. A Manu‘a word.

Norortav, v. to sit on the half-
deck of a cance. Lé nofottaw ¢
le va‘a lé to i le tas.

NoForavLa, v. to sit at the fala in
order to play at lafoga.

NoroFUa, ». to be single, to be un-
married; of a woman,

NoroaaTi, e difficult of access, of
8 reserved and banghty person,
or one with an uncertain temper.

NoroGaTi, v. to be of a harsh and
distant disposition,

Ti-

NoroGoFIE, v. to be of an easy,
accessible disposition.

NoroLeLEr, v. to dwell in peace.

NoroLua, s. a bigamist. In the
same way other numbers are
combined, as NoroToLU, &c.

NoroLua, v. to be a bigamist.

NoFoNoro, v, dimin. of NOFO.

NOFONOFONOA, v. to be unprepared.
2. To be doing nothing.

NoroNororoxu, v. to be prepared,
to be waiting for.

NoFONOFOVALE. See NOFONOFONOA.

NororoLoaa, v. to be a slave, to be
enslaved.

Norosa‘o, v. to sit quiet; redup.
NOFONOFO8A‘0; pl. NOFosass‘c,
NOXOFOBA'O.

Norosauxy, ». to be prepared, to
wait prepared.

NorosaLA, v. to be under condemna-
tion.

NoroTiri‘, o. to sit on each side
of the king.

NOFOTANE, v. to be married, of the
woman.

Nororasr, v. to dwell with one,
a8 one wife. ‘O le a nofolass
lava Sina.

Nororo‘iLaLo, ». to remain in 8
conguered, subject condition.

Nororornv. See NOFONOFOTONT.

Noru, s. the name of a stinging
fish (Scorpsna sp.).

Noga, v. 1. to be quiet, to be

NOGATA‘I,} easy, a8 from pain.
2. To leave off, to leave, as work,
speaking, &e.

NoNo, & 1. the name of the white
ant when, being winged, it
swarms. 2. The cord used to
wind round a cance. 8. The
siring attached to a stone taken
down by a diver.

NoNo, ». to make a pause in a
sprech, waiting for the promp-
ters. 2. To make a pause before
doing something. ‘Ua nono le
loto.

Noxd, ». redup, of No, to borrow,
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NoNoa, v. to tie, to bind ; pl. xoaTI;
pass. NOATIA ; redup. infens. NOA-
Noa. I pu'e, s tao, ma noanoa.

Noxou, a. cross, surly-looking.

Nowou, ». to look cross,

Noxvu, Malay, NoNa, & the name
of a tree (Morinda citrifolia).

Nonvurr, s. the white kind of nonu-
fi‘afi‘a (Eugenia Malaccensis).

NoxNu'vLa, & the red kind of nonu-
Ji‘afi‘a (Eugenia Malaccensis).

Noxuv'vLu, 8. a species of nonu
(Morinda citrifoha) having large
fruit.

NONUFI‘AFTA, 8, the Malay apple
(Eugenia Malaccensis).

NoXNUVAOQ, 8. the wild nonu.

Nuacga, 8. a grating down, as of
arrowroot or turmeric.

Nvuanva, & a rainbow.

NU‘ANT“A, 8. the name of & shrub
(Nelitris Vitiensis).

Nur, ». to be great, to increase, as
wind or pain. ‘Ua nut ¢ le po.
*Tis near night.

Nv‘v, s. 1. a district, a town. 2.
A country, an island. Aué Tuiu-
ila e, ‘o lota nu‘v e mamao. 3.
People. Of ta ‘ino‘ino-s le nu‘u

‘ua au mat, &c.

Nu‘m‘ﬁ,} adv. formerly, in olden

Nv‘vrt, times. ‘Os le Atua o
le nu‘utii.

Nv‘vrororo, 8. an island. Syn.
NU‘UTUTAL

Nu‘UTUMATAPAGA, 8. & maritime
place.

Nvu‘vruTal, s. an islet near the
mainland. 8ee Nv‘vTULoro.
Nowmi, ». 1. to be involved, to be
intricate. 2. To rumple, fo crush
together without folding up. 3.
To be jabbled, as the sea; pl.
NUNTMI; pass, NUMIA; redup.

NUMINUMI.

Nuwy, 8. a gather of a dress,

NUMILEFAT, v. to be entangled, of
the pigeons’ string. Applied to
counsels differing and dissenting.

N©nG, v. to be silent from anger;
applied to gods and chiefs.

Nuxnv, s. a gathering, a concourse

of people for feasting and inter-

i changing property, a8 on occas
sion of a chief’s marriage.

Nunv, v. 1. to erowd together; re-
dup. NUNUNONU. 2. To grate
down, as turmeric,

Nowvwmr, ». pl. of NoML

NoNvTr, v. pl. of NuTL

NUNUVALE, v. 1. to be in confusion,
a8 troops. 2. To go to a fono
in which the party has not &
voice.

NUNUVALE, 8. & large concourse
with little food.

Nupany, s. the yaws. Syn. ToNa.
‘0 ona nupani.

N{sk, 2onj. even although, notwith-
standing. A4 nusd ‘ea le to'ese, ‘a
e manalu ¢ lua e. See ANTsA.

Nvurl, 2. 1. to crush in the hand. 2.
T'o break in pieces; pl. NUNUTI;
pass. NUTHA ; redup. NUTINUTL

NuTiMOMOMO, v. to crush to atoms.
‘0 le loto ‘ua nutimomoia.

NuriNvinr, ». to breuk up very
small.

NuTIPALA, ». to crush to dust; pass.
NUTIPALAINA.

P.

THE eleventh letter in the Samoan
alphabet. It is sounded as in
English.

Pa, e 1.8 wall. ‘O lina pa. 2. A
fly fish-hook. 3. An indentation
in a tree. ‘Ua tele le paile la‘au.
4. A feast at the palalo fishing.

Pa, v. 1. to explode, a8 a gun,
thunder, &e. 2. To burst, a8 an
abscess. 3. To break forth into
lamentations. ‘Ua pa le lauaitu.
4. To be barren. Of women and
animals. 5. To turn, as the tide
at full. ‘Ua pa le fogdtai. 6.
To be indented, as a tree. ‘Ua
pa le la‘au.

Pa, a. barren. ‘O le fafine pa.

Pa‘a, s the general name for all
crabs. ‘Ua fano le pa‘a t long
vae,
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Pa‘a, ». to be scarce, of food. ‘Ua | mals. 2. Poor, having no rela-
- pa‘a mea ¢ ‘at. tions. A term of contempt; pl.
Pa‘a'i, a. 1. crisp, dry, as leaves. | PA'E‘E‘E.

2. Oppressive: bullying. PA‘E‘R, v. to be lean, to be skinny ;
PA‘AALIMAGO. See ALIMAGO. l. PA‘E‘E‘E.

Pi‘av, v. to come down upun the
enemy, as in making & hostile
descent from inland, ‘E ta‘a le
galo, a e gase ¢ pa‘au.—Proverb.

Pa‘av‘av, v. 1. to be full to the
ridgepole; as food given to
visitors and piled up in the
house. 2. To be swollen, of the
belly ; to be surfeited.

Pa‘aca, s. an ornament like a Lalf
girdle, worn over one hip; it was
dyed black.

Pa‘AcaTAGOTING,) 8. like 8 pa‘aga

PA‘AGATOTINO, which 13 one’s

PA‘AGATOTONU, own ; true re-
lations, as childrun, or a brother’s
children. Ne't fou ta'u s o'u
pa‘agatitonu.

Pa‘agtou, v. to scranch, as bones,
dry chesinuts, &c. See PaGrav.

PaALa, 8. pa. and ala, a small tly-
fish hook. ‘0 ldna paala.

Pa‘aLavrry, s. one species of crab.
Syn. SOLATIA.

Pa‘aLmMaco, s softened from pa‘a
‘aimago, the name of a lurge
crab, so called because it goes

* about both in the salt and fresh
water.

Pa‘ara‘a, s small crabs.

PA‘ATEA, 8. tl.e name of a poisonous
crab.

PaATu, 8. and atu, & large fly-
fish hook for bonito. ‘O lana
paatu.

Pa4g, 5. 1. a seat erected in the open
air. Teine ti‘eti'c i le pae. 2. A
house builton poles. 3. A heap
of stones piled up in the lagoon
to attract fish. Syn. FaTuaTL

PA‘E, a. white; redup. ra‘'epa'E,
PAPAE.

PaEa, a. friendless, poor.

PAEA‘E, v. to sit together, as tra-
vellers, troops, &c.

Paxraso, 8 small rafters of a house.

PA‘E‘E, a. 1. lean, skinny, of ani-

PARroa, s those who go to supper
with a sick chief, or in honour of
a dead chief, or with food fo a
night davce. ‘Ula e ¢ le paega,
Fu'ateine ma le avega. ‘O le
paega a le nu‘u.

Pa'ELA, ». to miss, to fail fo get.
Always in the pl.

PAEPAE, ». 1. to go to & supper
prepured for a chief. 2. To sit
down fogether. 3. To be scat-
tered about in great numbers, as
fruit under a tree, or fish thrown
up on the beach.

PAEPAE, 8. 8 pavement.
lei € sdlot ane.

PieraE, v. 1. to lay stones, as in
making a pavement or a road.
2. Tolay words together, to spesk
80 a8 not to offend.

PA‘EPA'E, a. redup. of PA'E.

Pa‘epa’E, v. 1. to be shallow, of a
canoe. 2. To be short and
narrow, of a basket. Syn. Ta
‘ETA‘E.

PA‘EPA‘EMA, a pure white.

PAETAU, 2. to be in battle array, to
be ranged for battle; either of
an army or a flect.

Par, s. anybody or everybody. In
the saying, Pai mai Sai, Tui ma
Seve.

Pa1, v to touch; pass. pa“1a;
redup. PA‘TPA‘]L, PAPA'L.

PAi'1, v. to reach to, to arrive at;

ass. PA'IA ; redup. PAPAL, Ona
a pa‘i atu lea i le mauga.

Pa‘r, 8. 1. masi made from refuse
ford. 2. Anything of little
value. K quma lea pa‘i?

Pa‘1a, a. not touched by work,
sacred. A term applied to titled
chiefs.

Pi‘lav, o, lit. to reach the gall, to
be heart-stricken, to be greatly
griecved. ‘Ua pd‘iau na‘ud, ulu
le fao i Leituv'a.. ) .

Le paepae
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Pirav,v. See PX‘av.

Paig, a. lazy.

P4IR, ». to be lazy.

Pa‘ry, ». 1. to durt the ¢ia so that
only the end of it shall touch
the ground. 2. To be eager fir
battle, as if flying like a ti*a
to it.

PA‘IFAILELEA, 7. to die in childbed.
Parpal, s. one kind of ciab.
‘Pa‘tpa‘l, 6. the name of a fish,
Pa'tra's, 8. from pa‘i, uselessness,

to no purpose. ‘O lepa‘ipa‘i o ke
mativa ‘ua alu atu ai.

Pa'1sa, ». to abound, as food or
property.

Patra‘v,) & jesting. ‘O lina

PAlTA‘U,} pa‘ita‘u.

PA'1TINOA, 2. to be killed. Anei a
wlui ului pa‘itinoa.

Parro, 2. a cooking-house.
paito, Syn. Umv.

Pa'vao, v. to work quickly in
clearing the bush; redup. pa-
PA‘IVAO.

PA'IVALEA, v. 1. to be struck acei-
dentally. 2. To be set on fire
by accident.

Pao, s a fringe. <0 le pao o le “e.

Pao, v. 1. to stop, to check, as a
fiying trained pigeon by means
of the string on its foot. 2. To
correct, to furbid.

P16, to make a chopping or ham-
mering noise ; pass. PA‘OTIA.

P15, 5. one kind of chestnut.

P15, 8. the butt end of a tree.

Paoa, ». to be overawed.

Pa‘o‘a, v. to use too mueh ‘o‘a in
colouring siapo.

"Pa'0 5, s the gills of a fish, and
the bony covering on them, ‘O
ona pa‘o'o.

PT;;OFU, 8. the name of a freshwater

sh.

Paoca, g 8 tree fern.  Syn, OrxoLi
(Alsophila lunulata).

PAoca, a. tall, running up high and
slender; of the cocoa-nut at its
upper part when it becomes very
high.

Paoaari, a. pao and gatd, dis-

‘0 lona

obedient; pl. PAOGATATA; re-
dup. PAOPAOGATA.

PaocaTi, v, to be difficult to re-
strain, to be disobedient: pi.
PAOGATATA ; redup. PAOPAOGATA.

Pa0Go, s the name of a tree from
the leaves of which a house mat
is made (Pandanus odoratissi-
mus).

PAOGOFIE, a. obedient ; redup. Pao-
PAOGOFIE.

PA0GoFIE, v. to be easily restrained,
to be obedient; redup. rAorPaO-
GOFIE.

Paocord, s. one found not a virgin.

PaoLo, s. 1. shude. 2. Protection.
¢0 lona paolo. 3. The name of a
wind,

PsoLo, v. 1. to be shady. 2. To be
protected ; pass. PAOLOGIA,

PaoL0SAUNI, v. lit. to prepare shade,
to conneot by marriage; pl.
PAOLOFESAUNIA‘L. Syn. GAFATA.

PAOLOTUTUGAMALIE, v. to get the
protection of a chief through
marriage.

PAOPAO, 8. & small canoce. Ia ‘ess
ane paopao e svua. ‘O lona

0.

Paopao, v. redup. of Pao, to forbid;
Pass. PAOSIA.

PaoraorTua, | ». 1. to keep in the

PAOPAOMULI,} rear. 2. To pro-
ceed with caution, asin speaking,

Pa‘oroNu, ». the opposits to Pa-
‘OVALE.

Paor1s, v. to be disturbed by a
noise.

Pa‘ovaLg, ».
warning.
say.

Pavu, Malay, Pavun, s. 1. the name
of a tree from which clubs are
made. 2. The poetic name of
the bonito. ‘O le pa‘umasuny, ‘o
le pau mai moana.

Pavu, ». to be as far as, to reach to,
to be bounded by. Syn. GaTa.

PaT, a. dreaded.

Pat,v. to be dreaded. Ou te mata‘u
ai, e pau fa‘aavatanifa.

Pi‘v, 8 1. the skin of animals.

to arrive without
Ua pa‘ovale lv‘u nei
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‘Ua u ifo, ‘a e tau i le pd'u. 2,

The bark of trees. ‘Ua ss pd‘u
paogo. 8. The rind of fruit. 4.
The crust. ‘O lona pd'u.

Pi, v. 1. to fall, to fall down. 2.
To have visitors. 3. To set, of
the sun; pl. PAG'D; pass. Pa-
‘UTIA: rectp. FEPA'DTI. K &
pa‘utia e § latou, ‘ua nofo ¢ le
utumalata. A strong wind is
said to pa‘d mai.

Pav4,v. 8See Pou'r.

PA‘C'T, s. a footfall, the sound of a
footstep.

PA‘6'D, v. to give the sound of a
footstep.

Pa‘v‘vLy, s. the name of one kind
of lo.

PAuFv, s. the blossom of tavai (Rhus
Taitense).

PA‘CLAEA, s neap tide.

Pa'OLEMASING, v, to die; of Fiamé.

PidwL, a. purple.

Pi‘ULLA, v, pass. of PAPA'U, to be
aground, of a canoe.

PAUMALY, 8. & weak man.
PA‘UMASUNU, 8. & poetic name of the
bonito. Ing fuli pa‘umasuny e.
PX‘UMATE, 8. a place left dry by

receding water.

PA‘'UMATT, v. to be left dry,as a
shallow place in the lagoon, or
a sandbank.

PA‘OPAOGO, a. beautiful.

PX'vpX'y, 5. 1. a scab.
pldupd‘u. 2. A dry titi.

Pi'vPA‘y, v. dimin. of PAPA‘y, to be
rather shallow.

PA‘OPA'UA, a. scabby.

PA‘tPA'TOOLE, 8. a very old,shrunken
tits.

PAUPAUMALOSL, 8. & strong man,

Pa‘vsisl, 8. the sides of a house,
under the eaves. ‘O le saga o
Pa‘usisi. Proverb.

PAOTIA, pass. of Pab.

Parrea, v. to settle on the blossoms,
as the sega on the buds of the
cocop-nut. So a man who has
food or property delights in it.
Ua pafuga mas taumafa.

Paaa, v. 1. to put away into their

‘0 lona

ylace, as tools, &c. Paga a‘e ¥

uga, ‘aua le ta‘atia ¢ lalo. 2. To
obey. E paga ane ¢ lona tama.

Pica, s a plaited cocoa-nut leaf
used a3 & boundary in the gamb
of lafoga tupe.

Paci, {?gtmulﬁg, distress.

Paci, interj. how annoying! how

unfortunate! how sad! alas!
redup. PAGAPAGA. -
Pacal, v. to strike on both sides, to

give a double blow.

PAgaLEnMB, | v. to arrive oppor-

PigAMALIE, | tunely.

Paaaroa, 0. to be at leisure.

PigiTr‘a, . the ground prepared
for tagati‘a by clesring away the
loose sand.

PAGATIA, v. pase. of PAGA, to be in
distress, to be in difficulty.

Paor, s. the bait for maloe. ‘Ua
suluia le pagi.

Pacroro, v. to fix the bait for
malolo.

Pagrravror, v. to tie the steering
paddle while arranging beit for
malolo

Pacrria, o. to be left alove, de-
serted and unaided. ‘Ua fu‘u
pagitia © matou.

Paco, v, 1. to forbid things being
given away in hopes of getting
them for omeself. 2. To make
trading difficult by suggestions
made to the trader by a third
party; to interfere with trade
80 a8 to injure it.

Pago, v. to have a command of
language and a knowledge of
titles; redup. PAGOPAGO.

Pagoa, a. stony, rugged. BSyn.
GAOA.

Picoa, s. the well of an old-
fashioned sailing cance.

P4Goacoa, v. 1. to make a chopping
noise, as in working, eating, &c.;
redup. PAGOPAGOA. 2. To work
oun alone, to continue to work or
eat after others have done.

PAGOFALE, v..to prepare beforehand,
to colleet fo for expected
visitors, Syn. Lavasaunn
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Picori, s. an offender, n trans-

ressor, a criminal.

Picori, v. to transgress, to act
oriminally ; pl. PAGOTATA.

PXgori, a. felonious, criminal ; pl.
PAGOTATA.

PagovIVILD, 0. 1. to seize greedily

- on food or property before it is
shared out. 2. To be knowing,
as & child using words beyond
its years,

Pacucu, v. to scranch, Ses Pa-
‘AGUGU.

PaLa, 8. 1. & muddy deposit in the
sea. Ia Safune, o taua o le

- pala. 2.fA black mud from a
swamp used to dye with.

PaLa, a. 1. rotten. 2. Ripe, as
bananas. A Tutuila meaning.
PaLa, vo. 1. to rot. 2. To be
rotten; pl. PAPALA; pags. PALA-

GIA.

Para‘al, a. cowardly; pl. PALa‘al,
PALA*A‘AL

Papa‘ar, ». to be a coward; pl
PALA‘AT, PALA‘A‘AT.

PaLa‘al, 8. cowardice,

PALA‘ALA, v. to eat to satiety, to be

"~ surfeited. Syn. PiLasia.

PALA‘AU, 5. the name of a shell-fish.

PALA'AT, a. a wooden fence.

Pivna‘av, v. from pala, rotten, and

- ‘au, 8 stem; 1. to have the stem
of the #¢ leaf rotten, and the leaf
fallen. 2. To be near dropping
off. Applied to the aged. ‘Ua
pala‘au le laufi.

Parar, & 1. a hard kind of ysm.
2. A trowel. (Introduced.)

PaLA‘1A, 8. the name of a fish.

‘PALA‘IE, 8. an old rotten cloth.
lona pala‘ie.

PaLi'0FU, 8. an old rotten garment.

PALAUFAT, 2. to be full of water, as
river beds, reaching to the fau
leaves.

PALAGATETE, v, lif. mud that shakes;
to be unsettled, as a land politi-
cally disturbed.

Pivract, Malay, SiLaxngr, s.
name of a fish.

Paravat, v, 1, to drift along, to

‘0

the

drift on to, as a canoe carried by
wind and current. 2. fig. To
lean upon others, as a person
depending on others to do his
work ; pass. PALALAUA.

PALALAT, 8. the name of one of the
houses used to sit in and catch
pigeons.

PAiviLi, v. to discharge with vio-
lence (as the bowels). Applied
to the voice.

ParaL®, s. the noise made by the
wings in flying.

PALALT, v. to make a noise with
the wings in flying.

PavaNa‘t.  See TALANA'L

Pavrarava, Malay, PARAPARA, sooty.
s. 1. mud. 2. Blood, before
chiefs, instead of tofo,

Pavarari, a. muddy.

PALAPALAT, s. itch between the
toes caused by mud.

PALAPALANA‘L, ». 1. to lean upon
others, to be guided by others,
2. To take things easily.

PaLAPU, &, & wind from the land.

PaLiru, v. 1. to smoke, to send
forth smoke. 2. To light an
oven ; used before chiefs instead
of pusa; pl. FEPALAPUA‘L

Pinasi, v. to drop down, as over-
ripe fruit. 2. To fall down, as a
person from a tree. 3. To fall
with violence, as a house; pl.
PALASI ; redup. PALASILASIL.

Pivast, v. to dash to the ground,
a8 in anger.

PiLasia, ». to eat to satiety, to be
surfeited. Syn. Para‘aia.

Paravao, v. to be rotten from being
left in the ground too long, as
taro.

PALAVALE, 8. dry ¢ leaves.

PALAVALE, v. to rot without turn-
ing into oil, of scraped cocoa-
nuts.

PaLg, 5. 1. a head-dress, a frontlet.

Si ona pale laufalaga. 2. A
crown.
PALE, v. to put on a pale. 2. To

show anger, as if it were worn as
a pale,
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PaLg, o. 1. to catch water. 2. To
catch a pigeon missed by another.
3. To decline to the west, of the
sun or moon.

PALE, v. to row, to paddle; redup.

PALEPALE. A complimentary
term on meeting a esunoce. ‘Ua
pale mai.

PaLE, v. to be over a rhoal of
bonito; pl. ParsLe. I papale
gogo fa*amata ¢ tat,

PALEFEAGA, v. to sit with. ‘Ua
palefeaga ma tupu.

PALEFOGATAL ©. pa le fogatai, to be
on the ebb, of the tide.

PALEMAVAE, v. to pay off. “Ia
palemavae le taut o le va‘a.”

PALENI, v. to line a basket with
leaves, in order to keep the con-
tents from falling through.

PALEPALE, 8. a shelf made of sticks.
Syn. TALITALL

PALEPALE, ». to hold up. Syn.
TaLrrALL

PALEPALE‘AULAMA, 8. a servant em-
ployed bysa chief to attend on a
single lady.

PaLEPALETAO, & place over the
outrigger of a canoe on which
spears were placed.

PILEFD, v. to start on a journey by
sea during night.

PiLeror, | & a plaited cocoa-nut

PiLETA, leaf set on end round
the outside of a house.

PALETUA, 8. a stick for the steers-
man to lean against.

PALETUALAPALAPA, v. to lean upon
a weak support. A depreciatory
term used by a people to those
seeking their aid.

PaLl, s. pubes.

PaLo, 5. 8 defeat in war or games.
Laga mas ia lo outou palo.

PavroLo, 8. & sea-worm, found in
the openings of the reef for only
a few hours on the morning
after the third quartering of the
QOctober and November moons
(Palola viridis).

PaLoLomua, 8 the name of a
wouth, June-July.

Paroromryri, s. the name of a
month, July-Aungust.

PaLoPaLO, v. from palo, to be
beaten, to be overawed.

PaLy, s. the name of a fish.

Pavrvu, Malay, PALU, v. to mix, to
stir together with the hands;
pass. PALUA; redup. PALUPALU.
E Satali e, $a palua le u'u.

Pavpur, ». 1. to depreciate another.

2. To try to imitate. ‘4 palud
liutua, ta‘s‘ayu.
PALUMATOINA, ». 1. to bring a

fish ashore to be cut up, con-
trary to custom. 2. To kill
enemies, or destroy their pro-
perty, atter a war is over.

Pivusami, s. taro leaves cooked
with the expressed jnice of the
cocoa-nut. ‘O lana palusamd.

PivuTy, 8. the name of a sea-egg
(Echinus) without spines.

PaLuru, v. to beat; pl. pALuTU.
See PATTTU.

Pana, a. stunted, slow of growth.

PANa, ». to be stunted.

PaNa‘l, v. to heap up, as things
to be cooked in the oven, or
words good or bad; redup. Pa-
NAPANA'L  Syn. PaNo'L

PANAUAVILA, 8. one kiud of siva,
in which tl.ey continue to beat
the drum till the stva is finished.

PanavaviLu, a. full-grown. E ie
Jfa‘amisa ma le tama itiiti, ‘o oe
le panavavilu.

Pinara, a. frugal. Syn. Fa‘a-
TOTOMEA.

PANAPA, v. to be frugal.

PANEA, 8. the name of a shell-fish.

PANEPANEA, a. 1. a ripe, full-
grown, as taro and fruits, 2.
Abundant, as ¢oga.

PANEPANEA, v. 1. to be ripe, fo be
full-grown, as taro or fruit. 2.
To abound, as toga.

Pani, 8. the name of a tree.

Pani, » to go to stool in the
road, as a child; redup. PaNI-
PANL

Pan1, ». to dye the hair with the
Jjuice of pani. .
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PANILOA, 8. & pig with a white spot
on the forehead,

PaNisiNa, s. 1. lime.
‘0 lana panisina.
sina o le fale.

PaNo‘l, v. to heap one thing on
another ; redup. PANOPANO'L,
PANO'INO‘L.  Syn. PaNa‘r

PaNv'y, v. to touch or eall at on a
journey by sea.

PANUPANU, v. to be smeared over,
to be daubed, as a mat with filth
or food.

Para, 8. 1. a rock. 2. A fioor
mat. ‘O papa o le fale. <O
lana papa. 3. A board, Malay,

- PAPAN, 4. Oue kind of banana.
5. The name of a fish.

Papra, a. plain, level, flat, as a
rock, a board, nose, &c.; redup.
PAPAPAPA.

Para, v. to be flat, level; redup.
PAPAPAPA.

Piri, v. to miscarry, to abort.

PArA, a. miscarried, sborted. <O
le tama pdpa.

Pir3i, s 1. a general name for the
titles of high chiefs, ‘Ua te'a
le papa ¢ Lealataua. 2. One
method of fishing.

Pirx, v. 1, pl of PA. 2. To bleed
at the nose. ‘Ua papd toto le isu.

PAPA‘AEGATA, v. to cease from, as
coming, or doing evil.

Papag, v. to take supper with a
chief or with visitors. As PAEPAE.

PaPag, v. to be equul, alike. ‘4
‘o l& papae na fugitao ma Le-
tuamasaga.

PapPAELE, 8. earth stone, rotten
stone.

Paral, s. one kind of necklace.
Papa‘1, v. redup. of PA‘, to arrive.
Ona papa‘s ifo lea sa Tagaloa.

PAPA‘I'ILA, 8. & bare rock.

Parao, v. redup. of Pao, to forbid.

Piri‘oa, v. to be hardened by too
much *o'a, of siapo.

Paraoro, 8. & rock rising above
water, or above ground.

PaApPaoONE,
PAPAONEONE, 8. sandstone.

2. Mortar,
‘O le pani-

PiraoNo, & the name of a tree
(Embelia ribes).

Ppra‘y, a. shallow, of the sea. .

Para‘y, v. to be shallow; pass.
PA‘ULIA, to be grounded.

PapaFy, v. to be fat, bulky, from
sitting in the house, as a cripple.

Papraga, s 1. a neighbour. <0

- lo matou papaga. 2. The hole
of an eel.

PAiraci, s. the coral bottom of the
sea. [T.P.]

PaprigaTi, a. 1. difficult to be
brought to settle, applied to
pigeons, and to fish difficult to
catch. 2. Disregardful of re-
proof.

PAPAGATA, v. 1. to be difficult to
bring to perch. 2. To disregard
reproof.

Papagr, a. palsied in the fingers
or toes.

PAPAGI, v. to be palsied in the
fingers or toes.

ParaGo, a. difficult to deal with,
‘0 le tagata papago.,

PaPaLA, 8. a sore, an ulcer.

PAPALA, 0. to have an uleer, to be
ulcerated.

PapaLa, a. pl. of PALA, rotten,

Parava, v. to be rotten, of tiga-

PAPALAUAAT, 8. & rocky reef,
PapiLagl, s. a foreigner. O lana
papdlags. :
PariLaai, a. foreign.
ParaLAMASEI, 8. anything causing
a blemish, especially an ulcer.
PAPALE, v. 1. to go to the aid of,
to lend assistance, as a younger
brother to an elder one, or chil-
dren to their father. 2. To go
and be chief or orator of a land
which had none. 3. pl. of PALE.
PapaLinrs, s a fine house-mat
0 lana papalilii o le fale.
ParaLu, v. 1. to plant land which
has been laid waste, or left. 2.
Apprehendere testes, in quar-
relling. !
Parani, 8. the oross poles of a
scaffolding. s
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ParinNo‘y, s, the lower part of the
backbone.

PAPANU, v. 1. to be bedanbed, as
with mud, &. 2. To be daubed
on thickly, as colouring of siapo,
or paint. 3. To be overdone
with sinnet, as posts of a house,
See PANUPANU.

PirAPAPA, a. from
level, as a rocky road.

Parast, v. pl. of pasi, to be wearied
of one another, as & man and
wife.

PaPATA, & 1. the name of a shell-
fish. 2. Anythiug done quickly.
‘Ua 8¢ papata ‘o ia.

ParaTs, a. 1. large patterned.
2, Of a coarse texture, of cloth
and mats,

PAPATE, a. pl. of PATE.

PAPATETELE, &. 1. a coarse house-
mat. 2. A woman who has
committed fornication, while pro-
fessing to be a virgin,

PAPATI, v. pl. of PATL

PAPATOA, 8. 1. a bare rock. Syn.
PAPA'FILA. 2. An eunuch,

PAiraTOA, v. to be an eunuch. ‘O
le ali*i net e pdpatoa, ‘a e sau-
noa fua ¢ tamaita‘s.

Papa1T, s. 1. a standing rock that
cannot be moved. 2. A coura-

3. A hard-working

pa, even,

geous man,
man.

PiriTh, ». 1. to ecrack while
standing, as a tree about fo fall.
2. 'T'o get reports beforehand of
something about to happen.

PAPATUA, s. the small of the back.
‘0 lona papatua.

Piritua, ». to clap the wings,
as a pigeon when starting off to
fly.

PAPAVA‘ELO, 8. the name of a fish.

Parivao, s a part of the bush not
cut by carpenters.

Pareva, v. 1. to stumble from
twisting the foot. 2. To make
a mistake in speaking.

Pisami, v. to reach to the sea;
of the bush, or people. ‘4 &

iua le tuli, ‘ua pasami,

PAT

Pasarasa.  Pisipisi, pasapasa.—
Sufl.

Pasarass‘t, v. to spread abroad
what was secret.

Past, v, to be wearied, of the eyes
and ears; lfl PAPASI; redup.
PASIPABL.  ‘Ua papasi mata.

Pasii, v. to strike against and
glide off.

Pasv, a. large; pl. PAPASU; redup.
PASUPASU.

Pasu, v. to be large; pl. papasuU;
redup. PASUPASU.

Pasuvi, ». to be very great. ‘Ua
tele lava, ‘ua pasuvi.

PaTa, 2. one kind of banana.

PaTa, a. coarse, of sand. ‘U le one

pata.

Pata, v. to be swollen, to be
lumpy, as the skin from eruptive
compluints, or from bites of
insects.

PZxra, a. blustering, bullying, when
help is near; redup. PATAPATA.
PATA‘INA‘A‘AL v. to waste food after

being satisfied.

PATAFATU, 8. the name of a tree
(Euphorbiacea).

PATacALoas, s the name of a
fish.

PATAGATA, . lit. 8 wall of men, a
number of people standing side
by side.

PAraMEMEA, V8. 1. red gum. 2.

PATAMOMG, } Putches of red in
the skin of infants.

PATAPATA, a. tall.  Syn. TINO'E-E.

PATasy, s. 1. a village wall to shut
in pigs. 2. From v. pa and tast,
a single clap of thunder.

PATATO, ». to make a hammering
or chopping noise. Syn. PX'6.

PATATU, v. to resound, as the beat-
ing of the mat drum at a night
dance, &ec.

PATE, a. middle-aged; pl. PAPATE.

PATE, v. to be middle-sged; Pl
PAPATE.

PX1E, 5. a small wcoden drum,
carricd ou the arm. Introduced
from Tahiti.

PATEALOMEA, &. middle-aged. <O
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€81 ‘ua patealomea, ‘o 181 ‘ua, tetne
muls,

PATEMAIVASA, 8. 8 name given to
i and palaa when larger thap
usual.

PATETS, 0. to make a noise, as a
dog when driuking, or children
drumming on a log of wood; re-
dup. PATETOTETO.

Parr, ». 1. to clap hands. 2. To
smite the hands together, a sign
of grief on receiving bad news,
also in wonder and joy; pl.
PAPATI; redup. PATIPATI.

PaTiLiMa, e. to clap hands.

Pirino, v. 1. to deliver a message
to the person himself for whom
it is intended. 2. To cleave to,
a8 a child to its parent.

Paro, 5. the Muscovy duck., Intro-
duced from Tahiti.

PaTd, s. a scrofulous swelling.

Pard, v. to have a scrofulous
swelling.

Parvy, s u fatty tumour.

Parua, a. having & patu.

Parumimi, s. a kind of phymosis
occasioned by the operation of
tafuo.

PATUPATU, a. lumpy.

PaTUPATU, v. to be lumpy.

PATUPATU, s. the name of a shell-
fish which burrows in mud.

ParuTy, v. to beat, as a wife; to
beat to death, as a pig. Syn.
PavoTu.

PAva, . the name of a tree.

Pavi, v. to speak evil, to use bad
language.

Piva'l, v. the name of an old
cripple who used to talk while
lying down ; lieunce, to tulk lying
down.

Pivao, v. to reach to the bush.

PAvaLl, s. a plastered wall.

Pr, 5. 1. the matter of an abscess.
2. Rotten breadfruit.

Pr, v. 1. to be dead, of trees and
animals. 2. To be extinguished,
as fire. 3. To be deud low, as
the tide. 4. To be dried up, as
water; pl. PEPE. Syn. MATE.

PE, conj. or, whether. Pe tofu
‘atoa Bavat‘i? See Po.

PE, s. a restrictive perticle
counting, as ¢asi pe, only one.

PE ANE! dnter]. O tﬁut. (Utinum.)

Pea, adoe. still, continually, yet.
Fai pea si a latou mane.

PEA, v. be quiet. Pea ‘oe, said to-
a crying child.

PEa, v. in poetry for fa‘apea, to say
thus. Of aue, « pea mat lyva.

PE'X, adv. when (future).

Pra, 8. 1. & large bat, or “flying
fox” (Pteropus Keraudrenii, Q.
and G.; Pt. Samoensis, Peale;
and Pt. Whitmeei, Alston, Also
called Manulagi). 2. A title of
nobility.

Prav, s. a wave. Peau o le sams.

PEAUA, a. rough, boisterous, of the
sea.

Peavi, v. to be rough, of the
sen.

Pravsoroci, 8. waves subsiding,
down the slope of which the
canoe glides.

PEAUTAGATA, 8. very rough waves,
the boat swampeg and men and
waves mixed up together. -

PEAPEA, v. to act thus, to continne
thus. Anei peapea pogia. Syn.
Farpar

Pg‘apE‘s, 8. 1. the swallow (Collo-
calia spodiopygia). 2. A child’s
toy

in

Pearea ANE, #. to move away, to
stand aside.

PrAPEAFOA, v to do causelessly.
‘Ua ‘e peapeafua lava.

PEAPEAFUA, adv. canselessly. Of
lau tama e, ‘a uofonofo peapea-
Sua. ’

PE‘APE‘AVAL 3. the name of a small
bat (Embullonura semicaudata).
Syn. APA‘ATVAL

Pe‘EPE‘R, 8. 1. n number of ufiles
growing together. 2. A sauce
male of the expressed juice of
cocoa-nut,

PgL, v. 1. to be broken, as a cup.
2. To be broken in halves, a8 a
cocoa-nut. 3. To be divided, as

k
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the mals; pass. pe1a. E, Fua-
Sacatali pei'le malo.

YL, 8. a tree covered with robber-
~crabs (Birgus latro). On Manu’a.

Pe1, adv. like.  Pei se tino o se
va‘a, ma ialo.

Pel, adv. like as if, as though. As
Prisea‘i.

PErFaL, conj. if.  Peifai ane ua o‘u
ta‘u upu.—BOLO 1A BAGATEA.

Priga, s. the dividing of the mals.

PEsA‘l, conj. but. See PerTa'L

Priseai, adv. like as if, as though.

PErra‘t, conj. but.

PErea, adv. interr. how about?
Ana pena, ana pefeat ‘A e pefea
le ali*i? ai a fasia. A peculiar
use is, Ne'i af se pefea, lest any-
thing shiould happen to some of us.

Perea, v to do with, to control;
Dpass. PEFEAINA. ‘A ‘ou pefeaina
finagalo o na sauali‘i.

Prru, s. 1. salt water crystallised
on the body. 2. Small weeds
hanging about a fishing-net. 3.
Dust. On Tutuila.

PEFUPEFUA, a. 1. covered with salt.
2. Dosty.. On Tutuila.

Prua, 5. the nume of a fish, Syn.
FrLoa. .

PrLi, adv. a8 if, as though.

PELE, a. dear, beloveg, petted ;
redup. PELEPELE.
PELE, 5. a beloved one.

€ ou pele.

PeLE, v. 1. to be beloved, petted.
2. To take care of, as a canoe,
house, &c.; pass. PELEINA; re-
dup. PELEPELE.

PrLE, v. to serenade, to sing in
front of a house, in order to get
food.

PELEUE, 8. a coat. (Introduced.)

PELEPELEGA, 8. loving, a taking

I sei e te‘a

care of. Ni a ‘ea o tatou pele-
pelega?

Prrv, s. a sword. (Introduced.)
*0 lana pelu.

PELU', 8. u billhook. (Introduced.)

PeLureLy, 8. 1. one kind of yam.
2. The name of a fish, sometimes
fatally poisonous.

PENA, 5. 1. a knife. 2. A snare, a
noose. ‘O lana pena.

Pexa, ». 1. to cut up, as a pig.
2. To snare; redup. PENAPENA;
pass. PENAINA. Sau ¢na momotu
le fue e pena ai le la ; pl. PEPENA.

PENA, adv. about this time. Pend
1 8¢ aso ‘ua oo mai.

PENAGA, &. the cutting up of many
tishes,

PeENAPENA, v. to soap the head.
Used to chiefs instead of u'u.

PENEL, aedv. like this, about this
time. ‘O Fuo le mauga talusa
‘ua tatow penei ai.

Pexv, s scraped cocoa-nut. ‘O
lana penu.

PENT, a. old and soft, as siapo;
redup. PENTPENU. .

Pent, v. to be old and soft, of
siapo ; redup. PENUPENU.

PENCUPENT, 8. 1. the name of a fish.
2. An old ragged siapo. Syn.
Ta‘arr.

Pere, Malay, PeperrL. 8. 1. a

butterfly. 2. The corners of the
round end of a native house. ‘O
pepe o le fale.

PerE, v. to fintter about; redup.
PEPEPEPE. Na pepe le tau manu.

PEPE. v. pl. of PE.

PerE‘a, 9. from pe‘a, to have a strong
smell, peculiar to some natisves.

PEPE‘AVA, 8. one kind of butterfly.

PEPE‘E, v. to be crippled by warta
on the snles of the feet.

PEPEIGALEMT, v. to be broken in
halves, as a cocoa-nut.

PEPE‘U, a. decrepit. See PepPELU.

PEPE'T, ». 1. to be decrepit. 2. To
be disgusted, as with filth or
abusive language.

PEPEFU], 8. one kind of butterfly.

PEPELO, 8. & lie. ‘O lana pepeln.

PePELO, a. lying. <O le tala pepelo.

PEPELO, v. to lie, to deceive; pass.
PELOGIA ; redup. PELOPELO.

PePELU, a. decrepit. See PEpe‘v.

PEPENA, v. pl. of PENA.

PePENU, . to be dry, a8 the core
of a v4, or blighted sugur-cane,
or very dry taro.
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PEPEPE‘APEA, 8. one kind of butter-

Aly.

PEPEPEPE, 8. the name of a shrub
(Adenostemma viscosum).

PEPEPEPE, 0. redup. of PEPE.

PEPESAMA,

PEPESINA,

PrEPETQUA,

PEPETALA, 8. a great talker, a
chatterbox.

PEPETI, a. pl. of PETL

PESE, 8, a song, & hymn.
pese.

PESE, v. to sing; pl. PEPESE; redup.
dimin. PESEPESE. Ona alu lea,
fai lana umu, ma pese.

PEsEGA, & singing accompanied by
music. Pei né pesega fua ¢
mulitaw e toto.

PESEPESE, . to call out, as to the
steersman by one on the look-
out.

Pesi, v. 1. to beat upon, as a storm.
‘Ua pesi mas le afa. 2. To come
with force, as an epidemic. 3.
To dash down on the ground. 4.
T'o come in large quantities, as a
crop of breadfruit.

PrTI, 0. fat, d-conditioned, as
animals and bananas; pl. PEPETL

Per1, v. to be fat, to be in good
condition ; pl. PEPETIL

Prroar, 0. to throw at, to stone:
pass. PETOGIA. See FETOGI.

Peromar  Syn. Aonagia and Fa-
NOLOA. rom petumai, The
wuning moon again appears.

Pxva, s. 1. the name of a sca
cucumber (Holothuria). 2. fig.
A weak man.

P1, ». to make a slapping noise, a8
a fish in a trap; redup. PIPI

P14, s arrowroot; masoa is now
used, because pia is an obsc.ene

2. names of butterflies.

‘0 lana

word.
Puaria, s. froth of the sea, or of a

pot boiling.
P1aP1AD, 5. 1. an outery, a shout-
ing. Syn. Pisa‘c. 2. A child-

ren’s game.
Piasva, s. arrowroot cocked with
juice of expressed cocoa-nut.

PIL
P14, & & trip up, in wrestling. ‘Uax
lave le pt'i.
P14, a. curly. 0 le lauulu pi.

Pr4, v. to be curly, of hair.

Pr, v. 1. to draw up, as pola of a
house. ‘Ua fa‘amati ¢ ls pola e
piti. 2. Toclingto. 3. Tofold,
as the arms. 4. To climb. 5.
To trip up in wrestling; pl
FEPIYITT; pass. PI'ITIA.

Pricog1r. An obscene word.

PriLmva, v, to fold the arms; a
sign of distress. Maile o eva
pi‘ilima ai le fa‘ata‘esega 0 Gogo.

Prmav, v. to cling firmly.

Prrra, s. a shrub.

Pripara, 5. a cold wind, which
causes people to cling to a rock.

Prarr, a. redup. of p14, curly.

Prpr, v to cling together for
warmth,

Prrer‘y, s. one kind of fe‘e (Octopus).

PIITAGA, 8. a person through whom
others are connected with a
family.

Prria, v. pass. of pr'1, to pursue;
as an enemy. ‘O ai lz pi‘ilia
mat na le tuli ?

Prrruwy, ». to pursue closely.

Praava‘a, v. to stick to the canoe, as
a good steering paddle, making
it easy to steer.

Pro, a. 1. crooked. 2. Wrong, in
a moral sense; pl. PIPI'0; redup.
PI'OPI'O.

Pro, v. to be crooked; pl. pre1'o;
redup. PI'OPI'O; pass. PI'OINA.
‘Ua pi‘o ma ni‘o.

Pror, v. to make crooked, to be
perverse; redup. PI'OPI'OL.

P, s 1. a8 niupiu, a fan-palm
(Pritchardia Pacifica). 2. An
umbrella.

PiL1, s. one elass of lizards. ‘Ua
lauiloa e pili ma se.

PrL1A, . to be caught, to be lodged
in, to be entangled, as one tree
fulling against another, &e.

PILIALOSAMA,

PILI0'UA,

PrLrvwr,

PILILEOFETI‘l,

8. names of lizards.

R 2
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PILIMATE, 8. & term of reproach to
a useless member of a family,

PiLipiLy, v. to be near, to approach;
pl.rieii. ‘Ua pipsli tia, ‘a ‘va
mamao ala. Proverb.

PiLTa, 8. the name of the lena on
Tutuila (Dioscorea pentaphylla).

PiLity, & the name given to the
fresh-water prawn by sorae chiefs
whose emblem it is. ‘Oifea le
piliti ¢ ‘au mai ind fa‘afeao.

Piro, ». pedere; pl. PIPILO ; redup.
PILOPILO.

Pixg, s. fry, a shoal of small fishes.
‘0 le pine lo.

PINE, v. fo be a long time; redup.
rIPINE. It is always used nega-
tively, E I pine.

PINEPINE, . to be confined, to be
shut in. Applied to a place
where the reef is near the shore.

Piry, . 1. the cockle. 2. The name
of a tree. Aué fia pale i pipio
Mata‘i.

Piri, . the turkey, so called from
its cry.

Piri, v. pl. of 1.

Prr1a, a. full of cockles.

Prirri, v. to stick to, to adhere to,
to cling to; pl. FEPI'ITI; pass.
PFITIA ; Tecip. FEPI'ITA'L

Prirro, a. pl. of pro.

Tivro, 8. 1. a man having crooked
ways. 2. Ooe kind of banana.
Pirmv, ». to glide on the waves,
Syn. Fa‘ase'E.  Nai tama e lée

ptpiu fatio.

Prerce, ‘} & the nome of & man

Piriverta. expected by his wife,
but he did not come. Of & false
report or a false expectation.

PIPIFAT'AVA, 8. ‘ava, scraped.

PiriLi, 8. a cripple. 0 le pipili leo
Joaga.

Piri1, ». 1. to be a cripple. 2. pl.
of PILIPILI. )

PiriyaLosy, s, an advanced stage in
the growth of the chestnut fruit.

PIriNe, s. the name of a fish.

Prrixg, v, redup. of PINE.

Prrst. a. contagious. ‘O le ma‘t
Ppipisi.

Pres1, v. 1. to be infectious, to
be contagious. 2. To be influ-
enced by example ; pass. PISIA.

PIpPITALA,

Prerrd,

Preiviival, s. a less advanced stage
in the growth of the chestnut
fruit than PIPIMALOBI.

Pisa, 5. a noise, a confusion of
voices. ‘dua la le pisa, ‘aua le
va.

P18ad, s an outery, a shouting;
redup, PISAPIBAD.

PISAGAVAE, g. the inner side of the
thighs.

PIsATALAU, s @n outery. Syn.
P1sAa0.

P1s1, v. 1. to splash with water;
pass. PISIA ; redup. Psreist. 2. To
fall. On Upolu.

Pisia, 7. pass. 1. to be infected, as
with a contagious disease. 2. To
be influenced by evil exnmple.

P1su, v. to be spread abroad, as &
report.

Prro, s, the end of anything, nas
pitola‘au. 1t cannot stand by
itself without having a bad
meaning.

Prroao, ». to be overshadowed by
the edge of a cloud; pass.
PITOAOA.

Prroriro, 8. anus.

Po, 8. night. O lona po tolu

Po, ». 1. to be night. 2 To be
blind. 3. To have wur. 4. To
be conquered; pass. POGIA, to be
benighted. Na pogia ma lina
‘ulafale; double pass. POGIAINA.

Po, v. 1. to slap. 2. To seize or
catch, as an owl or cat its prey;
pass. PO'IA.

. Po, adv. by night.
Po, conj. whether, or.
alu, po ‘ou te nofo?

Poa, pass. of Po.

Poa, 8. one kind of yam having a
fragrant odour.

} . varities of the cockle.

‘Uua sau po.
Po ‘ou te

Po'a, a. large. See Laro‘a.
Pota, 5. & male animal.

1 Po‘ar.  Syn. FA*APO‘A.

i Poaroi, a. fishy-smelling.
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Po‘E, 0. to be afraid; redup. Po-
‘EPO'E.

PO'ELE‘ELE, 0. to be night. The
sun having gone under the earth.

POEVAGA, 6. of & number of people
walking or playing games at
night, eepecially in the moom-
light.

Poy, . 1. the mme of a small fish.
2. A game on mud flats.

Por, . to venerate, to pay deference
to, to stand in awe of; redup.
POPOL, POIPOL

Poi, @. to kill flics by slapping.

Po'l, 5. a name of contempt for &
young maa, or & person with an
uleer.

Po'ia, v. pass. of po, to slap, &e.

PorFgA, ade. where? Also POFEA?
Poifea le ala ¢ le nu'u?

Porror, a word used in songs.
Meaning unknown. ‘Ua poipoi
< a oaslolo.

Porpo, s. a shoal of pos.

Po'1TAT, 0. 10 be a long time, to be
of long stunding.

50‘0?0‘0, 8. clitoris. 0

oU, 8. & post, & pillar. ‘O le
o le fale. P P

Po'v, 5. & pimple. ‘0 lona pos.

Pou't, v. to be tirm, as if a post of a
house; redup. povrovr. ‘Ua
pou't le tu, e le toe alu.

Po:)‘(;)n, s. the stand of the fishing-

PouoLEIsy, 5. the septum of the nose.

Poura, s. & night-dance,

Poura, o. to have a night-dance;
Pass. POULAINA.

PouLy, v. to be darkened, to be dim;
pass. POULIGIA; redup. POULIULY.
*Ua pouli o'u mata.

Pourrvny, s. 1. darkness. 2. fig.
Ignorance. ‘O lona pouliuli.

PouLiuLy, 0. 1. to be dark. 2. To
be ignoraut. In a good sense
it implied innocenee. ‘Ua pou-
lindi ali€ o le ‘au Maile. As
now used it means only to be in
mental darkness. Pass. POULIGIA.
A respectful salutation at night.
*Ua pouligia mas,

Pouresisy, 8. the posts round the
eaves of a liouse.

PouMuLr, 8. the name of a tree
(Phaleria sp.). Its wood is very
durable.

Po‘TPO‘DA, a. covered with pimples.

Po‘vpo‘va, v, to be covered with
pimples. Ne' iloa ¢ Sna lona
tine ‘ua po‘upo‘ua.

Porrou4, v. redup. of rov1. 1. To
put posts into a house. 2. fig.
'T'o support, to bear up, as » sick
person. 3. To remain stationary
in a family.

PourD, s. the central posts of a
house.

Porea, ado. where? As Poifea?
Pofea ‘ot a¢ Sina ?

PoGa, v. to grow u% as a report
away in the bush, but known iu
the villages. FE poga ¢ vao, ‘a e
¢'u ina lta'éina ¢ ala. Proverb.

Pocat, s. the root, the stump of a
tree, &c. ‘O le pogai o le la‘ax.

Poganisy, s. the nostrils.

PoGAIMATA, 8. the inner corner of
the eye.

PoaaMATA, 8. the eye of a cocoa-
nut, taro, &e.

PoGAPOGA, 8. 1. the worm-eaten end
of & bunch of bananas. 2.;The
name of a small basket taken to
Tuitana or "Tui-Atua which
marked their chieftainship. Sa
‘o le Tui-Atua ‘o le ‘ato pogapoga.

PocAPOGA, 9. redup. of POGA, to be
alone.

PogATi, s. flat slabs, like buttresses
at the root of trees. Syn. Lapa.
‘0 pogats o le la‘am.

Pooet, a. harsh, sour, severe, crabbed,
mostly of the countenance.

Poc1a, v. pass. of po; double pass.
POGIAINA. ~ Na liu ‘ula se nu‘w ¢
pogiaing le tamaloa.

Poarpoal, s. twilight.

Pocisi, Malay, BUNGI, s. darkness.
Syn. PoULIULL

PogIsi, v. to be quite dark.

PoGITAL v. to look cross, of fisher-
men after a quarrel, or at the
sight of beggars.
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Pora, 8. a plaited eocoa-nut leaf,
used to enclose the sides of a
lonse. ‘Ua fa‘anati { le pola e

pii.

Poraco, s. lit. a fly-killer; a young
iad, in contempt.

PoLavNt, s. one kind of eocoa-nut
leaf mat, used to wrap up things.

PoLaxg, ». 1. to wrap in a polani.
2. To carry in a polani, as a pig.

PoLaPoLa, 8. 1. a double , used
to carry food to chiefs. 2. A
flat-bunilt canoe.

POLAPOLAMAGITI, 8.8 cocoa-nut leaf
mat shutter.

PoLATA, 8. 1. a layer of the trunk
of & bonapa tree. 2. Firewood.
So called before chiefs, instead
of fafie.

PorLaTATFAFO, 8. 1. the outside pola
of a house. 2. fig. Strangers,
having no eonnection with the
fumily. E g tioa, o le polatiu-
Jafo. :

PoLATAUPALE, 8. the imner pola of
a Louse.

PorLiva‘a, s plaited eocos-nut
leaves used to cover a eanoe.

PorLavar, 5. Syn. TAPA‘AUVAL

PoLeNvT, 2. lit. it is night in the
land, to die, of Te‘o.

PoLEPOLE, 8. a portion of food for a
favourite child.

PoLFPOLE, 7. to eat 8
food, leaving the
divided out.

POLEPOLEVALE, v. 1. to palpitate, of
the heart. 2. To be distressed
in mind.

PoLesev, v. 1. to be in a hurry to

. caten at, as & pigeon about to be
sew by another. 2. To snatch
what others were attempting to
get.

PoLirl, 8. a second crop of taro
from the same ground.

Poviti, v. 1. to have a second crop
of taro. 2. To strike a second
blow. 8. To repeat a bad word.

Poro, 8. 1. a bamboo knife, 2.
Several plants belonging to the
genera Capsicum and Solanum.

rt of some
ulk to be

Poro, v. to cut up, to carve a fish or
a pig: pass. PoLoa. ‘Ua polo le
pua‘a, ‘ua taape.

Poroa‘r 7 1. to send & message to,
10 command a person at a dis-
tance. 2. To leave commands,
as when going a journey or
dying ; redup. POLOPOLOA‘L; pass.
POLOA‘JINA.

Poroa‘ica, 8. a message or com-
mand to one at a distance. ‘O
lana poloa‘iga.

Pororre, 8. 1. one kind of pnlo
(Capsicum). 2. The name of a
god

Porrga, s. a slave. ‘O lona pologa.

PorocA, a. mouldy; redup. poLo-
POLOGA.

Poroci, v. to be mouldy; redup.
POLOPOLOGA.

Porovan, s. the name of a plant
(Solanum).

PorraLta, 7. to be a short time.
‘Ua polualua o lupe.

POMALAE, v. 1. dark in the Malae.
E i ai le mudgagana nei, ‘O le
pomalae. 2. A word in club
matches: not to know a friend,
but only to desire victory. .

Poxa, 2. 1. a knot, as in a rope, &c.
2. A joint of sugar-cane or bam-
boo. 3. A lump. 4. A fault.
0 lona pona.

Pong, a. fgilty.

Poni, v. t0 be faulty.

PoNAATA, 8. the throat, that part
called Adam’s Apple. ‘O lona
ponaata.

Poxiivy, s the projecting bones,
the joints. ‘O ona pondivi.

PONAUA, 8. See PONAATA.

Poxiuwl, s the budding of the fruit
of breadfruit.

PonAuLl, . to begin to develop, of
the fruit of the breadfruit.

PoNaAULIA, a. mildewed, applied
only to nets.

PoNatLIA, v. to be mildewed, of
nets.

PoNAYONA, a. knotty, lumpy.

PONAPONA, a. tall and well formed.

PonaPoNA, ». 1. to be knotty, to
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be lumpy. 2. To be knotty and
well formed. ‘Ua pénapona i
luga 3. To begin to develop, of
the fruit of breadfruit.

PONAPONAVAE, s the ankle. <O
lona ponaponavae.

PonaTia, 0. puss. from pona, 8. to
come in contact with a lump, as
the fuot treading on a stune.

PoNE, 8. the name of a fish (Acan-
thurus).

Poxoi, v. to do a thing frequently,
as cating, sending messages, asgk-
ing ior property, &e.

Pora, s. nights of pa.

Pupo, s. 1. a cocoa-nut fully ripe.
2. A pig given at the birth of a
child for a fe.st.

Poro, a. dry ; pl. popopo.

Pouro, 0. 1. to be dry, as clothes, an
old canoe, &c.; pl. PoPoPL; re-
dup. porororo. 2. To return
property because  dissatisfied
with it.

Poro, v. redup. dimin. of po, to pat
gently, as a child in order to
quiet it to sleep.

Poroa. a. 1. abounding in Pporo.
2. Fishy-smelling. See PoaroA.

Poros, v. 1. to abound in pepo.
2. To have a fishy smell.

Poro‘s, a. pl. of PO‘A, large.

Popoa‘, 0. 1. to be many nights in
a place. 2. To be long ago.

Poro'r, a. 1. timid, frightened.
2. Weak of body.

Poro‘E, v. to be afraid, to be timid.
‘Ou te taliu, ‘a e popo'e. See
Po'E.

Poro‘o, v. to look longingly. Ua
popoo mata ¢ le fanaw.

PorouLl, 8. the popo in its best
stage of ripeness.

Poroga, a. 1. staring, as the eyes
of an owl. 2. Looking earncstly,
as expecting a share of foud or
property being divided.

PoroGr, v. 1. to scowl. 2. To be
dark, to be dizzy, as when feeling
faint. 3. To begin to be blind.

Poruar, . the dim morning light.
0 le popogi o le taeao.

PopoLE, v. to be in trepidation, to
be flurried, to be unxious; pass.
POLEGIA ; redup. POLEPOLE.

PoroLe, v. See POLEPOLE.

PoroLEIFOTU, v. afraid of the folo
fastened to the spear.

PGPOMALG, v. to beg the mals to
remain firm.

PoPONA, 8. the name of a tree.

PoroNa, v. pl. of PONAPONA.

PoroNa, v. 1. to have knots, as a
tree; hence, 2. To lave faults.
‘Ua popora le toa i le fetaluiga
nei. 3. To bulge out, as the
breasts of u young giil; or, as
the point of a spear passing
through the body and raising
the skin into a lump on the
opposite side.

Pororo, v. 1. pl. of popo, to be dry.
2. To be full of cocon-nuts. Syn.
Poroa.

Pororor, v. redup. intens. of ruro,
to be very dry.

PoPo8E, a. 1. dim-sighted. 2. Dull
of understanding. Ua popose le
uta.

PoPoOTEX, v. to be dry and inclining
to rot.

PorotEA, a. inclining to rot.

Pororo, a. and v. pl. of poTo.

Pororo, a. 1. round, as the trunk
of a tree. 2. Well-shaped, as a
well-formed man.

PororTd, v. to be swollen, to be pot-
bellied, from disease.

PoroTD, s. & small white crab.

PopoTUU, 8. an appointed time.
*Ou te tulia mat ni popotu‘u o le
Sfolau.

Popua, s. a blowhole in the cliffs,
thirough which the waves send a
fuuntain of spray.

Porua, a. rugged, rocky.

Po-E, v. from TABITIAN pohe, to die;
used jocularly. Ea‘t a ta pose.

POsE, v. to catch crickets.

Pora, s. plain-cooked taro leaves.
‘0 lana pota.

Puro, 5. 1. a hard-working man. 2.
Wisdom. ‘O lona poto. 3. A
short-legged avi's.



POT

( 248)

PUE

Poro, a. 1. hard-working. Syn.
ManNara. 2 Wige; pl. popoTO.

Poto, ». to be wise; pl. roroTO.

PoroaratLoa, s, wisdom common
to all.

Pordr, v. to press into a heap, to
gather into a lump, as wet arrow-
root.

Potor, 8. 1. a cnke, a loaf. 2. A
lump, as of arrowroot.

Pororagaruiv, a. ten, in counting
péloi ; poloilua, twenty, and so on.

Porororo, s. & small portion of
fish or pork.

Porororo, ». to assemble, to gather
together; pass. POTOPOTOINA.
Portororoaa, s. a gathering, an
assembly. ‘O le potopotoga o le

nu‘u.

Poru, 8. 1. the siapo screen from
behind which an aits spoke. 2
The white border of sfapo. 8. A
room. (Introduced from the
Tongan.) ‘O lona potu.

PovaLE, v. to be wunsuccessful in
fishing.

PovaLes, v. 1. to be conqnered.
‘0 povalea le itufia. 2. To have
a chief die. ‘Ua povalea le nu'u.

Puv, 8. 1. a hole. 2. A trumpet
shell, a trumpet. ‘O lana pu.
3. The anus. ‘O lona pu. 4.
The vagina. ‘O lona pu.

Pu, v. to have a hole in. .

Pra, v. 1. the name of a tree (Gar-
demia sp.). ‘A jfatifati le pua
vi‘'t Tigilaw. 2. The name of a
tish., 3. The mouth of a fish-
trap.

Pu‘a, s. 1. the name of a tree (Her-
nandia peltata). 2. The iris of
the eye.

Pua, s a shoal of bonito. Syn.
Ina¥o.

Pri, ». to be bad-flavoured, as
water long kept.

Pua‘a, s from the English pork,
1. a pig. 2. Pork. 3. An ani-
mal, generally. ‘O lana pua‘a.

Pua‘l, v. to be sick, to vomit; pass.
PUATINA.

Pua‘nINa, ». 1. to emif, to be dif-

fused, as an odour, good or bad.
2. Applied to a report spread
abroad. Syn. GANAGANA. Pua-
‘iina le manogi o Letulu‘iga.

Pua‘iaa, s vomit. ‘O lona pua‘iga.

Pyao, s a mist,

Praoa, a. misty, of the eyes.

Puaoa, v. to be misty. ‘Ua puaos
ona mata.

PuaLr, a. sonorous, deep-sounding,
as the voice.

PrivLuwru, s the name of a tree.

PUANEA, a. distant, afar off on the
mountains, beyond vao maoa. ‘0
le tagata o sau i uta i le vao o
puanea.

PUANEVA, 5. a shrub.
m'a.)

PuanIval, s a species of bunana.

Puarva, s the name of a tree
(Guettarda speciosa).

PUAPTA‘L 8, a small fish-trap.

PUAPUAGA, 8. pain, distress, torment
of mind or budy. ‘O lona pua-
pudga. . .

PuaPUAGA, a. painful, tormenting,
distressing. Pe se a le fe'au
puapuagad, ina ‘ua e sau fa‘ala ?

PuaruacA, v. to be tormented;
pass. PUAPUAGATIA,

PrAprALALO‘TLY, 8. & weed (Plec-
tranthus Forsteri).

PuiriaLl, s the plant four-o’clock
(Mirabilis Jalappa).

Pufava, 8 & point at the west end
of Savai‘i off which the sea I8
very rough.

PuUAvVA, 8. See Puva‘ava‘a.

Puivai, s the name of a large
tree.

Privao, s. the name of a tree
(Fagrsea Berteriana).

Pu‘r, s. 1. the mound of earth in
which a yam or taro is planted.
2. The middle of a eurve, as in &
bow, the fau of a house, &e.

Pu‘E, ». to seize, to eatch hold of;
pl. PCPUE; pass. PUEA. I pu‘e,
© tao ma wi alé‘d.

Pu‘Eta, &. a fit of the elephantiasis,
a fit of ague. ‘O lona pu‘eia.

Pu‘Eea, s. 1. catching, as of a pig

(On Ma-
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or a thief. *0le pu‘ega a pua‘a.
2. A fit of a disease.

Prii manv B, a chorus to a song.
The meaning is lost.

Puia‘y, a. a place sheltered from the
wind.

PuIiica, ¢ a family living under
the same roof. ‘O lo latou pui-
aiga.

Pori, s a small pig.
term,

PuiMaNava, s. the hypogastric re-
gion. ‘O lona puimanava.

Purery, 8. 1. a door. 2. A parti-
tion. *O lona puipui.

Puirry, ». to shut, to shut off, to
shut up ; pass. PUIPUIA.

PUITALIGA, 8. the hole of the ear.

Puou, s. one kind of breadfrnit.

Puotrary,

Puouravy,

Puoso, s. the part of a canoe under
the half-deck.

Pu‘y, s. a fowl having short legs.

Pru, v. to put in the mouth whole,
to take the whole at one mouth-
ful. Oso mat le attu, a pu‘u.

Pu‘vpu‘y, a. short; pl. prPU'U.

PurFao, 8. a shell used as a gouge
in canoe-building.

Puratu, s. a shell used as a trumpet.

Puca, s, 1. the general name for
the larger kinds of coml. 2.

* The groin. 3. Disease of the
groin,

Puai, a. mouldy. Only of masi.

PraaaLi, s. one kind of prga.

Puear.  8See Pocal

PuGAONE, s. a kind of sandstone.

Praad, s. a stinging coral.

Pucavr, s. a species of puga.

Praeaprea, s. small pieces of coral,
gravel.

PUKE, tnterj. catch you! A word
used to startle with. It and the
next word were the only instances
in which the k¥ was used until
tiie recent corruption of ¢ into k.
See GraMMAR, p. 1. So‘u fa-
‘ate'ta, ‘a € te'i, ‘o le aitu; ‘a
te‘s, o le tagata. Puke!

PUKETA, tnlerj. 1. as PUKE. 2. An

A jocular

} s. varieties of pum;.

exclamation of triumph in the
game of tagatia.

PclLa, v. to shine, to be yellow, as
ripe fruit.

PrLa, 5. & general name for yellow
taro.

Prri, s the eyes; a term of
abu-e, probably a corruption of
“ bloody.” :

PrLA, interj. the answer of a person
snecziug to the exclamation,
Soifua!

Prra‘a, 8. a species of wild taro.

Prratav, one kind of pula.

Pura®, s. a species of wild taro.

Purra U, s. rotten taro.

Prravw, i

5 ieties of the
PULAUSOLEGA, § ° VZ{:t ¢
PrLAFELO, puia.

Prrarvi, s. a species of wild taro.

PULALCUPE,

PrLaMANU A,

PUrLANEFU,

PuLAPO, v. to shine at night, as the
glow-worm, &c. Ma le taetuli e
pulaps.

PTLAPTLA, #. 1. the root of a tree.
2. A slice of yam, to cook or to
plant.

PULAPGLA, v. dimin. of RUPTLA, to
shine a little, as the eyes on re-
covery from sickness.

PTLAPULA, 8. & shining appesrance
at the bottom of the sea in a
place where it is not deep enough
to be dark blue.

POLAPULALAGOTO, 9.
as the setting sun. 2. fi
be in the prime of life.
pilapulalagoto.

PULABINA, s. one kind of pula.

PrraTo’a, v. to stare at, to look
fixedly.

PrLAvALE, to stare from fear or
anger.

PuLE, s 1. a command, an order.
Le Atua e, to mai sau pule. 2. A
decision, authority. 3. Certain
villages on Bavai‘t which bave
the direction in councils, and to
whom it pertains to apportion
food. 4. A shellfish (Cyprea

8. varieties of the
pula.

1. to shine
. To
‘Ua
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ovula) having & white shell, used
to adorn canoes. ‘O pule o le
va‘a. ‘O d@na pule. 5. The gene-
ral name for shells of marine
molluses,

PrLE, ». 1. to order, to command.
2. To decide with authority:
pass. PCLEA ; d¥min. PULEPULE.

Priea, v. to be decreed, of the
death of a person. Adue, Uga e,
ala mai, lau tama o pulea mat tat.

PrLEAOAO, v. t0 be supreme.

Prrer, v. to be checkered, as old
and new ‘aso in a house; to be
mixed alternately, as different
colonred beads in a necklace.

PrLEOTO, 8. the name of a shellfish.

PCLEGA, 8. 1. a determination, a
decision. 2. The party who earry
out the decision.

PULEGA, & 1. a conspiracy to kill a
person. 2. The party who carry
out the murder.

POLEGA, v. 1. to determine on, as
a war. ‘O Saveasi‘uleo e pulega
mai ai taua. 2. To decide to
kill a person or party.

PuLEMANAVA, v. to plan in the

heart. ‘O pulemanava e to‘ese
as nei.
PuLENL.  See PuLEL

PULEPULE, 8. small shellfish (marine
mollusca) and their shells.

PUrLEPULE, . to decide Becretly.

PULEPULE, a. spotted ; striped with
various colours.

PoLEPLLE, 0. to be spotted, to be
striped.

PULETAYIFE'E, 3. the name of a
shellfish.

Prrerva, ¢ a party opposed to
the Government. (A newly-
coined word.

PrLi, a. a sp: cies of banana.

PuLrov, 8. a covering for the head,
s hat, & bonnet. ‘O lona pulou.
‘0 le au uso e to‘aluafulu ma le
to‘afa e tofu ma le pulou, Riddle.

Prrov, v. 1. to cover the head, to put
on a hat or honnet. 2. To cover
over with leaves, as the native
oven. 3 To be overhead, us the

sun at noon. ‘Ua pulwu tonu le
la; redup. PCLOPULOU, PULOULOU.

PurovLot, v. to be covered over
with bush, as land.

PrrotLot, e. wide-spreading, of a
tree. Syn. MAFALA.

Ptrort, 8. 1. the native drum.
Syn. Faaarrr. 2. The resi-
dence of the guds. O mai la da,
i lua sailia 1 pulotu e.

Prue, 8. 1. glue, gum, resin. 2.
Leud, shot. 3. The husk of the
cocoa-nut. 4. A variety of ba-
nana. ‘O lana pulu.

PrLu, s mnames of a tree

PurLrELO, } (Capparis).

PULUFA‘AMA‘AMULU, 0. to interpose
or furbid in a half-heurted way,
without earnestness.

PULCFAFINE, 8. the inside layer of
cocoa-nut fibre next to the shell.

PULUFANA, 8. shot, a bullet.

Purrea, 8. used on Tutuila for
gapid.

PrruLiMa, 0. 1. to clean the hands
with fibre. 2. To take care of,
as a child, or a plautation well-
weeded. ’

PULUNATNAU, v. to be urgent with,
to importune, to persuade, to
constrain.

Purveriy, s & large cloth or
wrapper round the whole body.
‘0 lona pulupulu.

PrLrpoLy, v. to cover the body
with a cloth.

PuLupuLel, 8. a number of cocoa-
nuts tied together.

PurvpuLusl, 8. & high chief’s sick-
ness.

PrrurtLust, o. to be ill, of a high
chief.

PururuLuTA‘l, . to cover up, so as
to take care of. I pulupuluta‘s
mani o ali*.

Prruray s. the name of a weed
(Euphorbia).

PULUTANE, s. the outer fibre of the
cocon-nut, used to make sinnet.
PuruTy, Malay, LuLuTi, v. to glue, to

piteh, to apply pulu to anything,

PurLuTIA, . pass. of PUPULU.
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Prrovao, s. the name of a tree
(Hodyearya dorstenioides).

PuLuvaga, s from 9. PUPULT, a
-mediator.

PrMALA, 5. a species of the trumpet
shell.

PuNa, 5. a spring of water. ‘O le
puna o le vai.

Prya. #. 1. to spring wp. 2. To
boil up, to bubble. 3. To re-
bound, to fly up. It was used
instead of fAti by Matautu, be-
cause of their god Tuifiti. 4.
To leap. ‘Ua oso puna; redup.
PUNAPUNA, PUPUNA.

Poxa‘e, 8. the name of a bird.
(Pareudi.stes Pacificus).

Pona'ia, v. pass. of PuNA, to gush
forth, of words.

PuNaorpr, a. a spring or fountain
of words, either good or bad.

PunaLIa, v. pass. of PUNA, & Tutu-
ila form.

PunaprNa, v. redup. of PUNA, to
ascend, to rise up. Manu‘ula e,
a punapuna.

PoNaAPUNAMANUFOU, 8. to begin well
and end ill, as one entering a
family works well at first, and
then falls off.

Punaroro, s. menorrbagia; euph.
for tufumea.

PUNAvaAL 8. a spring of water.

PoNEFU, 8. an old man who is
looked up to as an able councillor.

PuUNEFU, a. strong-smelling, as the
ulua, fish often warmed, old
dirty siapo, &e.

Puneru, ». to be disordered and
dirty, as an uninhabited house,
PUNI},l s. & place enclosed to catch

fish,

PurNiaLo, s the part of the tattooing
under the navel.

PUNIFAGA, ». to be mearly full, of
the moon.

PONmMATAGI, 8. trees planted to
screen houses from the wind.
‘Ua mavae la matou punimatagi.

PUNIMATAGI, v. to be wind-bound;
pass. PUNIMATAGIA.

Puniel.  See GA‘oPUNIPT.

PunteNI, o. redup. of PN, 1. fo
shut in, to close in, as many
apertures. 2. To cover over, as
holes i:1 & sheet of tutuga.

PuNiTA, 8. to prevent unger by
stepping in as mediator or peace-
maker, therefore, a peaccmaker.

PuNiTA‘L, 2. to stop with.

Punivaia‘, s lit. blocking up the
water-courses. a8 if with fallen
chestouts; a large crop of chest-
nuts.

Punou, #. to bow the head, to bend
down; pl. PUNONOU; redup. in-
tens. PUNOPUNOU, to do intently.
Sa ‘ou punopunou atu lava 7 st a
ta faiaiga.

PuNuamaNu, 8. 1. a young bird,
especially tho tava‘e (Pheton
ethereus). 5. A fat child. 3.
A white head of hair, like the
hairs of a young gogo (Sterna).

PONUPUNU, 8. & cluster of para-
sitical plants.

Pupa, 7. to shut the mouth, to hold

the tongu~. A term of abuse.
PPy, 8. a clump of trees. ‘O le
pitpit vao.

Pirl5, ». to be distressed, to be
perplexed, to be agitated. Syn.
Fememra‘l.  E ‘ua pipi mai loto
ai se ‘upu.

PirT, s. a cliff, a bold coast.

PUpt, v. 1. to give out heat, as
from an aperture in an oven,
leaving the food uncooked. 2.
To show forth anger, ending in
nothing 3. To bear the blame,
while the rest of those involved
in a matter escape. ‘Ua piipu
ia te ia la latou mea na fai.
Also of children suffering for
their parents’ fault.

PipD, 5. a sheath, a case. ‘O lana

pupu ,
Purd, v. 1. to gargle. 2. To rinse out
the mouth. 3. Torinse off a curse.
Purva.  Syn. Porua,
Prru‘e, v 1. pl. of po'e. 2. To
have & fit of any complaint
which affects two or more parts
of the body, as the teeth, &e.



q——

P 217 4

(252)

S4

TrerioNo, & the name of an orna-

mental shrub with dark leaves
- (Acalyphba insulana).

Prerry, a. pl. of putrruty.

PiPUGa, . a person diseased in the
groin, Syx. TUTUTE.

PUifca, & from o, pUPG, the re-
moval of a curse by spirting
cocou-nut juice from the mouth.

PuPTLA, 0. to shine; pl. FEPTLAFI;
redup. PULAPULA. .

PoruLasi, a. 1. clumps of varicus
plants and trees growing together.
2, Different subjects intermixed
in discourse.

PuPULAVAO, 8. the nnme of & shrub.

PupCLE, 0. pl. of PULE. 0.

PuruLy, v. L. to interpose, to medi-
ate; pass. PULUTIA. K misa le
toalua, ‘a e pupnlu le to'alua.
2. To apply palu (gum of bread-
fruit), Ina oaetoto e pupulu.

PUPCLUAVALUMUA, 8. lit. the media-
tion of Valumua, & one-sided
mediation.

POPULU-LCLUTU, ». to rinse the
mouth.

PuprNa, v. to boil, to bubble up.

Purryg, o. to shut, to enclose ; pass.
PUNITIA ; redup. PUNIPUNL

P Tsoro, a. full of hole~.

PorosoLo, v. to be full of holes.

PuPUTA, 5. one kind of banana.

Purura, a. pl. of rura.

PuruTAMA‘L, ©. to be angry, to
be enraged. Of chiefs. Syn.
TUPUTAMA‘L

Puruvao, 8. a clump of bush,

Pusa, v. 1. to send up a emoke.
Applied also to spray, dust, and
vapour. 2. To light an oven;
Ppass. PUSAGIA.

PUsALOA, 5. a comet.

Puas, 6. a sea-cel (Murena sp. pl.).

PUsI‘AIUGA,

Pusiarava‘vLy,

Pusrcra, 8. different
Pustuwr, kinds of
PUSIGATALA, pusi (Mu-
PusisaoA‘E, rena).
PusisiNg,

PUSITAFAILAUTALO,

Puso, 8. 1. the head of a fish ora
pig. 2. fig. The heud-quarters,
the seat of authority, the chief
division of a villuge.

PuTa, 8. tho stomach.

Pura, a. fat; pl. prruTa; dimim.
PUTAPUTA.

Pura, ». to be fat; pl. PuPUTA;
dintin. PUTAPUTA. .

PorarTvru, s 1. the name of a
wind at Tufu only. 2. A threat-
ening ending in nothing. <O le
putaitufu. )

PUTAGAELE, a. shaking with fat.

Purtany, s. the hole of the aei‘d,
covered up by itself.

PuTe, s. the navel.

PUTEPUTE, 3. the very centre of the
malg. ‘O le puteputé o le mals,
Pumipury, v 1. to grasp all. 2. To

hold tightly.

PuTo, 8. the purse of a pigeon net.
PuTu, s. a feast on the death of &
chief, or after building a wall.
Pury, v. to make a feast. *Ua lé

putu nonofo ia.

PuUTUGa, 8. 8 feast after building &
wall.

PUTUNONOFO, 2. to continue to feast.

PururuTy, a. close together.

Purrpury, v. to be close together.

Prviva, v. to open the mouth, to
tulk. (Only in abuse.)

Puva‘ava‘a, s. ribbon.
now softened to puava.

Tahitian ;

8.

The twelfth letter in the Samoan
ulphabet.  Pronounced a8 in

.~ English.

84, a. forbidden, prohibited. This
word was used formerly to meuan
sacred, holy, and is still much
used in that sense, as, aso ea,
fale sa, &c.; redup. s8AsA.

Sa, v. to be prohibited, to be for-
bidden; redup. sksi. K sa le
samt, e sa fo't le lau‘ele‘ele.

84, s. special privileges. ‘O sa o
Tuafuta.
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84, v. to be blind, of a pigeon;
applied abusively to a man.

84, a distributive particle used
befure pronouns, either, one of,
a8, sa latow mea, one article of
theirs. 8ee also So.

84, a particle used to mark the im-
perfect and aorist tenses. See Na.

84, a particle used before names
of persons signifying the family
of, as Sa Multaga.

84a‘A, v. to dance ; redup. BA‘ABA‘A.
‘A 6 sa‘a ia Ama, ‘o lana lea tama.

8a‘a, 5. 1. a short man, 2. Syn.
Pu'o.

B8a‘AFa, 5. the mallet for beating
sinnet.

Sa‘aF, v. to regret, to grieve for;
redup. saA‘AFI'AFL.  Esa‘afi Tu'u
i ona fanua.

SA‘AFIGA, 8. Tegret, grief, for a loss.
‘0 lona sa‘afiga.

BX‘AGA, s, the branch of a pigeon’s
perch. O le sa'aga o le tula.

8A‘AcA, & from sasa‘e, & pouring
out,

SA'AGA, 8. the song which finishes
the soa.

8a‘aL0. See AUSA‘ALO.

Sa‘ALU'T, v. to shake; pass. BA-
‘ALU‘UINA.

Sa‘aLyTy, v. to shake about, as &
mast, or a bottle partly filled.
‘Ua sa‘alutu le manava.

SA‘ANA, 8. the whole number of fly-
hooks on a fishing-rod. Sa‘ana
ua gai.

SA‘ANU‘0, a. wrinkled, puckered.
Syn. Ma*ANUML

SA‘ANU'T, ». to be wrinkled, to be
puckered.

Sa‘AsA‘A, «. short; pl. 8ABA‘A.

SA‘A8A’A, 7. to be short ;- pl. sasA‘a.

SA‘Ask A, v. redup. of SA‘A.

Sa‘ATI, . pl. of 8a8A‘A, to pour out.

SA’ATULA, 8. the name of a shell-
fish.

SA‘AVAETASI, v. to dance on one leg.

Sak, v. 1. to tear off tue bark or
skin. 2. To go about gadding.
3. To bring a house round by
an open space when removing

it, so as to avoid trees; redup.
SABAE,

8A‘E, v. 1. to upset, 08 & cance. 2.
To elevate one leg, as in the act
of falling in & club match.

SX'B, 8. 2 nuked dance. ‘Ua ta le
sd‘e.

BAir1, 2. to tear : recip. FEBAEIA‘INA,
to be torn to pieces. Feosofi ane
i'a, 0 le a saéi.

Si‘Ev, ». to scratch up the earth.

Si‘EU, v. to stir up, to throw into
confusion, to scatter about.

SAEGAFAU, 8. from sae and fau, o
party getting the burk of fau for
making fine mats.

BA‘ENA, pass. of SABA‘E.

SAELE, v. to swing the arms in
walking ; redup. SAELERLE.

SaENI, v. to break down.

SAESAE, adv, brightly, brilliantly,
of a fire. ‘Ua mu saesac.

SA‘ESA‘E, 8. a species of crab. The
king of the crabs.

SA’ESA'E, v. to carry between two
in the hands.

SAESAEGALAUFAI, 8. obscene talk,

8a1, 8. anybody, everybody, in the
saying, Pui ma Sai.

Sa1, v. to be good-looking, as a

man, house, canoe, &c. ‘Ua sai
le mea nei.
Sar, s 1. a pigsty. 2. A tightly-

bound bundle, as of tobacco.
lana sai.

Si1L, ». to jerk the arm in anger.
Ta moemoe sat ota lima,

Sa1a, pass. of BXsk.

SX‘r'av, v. to prepare for fighting
a8 by enconraging words, and
beating down the bush.

8X'1v, v. to waru, to mention before-
hand.

Sa‘tL1, Malay, CHARI, v. to seek, to
search for: pl. BA'TLI; pass.
SAYILIA; redup. SA'ILI'ILL. ‘U
o0 ifo sa‘ili, saili, ‘ua l& maua.

SAILI'ESEFA‘ATAVAT. The leech
serks for the eye of man, and so
differs trom others. Applied to
those who, not content with what
they have, seck for things too high.

‘0
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SAILILIAIGA, v. to go from one
branch of the family to another,
and not continue long in any.

8a‘1L1GA, 8. 8 seeking, a search.
Ona sau lea ‘o le sa‘iliga o tautat.

SA‘ILIMATAGI, v. to seek a change
of air.

8a'INA, 0. to pull & man down
backwards by Lis burden. 2. To
be thrown down, as a burden of
food brought as a present. 3.
To break down, as trees by the
wind ; redup. S8ASA'INA.

Sa1sa1, v. to bind round, to bind
together ; pass, BAIBAITIA.

Sarsar, adv. full to overflowing,
8o as to require to be bound to
prevent falling out. ‘Ua tumu
satsai.

SAISAITAGA, 8. 1. & binding up. 2.
Bindings or fastenings. ‘O sai-
saitaga o le ‘ato.

Sarramu, s. the name of a tree.
The wood used to make clubs
on Tutuila.

840, s. the appointed portion of
progerty or food brought by
each individual preparatory to
presenting it. ‘O lo‘u sao lenei.

840, a. unblamuble, without faunlt
or blemish.

840, v. to be unblamable, to be with-
out blemish. ‘Ua sao ona lelei.
840, v. to collect together food or
property preparatory to present-
ing it; pl. 828A0; pass. 8A0A.

840, interj. an exclamation
thanks on receiving property.

810, v. 1. to enter where there
was & difficulty, as a cance in
a narrow passage. 2. To escape
from danger. ifozuegi ‘uq satia,
‘a ‘o se't sao mai se tasi; pl.
8XSAO; pass. BAOFIA.

8Bao0, o. to sit together, of the
‘aumaga ; pass. SAOA, SAOFIA.
‘Ua saoa le ‘aumaga.

Sa‘o, adv. at liberty. Ind ta‘ape
sa‘o ‘outou loto, ‘o le a mofotasi
lava Sina.

8a‘o, a. 1. straight, long, tall. 2.
Correct, right ; pl. sXsa‘o.

of

8a‘o, v. 1. to be straight, to be long,
tall. 2. To be correct, to be
right.

8a'0, 5. a term applied to the
head of a family; the principal
chief or chieftainess of a village.
0 le sa‘o o le nutu.

SA‘0AUALUMA. See SA‘OTAMAITAL

Sa‘oaLr'y s. the principal chief,
who has the right to determine
what is proper, (sa‘o) to be done.

Sio‘o, a. 1. craggy, rugged. 2.
Heated, of the body. 3. Heated
fiercely, as an oveu.

SXo‘o, v. 1. to be crazgy, to be
rugged, of rocks. 2. To be
heated, of the body. 3. To be
heated fiercely, as an oven.

SaoFa‘L, ». 1. to sit round in a
circle. 2. To sit unemployed ;
redup. SAOBAOFA'L

Saora‘iga, 8 a circle of chiefs
seated. ‘Ua tu le filifiliga a
lo latou saofa‘iga.

Sa‘oFaures.  Syn. SA‘OLELE.

SAOFAGA, 8. a collection.

SACGALEMT, v. 1. to enter safely,
as through the reef. 2. To be
in safety. 8. To escape dangers;
redup. BAOSAOGALEWT.

S84A‘0LA, 8. the name of a fish.

SA‘OLE, 8. the name of the Safune
fleet. .

Sa‘oLELE, v. to allow a pigeon to
fly the length of its tether. Ap-
plied to a chief’s speech, to per-
mit to speak on. Sa‘olele lau

SAOLETAL, s. fishermen.

Sa‘oLoro, v. to be at liberty, to’
have freedom. (Of men only.)
Se't ‘ou eva sa‘oloto ane. .

SaoMaALAMA, 8. a feast and giving
of property by a chief on his
recovery from sickness.

8io08Xo0, 8. the name of a fish.

Siosio, v. 1. to collect food from
house to house for a travelling
party arrived late in the day..
2. To sit together, as saofa‘i.
Tafa‘i saosao mamao. ‘

Sa0s404, a. swift, of a canoe.
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8408404, v. to be swift.

Ba08A0'0, 8. one kind of fishing.

8408A0FA'L, v. redup. of SAOFAT.

Sa‘oraMarra‘t, s. a chieftainess
who has the direction.

SA‘OTULAFALE, 8. & tuldfale who
rules.

SaovaLE, v. to burn to waste, as
a native oven with few stones
and much firewood.

BAv, 8. 1. the dew. 2. A present
of cooked food.

8Av, v. to come ; pl. o. :

8Av, v. to faull as the dew; pass.
BAUTIA ; redup. BASAU.

81Zu, ». to angle.

81vu, pron. thy, your.

8a‘v, pron. my, for se a‘v Leulu-
moega e, ne's fa‘i se a‘u totatay.

Siva, ». 1. to have a return of
sickness. 2. To be ill of an
- epidemic. 3. To reach, to spread
" to, to overrun, as with fire, flood,
vines, or visitors. FE saua lona
laueleele i le aufuefue.

SXvUX, 8. the name of an orchid.

BAvA, a. cruel, oppressive, des-
_potic. :

Siuai, v. to be cruel, to be oppres-
sive, to act the despot.

B8A‘TA, interj. stop! wait a little!
Sa‘ua, a so‘u fa‘ate'ia.

SAUAELEATA, v. the moon waning.
‘0 le masina ‘ua saua e le ata.

BAU‘AITAGATA, @. cannibal. ‘Ua
lafoa‘s le tinotagata, ‘a ‘ua ¢ ai
le tino sav‘aitagata.

BavavLy 5. a place where pigs are
allowed to runge.

SAU‘ARA, v. to fasten with sinnet.

BAuAGa, s. oppression, ill-treating.

8AvALI'Y, 8. .4 god. The respectful
term for an aitu. A ‘ou pe-
Jeaina finagalo o na sauali‘.

Savaso (sau, aso), s. anovther day.
E toe fai ¢ se tasi aso.

S8i0°ATOA, 8. & canoe hollowed out
of one tree.

SavopPuaLal, s the eternal past.
Pualai, a person’s name.

8ivo‘o, v. to carry out. Sauo‘o lou
Jfaiva.

SXuUFoNo, ». to cut the planks for a
canoe.

SAUFUA, v. 1. to utter cries rapidly,

" a8 the manutagi. 2. To make a
speech without calling out naines
and titles of chiefs. 3. To do
anything hastily.

81uai, a.strong-smelling, pungent,
rank.

SXuGAFONO, 8. 8 cutting of planks
for a canoce.

Sa‘ULA, 8. the name of a fish.

BAULALA, a. oppressive, cruel. Syn,
Biva.

SavrLaro, ». 1. to prepare the
materials for making mats. 2.
To prepare materials before
building.

SAULEIA, a. dark coloured and bad
tasted; of wild yams when left
uncooked.

Savrv. Syn. TuvLv.

SiuLuPo, v. to angle for lupo.

8a‘vMy, 8. a species of banana.

SAuNy, 8. he who begins t.e game
of tagati‘a.

SAUNI, v. to prepare, to get ready ;
pass, SAUNIA ; redup. SBAUNIUNL
Tau ina sauniuni vale, md fa-
atali.

SAuUNIGA, 8. preparation, especially
in reference to food. ‘O dna
sauniga.

S8iuNoa, v. 1. to damage, to injure,
to maltreat. 2. To beat the
wooden drum. 3. To make a
rattling noise to please a child.
4. To be engaged in games;
redup. SAUNOANOA.

SirNoAGA, 8 1. games. 2. War,
Pe a fai ni au saunoaga. 8.
Couversation, of chiefs.

S8i‘vNU, a. wrinkled, puckered,
slack, as the skin, a sail, siapo;
redup. 8A‘UNU‘UNU.

SX‘uNu, v. to be wrinkled, to be
slack ; redup. sA‘UNU‘UNT.

SAUPAPA, | v. to cut off the outer

SApara, } part of a log of wood,
to make it level and even.

Savusav, 8. the name of a fish.

Savsav, v 1. to sprivkle. 2. To
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build up part of a wall that had
fallen down.

Riusav, s. the mallet used in tat-
tooing.

Siusav, v, 1. to flutter the wings,
as when about to fly, 2. To
throw a fishing line, to angle.

* 3. To repair a net (on Manu‘a).

SAvsiv, a. wide, unbounded. E
0‘o lava © tas 1 le moana sausau.

Savsoro, v. to come all. Syn. Fi-
ATINO.

SavuTasy, 8. 1. one wide plank of a
canoe. 2. Fathom-wide calico.
SavTia, v. pass. of sav, to be

bedewed.

SAUTUALASI, a. manifold, many
thicknesses.

SAUTUALUA, a. two-fold, double;
and so of any other number,
SAUTUATOLU, &c.

Sara‘avsy, 8. the name of the
chief fisher for benito at Safotu.

SAFE, 8. pannus menstrualis.

SAFEA, v. pass. 1. to be struck.
See Lavea. 2. To be removed,
as & disease. 3. To be choked.

SAFOLE, 8. the name of a fish.

SAFU, 8. & broom. On Manu‘a
instead of salu.

SAFUE, v. to beat,

SAFUSAFU, 0. to explain.

Sacas, s 1. a dowry, property
given by the woman’s family at
her marriage. ‘O le saga o pa-
‘usisi. Proverb. 2. The fin of
the turtle,

SAGA, adv. continually, without
intermission ; redup. SAGABAGA.
E tenetene fua le livaliva, ‘a e
sagasaga ‘at le vili ia. Proverb.

SAGa, v. to face, to be opposite. E
saga mai.

SAGA‘AFA, 8. cocoa-nut fibres ready
for plaiting.

Sacaro, v. to gather up the net
into the hand, so as to be ready
to throw.

SAGAOLEVAO, 8. the name of & bird
found onn Manu‘a.

SAGAMUA, 8. the fore-quarter of a
turtle.

BagAmuLL, . the hind-quarter of a
turtle.

SAGASAGATEA, s. one species of
banana.

SAGATONU, v. to be in & straight
direction, to face towards.

Sieica, 8. from sasagi, rejoicing,
boasting, mostly caunselessly.

SacINg, 8. the name of one kind of

song.
SacInt, s talking and not doing.
‘Ua ta fua lana sagini.

Saamvi, v. 1, to talk of work end-

not help at it. 2. To forbid a
thing being done, and do it
oneself.

Bae1sacy, a. 1, light, as & burden.
2. Nimble. 8. fig. Lirhtsome,
relieved of a mental burden.

Sacsagy, v 1. to be light, of &
burden. 2, To fecl light, to be nim-
ble. 3. To be lightened of some
mental burden; pass. BAGIBAGIA.

Sacsacivoa, v. to be light. Ap-
plied to one who has been
operated on for eleph. in scroto.

8ago, ». 1. to move the lips, as
in eating or talking (a term of
abuse). 2. To boast of goods
or food received ; redup. sasaco,
8AGOBAGO ; rccip. FESBAGOA‘L

SAGOLE, v. to pull about, to ran-
sack, but mnot thievishly, as
tagole; redup. 8KGOLEGOLE.

8aLA, Malay, SALaH, 8. a fine, a
punishment. Lau sala ¢ fa‘apua
Sua.

SALA, ». to be punished, to be fined.
‘4 ‘ua sala uta, ia tonu tai.

8aLA, a. incorrect, wrong, as a
hook fastened wrongly, or a
word in a speech,

8aLA, adv. incorrectly, wrongly.
‘Ua fau sala le pa.

SALa, v. to lop, to cut off; redup.
BABALA, SALABALA.

SaLa, adv. continually, without
intermission. Syn. Saca.

SALA‘AMU, 8. the name of the atule
in one stage of its growth.

SaLAlL 2. to cut fastenings.

SALAIAVALA, v. sala-id-Vala, to be
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- led astray by another, to be put
wrong by another, as a speaker,
Sanara, 1. applied to a village of

great extent. 2. To a man of
consequence, of many family
. relations,
BALAFANUA, ». to cut vines and
bush on a picce of land. Thauk-

ing for raw breadfruit. Fa‘afe-
tai salafanua.
BALAFPALAYA, a. flat; pl. 8ALA-

LAFA.
BALAFALAFA, v. to be flat; pl. sALaA-
. LAF¥A,
BALALA, 8. the name of a fish,
SAraLAU, v. to be scattered, to be
spread about.
SALAMA, . sala-ama, 1. to cut off
the outrigger of a canoe. 2. To
- leave off morning fishing.

SapLaMO, Malay, 8asan, o fto
repent,

SaLaMG, 8. repentance. ‘O lona

. salamo.

SALAMOVALE, v. to feel remorse, to
repent uselessly. ‘Ua toe mativa,
ona salamovale ai lea.

8AvLANY, 8. broken coral, gravel.

SALASALA, 8. the name of a tree.
Syn. ‘Ie‘ie (Freycinetia).

SALASALA, 2. to nibble, to gnaw, as
a rat,

SALASALATUA, v, to be not clearly
known.

SavaTo, Malay, JALATAN, s. the
name of a stinging tree (La-
portea Harveyi).

SALATO, v. as LaLATO.

BALEFE'E, s. the land of aitu, the
Samoan Hades.

SALEFU, 8. an ashpan, used to mrry
the hot ashes to the roots of
small trees 1o kill them.

SaLerrca, s the third day of

- palolo.

‘BALEMAUBAT, 8. all the world, a
great concourse of people. (De-
rived from a trudition of Mau-
sal.)

‘BaLl, Malay, Garis, ». to Bcoop
out; pl. BASALI; pass. SALIA.

8aLi,.s. the name of a fish,

SALIATOLOA, 8. the name of a star.

SaLiga, 8. a girdle of &7 leaves.
Instead of tits, before chiefs. (At
Atva.)

SALISALL. 8. & thin layer of the
kernel of a young cocoa-nut

"adhering to the shell after the
bulk of it has been removed.

8iLo, - ». 1. to rub smooth with
the aloa, a8 laupaoga, &ec. 2.
To tell a thing over and over
again, as if rubbing out all
unevennesses ; to tell all the
perticulars’ minutely. 3. Td

. grumble, to complain of; pass.
SALOA.

S4Loa, mter] thanks! thank you!
Suloa! ‘ua mafai le mea ona
fat.

SALOFIA, v. pass. to be starved ; pl.
BALOLOFIA.,

84Ly, 5. a8 broom made of midribs
of cocoa-nut leaflets.

8aLv, Malay, Garv, v. 1. to brush
up rubbish. 2. To seraps out,
-a8 the kernel of a cocoa-nut ;
redup. BALUSALU.

SaLvy, #. 1. to shake.
sprmkle

S8iLvLu, v. to blow uncertainly,
of the wind. . ‘Ua sdlulu vale le
matagi, :

SivLtLy, s a chief’s anger
BAMANT.

SaLusaLy, v. redup. of SALU, 1.
to brush out a house. 2. To
prepare the keel of a canos.
8. To rub smooth, as fau, or
tutuga..

SALUSALT, v. to rejoice in prospect
of some good, to hope

SaMa, ». 1. to colour the skin wnth
turmerie. 2. To give propeity
to the wife's fumily. Se ‘oloa ¢
-sama a‘t la‘y ava.

SaMa, 8. the application of legn nas
a oosmetic, ‘O le sama fa'alu-
tuila, m-aning, to marry after
living in eoncubinage.

SaMa‘AGA, 8 the apphcahon of
turmeric to the body.

2. Te

S_m..

BAMAIVAO, 8. 8d-mas-vao, A pigeon
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caught from the bush blind of

. one eye.

SamaoLa, v. to apply turmeric
while alive. (A refirence to the
- practice of applying it fo the
dead.)

SAMAOSEMAGO v. let him who is
ﬁrst dry after bathing nse the

rﬂke “ catch who can;
“ hnt come, first served.”

SAMA-FA‘A-TUTU]LA, &, a Tutuila
marriage; i.e. the man dwells in
the wife’s family.

SAMANT, 8. the end of a suaii of a

. canoe, Oloiva‘afulu ‘o lo‘o tula'i
1 le samani.

BAMANU, & a chief’s anger. Syn.
BALULU.

SamaruGal, ». to co]our to stain.
O le a samapugai le tama ia
melomeloula, e ﬁm se aute.

SAMABAMA, a. yello

SAMABAMA, v. to be yellow.

Bamr, s 1. ihe sea. 2. Salt water.
Se't utu mai la‘u sami. 3. A
cocoa-nut in the stage before
becoming popo. .

SaM1, ' a. strong-tasted, as if
brackish ; applied to a cocoa-
pnut when nearly popo. ‘O le niu
sami; pl. BABAMY, .

SAMIALAINA, 7. 7as: to be red-
dened by exposure to the sun
at sea. A mark of beauty. ‘Ua
samialaina, samialasna, ‘ua leai
le tino o le tamaloa.

SaMmLoLo, 8. & native dish of
sami cocoa-nut softened in salt
water, and mixed with taro
leaves.

8iMoaMoa, a. dried up, as e fish
often cooked, or a skeleton on
which the flesh has dried up.

SaMusAmMp, ¢ to pick up crumbs
and fragments, to eat the ro-
mains of food.

SaMuTI, v. to eat (a _)oculnr term).
Oy te nofo ma samuti le ina,

8aNA4, 8. Indian corn, maize,

SANA pron. indef. hls, her.

qANA, v. 1. to spirt out, as blood
from a vein, 2. To m 1ke water,

as into a bamboo. 38, To dart,
to shoot, a8 pain going from one
part of the body to another;
redup. BABANA.

SANASANA, 8. the name of a plant,
Job’s tears (Coix lacryma) byn
MaNTUNTO,

SaxarToTo, 5. dysentery.

BaNI, ©. to receive with delight, to -
treat hospitably, as a party of
travellers ;- redup. SANISANI.

8AN, 8. 1. a law by which all pigs

- found in the plantations were
killed and eaten by the finder.
2. A law to punish any infring-
ing on things prohibited. ‘Ug
tu le sani; redup. BASANIL.

8an1, 8. the basin of a waterfall,
A Mapu‘a word.

SANIZ, 7. to expect too much, to
-seek for what is beyond reach;
as & man seeking a wife of
higher rank than his own.

SANO, . to long for, to be intent
upon; redup. SANOBANO.

SANOOLA, 1. to desire earnestly to
live.

SiNv'y, 9. 1. to be loose, slack,
as a rope. 2, To be wrinkled, to
be puckered. Syn. Sa‘vxv.

BAra, v. to be unequal, to incline
to one side, as a paddle larger
on one side than the other; the
sun more to the west than the
east ; the night more than hnlf
past. *Ua sapa ¢ ao.

SaPAL 2. 1. to hold in the palms of
the hands, as an infant, to take
in the arms. 2. To receive. ‘O
lau sala lea e sapai mai e aiga ;
Pass. BAPAIA; redup. BAPABAPAL

Barar, 8. a geneml contribution.
A e taualuga a‘e { la < lau sapai
tele. :

SAPAIFA‘ATUA‘ELE'ELE, v to pre-
serve its tail feathers from being
soiled or broken, of the tava‘s
(Phaton mthereus); to tuke care
of.

SAPASAPAL v redup. of saPar, 1. tp

* take in the arms. 2. To take
hold of, us any one’s words, =



8AP

(259 )

848

BAPASAPAIALTOA, 0. to be in every
one’s mouth. Applied to one
hated. © As 'a post of a house
carried on the shoulders, and not

_.put down till it reaches its des-
tination.

SAPATU, 8. the name of a fish.

SaPE, a. turned up, of the foot, so
as to walk on the side. ‘O le
vae sape ; pl. SBASAPE.

BaP1, a. quarrelsome, snarling ; pl.
" BASAPL . i
BariNi, ©. to jerk, to lash; pass.

BAPINIA.

Saro, Malay, 8apaT, v. 1. to catch
anything thrown, as breadfruits
in a basket when being picked;
as & dog with his mouwh; as in

" a hand-net, the fishes jumping
from the large mnet. Utailele
sapo a‘e ou lava. 2. To eatch up
a word, in order to answer it.
3. To put in a new plank, or keel
to a canoe; pl. 8asAPO; redup.
SAPOSAPO.

Sapoga, s from sapo, one lump of
taufolo.

SaPoNTo, o. to catch from behind,
or back-handed.

SAPOTUVALE, | v. to palpitate, to

SAPUPUVALE, } flutter, of the
heart.

Basa, & & scourge, & rod, a whip.

8484, v. 1. to scourge, to beat; fig.
to make war upon. 2. To reprove

- strongly in a speech. Pass. SA1A
and SASAINA.

8144, & a sign, portent, omen.

Sasi, v. to have omens. T'uiolemit
@ gasa i uila.

8184, a. redup. of 8a, forbidden,

Sisa‘a, a. pl. of 8A°ABA‘A, short.

Sisa‘a, v. 1. to pour out, of liquids,
sand, dust. 2. To show the cause
of anger, in order to make friends;
pl. sa‘at. 3. The pl. of sa‘a, to
dance. ’

BAsAR, v, to tear,torend ; pass. sAEA.

Sasa‘E s. 1. the east. 2. The stick
for spresding out the hot stones
of an oven, on which to pluce the
food to be cooked.

8asA‘E, v. 1. to capsize, to upset, as
a cance. 2. To move a house;
pass. 8A‘ENA. 8. To pull down
a house or wall.

Sisa0, v. 1. to terminate on some
{;art, as an internal complaint

reaking out into a rash. 2. To

burst forth, as fire from a volcano,

-8. To be salivated, 4. pl. of »..
840, to collect food or property.

Bisa‘o, a. pl. of a0, straight.

81840, 0. pl. of 840, to escape.

Sasav, s. from sau, heavy dew,

Sasau, ». to fall, of dew.

SasAU, a. 1. mischievous, as animals
breaking through into planta-
tions. 2. Lascivious, as oue
going about to seek women.

Sasav, o. 1. to sling a stone. 2,
To swing round the arm in
giving a blow. 8. To blow a
trampet.

S4asav, s. 1. one kind of cuttle-fish
having long tentacles. 2. A long-
legged crayfish. 3. A large axe
used by earpenters. :

SAsAULL 8. one species of taro.

SA8AGA, 8. a bottle-rack.

SasaGl, v. to boast of, to rejoice in.
(Mostly without cause.)

Sasava, v. 1. to be diffused, as a
perfume. Syn. Pra‘tiva. 2. Te
be spread abroad, as a report. 3.
pl. of 8ALA, v, to cut off, ‘Olea
sasala le pa.

8asALl, v. pl. of BALIL

SasaLy, v. 1. to eat or work very
deliberately. 2. To make a
thorcugh clearance. 3. To long
for, to rejoice in prospect of good,

SABAMA, a. pl. of sAMA. .

Sasami, a. pl. of samr

SABANA, v. pl. of 5ANA,

SasarL a. pl. of sarL

Sasaro, v. 1. pl. of saro. 2. To
catch in the mouth, as a dog
does. 3. To catch a number
of oranges thrown up and kept
going.

SasavE, 8. one kind of cocoa-nut
having no stem to the fruit.

8as1, v. 1. to make a slip of the

82
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tongue in speaking. ‘O mea e

: fai tna ia sasi se tast, e tau ai le

- *ai. 2. To talk nonsense, as in
delirium ; redup. SASISASIL

SATA‘ALAL‘A, 8. a name of respect
given to Tongans.

SATANE, 8. handsome men, Nu‘u a

- ‘uma 8t ata satane { le ututau.

8ATIA, v. 1. to be eaten, devoured,
by pigs, dogs, or insects; applied
to food, a live pigeon, or a fine
mat. 2. To be burnt. ‘Ua satia
8t ota fale ‘ua ato. 3. fig. To
die, of a chief. Moasegi ‘ua
satia.

SATIA‘ILEMOA, 8. Samoa is 80 called.

SATULA, 8. the name of a shell-fish.

Sava, s. filth, ordure.

8ava, v. to be daubed with filth;
redup. BAVASAVA. :

Bavi, v. to be able. A Tutuila
word for luva. “Tau tna sava
lou nu‘u.”—MYTH.

BSAva4, s. one species of the sea-

- urchin (Echinus).

BAva‘L, a. grey, of pigs.

SAVAFY, 8. Sava and I, of the erew
of Pulotu settled on Savai‘i.

BAVALA, 2. to long for, to desire to
eat particular articles, as fish,
mast, &e.

‘BavaLy, v to walk; pl. sAvaLr and
SAVAVALI; dimin. BAVALIVALL
‘de alu, ‘aua ‘c te savali, ‘a ¢
se‘e.

SAvVALIL & an ambassador.

BAVALIA‘LINA, 2. to go about trying
to make peace, as tulafale do
when chiefs quarrel. ‘Ua ‘ou

- savalia‘iina ‘o upu o tamaalid.

BAvaLica, s 1. 8 walk. 2. The
distance to be walked.

SivaLiaa, 8. a girdle of # leaves.
Syn. TiTL

BAVALIVALL . rédup. of 8AVALL to
walk on, to keep moving on.

SAVASAVA, a. redup. of 8AVA.

BAVE, 8. a young flying fish, Ma

8 le save ¢ lele ¢ le moana.

Savey, .

BAVELD, } v, See SA‘EU.

BAVEVE, v. tostir up, and turn over,

as rubbish, when searching for
something lost; redup. SAVEVE-
VEVE.

SAVILI, 8. & breeze.

SaviLy, ». to blow, fo be windy:
pass. SAVILIGIA; dimin. SAVILI-
viLy, to blow gently.

Savint, 2. to rejoice, as a young
bird on the return of its parent
with food; fig. of children re-
joicing in their parents, or wvice
versd.

Sg, art. a, an. :

88, adv. not. (In poetry for le.)
Na sé tloa se mala a afetuaina ai.

SE, s. friend (a call to a man). No
equivalent in English.

SE, s. the general name for grass-
hoppers.

SE, a. afraid. ‘O le manava sé.

S&, v, 1. to wander, 2. To mis-
take ; redup. SBESE; recip. FESE-
AL

SEA, 8. 1. the name of a tree (Parin-
arium insularum), the fruit used
to scent oil, and to make neck-
laces. Sea ula e, ‘a toli e austn
2. The inside of the lomu.

SEX, pron. interr. what?

SEA‘E, a. See ALABEA‘E.

SEAEA, a. & score, as of cocoa-nuts.’

Seari, adv. like a strong wind.
Ua seafa le malosi.

SEANOA, interj. O that!

SEANOAANA, conj. if I had.

SEASEA, 8. the name of a tree, and
its fruit (Eugenia sp.). 2. A
child’s penis,

SEASEX, adv. seldom.

SEASEAVAO, 8. the name of a tree.

SEAsLASI, 8. one species of s8.

SEATUA, inferj. an expression of
astonishment on escaping from
danger; from gtu. Seatua ma ¢
matou.

8E‘E, 8. one method of fishing.

SE‘E, v. 1. to.slip, to slide, 1o glide
along. ‘A‘e alu, ‘aua ‘e te savuli,
‘a e se¢'e. 2. To be dislucated, of
a joint. 8. To beg fuod. See
‘AISE'E: redup. SESE'E, SE'ESE'E.

pl. FESE‘ETL p
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SE‘EA, a. weak, of the hair, ‘O le
lavulu se‘ea.

SE‘EGA, 8. a party gliding on the
waves,

Se‘EsE‘E, 8. one kind of taro.

Se‘ESE‘'E, v. to drag oneself along
sitting on the ground.

SE‘ESE‘EFUALAVA, v. to interfere in
the quarrels of other families.
Se‘ese‘efualava 1 misa ese.

SE‘ETI, 5. 1. a saudy flat at the
mouth of & river, 2. A contri-
vance for bringing a canoe more
on a level by wedges driven under
the tato.

SE'ETUAPA‘U, v. to be seated under
the skin, of a disease.

SE‘EVAE, 8. 8 shoe. ‘O ona se‘evae.

SEr, 8. a flower stuck into the hair,
or behind the ear.

SEL v. 10 put & flower into the hair,
or behind the ear; redup. sEISEL

S8E, v. to jerk, to pluck, to snatch ;
pass. SEIA; redup. SE‘ISE'T. Se'i
mai le moemoe o le niu e fai ai
sona taumata.

Se‘t, adv. only just recenily.
ge't alu.

SE‘, a sign of the imperative mood,
used -precatively. Se‘s latou maia
ai ge ‘ava.

SE'14, conj. se‘i-ia,; until, till.
ao, e fu*atais.

BSEILALA, 8. the name of a tree.

SE‘IMAIL adv. long since. As LE‘TMAL

SEIsEL, v. redup. of sE1, to adorn the
head with flowers,

Se‘1se1, v. redup. of sg‘1, to jerk
repeatedly, as a rope in order to
disentangle it.

SEv, s. a method of catching fish.
0 le seu 0-le nuu.

8EU, ». 1. to stir round. 2. To turn

. the head of a canoe, to steer to.
Seu ai lota va‘a i fanua. 3. To
eatch in a net, as pigeons or fish.
‘Ua sau le tupu e seu ¢ le mauga.
4. To ward off a blow. 5. To
interrupt a speech. 6. To pre-
vent, as g fight; pl. sEsEv; dimin,

- BEUSEU.

Se'v, 8. 1. the name of & bird, &

Na

Seia

fly-catcher (Rhipidura nebulosa).
2. The name of a seabird (proba-
bly Thalassidroma lineata). Ses
SE'UTAPEAU.

8e‘v, ». 1. to move up and down
the feathers of the tail, as the
manuali‘t (Porphyrio) when about
to fly away. 2. fig. to show
cowardice. ‘Ua-se‘u le fulu.

SeuGa, s. the mcthod of catching
pigeons with a net, ‘O le seuga
a Aopo.

Sevea'l, adv. to no purpose, use-
lessly. U'a seuga‘i sau. Syn. Mao.

SEvGA‘IMITI, 8. & youth, not a fuli-

- grown man. (A term of com-
tempt.) .

S&‘'vLy, s. one kind of sé.

SEUPULE, v. to interfere with the
authority of anotber. Syn., Gav-
PULE.

SEUSEU, 8. leafless branches.

SEUSEU, v. redup. of sEv, fo stir
round repeatedly.

SE‘USE'U, v. to be. matted together,
as the hair from wet or dirt;
- pass. SE‘USE'UA. .

SE‘UTAPEAU, 8. the name of a sea-
bird. Ses SE‘v.

Spuva‘ar, Used in seulupe.

SEFA, 8. the name of a weed.

SEFEA, pron. indef. which ?

SEFEA, adv, whence ?

SEFTLy, a. ten. Malay, Sarury, Ui,
a feather, because they coynted
tens by feathers.

SEFULUA'L 8. 8 tenth, a tithe,

SEGA, 8. 1. the general name of the

- parroquet (Coriphilus fringilla-
ceus). 2, The tail of the fly~
fish hook, )

SEGAIA, v. pass. of SESEGA.

SEGA‘ULA, 8. the Fijian parroquet
(Lorius solitarius). Introduced
_into Samoa and kept by the
natives for the sake of its
feathers, which are used to orna-
ment fine mats.

SEGAPONAIA, v. to be pained by
conduct, sought to be avoided, as
the sega bumps its head against
the trap, .
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Secasivoa, s the Samoan Sega
(Coriphilus  fringillaceus), so
called in contrudiction to the
Fijian Sega.

BEGASEGA, 8. the name of a fish. -

‘SEGASEGA, a. yellowish, as the
body from disease. Syn. LEGa-

« LEGA. ]

BEGAsEGA, v. to be yellowish, from
disense,

BFEGASEGAMA‘U‘D, 4. the name of a
bird (Erythrura eyanovir. ns).
SEGAVALE, v. 1. to shine dimly, as

the sun through a mist. 2. To

- be pale from fear.

BE61,"a. ‘wild, shy, ot teme; pl.
SESEGI ; redup. SEGISEGL. JIa tuld
8¢ pua‘a segisegs aivao.

‘BEee1, v. to suatch, to catch away;

* pass.BEGIA. Ona teu lea le ldlaga,
‘0 Ig a segi le nutu.

BEG1, 8. the name of a fine mat

“ -given to Tu‘u. ‘O le segi a
Tu‘u.

Sec1, v. to burn a scar, as a beauty

+ spot. :

SEGIAMATLI, ». lit. to have the

~ heart &natched away; to be
startled. Segia mai mauli, ‘ua
td fefe.

SEcIsEGI, 8. twilight.

SEGISEGI, a. redup. of sEGL

SELA, & 1. breathlessness. 2. Asth-

ma.

SELA, v. 1. to be out of breath. 2.
To be asthmatic.

SELAU, a. 8 hundred, lit. a leaf, be-
cause they counted hundreds by
leaves; hence lualau.

SELAUSELAU, @. VEry many. '

SELE, 8. 1. a snare. ‘O lana sele.
2, The nams of a shell-fish. 3.
A bamboo knife. ‘

BELE, v. 1. to cut, as the hair, &ec.
2. To snare ; pass. SELEA ; redup.
SELESELE ; pass. SELESELEA.

SELE, 5. the name of a sharp, cut-
ting weed.

SELEA, v. pass. of 8ELE, to be cut, of
the ﬂesf:, &o.

BELEL, v. to cut, to slash,

SELEULU, 8. scissors, t-

SELEFATT, 8. thé shell used to scrapé
breadfruit. ) )
SELEMAMA, 2. to shave the head
quite close ; pass. SELEMAMAINA.
SELESELE, 8. 1. an evenly-cut head
of hair. 2. A cloud bringing &
squell of wind and rain. 3. A
species of sedge (Cyperus).
SELESELE, v. redup. of sELE, 1. to
cut into scveral pieces. 2. To
shear. ’
SELESELEAFO, 9. to be in comimo-
tion, as the sea by a fish dragged
- through the water-at the end of
a fish-line, or when rippled by
o rising wind. '
SELEVALEVALE, v. to shave the head
quite clean,
8ELoGoLOGO, 8. & mame given to
some kiuds of crickets when they

come into the house. Syn. SE-
ABIASI.
SeLv, 8. 1. a comb. ‘O lona selu

2. The feathers in a cock’s head
which are erected when he is
beaten in a fight. ‘Ua tu le selu.

SELU, -v. to comb; pass. sELUA ;
redup. SESELU, SELUSELU.

SELUGA, 8. praises.

SELUSBELU, 7. to praise. Also sE-
SELU. .

SEMA, 4. friends! a cull for aiten-
tion, the pl. of 8sE, sOLE.

SEMA, 8. & red siapo.

Sema, v. 1. to engage with snothet
to be his antagonist at a club
match. 2. To sop up scented
eocoa-nut oil as it is produced.
3. To beg for various things. ‘0
le tagata lea e sema mea ; pl. SE-
SEMA. .

SEMAXT, adv. hardly, it was as if,

SEMATAPIA, 8. one kind of sé. '

SEMU, v. 1. to cut off what is
above or beyond the rest, as a
post too long, a lock of hair.
2. To cut off one in advance of
the troop. 8. To be nearly hit,
to just escape being stiuck;
pass. SEMUINA.  Na semuina a‘u,
na fai a lavea.

SEuT, s the drugon-fly, !
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SENA, s. an affectionate address to
. 8 parent, or to any aged person.
Ona fai atu lea o Sina, Sena e,
Taliga.

SENA, pron. indef. that,

SENEI, pron. indef. this.
maita‘t o senei, ‘ua td te's.

Bepa, a. squinting ; pl. sesEPA.

BEPA, v. to squint; pl. BESEPA.

8xp0, s. the name of an astu in-
voked in cursing children.

BEPUSEPT, a. hearsay, of reports.

BSErUTE, 8. one species of sé

Se ta-

Sesg, s. 1. & mistake. 2. A fault.
Malay, SgssaT. .

Besg, v. 1. to wander. 2. To mis-
take. 8. To do evil, to do

.- wrong. Applied to crimes, such
as adultery. ‘Ua ‘ou sesé.

BR&s#E, v. redup. of sE, to be nearly
blind.

Bese‘E, o, pl. of sk‘E, 1. to slide
along sitting. 2. To glide on

. the waves.

SESE', 5. the stick used to extend a
mosquito screen. Also TeTE'L.

8esEu, v, pl. of SEU.

SESE'U, a. having a bad taste; namu

. sese‘u; of the food or the mouth.

Sese'v, v. 1. to make a smell.

. Euphem. for pilo. 2. To be
disagreeable in conduct.

SEsRraca, 8. one kind of banana.

- Syn. SBAGABAGATEA.

Brsgea, 0. 1. to be dim, to be
obscured; pass. sEcara. 2. To
be dazzled, as by the sun. ‘Ua
segaia ota mata i le afi.

8eseal, a. pl. of sEGL. .

SEeseLE, 8. the name of a fresh-

water fish. ‘O le lata a sesele.
_ Proverb. :
SesELE, v. fo cut off, as & strip of
siapo.

SEeseLy, #. 1. to comb the hair with
the fingers. 2. To praise,

BrseMA, v. pl. of SEMA.

SEsBMA, 8. the Portuguese man-of-

- war.

BESEPA, a. pl. of BEPA.

BisvLy,”

SETELE,

} s. different kinds of sé.

SETAMMAL, adv. long ago.
setaimai lou le {atai mai,

SEro4, v. a word of sympathy to
those in pain or distress. Ma-

. nusamoq, ‘ua setoa ma ‘oe § taus
Sfofo.

Betv, 9. to limp; redup. BETUS
BETU.

SEVA‘a, 8. one kind of s,

SEVE, s. anybody, -everybody. In
the saying, Pai ma Lafai, Tut
ma Seve.

81, a. little. A diminutive partlclo
often expressing endearment. S¢
ana tama.

8i, ». semen emittere,

SIA pron. this.

SI.A, one passive terminatiom, as
motusia.

Sra, 8. & netting needle.

Sr'a, v. to get fire by rubbing one
stick on another. ‘4 si‘a se af,
1 le si*a se fa‘i.

Sr'aca, s. the lurge stationary stlck
used in rubbing for fire,

S1‘AL0A, 8. & shaggy white mat,

S1aPO, 8. native cloth made from
the bark of the paper mulberry
(Broussonetis papyrifera). ‘Ua
tu‘u fala lelei ma siapo lelei, '

SIAPOATUA, 8. the name of a shrub.

Sr1asi, pron. that, near at hand.

SiAs1A, interj. an exclamation of
(zleelfm' Na pa le siasia a tawr

Sr1, ». 1. to lift. 8¢ ifo le va‘a
e nofoafd, 2. To levy a fine.
‘Ua &'t le sala. 3. To carry

war into a district or eountry
Na fa toe si‘i le taua i Leala-
taua. 4. To take oneself off in
a grudge. ‘Ua si'i le teva a
Tawaga ; pl. sISI‘T; pass. sI‘l-

‘Ua

TIA; dimin. SPISI'T; 7recip. FE-
BI‘TTA‘L :
SI'TILELAU, 8. 8 babbler,
SIILEOLA, 2. to die.
SI'ILEMAUGA, v. si‘i-le-mau, to

change the place of residence.
Sr1LoT0, v. 1. to be in the midst,
. 88 & taro plantation in the midst

of the bush. 2. To begin.in she
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m'ddle, as a tale; redup, sr‘1sI-
*ILOTO.

BrrLua, ». to take two wives in one

- night,

Sx‘xsu v. to attempt.” ‘O le sf‘i-
81't mel, ma tu‘u.

Bi1si1, 8 one method of fishing.

SI'ISIIALAFYA, v. to kill from pro-
vocation.

Br'misrivoro, ». redup. of s1'ILOTO,
to do a.nythmg disproportionate,
as for a young girl to marry an

- old man.

Br ISI'ITALIGA, ©. lit. to lift the ears,
to give attention.

SIISIITAMA, . property given on
occasion of a first confinement of

' '8 WOIDAD,

Brssr'rToLELA, 7. Syn. SrsriLoro.

SrsIrrG, o. to do & thing wmhout
consulting others.

Sriri, v 1. to raise the arms to
strike a blow with a club. 2. To
act all together.

Srira‘y, ». 1. to make larger than
necessary. 2. To exaggerate.
SriravMuLiMULL, v, to brouch an
old affair, or a matter already

scttled, Syn. LacaMuLr

Srrraca, s 1. a lifting. 2. The
party lifting.

8Bro, v. to surround ; pa.u SI‘OMIA ;

redup. 51'081°0.
810A, v. See Fa‘asroa. - 1. To be
worn out, wearied. 2. To have

the Iouk of weariness and ex-
haustion.

Srorarra! a form of salutation.
Syn. S10‘vaLoFA !

‘S1‘v, 8. the nume of a fish.

Sr'u, s 1. the extremity, the end,
the corner, as of the eye, the
mouth, & wave, &o. 2. The
refuse of turmeric.

Br'va, ». to be falsely nccused. Syn.
TU'UA‘IINA. Na toru ¢ si*ua fua
‘oe,

‘BI'UA‘AT, 8. an exiremity of the
reef.

Sr'uava, s. one point of the outer
extremity of an opening in a
voef. P

ST'TFOFOGA, 8. & chief’s voice.

SrreaLv, s the extremity of a
wave.

S1‘UGUTT, 8. a corner of the mouth,

SIUGUTUIAUTE, 8. a great talker.

St‘UMANUNU, 8. the name of a fish.
Syn. MALAUMATAPUA‘A.

SI‘UMATA, 8. the outer corner of the

eye.

SI‘U};IUTI,'S. the name of the lalafi
when full grown.

Sr'usi‘v, s. 1. the point of a sharp
instrument, as a knife, sword, &c.
2. The extremity, as of a leaf, a
bamboo, &c. 3. The tail of & pig
or fish.

Sr‘uTEa, s. one kind of the ¢i.

8I1F0, 8. the west; for mzfo
a stfo.

Sica, & semen.

S16ANO, 8. the blossom of the fasa.

SIGANOPK, 8. the name of a plant
(Freycinetia).

8160, v. See Ausico; redup. s1Go~
81GO.

S1LA, & an extremity of a rainbow.

S11.4, 2. 1. to be outdone. ‘Ua sila
le nu‘u 1 lea tagaia. 2. Not to
possess. ‘Ua sila lea tagata.
He is done for.

SiLA‘ILAGY, 8. an ulcer in the back,
a carbuncle.

SILA‘TLALO, 8. piles.

SILAFAGA, 8 1. a chief's viewing,
observing, a chief's sight. 2. A
chief’s knowledge.

SILAFiA, . pass. of s1S1LA.

SILAGATAIFALE, ». to observe the
weather of the place.

SILAMATAGI, s. 1. the sila

SILATA‘IMATAGH, } which brings
or indicates wind. 2. A chief
who causes war.

Biuanos, v. to_look on without en-
gaging in. In the game of lafoga.

S1L1, a. prinoipal, best, highest. ‘O
le ali't sili.

S, ». to be the prineipal, to be
the highest; redup, intens. sILI-

LI

Sn..x, v. to lodge in, to stick in, as &

pen behind the ear,

Pean
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8i1, ». 1. to inquire, to ask. 2.
To exceed, to go beyond, to pass;
pass. 8ILIA; recip. FESILIAYL ‘Ua
silia e lo tulafale po ‘o le a ?

811, adv, exceedingly.

SiLia, ». See LEXUSILIA.

BiLr‘a, s. a road along a sloping
slippery rock. (At Tutuila.)

BILIFA‘L, 2. to go beyond, as troops
muking a detour, and thus turn-
ing the flank of the enemy.

SiLiga, s. 1. the place to stick in
the fly-fish-hook. 2. A pen-
holder.

SiL16a, v. to have got beyond the
proper or expected time; to be
too late, to be past and gone
by. *4 fa‘atali fa‘atali, ‘a siliga.

SILIGAFANAUA, ». 1. to remain
unmarried till too old to bear
children. 2. Also applied fo &
‘barren woman.

SiLimusa, v. to exceed all, either in
goodness or badness,

SILIsILY, } redup. of siL1, chief-

SILISILI‘ESE, est, most excellent.

SiLiToNU, ». {0 ascertain correctl Y
pass. SILITONUA. E ‘uma oulua
silitonua mai se fale Saldfai o
t ar.

SILIVALE, 9. to grumble.

S1L0, 8. the entrails of the shark.

fiMyU, 8. the Manu‘a name of the
crab, generally known as ‘ala-
maist.

S1vaA, a. some. A diminutive Sina
vat. A little water.

S1N4, 8. a gourd and its fruit.

S, a. white; pl. sisINA; redup.
SINASINA,

SiNi, ». to bs white, of the hair.
‘Ua sina le launlu.

SINA, a. white, of the hair.

BINA‘ATUGA, a. 1. grey-headed from
eating the wuga. 2. Old but
foolish. .

Sinast, pron. that. Of a more dis-
tant object than ssasi.

BINEL, dimin. pron. this.

S1n1, ». the goal in racing.

SiN10, v. to race, to run & race.
Ina sinid { se maua.

SINIOGA, 8. o race.

Sinor, . to find fault with another’s
conduct while doing the same
oneself.

Siea, 8. the name of a fish, A
small flying-fish. O¢ aué ‘o sipa
le lamaga e.

Sipa, ». 1. to be awry, to inclins
to one side. ‘Ua stpa lava Atua
ia I‘amafana, ‘e ‘ua itiiti i@
Tups. 2. To make a mistake in
speaking.

S1s1, dimin. pron. that.

Sis1, v. to Loist up, to draw up.

Sist, 0. to trickle down.

Sis1, 8 1. fresh-water molluses,
See Sis1val, Sisrvao, and other
compounds. 2. A fissure or
hole from wlich water trickles,
3. Streams. in the sand at low
water. 4. The two hard eyes
in a cocoa-nut. The other is
the gutu.

Sisi, ». onomatopoet, to make a hiss»
ing noise,as green wood in the fire,

Sisrr, v 1. pl. of s, to lift. 2.
To make great, to make oneself
great. A sisi‘i, to a person com-
puring a small thing to a large
one. 3. To be proud without
cause. 4. To abuse haughtily.

S1s11, ». to make a fringe.

Sist'o, v. redup. of sr‘o, to circums
vent.

Sis1Fo, 8. west.

SI8164, 8. from sist, the act of hoiste
ing, as a flag.

81816060, 8. chitoria.

S1s1L4, v. to look (a chief’s word)
to see; to know; pass. SILAFIA;
redup. BILASILA ; recip. FESILA~
FA'L

S1s1LA, 8. the fixing of the eye in
death. *Ua tu le sisila. :

SISILATAGAL v. to look attentively.

S1s1L1, 8. the head turmeric-maker,

S1s81L1, . 1. to be spread about, as
the water from a water-course
which has overflowed. 2. To
shoot, to dart, as pain from one
part of the:body to another; so
also of the effect of medigine,



818

€ 266)

801

BISILINIFO, 8. & full-grown pig.
S8181L.0ALOA, 8. two kinls of
SISIMATAIVI, sisi, .

BIs1N4, . to drop down, of liquids;

.. pass. SINAIA; dimin. SINASINA,

SISITATL, 5. salt-water winkles.

BISITANOA,

8miITUL, |

81s1val, 8. fresh-water molluses.

Bis1vao, 8. land-snails.

Brva, s. a song.

81vA, 2. to dance accompamed by
song; redup. SIVASIVA,

SIVAALANA'L, ¢. to use bad lan-
guage. Syn. Ososvar; pl. sisi-

. VAALANA‘L

S1VA‘OFE, 8. & bambi.o ﬂute.

80, a. 1. either, oue of; so ldtou.
2. Any one of them, whosoever.
80 se tasi. See 8a.

SOA, 8. 1. a compauion, a second

.. 2. One who procares a wife for
another. ‘O lona soa. 3. A song

- in honour of visitors. Pe se soa
leva i le faga ?

80'a, 8. 1. one method of fishing by
night. The brace of » house, 3.

-. A gun. (Obsolete.)

Soa‘s, 8. the mountain plantain

. (Musa uranospatha.)

Soa‘ar, v. to steal fuod; pl. soa-
CA'ALL

80a‘AI, 8. a stealer of food.

} 8. two kinds of s¢si.

Soa‘A‘tLy, -

. 8. varieties of soa‘a.
BoA‘ASE, varie of soa
80'A1, v. to brace a house.

S0A160A, 8. names of young chiefs,
by which they are praised.

Bo‘arry, v. 1. to tell faults plainly.

: 2. To make a begging request

- plainly,

Soarvy, 8. the small boune of the
: arm or leg.

SoAFAFINE, & the female com-
. panions of a lady.

S0AMAFUTA, ». to dwell together.
Ua soamafuta le itu nei.
S0AMOEMOE, 3. the leaf of a cocoa-
. nut_or banana just unfolded ; also
- of ti, &e,
BoanN1, a. four,

(On part of Sa-
VAI'L) .

S80ANIA, v. from soa. 1. to be ac-

- companioned, to have a second
or .companion. Nuinai soania
le fetiao. 2. To do a thing a
second time, a8 to fall twice from
a tree. .

So‘apiNy, 8. the Manu‘a name fo?
Su‘apini. Syn. FrAPINI.

SoasoA, adv. no wonder, that s
the reasun. Soasod fefe ina ‘ua
Jasia anamua. Syn. NAINAIL
La‘ora’o. :

So‘aso‘a, v. to spear fish,

S80'480°A6A4, 8. a spearing of fish.

SoATA, 8. a stony tract of lind.
A term applied to Falealili in
seng. Lau tama na fat aolwlz 1
le soata.

S0ATA'1L, 5. 8 second fa‘t in the vaws.
S0ATAU, 8. a large canoe made from
one tree. ‘O lona sodtax.
SOoATAU, 8. an armour-bearer. ‘O

lona soatau. .

SoAvA‘s, s a companion canoe
going with another,

SOEE, s. a landing-net.

S0EAGO, 8. the name of a fish,

SoEsa, a. disagreeable, oﬁ‘ensive.
aunoying; redup. BOESOESA,

Somsi, v. to be disagrecable, to he
offensive, to be annoying; pass
BOESATIA ; redup. SOESOESA.

SoEsoE, 8. young taro shootss
sipaller than uli.

Soi, 8. a species of yam (Dios-
corea).

801, v. to swarm, a3 mice or men;
redup. 80‘180°1.

8014, interj. enough ! desist! let it
be! leave off !

So14, v. to cease from.
E saia le fefe.

S0r‘ULA, 8. one kind of soi.

SoIFuA, 8. a tale of a life. “Ia fai
mat se soifua.”—SoLo oF MALIE-
TOAFEAL

Bo1rua, s. life. (Chief’s word.)

So1rua, ». to live; of chiefs.

SoIFUA, interj. may you live!
ejaculation to one sneezing,

So181N4, 8 one kind of soi. .

Bo'180°1, v. redup. of 80°%, .

Ta Jai atu,

An
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Soisor, } v. to langh. (Of a| Sora‘t, v. st Atua for sofas
Sorsorrua, chief.) SoFE, s. the name of a fish.

8o‘o, a. any: distributive; as so.
So‘o se la‘au.

Bo‘o, ». 1. to encircle, to surronnd.
‘Ua futu, ‘ua so‘o le atu sasa‘e.
2. To join; pl. soso‘0; pass.

L BO'OTIA ; fniens. 80‘080'0.

800, s. 1. a follower, an imitator,
one like another. JIu tupu se on

- 80'0, ia agatonu af faleupolu. 2.
A disciple.

800, v. to be pained, to be troubled.

- So‘o ma le mea, ‘ua tau manu 1 se
a?

80‘0, adv. frequently, continually,
without intermission.

Bo‘oaa, 8. 1. property given to the
family of the wife on fetching
her after a separation. 2. Peri-
neum mutliebre.

So'omav, ». 1. to have a firm joint,
2. To be firm.

So‘oX4, adv. 1. at random, anyhow.

- 2.Very. ‘Ua so‘ona laleles.

So‘oNaFAL v. to do a thing any-
how.

80o‘0s0‘0, v. 1. to be joined in many
places. 2. To be close together.
‘Ua so‘0s0'o tagutd.

8o‘orUTI, v. to rescmble in form

-- and shape. It goes beyond foliga.

8ovu, a. rough, fouming, of the seu ;
redup. BOUSOU.

Sovu, v. to be rough, to foam, as
the sea; pass. souva; redup. sou-
80U.

Bou, pron. so-ou, thy.

So'u, pron. so-o‘u, my.

8Bo‘y, v. for se‘i-‘ou, let me,
‘a so'u fa‘ate‘ia.

‘B6vA, v. pass. of s0v, 1. to labour
in a cross sea. Ia ‘ese ane pao-
pao e sgua. 2. To be beset with
tongues, to be scolded on all

- sides.

SOUFUNA, 8. a call to & woman. See
FonNa.  Soufuna, fafagu ane a
outou ta‘a.

BorFalL . 1. to break down. 2. To
break through, as an opposing

. @rmy; pass, BOFAIA, :

Sa‘ua,

SOFESOFE, 5. & naotive dish of yam
cooked in juice of coeoa-nut.

8064, s. the name of an attendant
on the chief 8ala of Lexlatele.

80cGi, s. the name of & plant, from
the bark of which nets and red
shagey niats are made (Pipturus
propinquus).

S0uAs0GA, a. persevering, as in
work or anger. Syn. MacoMa-
GOA,

B806ELAU, 5. the name of a fish.

8061, 9. to rub noses, to salute; pl.
FEASOGI,

80618061, v. to smell ; pass. BOGITIA

8060, 5. 1. the fleshy end - of the
soldier crab, 2. A child’s penis.

SoLa, ». 1. to run away, to escapes
to fly away. ‘Ua sosola Tigilau
ma Sina. 2. fig. To die. *Ua ‘e
sola i le to'slalo o Atwa; pl.
BOSOLA; pass. SOLATIA ; redups
SOLABSOLA.

SoLa*aca, s 1. flight. 2. Thé
party running away ; pl. SOSOLA-
‘AGA. ) :

SoLaia (8o-la-ia), tnterj, enough!
leave off | See So1a.

80LA0'0, v. to run away home, as 8
woman runuing from her hus-
band.

SOLASDLUSOLU, v. to flee and hidé
away. Aue le solasulusily, ‘ua
mata‘n tele na‘ud. -

SoraTa‘, ». to abscond with, t8
carry off.

SOLATAGA, 8. 8 company of persons
running away. - Syn. SOLA‘AGA.
SOLATIA, 8. 8 species of crab which
is flerce, and so solatia. Sym.

Pa‘avavrrr

SoLATIA, v. pass. of sora, to be
avoided, to be deserted.

SOLE, s. friend! (A call to & man.)
See SE.

Sowi, ». 1. to tread on, to trample
on. 2. To treat as a conquered
party, to ill-use; pass. soLIA;

- redup., BSOBOLI, SOLISOLI; pass,
SOLIBOLIA; recip. FESOLIAL. ‘Ug
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na sol¢ o lo la s ¢ ona va'a ¢
Jfeoa'i ma ta‘ipisa.

BoLI‘a°AU, v. to beg sew implements,
by a whole village.

SoLiarru, s. large gatherings of
people for wrestling and games

; on removing a prohibition from
places made sacred to the gods.

BoLiea, & pative cloth given by a
virgin to visitors.

BoLIGAA'AD, 8. a party begging

. seuga implements. Sym. MaLa-
GA‘AUSEUGA. )

BOLILEMOBAMOGA, #. lit, to trample

.~ on cockroaches ; to bave a house-~
warming by having a poula,

SoL1rD, v. to be trodden on in the
dark. (Of chiefs.) Pass. soLI-

. POINA. )

SoLIsdoLI, 8. prostration; putting
the soles of a chief’s feet against

- the palms of the hands and the

. cheeks.

B0L1sGLT, ». to commence a taro
plantation. Syn. Uava.

BovisoLt, v. redup. of soL1, to tram-

.. ple, to tread on repeatedly.

SoLISOLINIY, v. to offer no apology

. before speaking- (A Manu‘a
word.)

BoriTiaa, v. to be painfully op-
pressed. ‘O le tupu na solitiga ;
pass. SOLITIGAINA.

80L1TT, v. 1. to remain away from
the war, 2. To stop, as iravel-
lers or troops, from proceeding.

SO11TULAPONO, v, to break laws, to
transgress. .

S0L1VALE, . to be trespaased upon
without cause. Lenuwuesaele
solivale.

Bovro, v. 1, to slide, to fall down, as
a wall. 2. To pass along, as a
number of people on a road. 3.
To wipe, as after bathing.

Boro, s. 1. a landslip. 2. A part of
8 wall fallen down. 3. A string
of men or animals passing along.
4, A song in praise of a chief’s
land. 5. A towel.

SoLo, adp. along, from place to
place. :

Soro, a. awift. ‘O le va‘a solp.

SoLo, v. to be swift, of a canoe,

SoLoa, -v. pass. of sosoLo, 1. to ba
overspread, as by vines. 2. To
be overrun with water. Ia solog
¢ le vai lalo. May your house
stand in water.

Soroa‘r, ». 1. to pass along, as
troops to the seat of war. ‘Ua
soloa‘t mai ‘au o le taua. 2.
To succeed to a title or posses-
sion.

SoLoALALO, 8. & kind of sea-snake.

SOLOALOFA, v. to pine after, a8 a
child for its absent parent.

SoLo‘ATOA, ». to be all in one piece,
to have no join.

SorLo‘Ava, 8. songs of ‘ava-drinke
ing.

S6L01, 5. 8 towel,

80101, v. to wipe; pass. sGLOIA.

Soro1, v, 1. to throw down, as a
wall; pass. soLolA. Le paepae
let ¢ soloi ane. 2. To break
gradually, as a wave fit to glide
on.

SoLOILUMA, v. to improve.

SoroiTua, v. to get worse, to dee
teriorate.

Sorora, v. 1. to fall down, of a
house omly. 2. To disperse, to
dissipate, to resolve, as a swell-
ing.

SoLoFAsOLO, 9. to go all about the
body, us a discase.

SoLocATUPU, ». the suoccession of
kings.

SOLOFANUA, 8. & horse.
Tahitian.)

80Lo606T, v. to pass on silently, as
if dumb.

SoLoLELEL, v. 1, to proceed prose
perously and without calamity.
‘Ua sololelet le tuusaga. 2. To
make pleasant speeches, without
anything tootfend, Mani o solo-
leled fetalaiga.

Soromo‘o, v. 1. to glide along like
a mo‘o. Applied to a ti‘a which
does not rebound. 2. To speak
in & covert way. See Fa‘ssoro-
M0'0, Se d le mea ‘e te fa‘asplo-

(From the
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mo‘o ai lau fetalaiga, ‘a e lé se'i

* manuanu low taofi ¥

BoLomua, v. 1. to go ahead, to take
the lead. 2. To be beforehand,
as a crop of breadfruit.

SoromrLl, ». 1. to back the paddles,
‘to pull backwards. 2. To be
behindhand, as a crop of bread-

" fruit. 8. To walk backwards, to
go back.

8oLosoLo, 8. 1. the name of a fish.

~ Syn. Ustust. 2. A handkerchief.

BovrosoLo, ». to slip away, as the
earth on the side of a hill.

SovosoLal. See LEsoLosoLoG.

BOLOTAELE, 8. 8 bathing towel.

SoLoTa‘oTo, v. to desire to lie down,
of a woman who has conceived.
Syn. Sosoro.

SOLOVAIA, v. to have water stand-
ing on the land. Syn VAILALOA,
of a house.

Sorovi, the shout of victory.

8010V, v. to slide down, as & man
down a cocoa-nut tree.

Boya. See SEma.

Somo, 8. 1. & gummy seeretion on
diseased eyes, after sleep. Syn.
Toprara. 2. The same e vagina.

SoMoa, v. to have the eyes ag-
glutinated ; redup. 50MOSOMOA.

‘BomoLoTo, 8. secretio in vagind.,

Bomosomoa, v. redup. of somoa, 1.
to beagglutmatpd to be gummy,
of the eyes. 2. To be sticky, as
a stale fish. 3. To secrete a
slimy juice, ag the sprouts of some
trees.

BoXa, pron. so-ona, his, her.

Soxt, v, to chop; pl. 80s0NI; re-
dup. SONISONL |

Sox1, s. & water-bottle.

SorE, 3. a lock of hair left as an
ornament.

Boro, v. 1. to step over. 2. To pass
over; pl. 8080P0; redup. soPo-

© BOPO; recip. FEBOPOAL. Ne'd so-
sopo ifo se tasi i le gatai ala,

. e lg fesopoa i a tatou ith ala.

Syn. La‘a.
Boroaca, s. a step.  Syn. La‘asaca.
BoroLagl, v. to pass ‘over the:

heavens; applied to the morns
ing star, as if it passed over the
beavens and became the evening
star. Snpposed to be a sign’of
death to the Pea family. ‘Ua
sopolagi Tapuitea.

SoroLiv, v, to transgress the laws
of bonito-fishing by stepping over
the canoe.

Soposoro, v. redup. of roro, 1. to
pass over. 2. To transgress. 3.
To raise the feet in wulking, so
us to leave a small trail. 4. To
marry, or approach criminally to

 a relative.

SorosorokoLoa, v. 1. to take long
steps. 2. To ‘make long stages on
a journey.

Sorororica, & adultery w1th a
chief’s wife.

SoPOTOFAGA, ». to commit adultery
-with a chief’s wife.

SoPovALE, 2. 1. to pass over uncere-
moniously. 2. To use bad words
to a chief. E I iloa se ata sopo-
val¢ lotae. -

S0s1A, 8. riches or property spread
out to view.

8080, & the part of the yam which
decays before the yam grows
again, -

S0s0, v. to move along, to draw
‘near, with mai; to move off,
with atu. Ona 866 atu lea o Sina.

8080, v. to decay belore growing
again, as bulbous roots. ‘O le ufi
lelei ma le sdsd. )

8388, v. to turn from side to side,
‘to be restless, as in a fever; re-
dup, 808808080, ‘Ua 808 le mu‘i.
But ‘O le ma‘d sdso’ is concupis-
cence.

Sosoa, v. to dance accompanied by
singing.

So0s0‘a, v. 1. to spear. 2. To husk
cocoa-nuts,

Soso‘o, ». 1. to join together, to
unite. 2. To reconcile.

S8osgco, v. 1o smell of urine,

SosoLr,». 1. to trample on, to tread
on, 2. To eat things whlch werﬁ
representatives of the gods.
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Soso10, ». 1. to run, as liquids, or
as fat when melting. 2. To
spread, as a skin disease, or as
creeping plants. Tau afu ¢ le

. pau e snsolo. 3. To lie about, as
s woman who has conceived. 4.

. To be a coward.

Boson1, v. from soni, to chop, to
notch.

SosoNt, s. a cutting blow in a club
match.

Sosoro, v. to pass over. O le a
sosopo le manyu vale i le fogatia,
8u, a. 1. watery, waxy, as taro,
breadfruit, &ec. 2. Wet, as
. clothes, bush, &c.; pl. 8UsT;

dimin, sUsT. ’

Su, ». 1. to be wet. 2. To be

~ watery, of turo; also of bread-
fruit before full grown. It indi-

...cates the stage of growth. ‘Ua
su‘ulu. If eaten they are watery;

. pl. 80T ; dimin. sTsU.

Sua, v. 1. to grub up, to plough, as
the soil. 2. To gore, as a boar
or bull; pass. suaria. 3. To
tack a ship. .

Sua, v. 1. to contain liquid, as a
bottle, a well. 2. To discharge
matter, as an abscess; pl. sUSUA.
3. To rise (uf the tide). Ua sua
mai le tai.

8ua, ». to jest, to joke:

BuA, 5. a jest. Ja tasi

" 40 lana sua.

Sua, s Malay, Kua, 1. juice or
liquid of any kind, as suavai,
suasusu. ‘O lona sua. 2. Cooked
food, especially as prepared for
the sick. ‘O sua a le ma®i.

SUAAUGA, 2. to be only a little risen,
of the tide.

STAALANAY, ©. to depreciute, as one

- chief or his followers another to

- the lady to whom both he and
his rival are paying addresses.

Sua‘ava. See Lau‘ava (CARNE).

Sual, v. to dig up.

Suiv‘y, 8. oil. ‘O lana suau‘u.

SUAFA, 5. & name (of chiefs).
ali'é, avane lona suafa.

Buaaa, & 1. the rooting of a pig.

[. SGRUA.

sua, soig.

‘4 ge

8UA
‘O suwaga a le pua‘a. = 2. The
tacking of a ship. 3. Jestiug.

*0 lana suaga. ’
SuAGE, s. 8 male friend of a woman,
with the idea of illicit intercourge.
Se ana suage, se ana tane. :

SvXgoar, v. to persist in a charge,

Sviru, s. bilge water. :

8raLva, a. bruckish. Syn. TarTar-
NONO.

SuAMALIE, a. sweet.

SUAMXLIE, 7. to be sweet. '

SvamaLy, v to soften the soil by
digging. )

SvamiLr.  See TicosL .

SuaMUA, v. to be first, as in speaks
ing or fighting,

StaMULI, 2. to be last, as in spenking
or fighting; redup. suasuamuLL
SUAPEAU, 8. Juice of the turtle, most

delicate of all juices. )

Sv'aPINy, 8. the fu‘apini, so called
in some parts, .

SvuisaMi, s. salt water, sea water.

Suvasta, v. redup. of sua, to root up,
to turn up the ground, as a pig
does.

Suasvar, v. to work hard for others,
as a man in his wife’s family,
or vice versa. Ua suasuai i l¢
galuega a le fatuaiga. '

SUASUAMUA, v. to make known an
opinion before consulting others
concerned. )

Suastd. See Suasuar.

Suisusy, 8. milk. " ‘O lona suasusu,

SuaTAILL, ®. to flutter, to shake the
wings, as a bird when washing.
Ta‘ele © Avaavaafiti, a oauli suae
tagli.

SvaTavruTi, 2. 1. to provoke to a
contest though worsted. 2. Tq
jeer at-an angry person.

BuaTaGa, s 1. a tack of a ghip;
fig. applied to the return of a
chief to his people. ‘O le tos
suataga o le va‘a tele. 2. The
rooting of a pig.

SuaTy, 5. an outrigger on the right
side of a cunoe, to kecp the ama
from being submerged when
sailing, '
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SvaTi, v, 1. to spit. out. . 2. To
pour out rubbish. 8. To pour

-out, as water. 4. To use bad
lunguage. . :

Svaru, v. to dig info the ground
with the fo‘oto'o of offi -e, signi-
‘fying heavy punishment to an
offender. 4 e suatu's ma to-

- Sota‘o.

SvAvar, s 1. water.

. called to chiefs, Se'i fai mai
sina au suavai. Ona alu ai lea
e saunt le mea e ‘ai.

StE, s. a fish sometimes poisonous
(Tetrodon).

Sug, ». to project, as the belly of
a pig or a fat person; redup.
SUESUE,

Su‘E, v. 1. to lift up a8 & mat. 2.
To séarch, to examine; pass.
SU‘EA ; redup. SUSU‘E, SUESU'E.
Na ‘ou sau nei e su‘e le pagota.

Su‘E, v. to renew the sinnet fasten-
- ings of a canoe.

St‘EGA, 8. 1. an examination, <O
tana su‘ega, of the examiner. ‘O
lona, of the examined. 2. The
ends of the thatch where they
overlap each other.

SU‘ENA, pass. of sU'E, o be lifted
up, as vines by the tide.
Su‘esv'e, v, redup. of sUE. Ses

SustE,

SU‘ESU‘EUGA, #. to search diligently,
as they seek for nga for bait. Ia
su‘esu euga t poloa‘éga na tu‘u

ai.

SUI 2. 1. to dilute. 2. To add
fresh ingredients when preparing
cocoa-nut oil; redup. SUISUL

Sur, s. a substitute. ‘O lona sui.

St1, v to substitute, to be a
substitute ; recip. FESUIAYL, to
exchange. ’

Su‘t, s the stem of a cocoa-nut

~  leaflet used as a fork.

Su‘, 8. & young cocoa-nut having
water in it, but no kernel, ‘O
le mu‘a su'i.

-Su‘y, v 1. to thread on a string,
as beads, 2. To twist sugar-
cane leaf on to & reed, as in

2. Food, so

- making thatch.” 3. To do needle-
work ; redup SUSU‘L, BUISUL
Sea ‘ula e, ‘a toli e, susu‘t.

Su‘iory, v. to sew clothes. N

Suica, s. a substitute. See Sur.

SUILAPALAPA, 8. the hips. ‘O ona
suilapalapa. :

Su‘stia, v. to be pained in the
foot; as if Leing pricked. Supe
posed to be a sign of being
grumbled at.

SvITAcAval v. to exuhange signaly
in war,

SUITU, v, 1. lit. to exchange stand-
ing, as a girdle of leaves ex-
changed with visitors. 2. To

'exchange a rotten post of a
house for a new one. 3. To take
a substitute offhand. 4. To
take the father's place. )

SU‘ITUAFILO, 2. to stitch.

Sto, &. a spade. ‘O lona suo.

800, v. to fall with the eyes to the
ground.

StoGEa, v. 1. to be put to shifta on

account of famine. 2. To work

hard after & famlne 3. To be

stingy. - B
Suosuo, v.  See BUABUAL

Surr, s. the name of one kind of
song.

Surr, ». 1. to try to get a pig
from some one for a party of
travellers. 2. To scold on  ac-

count of a small contribution
made. 3. To try to draw out
a scoret; pl. BUSUFI; pass. sU-
FIA ; redup. SUFISUFI; remp FE-
SUFIA'L. k

Sursvry, . redup of su¥1, to sift
a person in order to find out
something,

SUFITA, v. to find fault with,

SUGALE, s 1. one kind of taro. 2.
The name of a fish.

SUGALE'ULA, .
SUGALEFALA, 8. diﬂ‘erent
SUGALEGASUFI, kinds of
SUGALELUPE, the fish
SUGALEMATAPAOGO, sugale,
SUGALEPAGOTA, y

Breawy, s. 1. taro left 'till over-ripe.
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2. An old pigeon. 3. A re-

. spectful name for seu fishing.

4. An old person who is still
good-looking. 5. An old arrow
taken great ocare of. 6. Ifiifi

. left-till dry. 7. Applied also
to some other things which are
old but good.

SUGALUAUALUMA, 8. the refusal
of proposals of marriage by the
aualuma.

8UGALUFAIVA, 8. a term of respect
for all faiva, as seu, pigeon-

- catching, fologa, &c.

SUGALUGALUFALE, v. to be bed-
ridden from old age.

SueaLoval, s 1. the ifiifi found in
the water. 2. A good-looking
man.

Svra, v. to praise on account of
riches, beauty, &c.; redup. suLa-
SULA,

SuLi, v. (negative, with lg, not
praised. ‘Ua lé sula le pule a le
Atua).

SuLa, 8. a song of thanks for a
present of ‘ava.

SULA‘ESE, ». 1. to be praised by
others, and wot by oneself or
by relations; pass. BULA‘ESEA.
Lau tama i sula‘esea. 2. To be
praised by others on ‘account of
comething which yields no profit
to its owner.

ScraLl, 8. the name of a shell-
fish

-BULABULA, 8. one species of plan-

tain.

STLASULA, v. redup. of 8ULA,

SULASULAGA, 8. praises.

BuLy, s. 1. the sucker of a banana.
‘0 le suli o le fai. 2. The true
eon of a chief. ‘O le ali'i lea ¢

- ona le suli i@ Moegagogo.

StLisuLl, 8. a species of star-fish,

Sviv, Malay, SuLvn, 8. 1. a torch.
0 lona sulu. 2hDry leaves }of

paogo. the eye, as the
tor(():% of theﬁgodv 4. The true

. son of & chief. ‘(Instead of suli
on the north-west side of Ba-

~ vai'l,) . 5. A couth-westerly

wind, . 6. A yellowish fly-fiuh
hook.

SuLy, v. to light by a torch; pass.
suLUIA; pl. sustLv.  ‘Ua mala-
'lmalama le fale, ‘ua suluia ¢ le
a.

Sviv, Malay, SuLy, & spy, ». 1. to
thrust into. 2. To fasten on, as
the native wrapper. 8. To
plunge into, as a canoe in the
waves. 4. To {ake refuge in.
5. To wear a cloth, on visiting
the family of a dead’ chief, which
cloth is given to the famlly

SuLvaoAo, v. to fasten on the
wrapper under the armpits,

SuLvlL . See LausvLuL

SULUFA‘L, v. to take refuge with.

SULUFA‘IGA, 5. o refuge.

SuLvea, 8. a party visiting the
family of a dead chief, and leav-
ing the wrappers which they
WeEAT,

SuLvcAMALT'O, 8. 8 catching of
“crabs by torchlight.

SuLvaiTiTI, 8. 1. the place where
the titi is fastened. 2. euph.
for taw‘upu, the loins, ‘O lona
sulugatiti,

SULULUI’E, v. to catch pigeons by
torchlight.

SuLuma‘n, ». to thrust, or push
through, or into, as the oso into
a thicket to hide it.

StLumMa‘ta, v. 1. to be thrust or
plunged into, as the bows of a
canoe into the waves, or a per-
son carried headlong by the
waves into a cave; or oune fall-
ing headlong into a hole. 2.
To die suddenly, after previons
good health; from sulu and
ma‘t. )

StLumaLa, ». 1, to be first - pros-
perous and then unfortunate. 2,
To die without being ill. Nearly
syn. with SuLvmMA“1A.

SvLrMuUA, 8. the pieces of tortoise-
shell near the head of the turtle.

SurnumuLy, s. the pieces of tortoise-
shell near the tail,

. SULUREL, v. to sex pigeons by torch-
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- light. Lo‘s tula‘ mai e fai mo‘u
suluseu.

SuLusuLy, v. 1, to take about a
torch to look for something, or
to tish with. 2, To persevere
in. E sulusulu ¢fo si a tdlow
lama.

SULUSULUA, a. ripe, full-grown, as
taro

SuLvscLuraTor, 8. & small light-
colourcd snake which bites, but
is not venomous.

SuLustLuTAU, v. to rush into a
fight. -

STuALIE, a. great, for tele. It was
thought to be unlucky to use
tele iu praising anything in one’s
own family. Also used by
bonito-fishers.

Sumu, ». 1. to tie on the ridgepole
of a house. 2. To enter the body,
a8 8 Bpear.

Sumu, s. 1. the name of fishes of
the genus Balistes. 2. A clus-
ter of stars. The sumu (fish)
and the foloa (duck) were taken
up to heaven and became signs.
3. An ambassador from the camp
of the enemy. 4. One who steals
into the enemy’s camp to kill a
man.

SUMUFALA, } 8. varieties of sumu

SuMUsINA, (Balistes).

8uni, 2. 1. the name of a tree from
which garlands are made (Dry-
mispermum Burnettianum). 2.
The piege of tutuga used as &
sponge to take up scented cocoa-
oil as it forms.

Suny, ». 1. to sponge up scented
cocoa-nut oil with a piece of
tutuga. 2. To polish the ti‘a;
redup. SUNISUNL

SoNI‘vLA, s. & necklace of suni.
Tui e, ‘ua fia suni‘ula.

SuNITAL . the name of a twining
shrub.

SUNIVAO, 8. the name of a small
tree.

SUNISUNI, v. redup. of SUNL

SuNISUNI, 5 the name of a shell-
fish,

SuNvAGa, 8. a place to insert the
perch of pigeons.

SuNu‘y, v. to thrust in, as a stick
into the ground. ’

SUNUILAUNIU, 0. to insert a co~oa-
nut leaf into the boundary on
each side of two contending
parties, to indicate that the war
is to be confined to them.

SuNUGa, & a burning.

SuUNUSUNU, 8. the burnt bush where
a plantation is made.

Bupa, s. 1. paralysis. ‘O lona supa.
2. The name of a moon in the
wet season. -

Sura, v. to be palsied; pl. su-
supa.

Svs0, Malay, 8TsT, 8. 1. the breast.
2. The dug or teat of animals.
‘0 ona siisit.

SUsT, a. pl. of su.

StsT, v. to come with mai; to go,
with atu. Used only to titled
chiefs. Tigilau ‘ua sisu mai.

8080, a. dimin. of sv, 1. somewhat
wet. 2. A little watery, of taro.

80sT, v. to be pierced so that the
spear shows a protuberance on
the opposite side of the body.
Syn. PoroNa.

Susva, a. pl. of sUA.

Susva, v. pl. of svA.

Susu‘e, v. redup. of sv's, 1. to lift
up, to open. 2. To uncover, as
an oven of food. ‘A ‘¢ susu‘e
foaga, e tloa ai le ala. :

Busu‘e, ». to- be spring tide, so
ocalled because it lifts up the
vines on the beach. i

Susu‘r, a. high, of the spring tide.
‘0 le tai susu'e.

Sustv’s, v. 1. to fasten on the fau-
aluga of & house. 2. To pierce
a hole in a young cocoa-nnt in
order to drink the juice. 8. The
pl. of sUT. ‘

Svusuia, v.  See ST'1sU‘1A.

S0sUea, 8. 1. the speech of a titled
chief. 2. His presence. ‘O lau
susuga.

Stsvaa, a. having little milk.

Suvsury, ». 1. to shine, of tho

T
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heavenly bodies, fire, &c. 2. To
be handsome. 3. To be good-
looking, but a cripple. 4. To
plunge, as a canoe in the waves.
Bee SvLu. 5. pl. of sULU.

StsuNu, v. to Lbuin up; pass. sv-
NUA, BUSUNUINA.

8UsUTAU, 7. to be pierced by a
spear close at hand.

STTULIA, . 1. to be frightened by
being constantly beaten. 2. To
belddriven from fishing by the
ocold.

T.

THE thirteenth letter in the
Samoan alphabet. It is pro-
nounced as in English.

TaA, s. a stroke, a blow. ‘O lana ta.

TA, pron. I. Tdteola ‘ea? Nid
mea 0 fai?

TA, pron. dual. we two. (Abbre-

viated from taua.

TA, » 1. to strike with a stick or
weupon. Aue, ta‘itast ta 7 o la
tua. 2. To beat with a stick,
as the native drum, or the mat
at a night dauce. Pe ni fa‘a-
ali*i ‘ua tata? 3. To playon a
musical instrument with the
hand. ‘Ua ta le la‘aupese. 4.
To reprove. E to‘atama'i a‘e
tau ing ta i malae. 5. To
tattoo. E tatd tane, ‘a e tu‘u
fafine. 6. To open a vein. 7.
To bale a cance. Ta le liu.
8. To wash clothes by beating.
9. To jump a somersault. ‘Ua
ta le fiti; pl. TATA; pass. TAIA,
TAINA; redup. TATA.

TX, a prefix to verbs denoting
repeated and quick action, as
tdlua, tdmo‘e. Alsoapplied to the
plurality of things, as td‘e mo.

TA E, & child ! (A call to a child.)

Ta‘A, 8. the purty who go to a
woman’s family to take pro-
posals of marriage from their
chief. 2. The food taken on
such occasions as a present. ‘O
le ta‘a a le ali's.

Ta‘a, v. to commit fornication, of
the woman.

Ta'a, v. to go at large, as animals
and fish; pl. TATA‘A; redup. TA-
‘ATACA.

Ta‘A, & a small fishing-line. ‘O
lana ta'd.
Ta‘a‘aFa, ». to struggle. Syn.

FITIVALE.

Ta*a‘aro, v. pl. of TA‘ALO.

Ta‘al, v. to wind round; applied
to smoke circling round in a
hbuse, and to an uleer encir-
cling a limb ; pass. TA'AIA;
redup. TA'ATA‘AL

TaA‘Al, 8. See ‘AFATA‘AL

Ta‘A16A, 8. 8 roll, as of sinnet,
mats, tobacco, &e.

TA‘AIGAPULU, & & piece of bread-
fruit gum chewed by children.
Ta‘a'iNa, ». 1. to be gathered
together, as gravel by the waves.
2. To be drawn in; to be induced
todo. 8.Tostagger under a lond.

Ta‘Arval, s. iron hoop. Corrupted
into taivai.

Ta‘AU, v. to strike the handle of a
paddle agaiust the gunwale of
the cauoe in pulling.

Ta‘atso, s. the usoalii of the Vui
family.

TA‘AFALY, &. a thief of things in &
house.

TA‘AFANO, ©. to be scattered about,
as pigeons seeking food.

TA‘APANUA, v. fish easily caught,
because near land or near the
reef; opp. to taamaotai. Us
taafanua le inafo.

TA‘AFANUA-TELE, 8. the month of
May.

TA‘AFL, 8. rags of siapo; pl. TA‘A-
FIAPL ‘O lona ta‘afi.

Ta‘arinL, o, 1. to roll, to wallow.
2. To struggle with; pl. TA‘A-
FIFIL]; redup. TAAFILIFILL Sa
‘e tau ta‘afile ai, Fou e. )

TA‘AFILIFILL v. {0 dismember, a8 &
dead man in war.

Ta‘aFITI 9. to struggle, to be rest-
less, of animals; redup. TA'AFI-
TIFITL
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TXi‘AFUA, & a detached clamfish;
also called t@‘anoa.

TAAGaA, 8. 1. a shoal of fish. 2.
A herd of animals. 3. A floek
of ducks,

TaAGA, 8. pasture.

TAa‘AGA, v. to pasture, to graze,
mea e ta‘aga i ai many.

TA‘ALAELAE, 8. 1. a wide or bald
forehead. 2. A beardless chin.
3. Pudend. mulieb. depile.

TA‘ALAELAE, a. open, a8 & country
without trees.

TA‘ALAO, 9. to finish up, as a job of
work.

TAALE, a. 1. the soft inside of the
top of a cocoa-nut tree. 2. The
head. (A term of abuse.,)

Ta‘ALED, v. See LEU.

Ta*aL1GoL!GOA, a. lit. a place of
crickets ; quiet, still.

TAALIGOLIGOA, v. to be quiet, to
be still.

Ta‘aLiLy, a. resounding, sonor-
ous, a8 thunder, waves, a trum-
pet, &o.

Ta‘aLLy, v. 1, to resound. 2. To
come in crowds; redup. TAA-
LILILILL

TA'ALILIVALE, s. turbulence, up-
roar, tumult.

Ta‘ALISE, adv.
VAVE.

Ta‘ALisE, v. to be quick; pl. Ta-
‘ALILISE,

Tatavo, v. to play, to sport, to
dally with; pl. TA‘a‘AL0.

TA‘ALOFA‘APUNA, 0. to play roughly
80 &8 to hurt others.

Ta‘arLoca, s. play, sport, dalli-
ance. ‘O la la ta‘aloga.

Ta‘avoro, 8. the taking of food
to visitors by a whole district
at once. ‘O te fa‘alolo a le
atid.

Ta‘aLoro, v. 1. to go in crowds.
2. To disperse. Ta‘alolo ma
tau fetalaiga.

TA‘ALOLO, v. to be almost beaten
down, as houses in a storm; to
stand aslant. Tumau i lou atu

. mauga ta‘alolo.

‘0

quickly.  Syn.

TA‘A
Ta‘aroro, 8. a small enclosure
for pigs. ‘O lona ta‘aloto.

Ta‘aroTo, ». to put pigs into an
enclosure.

TaaLvea, 8. ta-a-luga, the top
row of & bunch of bananas.

TAAMALA, v. to about
TA‘AMALAIA, with a calamity
impending. ‘Ua ta‘amala § lend

taua.

TA‘AMANUIA, 0. to go about at-
tended by prosperity.

Ta‘AMILO, v. to go round about;
redup. TA‘amiLomiLo. ‘Ua ta-
‘amilo ma fa‘anoanoa, ‘ua manatu
t lana ava.

Ta‘amT, s. the name of a plant
(Alocasia Indica et A. costata).
TA‘ANEVA, 8. 1. the name of a
fish. 2. A man wandering

about friendless.

TA‘aANr'o, v. to go round about in
speaking.

TA‘aANOA, 8. an animal that is
weaned. <O lana ta ‘anoa.

TA‘ANoOA, 8 1. a detached clam-
fish; also ta‘afua. 2. A man
or woman whose husband or
wife is dead or gone away.

TX‘ANOA, ». to be at liberty, as
an unmarried man or woman;
redup. TA‘ATA‘ANOA.

TA‘ANU‘D, ». to wander from land
to land.

TA‘ANUNU, v. to be in crowds.

Ta‘aPE, v. to be dispersed, to be

scattered; redup. TA‘APE‘APE;
pl. TA‘A‘APE. Na ta ape papa
ia Paitomaleifi.

TAAPEAFATUATI, v. to be scattered
to gather together again,

TA‘APE‘APEPAYA, ». to dead.
Applied to Tupua.

Ta‘apega, 8. 1. a scattering. E
maulu mai a se ta‘apega. 2. A
routed party. E maulu mai ai
ni ta*apega.

TaA‘asamoA, s. the Samoan group
of islands.

Ta‘asg, s. 2. a stray pig. 2. A
wanderer, an alien, (A term
of reproach.) .

T2
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Ta‘asE, v. to wander from home.

Taasi, v. ta-ast, to cut sandal-
wood.

TA‘ATAA, 8. & species of grass.

TA‘ATA‘A, a. strong.

TAa‘ATA‘a, v. to be strong.

Ta'aTAA, v. redup. of TA‘A, to
%o at large.

TA'ATA‘AALEALA, a. well known,
common, ordinary.

TA'ATA‘AALEALA, v. to be a pros-
titute.

TA'ATAAL, .
TA‘AL

Ta‘arast, 8. 1. a pig belonging
to a whole village. Syn. Faca-

redup. intens. of

TASL. 2. An only pig of a
family. 8. A solitary wild
boar.

TA‘ATELE, v. to abound.

Ta‘ATIA, v. 1. to be prostrate, to
be lying down. 2. To appear
plainly. Ta‘atia mai lava Lei-
pata, e let lilo.

Ta‘aTiv, v. to die. Of the Taga-
loa family.

TA'ATUA, v. 1. to sit apart from
the chiefs. 2. To be confined
to a few, as a report not gene-
rxlly known.

TA‘ATU'UIMALAE, 8, food given
in the malae with an offer of
marriage.

Ta‘aTivo, v to be about to
separute, a8 friends who have
boen sitting together.

TaA‘aTUGA, 8 1. a standing-place.
(A Tutuila word.) 2. A footstool.

TAATULALO, ». fo rumble, as
thunder.

Ta‘avao, ». 1. to wander in the
bush, of men. 2. To ruo away
into the bush, of animwals. Ga-
ta‘ula e, tali a‘s ‘oe, ‘a ina ‘ou
ta‘avao pea.

TA‘AVAOGA, 8 & wandering in
the bush. Le naumati o 8t a‘u

ta‘avaoga.

Ta‘AVALE, ». to roll; pl. TA‘sa-
VAVALE;  redup. TA’AVALE-
VALE.

Ta‘aviLy, v, to turn round, as a

mill, a drill, &e.; redup. TA‘A-
VILIVILL

TA‘AVILIVILI, v. tniens. of TA‘A-
viL, to turn round and round
quickly, as a whirligig.

TA'AVULA, a. very fat, as men
and pigs.

TA‘AVULAVOLA, a. redup. dimin.
of preceding, fat, as children

and young pigs.
TXe, Malay, Ta1, s excrements,
foeces.

TAE, v. to gather up rubbish; pl.
TATAE; pass. TAEA; redup.
TAETAE. Na tae otaola ‘o lo
Magamagaifatua.

TA‘E, v. 1. to be cracked. 2. To
be broken; pl. TATAE, TA‘EI;
redup. TA'ETAE.

TaE, s. the top of a cocoa-nut
which has been broken out for
the pu.rgose of drinking the
juice. ‘O le ta‘e o le niu.

TAEA, ». to be reached, to reach to.
‘Ou te le taga.

TAEA0, 8. 1. the morning. 2. To-
Morrow.

TAEAOFUA, 8. 1. early dawn. 2. The
name of a war in Atua.

Ta‘eL, v. to break to picces. Ta‘et,
ta‘et sau, ‘o le a ‘wma lava mea
matagofic a le ali'i le fa‘alau~

ma‘os.

TaEx‘a, s. the rich and oily part
of fa‘ausi.

TA‘BILILI'L, ». to break up small;
pass. TA'EILILI'IA. '

TA‘EINA, ». 1. to be forbidden.
2. To be driven away

TAi'Ev, v. 1. to scratch the ground,
as a fowl, 2. To take away, as
rubbish,

TAEFA‘, 8. an infant fed young.

TAEFE'E, 8. black vomit, black
stools.

TA‘EGAIPU, 8. a broken piece of
a cup, a shard.

TAELAFA, 8. & cocoa-nut very
flat at the end which is broken

open.
TAELAGOA, a. fly-dirtied. Applied to
rips bananas. Malay, TAILALAT.
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TAELAMA, & L. black vomit, or
black stools. Syn. TAEFEE.
3. Black pigment of the eye.

TAPLE, 8. 1. the keel of a canoe.
2. The bottom of a box, pail, &c.
3. A red shaggy mat.

TA‘ELE, v. to strain out.

Ti'ELE, ». 1. ta-‘ele, to bathe.
Ona la ta‘eele ai lea ¢ le vai. 2.
To open a dead body to search
for the disease, so that by taking
out the diseased part and burn-
ing it, the diseage itaclf may
be destroyed, and not enter
another of the family; pl. Ta-
‘E‘ELE ; pass. TA‘ELEA.

TX‘ELEFAGA, | 8. 1. a bathing place,

TA‘ELEGA, } 2. A company of
bathers.

TArELELA, inferj. How hot is the
sun !

TAeLETS, a. deep-keeled. Syn.
nearly Ma‘oNAFONO.

TA‘ELETOTS, v to be bathed in
blood, from wounds.

TI‘ELEPOLAPOLA, a. flat-bottomed,
of & canoe.

TAELO, 5. the name of a moon in the
wet season.

TXi‘EMA, v. from ‘ema, to glisten, as
black stapo, tattooing, &e.

TXAEMANU, 8, 1. one species of bread-
fruit. 2. One kind of banana.
8. Guano.

TXEMoO, v. to wink repeatedly.

TAENA‘L, v. to gather together, 1.
as fish, food, or property. 2. As
8 swelling gathers to a head and
matter forms.

Ti‘evveNv. Syn. TX‘No‘INo.

TArri, s. & bagket or net made of
lav‘a‘a, for catching palolo. The
Savai‘i name. Syn. ‘Exv.

TXEPT, v. pedere.

TA'ESEA, v. to be blown off the
land, as a canoe.

TAETAE, v. redup. of TAR.

TA‘ETA‘E, v. redup. of TA'E.

TA‘ETA‘E, a. shallow, as a boat or a
basket. Syn. PA‘EPA‘E.

TA‘ETA'E, v. to be shallow, of & boat
or a basket.

TAETAEAPUPTLU, 8. the name of a
shellfish. Applied to one who
carries off things.

TAETAEPALOLO, 8. mildew.

TAETAEPALOLOA, 7. to be mildewed.

TAETAFE, 8. rubbish brought down
by a river. “O lela ‘o le taetafe.

TA‘ETU, v. to limp; redup. Ta-
‘ETU‘ETU.  Syn. SETU.

TaervLy, 8. 1. a phosphorescent
millepede. Ma le tactuli e pu-
laps. 2. Phosphorescence in the
sea. 3. Wax in the ear.

TAETULIATD, 8. the phosphorescence
of the bonito.

Ta1 s 1. the sea. Osovale le tai
o Savai‘i. 2. The tide. 3. A
number, a8 se tai lima, only used
in expressing inability or un-
willingness to do something re-
guired ; pl. TAL 4. A number,
a8 tai maumaga, tai galue, &c.

Tary, s the heart of a tree. ‘O lona
tat.

TAi1, adv. nearly. As TAuL -

TAii, v. to be near; redup. TAITAL
Lota fia tai atu Satali e,

TAr v. See TAt MAL

Ta‘1, ¢ the mother yam,

Ta'l, a. distributive particle. With
tast it means each, as Ia ta‘itast
ma alu. Let each one go, i.e.,
all. With lua, it means pairs.
Ia ta‘ito‘alua ona o mat; and 8o
with all other numbers, ta‘ilima,
ta‘tafe, &c.

Ta41, v 1. to attend to the fire, to
keep up the flame. 2. To lead &
troop. 3. To lead.

Ta1a, v. 1. to be mature, to be fit
to be cut, of trees. 2. To be old
enough to be tattooed. 3. Pass.
of Ta.

TArA, v. ta-i‘a,"to fish for palolo, lo,
pala‘ia, sud inaga.

TAI1AE, v. to be shallow, as the sea,
an umets, &c.

Ta‘1av, 8. a leader of troops.
Ta'r'av, v. to lead a troop. ‘4
palut liutua, ta‘i‘ay, fa‘amaufao.
TAﬁ‘IAFI, v. to keep up the evening

re,
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TAIAFIAFI, 8. an evening low tide.
E, taiafiafi ‘o te Vaimuaga.

TAIAFU. Ses Tarsua.

TArAFoLD, 8. the part of a log of
wood between the white and the
red.

TA1arA. See Tuv'viaLa.

TAIALOALO, v. to have a lagoon on
the coast.

TAIANE. See TEANE.

TAIEFANOLOLO, 8. & moderate tide,
neither too high or too low.

TA‘rT, v. to be slow of speech.

Ti4, s the sickness of an old
person, especially elephanti-
asis.

TA44, v to be ill, to have some
sickness. A depreciatory term
when speaking of one’s own
sickness.

TAI'ILELA, v. tai-‘t-le-la, to fish
while the sun is high, although
it be not low tide.

TATITAMA, 8. lochia.

Ta‘r'o, 8. the name of a sea-bird
(Diomedea.)

TAloAvULI, 8. & noon low tide.

TAIOFAFINELEAVL, 7. a tide on which
a wife goes to fish for herhusband,

whether high or low.
TaroreiTI, s spring-tide. Syn.
TAIBUSU‘E.

TaloLEmMA'T, 8. the root of the
disease.

TarvaLi, | s low tide in the

TAIUALAO,f morning.

Tarwv, 8. 1, 8 yam top, kept for
planting. ‘O le taiulu o le ufi.

‘0 le taiulu a le tagata. 2. A
man who raises reports. ‘O ls
tatulu lend tagata.

TATULUAGO, 8. one kind of yam.

TA‘TULULIMA, 6. fifty breadths. Le
aosoa ta‘tululima, & siapo fifty
boards in width.

TATUTULIMA, 8. five baskets of food
cach.

TAirra‘'y, 8. one row of a bunch of
bananas.

Byn.

Taarav, s. a chief’s dog.
Mamwe. ‘O lana ta*ifau.
TA“IFEE, v. to fish for outtle-fish.

TA“IFE‘E, 8. one who fishes for
cuttle-fish.

TArruLa, 8. falling tide but still
deep.

TA“GAAFI, 8. 1. the hearth, the
fireplace. Syn. Avaciraro. 2.
The company whe go to keep up
a fire for visitors.

TAIGAD, 8. the turn of the tide. ‘0
le masina ¢ oso i le tastau ‘a e
¢ goto ¢ le tatgau.

TalGuLy, 8. high tide.

TAIGALEMT, v.to be just in time,

TAIGAMALIE, to eome -oppor-
tunely. Syn. PAgAMALIE,

TAILELAO, 8. the tide rising in the
morning dawn.

TAa“LELAGL, 9. fa-‘i-le-lagi, to be
exalted, as the children of a
mean perent, through the supe-
rior rank of the other parent.

TaiLELEI, v. to have deep water
within the reef, suitable for a
boat journey. 2. Tobe dead low
water, for fishermen.

TAILELEL, ». 1. to have a lagoon on
the coast. Opposed to taipupi.
2. To be at peace. Na ti alu
atu o tailelei, ‘ua taipupu foi le
nu'‘u nei.

TAILELEIA, v. to be prosperous, to
be well fed on a journey.

TAILELUA, v. td-i-le-lua, lit. to be
struck into thegrave; to be sick,
to vomit. '

Timy v. to fan,as a fan. 2. To
blow, as the wind. 8. To send
about a child continually on
messages ; redup. TAILULL. Syn.
MaAmL (2).

Ta‘mw, a. stony, gravelly, especially
when coming to stony soil in
digging ; redup. TAILI'TLL

TarLILIGO, 8. smooth sea. (Poetic
word).

TA1L0, 8. tai-15, a school of 15,

TAILO, v. contr, from #a-te-le-sloa, 1
don’t know,

TAILOLOTO, 8. & deep tide. Applied
to a council of chiefs at which no
common man spoke.

TAILUA, 8. two tides.
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TA‘LUA, adv. 1. in pairs. 2. Two | TATTAYL, 0. to lead; pass. TA‘TTA-

apiece. ‘uNA. ‘O le afu lea na tuitat
TiiLoMa, o ta-i-luma.  Syn. ifo i ai Iliganoa.

TAILELAGL TAITA‘L, 8. anything carried in the
TAiLUPE, 8 an abundance of hand.

pigeons, T AITATIPO, £
TAIL MAL, v. dmpers. it is long since. TAITAIIPU,} s. names of a tree.

‘Ua tai mai lou nofo i*inei.
TArMADI, 8. a fulling tide.
TAIMALIE, 8. & piece of good for-

tune.

TAIMALIE, v. to come opportunely.
Syn. TA1GALEMT.

TAIMASA, 8. low tide.

Ta‘mMua, 8. 1. one who goes a little
shead to lead the way in war.
2. A leader of the dance. 3. A
leader, generally.

Ta‘tNa.  See TaA‘A“INA.

TAINAMD, 8. & mosquito curtain.

_Ta“N1, 8. perineum; also lo‘a, ufa,
and ao‘oga.

TAINIFO, 8. the gumns,

TAa‘No‘INo, inter).
td‘inn‘ino 1 le nu‘u,

TAIPAAP'Y, 8. a shallow tide.

TAIPE, 8. a dead low tide.

TA‘IPISA, v. to go along singing, as
a party carrying a log. ‘O ona
va‘a e feoa't ma ta‘ipisa.

Tareisy, 8. the spray of the ses.
Syn. Uasamr.

T A1PD, 8. & low tide at night.

TarrteD, 8. an iron-bound coast.

TAISALA, 8. & low tide. (On Upoluw.)
E usu i te taisala.

TAISAMUTI, 8. the season in which
the large fishes come to the beach
to eat the smaller ones.

Tams1, v. 1. to smite, to beat. 2.
To break up, as firewood.

TA&‘181,8. vegetables cooked in leaves.
0 lana ta ‘“iei talo.

TAISINA, & the white wood of timber
next the bark.

TA18UA, s, a rising tide.

TAISUSUE, 8. spring tide.

TAITAEAO, 8. & morning low tide.

TArrAL, s nearness. ‘Ua te taitai
Toga ¢ su‘e i ai.

TAITAL, v. to be mnear.

-Tarir and TArL

I hate. 05

See also

TAITAINONO, a. brackish.

T AITAINONO, b. to be brackish.

TAITAU, 8. the top of full tide. ‘O
le masina e oso i le taitau.

TAITAFOLA, 8. & shallow pluce inside
the reef.

TAITASL, a. each, one by one.

TarrereLe, s flood tide.
TABUSUE.

TAITETELE, 8. 1. large gatherings
of people. Ia te lavatia taitetele.
2. Persons known to be brave, or
handsome, or uble to answer a
speech at a great fono; as, ‘o le
tagata o le taitetele.

TArTI, 8. & person tattooed young;
a youth.

TArToLOPA, 8. tide rising a little.

TAITG, 8. full tide ; also taitutu.

TA9TUvA, 8. fa-‘i-fua, & back-
handed blow., O lana ta‘itua.

TAITUA, 9 to be degraded, us the
children of a chief or ludy who
lLas married beneath his or ber
station,

TAIvA, 8. the name of a small fish.

TAarvai, s. iron hoop. Perhaps for
ta‘aivai.

TaivaLg, 8. 1. a shallow place
within the reef 2. A falling
or low tide.

TAIVALE, . to lead astray.

TAIVALEA, v. 1. to be unprosperous,
to be not well fed on a journey.
2. To have no head to & family.
Na fai a uty taivalea.

Tao, v. to bake; pl. TATAO; pass.
TAOA, TAOINA,

Tao0, 8. a spear. ‘0 lona tao.

TA0A, 8. the north side of Savaii,
from & man’s nume., Olotu <
Taoa valevale.

TAOAPE, 8. the spear which lifts
and loosens the first spear in

tologa.

Syn.

Fumwaufimn ane
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Tao'kToA, 8 a breadfruit baked
whole.

TAOAVE, s, & cocon-nut tree very
productive, :

Tao‘orv, 8. lit. that which presses
down the clothes; hence, a
waistcoat, 8 shawl. ‘O lona

tao‘ofu.

TA00LO, 8. a three-pointed spear.

TAOF1, 2. 1. to hold on to, to retain.
2. To hold to, as an opinion. 8.
To restrain, to hold beck, either
a person or his speech; pass.
TAOFIA ; dimin. TAOFIOFL

TiowL s 1. a holding on to. 2. An
opinion. 8. A restraining. ‘O
lona tagfia.

TA5r1GA, 8. those who hold back
from war, out of re, to the
teaching of the New Testa-
ment.

TAoroNo, v. to cook food the day
before it is wanted. Syn. Tao-
NA‘R.

TAi‘oFu, v, to wash clothes.

TA0GASEA, a. speared by accident.

TaoLAFo, 2. to press or overlap one
stick of thatch upon another.

TAOLEOLEO, 8. a lance, & spear not
to be thrown. *O lona taoleoleo.

TaoMA‘L, v. from taotao, to press
down with.

Ta0MAGA, 8. things pressed.

TA0MEA, 8 food, &e., taken to pro-
cure a pig with.

Taomi, v. to press down by a
weight or by force; pass. Tao-
MIA ; redup. TAOTAOMI.

TaoNA, ». to bake food the day
before it is given to those for
whose use it is provided. Syn.
T aoroNo.

Ta0BALA, 8. & spear placed high
up in the butt in the gaume of
tologa.

TA0SALA, 8. & spear piercing the
body and cut out.

Ta‘osl, ». to scratch.,

TAoso, v. to prepare for a journey.

TAaosoGa, 8. the preparing for a
journey. ‘O le taosaga a le ma-
laga.

Taorao, v. to press down by
weights, &c., pass. TAOTAOINA,
Taora0, 8. the beams of a house

over the utupotu.

TXotXo, s. names of &
TXoTA0AMA, fish.
TaoraovLr, v. to bake with the

skin on, as taro, &c.

Taoraomi, v. redup. of TaoMI.

Ta‘oro, v. to lie down; pl. Ta‘0-
‘0T0 ; dimin. TA'OTO'OTO.

Ta‘oTo, s the name of a fish which
lies on the bottom of the sea to
watch for prey.

TA‘OTOFA‘AATUVELA, v. to lie apart
like the divisions of a cooked
bonito; to be well defined, to be
clear and straightforward.

TAOTUA, v. pressing over another,
as a rope fastened over another
to strengthen it. ’

Taorvantu, ». to put on thatch so
a8 to press on the tuaniu used
to fusten it.

Tav, . 1. leaves used to cover up a
native oven of food. 2. A year,
a season, Malay, Taun. 3. A
price. ‘O lina tau. 4. Bome-
thing to sell, 5. The deck of a
cance. ‘O le tau o le va‘a. .

Tau, a sign of the plural, applied
to birds. ‘O le tau manu.

Tau, a. fixed, as colours in cloth.

Tav, v. to fight; pl. TATAU; pass.
TACLIA. Alei le va'a, tau ma-
tagi.

Tau, v. 1. to arrive at, to end at.
‘A ‘ua taw atu i le motu, fo'i mai
at. 2. To fit in. 3. To hit or
strike against. 4. To be an-
chored. I le va‘a ‘ua taw i lo
lote. 5. To buy, to barter. 6.
To pluck fruit with the hand.
7. To count. 8. To be swollen
uniformly, as in confirmed ele-
phantiasis. ‘Ua tau le vae, ‘ua
wolo ‘atoa le fe‘efe'e; pass. TAUA,
TAULIA.

Tiv, s family econnections; ap-
plied to food brought by rela~
tions. ‘0 le téu lened.

Tav, v. ¢mpers. used to express
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‘sympathy with another’s pain
or trouble ; as tau ma ‘outou. It
-is used only in the second and
third persons.

Tau, a. that which is right and
proper. ‘A ona tau, tou molia i
" 8¢ alunu‘u.

Tau, a prefix to verbs, denoting,
1. intensity, or endeavour. ‘Ua
tau sau. 2. Continued action,
as ‘Ua tau alaga. 3. United
with fa¢ it forms a plural. ‘Ua
taufaitags.

Tav, & particle denoting that which
belongs to, or has respect to, as
*0 tala tau ali*f, reports con-
cerning chiefs.

Tav, adv. only. (Prohibitive.) E

_‘to‘alfima‘i, ‘a e tau ina ta @

malae.

TAv, v. 1. to press out, as juice. 2.
To milk., ‘Ua tau susu; redup.
raTAU. 3. To be married. Syn.
NoroTaNE.

Ta‘s, v. to tell, to mention; pl.
TATAU; pass. TA'UA, TA‘UINA;
redup. TA‘UTA'U; pass. TA‘UTA-
‘DA, ‘Ai se alofa lua ta*ua mai.

TAUA, 8. & war, a fight. ‘O lona
taua.

TAUA, v. pass. of TAT, to count. <O
ia e taua lavulu magaafe.

TAa‘vA, a. talked about, well known,
famed.

TAva, a. precious, valuable. ‘O le
‘ie laua.

TATA, pron. dual. we two (including
the person addressed).

TAUX, 8 one name of the Atua
district. ‘Ua tusi‘eseina © le iti
o le Taua.

TAv‘AL o. 1. to gain a mark in
games. 2. To be first in fishing,
Wwar, Or 864 ; pass. TAU‘AIA.

TAvA‘L, ». to be wounded slightly,
not in a dangerous part.

Tavar‘a‘au, a word used in pigeon-
catching. When there are many
present, the loops clash together.
Applied to contentions.

TAUAI'UPY, 2. to fight with words,
to quarrel with abusive language.

TAUATFUSU, v. to box, to fight with
fists.

TAUA‘IFUSUGA, 8.
fista.

TAivAlGA, 8. & victory in fishing,
seuga, or war. Tusa o tau‘aiga t
nunw.

TAviiaa, s. family connections.

TAUA‘TMIBA, v. to quarrel.

TAUAIVE‘EVE'ED, 8. & Doisy quar-

a fight with

rel.

TAUAU, o. 1. to tend towards, to be
on the decline. 2. To be on the
increase. ‘Ua taudau ona maloss.
‘Ua tauau ina vaivai.

Tav‘av, 8. the shoulder. ‘O lona
tav‘au.

Tacv‘a't, 8. the tapui which im-
precates death by the ‘a‘u.

TAU'AUTO'ONA, v. [it. to have the
shoulder rested on, as is done in
a crowded house by those pres-
sing forward to the front; to be
passed by, to be superseded.

TAUAFIAFI, 8. said of a district
shadowed by mountains, and so
has a long evening.

TAUAGA, 8 a press, a strainer.

TAUAGAFAU, 8. mild conduct, kind-
ness. ‘O lona tauagafau. Syn.
-AGAMALT.

TAUAGAVALE, 8. 1, the left. 2. A
left-handed man.

TAUALA, v. 1. to 1uff, to keep close
to the wind. 2. To watch by
the sick at night.

TA‘UALAULUMAGAAFE, 8. one who
can count the hairs and yet
make slips in spesking. Ap-
plied to a good speaker in
making mistakes.

TAUALALA, ». 1. to go and sit with
a party courting a lady; pass.
TAUALALAFIA. 2. To exhibit a
NEeW CANOe OF NeW SPears.

TAU*ALALIA, ». 1. to make attempts,
to attempt to go. 2. To feign as
though about to strike.

TAUALASA, ». to strive for what
cannot be obtained, as an old
man for a young wife. Only of
the sexes.
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TAvuaLrY, v. to reach a chief, of & ill or unfortunate. ‘Us tau‘d-
spear thrown. poia e le mala.
TAvUALO, v. to continue to row or | TAuaso, s. 1. blindness. 2. A blind
paddie. man.

Taviroa, v. to be treated with
respeot.

TAvALOGA, 8. the paddling of a
boat or a eanoe.

TAUALUGA, 8. 1. the covering of the
ridge of a house. 2. A cock’s
comb. 3. The roof of the mouth
when diseased.

TAvUALUGA, ». 1. to raise the hands
in holding a club. 2. To be
victorious.

TAUALTGA, &. a flag, & pennant in.a
boat. .

TAUAMA, 8. the name of one rope in
a sailing canoe.

TavaMo, v. 1. to carry shout a
dead chicf. 2. To find fault
with an absent p rson, as if
they were carrying him about
deal.

TAUAMOGA, s. 1. the carrying about
of a dead chief. Na majua i le
tauamoga o le alid. 2. The
bearers of the bier.

TAUv‘AMU, v. 1. to tie ‘amu on to
a fish-trap so as to conceal it
from fishes. 2. To chop or adze
off the end of a beam when too
long; redup. TAUAMU‘AMU.

TAUANAT, v. to be urgent, to be
importunate.

TAvANAU, v. to wuse provoking
words after being worsted.

TAUANAVE, 8. the name of a tree
(Cordia subcordata).

TAU‘APA‘APA, v. to endeavour to
reach after. Also TAU‘A‘APA.

TAUAPAY, v. to be involved with
another in some foolish act.

Tauv‘apaToTOLO, . t0 begin to try
to crawl, of a child.

TAU‘APE, v. to try to raise the gkin
over an abscess so a8 to let out
the matter; redup. TAU‘APE‘APE.

Tav‘Aro‘Aro, v. to adjust a bad
wrapper so as to cover the body.

Tav'Aro’APo, v. to cleave to.

TAU'APOIA, v. pass. to be constantly

TAUAS0, 9. to be blind.

Tav‘aso, v. to put on the ‘aso of a
house.

TAUATANE, v. 1. to have dincing
with men only. 2. To engage
in fight with men, {.e., brave
men.

TAUATANE, 8. & species of sodomy,
sed non introiens.

TAUATEA, 8. the name of a rope in-
a sailing canoe.

TAUATEATEA. See TAUMAMAO.

TAUATUATUGIA, 9. t0 be of no im-
portance ; of persons and things.

TAaAvAava, s a pilot through an
opening in the reef.

TAv'Ava, v, to strain the ‘ava.

TAUAVALE. See TAvAPA‘L

TAU‘AVE, v. to bear about.
mea ‘o sala e tau‘ave.

TAvEMU, v. to mock, to ridicule, to
jeer; pass. TAUEMUA.

TAUEMUGA, 8. mocking, ridicule,
jeering. ‘O lana tanemuga.

TAUENE, v. 1. to stretch up the
hand, and not be able to reach.
2. To long for, to desire, and not
be able to obtain.

TZiv‘esE, v. 1. to count wrongly the
coming of palolo. 2. To sit apart
from others.

Tavl, 8. & reward, a payment, ‘O
lana taus.

Tavl, ». 1. to reward. 2.To pay.
3. To revenge; pass. TATIA;
recip. FETAUIA'L. ‘0 le @ tauia le
tu‘umdvaega o le teine.

TA‘DOL, 8. & bundle, a parcel.

Aus se

TAvIA. 8ee LETAUIA.
TATr'Gr, s. & small bundle or
parcel.

TAvTIAD, 8. confusion, as from all g
party talking together.

TAUIAMA, 8. the name of a rope of
a sailing canoe.

TAU‘TAMA, v, to be on the left side
of a canoe, as a fish-hook.

Tavnd. Ses LETAUILO.
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Tav‘tMaTAU, 8 the name of a rope
in a sailing canoe.

Tav‘rrva.  See TATTUA.

TAUITUAINA, v. to revenge, Ana
a‘u titd a‘u net, § le ‘ua tauitu-
aina. Syn. TAUIMASUL

Tavivy, v, 1. to wrestle. 2. To
work with all the strength; pl.
Titvivi. 3. To reach to the bone,
as a spear wound.

Ta‘vo, 8. the name of a fish.

TAvT, a. tau-i, belonging to a
family, relating to family con-
nections. .

Tavv‘a, 8. & temporary fastening
used in building.

Tav‘D'y, v. to entreat, to importune,
as a woman, or for a canoe.

TAUUFI, 8. & yam plantation.

TAv‘vLY, 8. one method of fishing.

TAT‘UPEGA, 8. payment for a net.

TAU‘UPEGA, 8. the owner of a net
which is given to a fisherman.

Tav‘vry, s. 1. the waist, the loins.
2. The part where the tigapula
joins the taro. ‘Ua tau‘upu
malosi le talo. 8. Pudend.
mulieb.

TATUTA, 8. & landsman,

TAUTTA, v. to take a canoe-load of
taro.

TAUUTAGA, 8. a carrying of a load
of taro in a boat. ‘O lana tau-
utaga. -

TavvTO, v. to gather up a net by
taking hold of the uéo.

TATFa, 8. water. (A chief’s word.)

. Utufia ni taufa e sui a‘i.

TAUFA‘AUTULEFAO, 9. to leave off
working at canoe-building.

TAUFA‘AALA, . to try to find
occasion to fight or do anything.

TAUFA‘AFEILO, v. to talk together,
es troops of both armies, as if
not at war. ‘Ua taufa‘afeilo le
taua.

TAUFA‘AGEGE, v. to stir up a fire, a
dying pig, or a drooping plant-
ation.

TAUFA‘ALALO, v. tnfens. of Fa‘aA-
LALO.

TAUFA‘ALEMANUNT, 8. partial rain,

TAUFA‘ALI‘A, v. to tell sideways, to
tell indirectly.

TAUFA‘ALANI.
LANT.

TAUFA‘ABALA, v. 1. to endeavour to
bring uoder punishment, or to
fine without cause. 2. To accuse
falsely.

Tavra‘aprro. Iniens. of Fa‘arrTo.

TAUFA‘ASE'E. Syn. TAUFAALANIL

TAUFA‘ABUA, v. to beat to wind-
ward.

TAUFAL 8 prefix to some verbs to
form an intensive plural, as fau-
Jaitagi.

TAUFAI080, v. pl. to jump, as for
joy. Ona taufaioso lea ‘o fafine,
ma fa‘apea, Ot ‘ua fa‘afetas.

TAUFAIPEPESE, v. to sing all.

TAUFAITITILI, 8. the fapui impre-
cating death by thunder.

TAUFAITITILL, 2. 0 go in numbers
to tili.

TAUFA0, v. 1. to scramble for. 2.
To take from one another by
force. E maua malie tdufao.

TavUFAU, v. from the string of a
tame pigeon. 1. to teach a
pigeon. 2. To exhort; redup.
TAUFAUFAU. 3. To teach to fix
the fly-hook for bonito.

TAUFAGA, v. to set fish-traps. Ifo
as Fiti mataufaga.

TAUFALA, v. to push apart so as to
widen ; as bushes growing over a
road ; or the interstices of a bas-
ket, 80 a8 to be able to abstract
something.

TAUPALALO, v. taufa-a-lalo, to have
water at the root of yams or taro,
causing rottenness.

TACFALE, 8 the entrails; wused
before chiefs for ga‘au.

TAUFALE, ». to sit with carpenters
while at work; of the owner of
the house being built.

TACFALUGA, 8. 1. a branch of a tree
broken and hanging down. 2. A
branch over a road.

TAUFANO, . to fight and run on.

TAUFANUA, v. to be off the land, as
a wind.

Intens. of Fa‘a-
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TAUFANUA, & the owner of a piece
of land.

TAUFANU‘'D, 8. lit. water (vapour)
from the land, clouds rising from
the mountains and spreading
towards the sea in the middle of
the day.

TAUFATA, v. to continue to bear
about in a palanquin. E faufata
pea lo latow tama.

TACFATU, ». to tie on a stone as a
weight to a fish-hook.

TaUFATU, ¢ stones heaped up
TavFaTuaTLf in the lagoom to
attract fish. ‘O lana taufatu.
TAUFELEFELE, a. bushy, thick with

bushes.

TAUFETAYL, v. to fight with clubs
or axes. 8¢ du taufeta‘’s nofo,
‘na tu'u A‘ana ¢ le ‘olo.

TAUFETE'ETD, v. to hang on a
middle branch, of breadfruit
only.

TACTFETULL v. pl. of MOMO‘E, to ran.

TAUFETULIGA, 8. & rununing, a race.

TAUFETULITULL, ». redup. to run
two together on a message.

TATFL, v. to cover in an oven with
leaves.

TAicvria. 8See TAuToLU.

TACFOE, 8. the fastening of the
steering paddle in a large double
canoe.

TAvFoE, v. 1. to tie a fishing-line
to a paddle. 2. To tie the end
of a pigeon’s string to the seu
house. 3. To warn, to exhort.

TAUFOEGATA, a. disobedient.

TAUFOEGATA, 9. to be disobe-
dient.

TAavFoFd, v. to persuade, to entreat,
with particular reference to a
qUarrel or to an angry man.

a seloa ma ‘oe § taufofé o le
finagalo o le mals.

TAUFOLO, 8. & native dish of pounded
breadfruit, with expressud cocoa-
nut juice and salt water.

TAUFOLONIU, 8. taufolo made with
cocoa-nuf, without sult water.

T AUFOLOBAMI, 8. taufulo made with
sult water.

TavroNo, v.
councils.

TAUTFONG. v. to call out.

TAUFONOFONO, v. to go out to meet
E taufonofono 1 le moana.

Tavrora, 8. Bee Fora; pl. TAU-
FOTAGA.

TAUFUA, v. to return from flshing
without any fish. Syn. ‘Asa.
TatroiFur, v to bear fruit in

clusters.
TAUFUCLUFULY, a. hairy.
T AUFULUFCLY, ». to be hairy.

to hold frequent

TAcFuUsI, 8. a swamp. ‘O lona
TavrFusIGA, taufuss.
Tavruri, v. to pluck hairs or

feathers ; spec. muliebr. pud.

TAGruTI, . to do a thing con-
stantly.

TavruriFoTr, v. 1. to beg con-
tinually. 2. To continue to be
troubled some time after an
opponent has apologised.

Tatvaa, 8. a fighting ; as ‘o le tauga

a moa.

TAvaa, s. 1. a basket of provisions
reserved for the next meal. 2.
Food taken to s female with
proposals of marriage or concu-
binage. ‘O lana tauga, ‘o pua‘a
ma mdlie. 8. Pledge mats taken
to a carpenter to secure his scr-
vicea. ‘O la tauga o ls fals.
(CARNE)

TXuveX, v. 1. to be speared in a
mortal part. 2. To be pained
with hard words.

Tivek, ». 1. to do as one likes,
to act perversely. 2. To waste,
to negleet. ‘Ua tauga le mali.

Tavea‘ar, 8. from ». tau'ai, the
gaining of a count in a game.

TAverrr®, v. tauga-‘i-tu, to be

independent, to act indepen-
dently.

TaveXvr, a. dirty, black, un-
washed.

TAUGAGAFA, v. 1. to stutter. Syn.
ToLoGAGAFA at Manu‘a. 2. To
act deliberately. 3. To try to

claim kindred. 4. To take food
to the chief of a party instead of
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to those who call out the different

_ articles.

TAUGAGANA, v. to try to talk or
speak.

TAUGALATULATU, 8. 1. the chatter-
ing of latulatu. 2. The noise of
many people talking all together.

TivcaLkEMT. Syn. PAGAMALIE.

TArGALOLOA, 8. 1. a long girdle
of leaves. 2. A burden hanging
low. 3. Large elephantiasis in
scroto.

TAvGAMALIE. See TXvGALEMD.

TAUGAMATA, 8. the back of the
head. ‘O lona taugamata.

TavGaTA, v 1. to be difficult to
buy, to be high priced. 2. To be
difficult to deal with, to make
hard hargains; pl. TATGATA.

TAUGATAMA‘L) v. to come inoppor-

TAUGAVALE, } portunely.

TavGOFIE, v. 1. to be easily pur-
chased, to be low priced. 2.
To be ensy to deal with; pl.
TAUGOFIE.

TavLaA, Malay, SAUH, 8. an anchor.
Fesui Atua i le taula. ‘O le
taula o le va‘a. ‘O lana taula.

TAULA, ». to anchor. Tiuta i Muli-
aga, na taula ¢ moana.

TAuLA, 8. 1. the keeper or feeder
of & chief’s dog. 2. The priest
of an aitu. See TavrLiiru. O
le taula o le aitu.

TZivLa, v. to be brought in abun-
dance, as food and property
brought continually to a chief.

TAULA, . & sailing canoe.

"TAvLaf, ». 1. to anchor with; to
anchor to. 2. To hang up with.
3. To hang on to, as anger,
hope, &c.

TavLAITU, 8. taula-o-le-aitu, 1. a
priest of the aitu. 2. A doctor,
wlo wurked by charms.

TACLAOLEGALU, 8. the guide over
the waves; the name of a large
shark.

TAULAOLEVAL 8. lit. keeper of the
wadler, an eel. Syn. Tuna.

TAULAUTF, 8. the bonito fisherman’s
sun-shude ; for TAuMATA.

TAULACFAU, v. to have a piece of
lauie tied on, as to a tame gogo.
TAULAUFAFA, v. the poetic name of
taulaufau; & mark of a chief’s

dependant.

TAiuvLaea, 8. 1. a sacred offering.
‘0 lana taulaga. 2. An anchor-
age. Taulaga o va‘a.

TAULAGA, & 1. the roost of a bat.
‘O loma taulaga. 2. A place
where fishes congregate.

TAULAGA, v. to endeavour to raise,
a8 & swamped canoe, or & con~
quered party; pass. TAULAGAINA.
E l& mafai ona taulaga pe a to ¢
le fuasou.

TAvLAGAI‘A.  See TavLAGA (2).

TAvLAGAPE‘A. See Tauraga (1).

TavrLaer See TAILELAGL

TAvLAGL #. 1. to sing a song adapted
to dancing. 2. Tomake an appro-
priate speech. Té& fiu i lo outou
Sa‘atupu ‘upu, ‘a e l&é mau lau-
lagi.

TAvuLAGI, 8. & chief’s blindness.
Syn. TAuvALE. ‘O lona taulagi.

TavLAGILAGI, v. 1. to put in mind,
a8 those divilng out food; of
visitors present who wish to get
a share. 2. Toremind a speaker

- of some topic.

TAULALO, 8. 1. a crouching action
in dancing. 2. A pig’s cheek.
‘O le taulalo o le pua‘a; when
spoken of as food it takes a. 3.
A low place in a rock or hill, 4,
A prompter to a speaker, or to
one distributing food or ‘ava.

Tavvravro, ». 1. to let tlie hands
drop down in & club match. 2.
To be conquered. 8. To inte
cede. Syn. FavLALO. ‘

TAULALO, ». to hang low, as fruit,

TAvLALO, 8. low-hanging fiuit.

TAULALO'ESE, ». 1. to taulalo out of
tune in dancing. 2. To speak
against. 3. To cause to err.
Iliganoa taulalo‘ese.

TAULAMUA, v. L. to precede, to go
before. 2. To go and listen to
the speeches at a fono, and bring
home its decisions.
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TAULANL 8. & small canoe taken on
board a large one to distant
fishing-grounds.

TatLANL ». to jump overboard in
order to put the canoe on the
other tack ; pass. TAULANIA.

TAULATA, ». 1. to hang near to the
body of the tree, as fruit. 2. To
be pear, to be at hand.

TAULE‘ALE‘A, 8. (from le‘ale‘a, small,
not come to maturity); a young
man ; pl. TACLELE‘A. ‘O le galu
taulele'a o le nu‘u.

TAULE‘ALE‘AUSUMAI, 8 & young
man who goes to helpin a family
in the early morning.

TACLEAGAINA, v. to be badly re-
ported of.

TA'CLEIA, 8. the name of a fish,
the emblem of Safotulafui.

TA‘CLELEIA, . to be well reported
of.

Tauil, a. dirty, unscraped, as taro
or yam baked in the skin,

TivLia, ». 1. to be dirty. 2. To
have dark clouds hanging on to
the mountains, ‘Ua taulia le
tuasivi. 3. To be found fault
with. 4. To be ill, of a chief.
‘Ua taulia le fala.

TZULIA, v. to be there, of a large
number of fishes, as atule, &c.

TAULIA, v. pass. of Tav. 1. To be
fought, as a battle, to be engaged
in fight. 2. To contend for the

rivilege of speaking. 3. To be
odged in, as a spear in the Lody.
4, To be interrupled, as a fono.
5. To be bought.

TivLio, v. to hang hidden, as
fruit in the middle of a tree.

TAULIMA, 8. an armlet.

TavLo‘t, s. the name of a plant
(Solanum repandum).

TAULOTO, ». to desire.

TAULOTOA16A,) 8. the middle, the

TATLOTOGA, half-way.

TavLy, v. to be in great pain,

TauLUA, 8 1. & couple growing
together, as fruit. 2. A couple
hung together, as water-bottles.

TAULUA, 8. & pair, a8 two children

of the same gender equally
praised ; or two cunoes anchored
together ; or two dogs fed by one
man.

TACLUA'TLETUGA, adv. unequally
matched.

TAvLvALOFL 8. the name of a star,

TAULUATUAFANCTA, . the name of a
star.

TAULTTLUOLA, a. 1. umbrageous,
flourishing. 2. Abounding, of
people.

Tavieravri, s the top of the i
plant, used as an emblem of a
message of peace.

TAULUTLA, 8. & branch of a bread-
fruit tree with leaves and blos-
SOmSs.

TATMA, v. impers. & word of condo-
lence to those suffering. Used
only impersonally. Tauma ‘oe §
lou ma‘s.

Tauma‘s. Ses TAUFATU.
TAvmav, v. to hang firmly, as a
cocoa-nut, or & fish on a hook.
TAuMAU, v. to contiuue, to remain

firm, to persist in.

TAUMAUNU, v. 1. to bait. 2. To
entice.

TAUMAFA, 8. food, of chiefs. ‘Ua
lafoa‘i ¢ le lai tawmafa.

TATMAFA, v. to eat or to drink, of
chiefs and a chief’s pigeon; pl
TAUMAMAFA ; pass. TAUMAFATIA.
‘Ua ta‘e le vai e taumafa ai le ali4i.

TAuMAFA, s. abundance, plenty.
‘Ua tumu le faga i taumafa o le
i‘a.

TAUMAFA, 9. to be in abundance.

Tarmaral, v. to strive, to en-
deavour ; pass. TAUMAFAIA,

TAUMAFAMUA, 8. the name of a
month, October-November.

TAUMAFATAGA, 8. the meal of a
chief, his eating. ‘O lana tau-
mafataga.

TAUMALAE. See ANOMALAE.

TATMALAGA, ». 1. to put a vessel
more before the wind. 2. To en-
deavour to raise, a8 a war, &c.

TauvmiLoLo, v. to quiet down, to
subside, as anger.
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TAUMALUA, v, 1, to shake about, a8
a mast. 2. To be changeable, as
the wind. 8. To be undecided.

TXuMAMAO, v. to keep off, to keep
‘awny from. Syn. TAUATEATEA.

TAuvMAMAO, v. 1. to hang on an

outside bough, as fruit. 2. To
be far off.
TAUMANAVAALOFA, ». to assist.

Fa'i ¢ taumanavaalofa le Tauleia.

TAUMANU, 8. & number of birds.
Na pepe le taumanu.

TauMAsINA, 8. the attendants of
Malictoa, whose duty it was to
keep up the fire while he slept.
‘0 le taumasina a Malietoa.

TATMABUASUA, v. to be full to over-
flowing.

TAUMATA, 8. a shade for the eyes
from the sun., Ne'? mai le moemoe
o le niu e fai a‘t sona taumata.

TatMATAU, v. toangle, to fish, with
a hook.

TAUMATAU, a. the right.
taumatau.

TAUMATAT, v. to buy fish-hooks.

TAUMATE, v to guess. Syn.
TAUPE ; pass. TAUMATEA. Sa
matou taumatea ¢ le masina ‘va
vaea.

TAUMATUA, v. to keep near to, as
to a road, lest one should be lost.

TAUME, 8. the cover or sheath of
the cocoa-nut blossoms, used as a
torch.

TAUMEETU, . to be restless, from
fear or desire.

TauMiLoA, 8. 1. the making of
twine for nets. 2. The wrest-
ling together.

TAUMOA, 8. 8 lever.
0 lana taumoa.

TATMUA, . the fore part of a canoe.
‘0 le taumua o le va‘a.

TAUMUALUA, 8. lit. two taumua, or
bows ; the name of a nutive boat
built like a whaleboat.

TAUMUAMUA, 8. those first in order,
as old men first in order for
death ; or those who go first on
a journey. Se‘t malaia ane se
tagata ua taumuamud.

‘O le iti

Syn. Uava.

TauMuLy, 8. the stern.
muli o le va‘a.

TavMmrLL, ». to steer, to act as
steersmaun.

TauMULIZ, ». 1. to blow into an
opening in the reef, so making it
rough. 2. To meet, a8 the cur-
rents at the end of an island.

TAUMULIAVA, v. to have passed the
passago in the reef; to be in
smooth water.

TAvMULIGA, s taro last planted.
Oypposite of uatolo.

TAUNANU, 0. to talk indistinctly, as
a child or a dying person.

TavNary, o to warn, Syn. LAi-
PATA'L

TatrNoNoFo, v. to be a polygamist.

TAUNONOFO, 8. the wives of & poly-
gamist. ‘0 ¢ ai le taunonofo a le
uli*i e {o‘aselau.

TAuNU‘y, 2. 1. to reach to, to arrive
at. 2. To come to pass.

TaAuNU‘CaA, 8. the arriving at. 2.
The coming to pass.

TAura, adv. seldom. Syn. BEASEA,

Taveao, v, to forbid, from pao.
Setia a'u fa‘aloyo atu lava o ‘e
taupao.

TATPAY, v. to count out in equal
shares.

Tatra‘T, v. to stumble, as if fulling,

TAUPALE, v. fo pull, to paddle. A
chief’s word to a crew; redup.
}‘AUPALEPALE. Taupalepale mai
oeé.

TAUGPALETUOLELA, 8. about nine
o’clock in the morning.

TauvraNavy, ». 1. to urge for the
payment of a debt. 2. To re-
strain, to suppress, as a cough,
&e., by medicine.

TAUPATI, v. to strive, to persevere.

TAUPE, v. to swing.

TAUPE, v. to guess. Syn. TAUMATE.

TAUPEAU, », to contend with the
waves, E, ‘ua tauma ‘oe { laupeau.

TAUPEGA, 8. & swing. ‘O lona tau~
pega.

TAUPEPE, ». to reckon on what is
pa:t. ‘Ua ldupepé { mea ana-
mua, ‘a ‘ua lé toe au mai.

‘0 le tau-
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TAUPEPETEPE, 8. flying ornaments
of a canoe, tuiga, bonnet, &c,

Tauvri, v. to engage in certain
games on the death of a chief,

TAvUPIGA, 8. games and jesting on
the death of a chief.

TACTPO, 8. & night attack.

TATPO, v. to make a night attack;
pass. TAUPOINA.
TAvrov, 5. & virgin.

o le aiga.

TAUPOLA, 3 the name of a crab.
See TaroLa. Applied to a young
man who did not fight. Latoa
ua tofia e fai ma taupola o
manu'‘a.

TAvPoTU, 8. the different islands of
Fiji. Le taupotu o Fiti.

Tavpua‘y, v. to reteh.

Tactruea, 8. 1. a piece of coral
hung to a tree as a tapui, im-
precating disease on a thief. 2.
A large block of coral.

TAcpPuLE, ». 1. to be ornamented
with shells. 2. To consult to-
gether, as the members of a
fumily.

TAUPULEA, v. to have rulers.

TAUPCTLE'ESEA, v. to be privily con-
demned to death. E nofo ai ma
le mala e taupule'esea.

TAUPULEGA, 8. the rulers of a land.
It takes o or a in the geuitive.

TAUPULEPULE, v. to consuit together
in secret.

TAvBAGA, 8. 1. a season, & year, of
six months only. 2. A twelve-
month  vear. Ona tausaga.
(Lately adopted mecaning.)

TAUBAGA, v. to be many years gince.

TAUsALA, 8. a titled lady, a chief-
tainess. ‘O le tausala o le nu‘u.

TZAusALA, & 1. a breadfruit hang-
ing far out on the extremity of a
branch. 2. One lau for fishing,
have no other to double it with.

TAUSAMA, v. from sama, to make a
marriage least, Ona ‘uma lea
ona tausama.

TausaMA‘AGA, 8. a marriage feast.

Tauvsami, v, to eat. (A respectful
term.) -

‘0 le taupou

TAUSAMIGA, 8. a feast.

TAusang, v. to sing, to whistle, as
birds in the morning. Ona tau~
sani lea o manuao. .

TAUSANISANI. See FA‘ABANISANI.

TAUsEA, v. to warn, to exhort.  Syn.
TavroE. Tausea i le malo ia
tupu ma‘a.

TATSEAGATA, v. to be disobedient.

TAUsEU, v. 1. to endeavour to steer
away from. 8Semd, tauseu o ma-~
mao. 2. To forbid or interrupt
a speaker.

Tausi, v. 1. to take care of, to
nurge. 2. To observe, to keep,
as 8 command; pass. TAUSIA;
redup. TAUSIUBL

Tavs1'usr'u, 8. the top branches of
a tree.

Tavsi‘vsi‘v, v. to hang on the top
branches.

TAUSI‘USI'UGA, 8. the extremity of a
land. Tausi‘usi‘uga a le nu‘u.
Also the end of a speech, the top
of a tree, mast, &c.

TAausiL, v. to climb. ‘TUa tausili ¢
le mauge. fig. He is asleep.

TAUBINID, v. to race, to run a race.

TAUSINIOGA, 8. & race. ‘O la la
tausinioga.

Tausist, v. 1. to strive after, to
persevere in. 2. To follow up,
to hold on to, as 8 report, &ec.;.

pl. TAvsis; gau TAUSISIA.

Tavsoa, 8. a burden carried on a
stick by two. ‘O la la tausoa.

TAusoa, v. to carry & burden be-
tween two persons,

TAUB0AGA, 8. beams of & house.

TAvsTA, v. 1. to joke, to jeer. 2.
To endeavour to rsise by a
lever.

TAUsSUAL v. 1. to stumble forward.
2. fig. To be stumbled, to take
offence at.

Tavsvaca, 8. jesting,
suaga.

TAUSUAMATAMULL, v, 1. not to bear
being joked, to be angry with a
joke. Syn. TAUSUAVALE.

TACSUAVALE, v. 1. to jest, using
indecent language. Syn. Liu-

‘0 lana tau~
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_ TAU
LAU. 2. To be angry with a
- joke. Syn. TAUSUAMATAMULL

TavsuNu, s. the name of a sea-
side tree (Tounefortia argentea).
Called also Moegapepe, the but-
terfly’s bed.

TaTTA, 8. See TATUTA.

TAUTA, 8. & long stick for driving
animals and fowls from a house.
‘0 lana tauta.

Tavri, ». 1. to fish with a large
net, driving the fish into it by
striking the water. 2. To keep
back, to hold back by persuasion.

TAvTA‘AINIU, 8. fau-ta‘ai-nui, a
tapui imprecating disease.

TaAvTAL, 8 1. & seaman. 2. A
steersman.. 3. A fisherman, <O
le tautai o le nu'u. E utu po le
vat o tautat.

TAUTAL . to steer; pass. TAUTAIA.

. TauTau, v. to bang, to hang up;
pass. TAUTAUINA, TAUTAULIA.

TAUTA'T, 8. & squall.

Ta‘vTa's, o. to mention, to tell;
pass. TA'UTA'UINA.

TAvTivea, s. 1. a contrivance to
prevent rats getting to food, by
interposing a piece of bamboo or
cocoa-nut shell in the string to
which a basket is Lung. 2. A
cat.

TAUTAULAGA, 8. & hook to hang

things on.

TAUTAFA, 8. & squall.  Syn, Ta-
‘UTA'T.

TADTAGA, 8. See TAUUTAGA.

TAUTAGATA, 8. the people of an
aitu. Applied to a family de-
voted to his service.

TAUTAGATA, v. to count people in
order to apportion out food.

TAUTAGATA, v. 1. to find people
at hiome. 2. To fall in with, as
troops in war. 3. To strike, of
a spear or shot sent at random.

TauTaLA, v. to talk; pass. TAUTA-
LAGIA; redup. TAUTALATALA;
TECip. FETAUTALATALA'L

TAUTALA, 8. ropes used to prevent
the tala of a house from being
broken when lifted.

TAvTALAITITI, 9. to talk while a
child, to be forward before grown
‘people. Syn. Aral

TAUTALAGA, 8. the speech of a
tulifale. ‘O lana tautalaga.

TAUTALAGIA, 9. pass. of TAUTALA,
to be spoken with.

TAUTALAGIA, v. pass. to be ill-used.
See FA‘ATAUTALA.

TavrALL 2. to follow after. ‘Uas
tula‘i le fafine a tautals.

TAvuTAMA, a. concerning chiefs.

TauraMA, v. to suckle. (A Ma-
nu‘a word for failele.)

TavuTAPA, v. to shout the praises of
a chief on occasion of his getting
a wife. Ana ‘ua tautapa a‘e na
lava.

TAiurasy, . 1. to hang one alone,
a8 a single cocoa-nut. 2. To
one alone, as the egg of a pigeon,
or a young pigeon, or an only
child, O le fualupe ‘ua tautasi.

TAuTATAT, & one who sits with the
tattooer while at work.

TACTE, v to eat. Only used to
the highest chiefa.

TAUTE‘AGA. See TEAGA.

TAUTEFATEFA, 0. to stagger.

TAuTEGA, 8. the eating. Of the
highest chiefs. ‘

TAUTELEAY, v to run and fight.
Fia alu t le tautelea'.

TAUTEVATEVA, v. to stagger. See
T AUTEPATEFA.

TAvri, v. to bang water-bottles on
to trees in order to catch rain-
water,

TAUTIA, v. pass. to take care of.
Used on Manu‘a for tausia. -
TAUTI‘A, v. to eat. Only to chiefs

of Amoa and Lealatele,

TAvTILI, ©. to make haste to do.

TavriLo, 2. to look out for.

%AUTIMA, v. to exhoert,

AUTINA‘AVA,

TAUTINATOA. } Bee TrvaToA,

TavTINO, a. his very own.
maunu tautino.

TAuUTINO, . to hang near the body
of a tree, as fruit.

TA‘UTINO, . fo declare plainly,

v

‘O le
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TA‘UTINOGA, 8. professivn, declara-
ton.

TAUTIPATIPA, 8. an orbament tied

; to the tdtd of a canoe.

TavTd, v. to imprecate curses on
oneself, to take an oath, to swear.
AUTO, 8 an oath.

TAvTo'al, ». to run against, @s a
blind man does.

TavTo'o, v 1. to push forward a
canoe or boat with a pole. 2. To
cut up breadfruit for masi.

TAivro‘oro'o, v. to walk with a
stick, as a sick person.

TAUTOGA 8. the taking of an oath.

. 0 lina tautoga.

TAvuTOGAFAU, 9. 1. to scheme. 2.
To coucoct mischief.

TAUTOLOPA‘A. See FA‘ATOLOPA'A.

TAvToLy, a. three hanging together,

, a8 a closter of three oranges, or
three wives, &o.

TAUTOMA, v. 1. to encourage, as to

. fight. 2. To give directions,

TavTOoMUA, 2. to come first.

TAvToMULL 2. to come last.

TAUTONT, v. to come right, to come
direct to a party.

Tavtd, s. 1. a large block of coral

¢ in the lagoon. &Syn. TAUPUGA
2. The stick into which a pigeon’s
. perchi is thrust. 3. The joining
at the ends of the planks of a

. cangpe.

Taury, s. the porcupine fish (Diedon
hystrix).

TAUTU, v. 1. to attempt to stand.
2. To stand straight out, as ‘aso

- which do not bend to the shape
of the house. 3. To distribute

. food when divided.

TAiuTvy, s. one method of fishing.

TAyTT, v. 1. to keep the mosquito
curtains hanging up. 2. To re-
peal the same thing over and
over again. Mataoge i taulu.

TAUTUA, 8. 1. a servant, but only

‘of relations who act .in that
capacity. ‘O lana tautua. 2. A

- basket for keeping fly-fish hooks
in. 3. A hatchet, because it is
carried thrust in the girdle at the

back. 4. The tupe thrown well
within the edge of the mat in
playing at lafoga

TAuTTA, v. to Berve; pass. TAUTU-
AINA.

TAUITAO, 9. to rise up and pass
over, as clouds.

TAUTUAB‘IAAIGA, ». to serve in a

_ fumily desiring to become head
of it.

TAUTUAFIAIGOA, v. to desire to be &
matai, of a servant.

TAUTUANA, v. to give the precedence
to. ‘d e tautuana Lefua‘iva‘a
TAUTUATALIGA, ». to turn uway the
ear from hearing; as if the word
-had gone behind the ear; to

refuse to listen.

TAurv', v, to insinuate an impre-
cation by praising in a jeering
manner, 88, Amuia outou € malo~
lsi, meaning the reverse. Oi le
teine lalelei.

Tauvrvu, v to carry off, to clear
- -off, as a quaniity of thmgs taken
in different lots. ‘Ua so‘o Saldfai
¢ tautu‘n © uta atu. :

TauTv'uTUu'y, . to yield to. Faita-
lia ‘oe pe‘e te tdutu'utu‘u mai
lava.

TAGTUFALA, 8. the name of a fish.

TAUTTLA, v. to fasten the string of
a pigeon to its perch.

TAvTUTGA, 8. 8 footstool, [T. P.]

TAUTULUA, v. to reach the middle,
as of life. B8e‘¢ lautulua lened
tama, .

TAUTULUAGA, 8. half-way, mid-way..

TAUTULUTULY, v. to drop down.

TavTrmeTuMu.  See TAusI'UsI‘e.

TavuTupe, v. to take place. ‘Ua
tautupe le taua. A word used in
the game of lafoga-tupe.

TAvUTUTA, v. to rebound, as an axe
or spear struck agsinst hard
wood.

TAuva, v. to be rivals, for a wife,.

. or for the possession of & flue
mat.

TAuva‘a, v to sit with the car-
penters while building & canoe.

TAUVA‘A, 8. the owner of & cunoe
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- placed-under the eare of a fisher-
man,

TAUVAE, s anklets. ‘O ona tauvae.

TAUVAE, v. to hang on to the foot,

. a8 cocda-nuts picked by stealth
and thus brought to the ground,

. 8o as to prevent the noise which
would be cuused by their falling.

TAUVAELUA, 8. & persun connected
with both war-parties, and, in

- eonsequence of this, allowed to
_pass from one to the other back-
wards aud forwards.

TArval, s a guide over a torrent,
or to an inland lake.

Tivvao, s. 1. ond aceustomed to
the bush, a guide in the bush.
2. Une who direéts: the seuga.
‘0 le tauvao o le seuga.

TAUVALE, v. 1. to edme inoppor-
tunely. 2. To come ahead, as a
foul wind. 8. To marry- beneath
one’s rank. Syn. TAITUA.

TAUVALE, a. blind. A term of
respect. Syn. TAvLAGL

TAUVALE, ». to be blind.

TA‘UVALEA, v. 1. to be badly re-
ported of, to have a bad cha-
racter. 2. To be wrongfully

. reported of.

TAvUvVELL, ». to provoke, to tempt.
(A Tongan word.y

TAUVEVE, 8. an oven- maker, a cook.

. (A term of reproach.)

Tara, 8. 1. a gash, an incision.
2. The side of & hill.

TAFA, v. to cut, to gash, to scarify,
to lance; iniens. TAFATAFA., ‘O
le ma*i *ua tafa.

TaFs, v 1. to turn on one side.
-2, ﬁg To have pity on. ‘Ua
" tafa mai lona finagalo.

TaFa, v. to dawn ; pl. TATAFA.

TAFA, s. a place chusen to tight in,
a battle-tield.

TAFAALQ, 8. the lower division of a

_ raw tish. O le tafaalo o le i‘a.

TAFA‘L . those privileged to sit on

- the right and left hand of a titled
chief.

TAra's, v. to break off,

Tira'1a, v. 1. to get before another

in swimming in the smf. 2. To
circumvent another by.getting hm
lady-love. Algo tafaina.
TAFA'IFX, & the whole of the }ngh
titles united in one chief. ‘O le
tupu lea na ¢ aé'le tafa‘ifa. '

TArAIEASIA, } See FAIFESIA.

TAFAIFESIA,

TAFAILAUTALO. See PUSIGATALA.

TAFAILAUTOLO, 8, 1. the edge of
sugar-cane leaf. 2. A calm in
the morning succeeded by wind.

TaFA0, 8 the fetid flower of the
teve. .

TAFAQ, v. 1. to walk about, to take
a walk: pl. TA¥AFAO and TAFAO;
redup. TAFATAFAC. ‘Ua tafuo
talzga, o Lefugauli. . 2. euph. for

tefe.

TAFAO. 8. a mallet used in canoe~
building., Tata ¢ le tifao, taia §
le va‘ai. .

Tarao, v. to sirike the fao, to
hammer. .

TAFAOATA, 8. the dawn.

TAFA0GA, 8. 1. a walking about, a
walk. ‘O lana tdfaoga. 2. Cir-
cumclslon

TAFAFA, a. four-sided.

TAFAGAye a bonito fishing canoe.
Syn. Valairo, ‘O lona tafaga.
TAFAGA, v. 1. to be clear of trees.

2.. To smell of pork.

TAFAGAFAGA, a. 1. thrown open, as
a house with all the pola drawn
up. 2. Open, clear, as a place in
the bush without trees, 3. Smell-
ing of pork.’

TAFAGALOA, a. open, clear of trees;
redup. TAFAGALOLOA.

TAFALA, v. to beat the mat drum
at & night-dance.

TAraLe, v. 1. to go from house to
house on auny business. 2. To
commence building after the
wood has been prepared in the'
bush.

TAFALEU, & of the moon next to

. Punifaga.

TAFALIA, v. to divide.
tujulia..

T araNa, v, to shoot nmny

v2

Ona atu ¢
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TaranI, . the name of & portion of
tattooing.

Tarani, v, to divide off pieces of
food, so as to leave the original
joint small.

TAFANoO, ». to make long stages.

TArasy, v, 1. to split open. 2. To
break’ off, a8 branches. 8. To
lance, as the gums.

TAFATA, 8. & large pig which has
to be carried on a fata when

. cooked. Le aosoa tatutulima ma
le tafata a le tagata.

TAFATAFA, & the side. ‘Ou fe
talita ¢ ou tafatafa.

TAFPATAFA, v. to cut in many
places, to make many incisions
in the flesh.

TAFATAFA'ILAGI . the horizon.

TAFATAFAO, v, redup, of TAPAO.

TAFATAFAFUGA, ». to be at peace.

TAFATAFALAUNIU, 8. & species of
locust found on cocoa-nut trees.

TAFATAFAMAONO, ©. to be at
variance.

TAFATAFAMANINI, v, to be at

- variance. A reference to quarrel-
some fishes.

TAFATABI, a. one-sided, united in

. one, as & title held by one; ap-
plied also to the heart and

. government. From {afa-tasi, to
cut off only one piece of pork.

TAFATO, 8. & perpendicular steep,
as seen from above.

TAFATOLU, 8. the name of a weed

- (Cyperus sp.).

TAFATOLU, a. three-sided.

TAFATT, 8. & perpendicular steep
place, as seen from below.

TAFATUA, 8. the back portion of a
raw fish.

TAFATUA‘ESE‘ESE, ». to be divided
in opinion. Mo tatou finagalo e,
tna tufalua‘ese‘ese.

TAFATUAFA'ATASL, v, to be of one
mind.

TAFE, v. to flow, to run down; pl.
TATAFE; pass. TAFEA; dimin.
TAFETAFE. Na tafea ifo le mols.

TAFEAUST, 2. to strike at a seabird
while swimming. See TaLvGA.

TAFEAGA, 8. exiles in war. 4 ‘au
na ¢ tafeaga.

TAFEALETAU'OFE, v. to die. Of the
Asiata family.

TAFE‘1ALO, 0. to be carried by a
current inside the reef.

TXFEFE, interj. I fear, I am afraid.
Oi tdfefe 1 lenet teine agavale,

TAFEGA, 8. 8 freshet, to flow in &
river.

TAFELALOMA‘A, #. Iit. to flow under
the stones, to have a small flow,
TaFes1A. See TAFAIFESIA. )
TareTINOIVAL, v. to flow in the

river bed.

TArETOTOI, ¥, 0 be streaming with
blood.

Tarr, v. 1. to brush, to sweep. 2.
To shave. 3. To pluck cocon-
nuts by jerking or sweeping them
off. 4. To drive away; pass.
TAFIA; redup. TAFITAFL Una
tafia at lea 0 Tupo ma ana ‘au d
Tutuila.

TAF1, 8. & razor. ‘O lana tafi.

Tario, s. 1. the top timbers of a
large canoe. The bones of &
strong man,

TAFicA, s. a driving, expulsion.
(h):lzg alu ai lea ‘o le tafiga o Toi-

TarFILy, v. 1, to fly a pigeon, 2.
To go about on many errands.
TAFILITAIMAL, 7. to keep mear at

hand.

TAFILITAUNOA, ». fo give permission
to abuse. A word used in
pigeon-catching ; to make the
tame pigeon fly until a wild
pigeon appears.

TAFITAFI, v. to sweep, to brush;
pass. TAFITAFIINA, TAFITAFIA.

TAFITAFITUANIU, ©. 1. to brush up
clean. 2. To clear a piece of
land. )

TXFiTL, 2. to be restive, to struggle,
to twist about; redup. TAFITIFITI.

TAFITI, v. ta-fiti, to somersault.

Tariro, s. 1. the end of a free or
post nearest the ground. The
root of penis.

TAFITOELAUA, a. clear clouds swept
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© away a8 by the foelau, or trade-
wind.

Tarrroreou, s. the end of & post
nearest the ground.

Tarrro‘uLy, 8. the toot end of a

_ breadfruit tree.

TAarrroNuNu, s. the chiefs at the
head of a nunu.

TAFITUAINA, ». to be left alone,
{elations being dead or having
eft.

TholA, v. to break the edge, as of a
tool.

TXroE, ». to cat paddles.

TAFO'E, 8. the lurgest and best of

- the fish.

TAaro, v. to return.

TaroLA, s. a shallow place in a
lagoon.

TaroLA, v. to be shoal, to have a
sandbank in the lagoon.

TaroLi, s. a whale. Syn. I'AMANT.

TAroLo, ¢. the name on some parts
of the islands for taufolo.

TiroNo, ». to join planks of a
canoe.

Taru, v. to make up a fire; pass.
TAFUINA and TAFUA; redup.
TAFUTAFU. Ona alu lea ‘o
ali‘s e tafu le afi e tunu ac le
‘ulu. -

TArv, 8. fortune, luck., ‘O le tafu

le mea. -

TXFUA, v. to beat a mat rolled up
as a drum, preparatory to com-
mencing a night-dance.

TXrua, s. a common man. (An
abusive term, derived from the
town T#fun.)

TXrva, v. to cut timber without
asking permission.

TAirug, s. a skipping-rope. ‘O la
la tifue.

TAPUE, & the part of a tree just
above the ground. <O lJ<ma

 tafue.

TAFUEFUE, v. to be shaken by the
wind, as leaves of trees.

TAFULA‘Y 8. & large fire to burn up
rubbish. ‘O lana tafula’s.

TAruLl, v. to turn over, as a stone,
&c. ; redup. TAFULIFULL

TiruLy, v. 1. to work quickly. 2.
To blow boisterously ; redup.
TAFULUFULU.  ‘Ua tdfulu s
matagi. ’

TAFULUANAY, v. to wash and serub
with ana. y
TAFULUMAANAL v. to destroy all in

War.
TAFuNA, 8. a rocky place in the

gea.

TAFUNA, v. to strike suddenly, as
with the hand, or by throwing a
stone,

TAFUNA‘L . to be gathered together,
as clouds to leeward. “E ¢ o le
ua lafuna‘.” Proverb applied
to to‘ilalo.

TAFUNA‘IGA, 8. 1. & gathering of
clouds to leeward. 2. Hard
words heaped up against a per-
son. ‘O le tafuna‘iga a ‘upy vale
1 matou ¢ lea faiga a malo.

TaArPuUTAFU, 8. from v, TAFU, redup.
an oven of lime.

TAFUTI, s. the name of a fish.

TacA, 8 1. the shark’s stomach.
‘O lona taga. 2. A bag. ‘O
lana taga. Malay, KaNDONG.

Taca, v. to have a restriction re-
moved from things that had
been prohibited to be wused.
Ona fai atu lea le fafine, Taga
le pua‘a ‘uma.

TAca, s from o. TA, 1.8 cuiting
or felling of wood. ‘O ls tdga
ole va‘a. 2. The marking of the
tattoo. 3. The motion of the
hands in dancing.

TaGA‘AL, 8. 1. the crop of a bird.
2. The stomach. A term of re-
proach to a glutton.

Tagax, s. See Ta‘ar

TAGAY, v. 1. to show off, a8 a new
dress. 2. To light the evening
fire.

TieAs‘, v. to look out for, as for
rocks ahead; pass. TAGA‘TINA;
redup. TAGATAGAL. Na a‘u moe
t le ludfaga, ma a‘u taga“, tuta
mai Upolu.

TAGAI83, v. to be privileged to use
things forbidden to others.
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TAGAT, 8. the name of a fish.
Tacav, ». 1. to suck the breast
. angrll) becuvre it is empty. 2.

To break the ti'a in the game of
tagati‘a.

TAGAFA, 7. to have numerous off-
+pring from diffexent wives, and
to have family conneetions widely
spread about. -

TAGAFITI, 8, 8 gume plnyed in the
water.

TacacA, 5. small hanks of sinnet,
prepared to sew canoe planks

- with.

TAGAGAELO, . Jeucorrheea,

TAGALOA, 8 1. the name of the
principal god. E afio mai Ta-
galoa i.le lagi tyavalue. 2. A
title conferred on chiefs.

TAGALOATA'U, 8. the month of No-
vember. [T.P.]

TacAmimi, s, the bladder.

TAGAPALOLO, 8 & catching of
palolo.

TAacATA, 8 1. 8 man. ‘A [ te's, ‘o

- le aitu; ‘a te'i, ‘o le tagata. 2.

-Mankind. 3. A servant, Leausa
le tagata o Mata‘utia.

TAGATA, a. full of people.

TAGATA, v. tobe full of people.

TAgATAl, v. to warn. Syn. La-
PATA'L }

TAGATAOLA, 8. 8 Prosperous man.

‘TAGATAOTAUA, 8. & captive. ‘O
lana tagataotaua.
TAGATAGA, 8. 1. a net to hold

jrumpet shells or water-bottles
in. 2. The buoy of the bait for

" flying-fish.

TAGATAGA, ». redup. of TAQA',
1. to look out, to look out for.
2. To look about, as & person
with weak eyes, after bhaving
had them bad. (A term of re-
spect.)

TAGATAGAT, v. rédup. of TAGAU.

TAGATAFANUA, 8 wmen of a place,
residents.

TAGATAFILL, 8. the act of making a
decoy pigeon fly, which act is

. seen by the wild pigeon. ‘Ua
atagia tagatafili, The thing is.

known, although attempted to be
concealed.

TAGATALAUTELE, 3. a ecommoii
man. Syn. TacaTinv'v,

TAGATANOA, ¢ a man who has
no appointment, & person of no
account,

TAGATANU'U, 8. & common man.
Sim. TAGATALAUTELE.

TAGATIA, 8. & game which consists
in darting a light stick along the

ground. A
TicaTor. Sec LETIGATOL
TacaTo1, v. to intercede. Syn.

Favravo.

Tagaval, Malay, TvecAL, 8. 1. an
emblem in war, a war device
nsed by certain privileged per-
sons. 2. An oven or baking of
food ; so called in war., ‘O lang
tagavai.

TAGEGE, g. tough, of meat.

TacEsUsU, 8 a Tutunila name for
tagosusu.

Tast, Malay, Taers, v. L. to cry, to
weep. E,aniajfoimeaetagisiat
2. To chirp as crickets, birds, &c.
3. To bellow, to rosr, of auimals.
4. To complain, to lodge a com-
p]aint. 5. Tobeg forfood. Ona
tagi lea Sina i le fia *ai le ‘ulu.
6, To sing the fagono. Ona tagi
lea ‘o Tigilau ; pl. FETAGISL;

pass. TAGISIA.
Tacy, & 1. acry. ‘O lona (and also
lana) tagi. 2. A chirp. 3. A

‘bellowing. 4. A complaint,
TagI, 8. the name of a tish,
TAGI‘A‘A, 8. the name of a fish.
TAGI'A*AYINA, ¥, to be taken by the

tagi‘a‘a, of a hook.

TaGrA‘AU, v. to cry after, as somé
one who has gone.

TAGIATE, %, to wail.

TAGIAUE, 8. 8 wailing.

TAGIALISE, v. to be dusk, Iit. the
crickets crying. ‘4 malu afiaff
‘ua tagialise.

TAGIATAMAULA, 8, the cry of & mis:
ehievous boy who has been beaten
for his mischief. Let him cry

on. .. P P
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T AGIFA‘AMAMAY, v, to whine, Syn.
LEOFA‘AMAMA‘L

TAGIFALE, v. to weep with closed
houses,

TaciLAtvE, v. to wail, applied to a
number of persona.

TAG]LA(‘LOA, v. to cry all a]ong,
family after family, as on receiv-

ing news of many persons being |

killed in a battle.

TAGIMAIALA,

death of a nearrelative while the
party is away from home. -

TaG1:A'L; v. to eomplain of a person
as lmvmg caused the diath of
another. ‘Ua-fagisa‘t Vala, ‘o {a
na oti ai Loto.

TAGISAGA, 8. 1, prayers.
cationsa.

TacIsiA, v. pass. of TAay, 1. to ery
for. Sa a‘u tagisia se malo tu'u

" ¢ Maile ¢ le ma Salafui. 2. L.

- To be becried, to be benighted.
Na tagisia © matow ¢ le vao. Re-
ferring to the erickdt’s ery.

Tac18usv. See TAGESUSU.

TAGITA, 8. locks of hair left on each
side of the head of a virgin. Ona
tagita.

Tacrrav, | ». to call for war. E

TAGITAUA,f tagitaw Lepuao e.

TAGITAUTALA, & & mournful dirge
at & funeral, telling tLe misdeeds
of the family which caused the
death of the person.

TAGITAGI, v. redup. of TAGL

TAGITAGI, 8. 1. a young paroquet.
2. A bell.

TAGITATCTGVAE, o.
stamp the feet.

Tacitola, ». the tame manutagi's
song is spoilt by a wild manutagi
frightening it.

TAGITOFU, v, to bleed from the nose
and ears after diving; pass.
TAGITOFUA.

TAGITU'L, ». to cry and beat the
body. Ia Lea lo‘o tagitu‘s.

TiciTuLul, ». 1. to ask for addi-
tional payment. 2. To ask for
a larger share of food.

TagwaLe, v 1. te -cry witheut

2. Impre-

to ory end

on hearing of the |

cause, to be fretful. 2. To beg
for more than one has a right to,
"Le Atua e, a ti tagivale.
TAGIVALE. &) yn. TAGITULUL
Taco, v. 1. to touch. 2. To take
hold of. Ona tago mai lea ‘o
Taliga, ‘ua lafo. 3. Tofeel. Ona
tago ane lea ‘o Tigilau, ‘ua 1é €
at; pl. FETAGOFI; redup. TATA-

GO ;- dimin. TAGOTAGO; pass,
TAGOFIA,
TAco‘av. See TAGOTAUA.

Tic0GATATA, & 1. a seeking ol
troops. 2. A party seeking troops
to aid in war.

TAGOLA‘AL ». 1. to pick and choose
as, when eating, to reach over for
a taro, leaving breadfrult near at
band. 2. To engage in the
quarrels of others.

TAGoLE, v. 1. to remsack, to pu}l
about, and pry into the property
of another thievishly. 2. To
interrupt another’s speech ; redup.
TAGOLEGOLE. ‘U tagolegole feta~
luiga.

TAcoLIMA, 0. to have plenty.

TacosuMmy, s. & method of fishing.

TAcostsv, &. the chicken-pox. ‘O
lona ttigosusu

TAcoTAUA, v. to seek assistance m
War.

Tacorago, v. redup.
take hold of lightly.

TAGOTAGO, v. to grope the way.

TA6TLy, v, to cwit a hollow sound,
as by a blow on a hollow tree, or
distant thunder. See Fa‘ara-
GULU ; redup. TAGULUGULU.

TAGULU, Malay, Daxeetk and
GARU, v. to snore, .

TAguTU, 8. 1. a stump of a tree;
a stump of & tooth. 2. A short
jabbly wave. ‘O le tdgulu o le
la‘au ; redup. TAGUTTGUTU.

TALA, Malay, TARANG, 8. 1. a tale,
a narration. Aso sili tala, pe ni
a ‘ea tala? 2. News. ‘O falaa
le faua. 3. A thorn. ‘O le tala
o le la‘au. 4. The barb of a
spear. 6. The round end of a
native house, ‘O le tala o le fale.

of TAGO, to
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6. The spur of a cock. ‘O le tala
o le moa. 7. A sea-bird.

TALa, v. 1. to tell, to relate, 2. To
untie, to unloose. I'o pea le pa
a le tamaloa, ‘a ¢ tala lau pa;
pass. TALAINA ; redup. TALATALA.

TALX, . pass. of TATALA.

TALAALELO, v. to lie. (An offensive
term )

TALAE, s. the name of a fish.

Tavrar, ». to adze; redup. TALA-
TALAL

TZALa‘, v. to proclaim; redup. TALA-
TALA'L

TALA‘T, 8. the name of one kind of
net.

“TALAIA, 9. pass. of TATALA, to un-
loose; to be relieved, to be freed
from sickness, with a negative.
‘Ua & talaia le ma € 1 le fofo.

TALALA, v. pass. from TALA, 8. to be
pricked, as by a thorn; redup.
TALATALAIA.

TaALA‘TUTUUTT, v, to take a canoe
along by the shore, to keep a
course close in to the beach.

TAaLAOSO, v. to be in & hurry to tell
news without knowing it cor-
rectly.

TALAU, a. ten score, in counting
cocoa-nuts.

TarAv, v. 1. to sprout after a
drought, as taro. 2. To make
a noise, as & number of people
talking fogether: redup. TALAU-
LAU

TALA‘U‘ULA, v. 1. {0 make unwar-
ranted requests. 2. To make
vain boasts.

TALAULAU, adv. luxuriantly, greatly,
increasingly, of trees, men, &e.

T ALAUSI, 8. the Munu‘a name of the
manusing.

TaLAUsUL 9. to make much out of
a little, to exaggerate.

TavavTo, ». to lay down the wufo
for flying-fish.

TALAFA,s.8 hairy face, the whiskers.
¢0 lau talafa.

TALAFA‘AOTI, 7. to tell all. Thus
giving the Polynesian meaning
of oti; all finished.

TALAFA‘ATUPUA, 8.
tales.

TALAFALU, s. the name of a tree
(Micromelum pubescens).

TALAFATAL 8. the sea-coast, the
land near the sea.

TALAFE‘AT, v. 1. to proclaim the
Gospel. 2. To proselytize.

Tavarmi, ». to talk against, to
murmur againgt.

TALAFU, s the cooking-place in
a large canoe. ‘O le talafu o le
va‘a.

TALAGA, 8. 1. the untying, the un-
doing, as of the ‘afa fastenings
of a house, &. 2. The rela-
ting.

TZALAGA, 8. a couple of fly-hooks.

TALAGAFA, v. to tell a pedigree, in
order to show the base origin of
a person.

TALAGAGAFA, s. the telling of a
pedigree, to the discredit of a
person.

TALAGT, v. to talk in a low buzz, to
mutter.

TarLAGUTT, v. to be a report of the
mouth only. E [& iloa ona tau-
saga aud e talagutu.

TALALEOLA, 9. to inbabit fresh
land, because of the inereased
population. Syn. VAVAELEOLA.

TALALEU, v. 1. to act aygaiust the
rules of seuga. 2. To commit
any wrong. Leasiosio lea ‘ua
nofo atu, ‘ua talaleu.

TALALEFAIA‘AL v. to reinstate a
people in their own land.

TavraLi, v. to blaze, to crackle, of
fire.

TALALIMA, v. to persist in disputing
after the dispute is settled.

TALALO, 8. & song with clapping of
hands.

TALALOA, 9. 1. to whistle as the

traditionary

fly along, as birds. 2. To {al
as they walk.

TALALOA, a. long and loose, as a
flowing garment; or a sheet
opened up.

Tavaroru, v. 1. to attend the
religious services of the party



AL

(2977

TAL

—_

with which one is politically
connected. 2. To proselytize.

TALALUA, v. to separate into two,
as a net or cloth.

TALAMA, v. to give a second coat of
black varnish to a siapo.

TZLAMAD, #. to hold firmly, to stick
to an opinion.

TALAMOLL 8. a thorn of the orange
tree.

TALAMONOTUY, 8. false tales causing
grief of heart.

TALamy, ». 1. to chew. 2. To eat.
(Abusively.)

TALAMUA, ». to tell beforehand. ‘O
le @ talamua, sa Tagalod ‘ua ‘sau.

TaLAMuULI, 8. the back end of a long

- house.

TALANAY, 9. to leave & canoe half
drawn up on the beach. Na

- mai, ‘ua sau ‘ua talana‘s vale ¢
lenei mea.

TALANOA, v. 1. to chat, to converse
together. 2. To talk nonsense.
3. To act thoughtlessly and care-
lessly. “O le malaga a Salevalasi
na talanoa { Lepapalaulelei; re-
dup. TALATALANOA.

TALANOA, ». to boast, to brag. Syn.
TALAU'ULA.

TALANOAGA, 8. chatting, conversa-
tion. <O la la talanoaga.

TALAPEPELO, 8. a lie. ‘O lana tala-
pepelo.

TALAPEPELO, v. to lie.

TALAPD, v. to relate at night.
1é migao, ‘ua talaps.

TALAs8A, 8. 1. one of two breadfruits
hanging together,and left because
not ripe. 2. The remains of a
crop of breadfruit.

TaLAsAGO. See A1sago.

TALASALOA, 0. to tell all the par-
ticulars, to relate minutely. Se
gutu polo ta te talasaloa.

TALASAMUSAMUY, &, one kind of sea-
bird.

TavAsIA, ». from ta-lasi, to use
many words, to be verbose.

TALASUA, v. to tell jeeringly.

TALATAUALL'YT, 8. bad news concern-
ing a chief.

‘Ua

TALATALA, s. a disease of the head.

TALATALA, . redup. of TALa, to
converse ; to relate.

TALATALA, ®. redup. of TATALA,
1. to unloose, to untie. 2. To
increase beyond the bounds, as
a town.

TALATALA, a. prickly, rough.

TALATALAL v. redup. of TALAYL to
adze lightly.

TALATALAYL, o. to tell what was
hidden.

TaLaTALAD, ». 1. to cackle, as &
hen. 2. Toscold. -

TALATALAGA, 8. talking, conversa-
tion. ‘O la la talatalaga.

TALATALAGU, ». to talk in a low
voice.

TALATALAMOA, 8. one variety of {fl.

TALATALANOA, v, 1. to relate. 2.
To converse. 3. To take a thing
casily, to be living at ease.

TALATALASALO, v. to give all the
minute particalars in a narra-
tion.

TALATALATASL, v. to relate each
particular.

TALATAMA, v. to interfere in chil-
dren’s quarrels, as by a person
striking those who beat his
child.

Taratd, v. 1. to undo and let go,
as the sheet of a sail, a fishing-
line, &. 2. To relate every-
thing against & person, so as to
cause him to leave a place.

TALATT, ». to restore a banished
people to their land by forcible
measures. Se faia‘ai ‘ea e ta-
latii.

TALATT, v. to boast of power, &o.,
and not have it.

TavLaTU. See I TALA ATU.

TALATUA, v. pass. of TALA ATT.

Tavatv'v. Ses ‘Ururviu.

TALATUPUA. See TALAFA‘ATUPUA.

TALAVAL ». 1. to apply for medi-
cine. 2. To dispense medicine.

TALAVALE, v. 1. to tell tales of not
being fed, or of being badly
treated.

TALAVALU, &.-one kind of war-olub.
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a l¢ fili sou nu‘u e fa‘umata‘n
le tulavalu

TALAVEVETO, v. to make vain
boasts, = Syn. TAiranoa and
TALA'C'ULA.

TALE, 8. & cough. “O lona tale.

TaLE, v. to counh pl. PETALEL;
dimin. TALETALE.

TALEAVAU, 8. & loud cough.

TALEU, ». to humble oneself.

TALE'D, 8. an old man’s congh.

TALEFA* AUMIUNMI, 8. whooping
< enugh. :

TALEF]TI v to tbrow A Somer-
-- sault. ’

TALELE, v. 1. to break a cocoa-nut,

- Fejecting the liquid for the sake
of the kernel. 2. To escape

. swiftly, as the bouito; fig. of
men.

TALEPAPA, v. to bury the dead.
(A jesting term))

TaLr, s 1. an answer. 2. A re-

- ception. 3. Food given to visi-
tors.

TaL1, v. 1. to answer. 2. To wait
for. Ind la tali manu i Lemafa.
3. To receive. Malay, TARIMA,
‘Ua ga‘e‘e le la‘au sa tali at le
la'di. 4. To take food, to eat.
Ua & talia lona alo; pass.

- TALIA; redup. TATALL, TALITALI;

- pass. TALITALIA; recip. FETA-
LIA'T.

TALI, adv. nearly. ‘O lo‘o ‘ua tali
tula‘t na.

TAaLIaGA, v. to lie on the back.
TALIALAINA, v, to lie in wait for.
- Syn. LAMALAMA,
TALIALOGA, 8, from tali-alo, a chief's
. meal. ‘O le talialoga a le alii.
TALIAVA, 2. to stand at an opening
in the reef in order to assist a
canoe about to enter,
TALIE, 8. the name of two trees. A
small kind found inland (Termi-
- nalia Catappa). A larger tree
found near the coast (T. litoralis).
TALIEULA, 8. the tdli{e from which
necklaces are made,
TALIEFOAGIA, 8. the edible talie.
. Called also tglietoga,

TALIILOTAL®. toreceive a travelling
party with displeasure.

TavrioFO, 8. the one who answersd
the ofo.

TXivriv, ». to bale out a canoe.

TALIU, & the person who balea a
CANOE.

Tavtu, ». to retnrn, turn back
Syn. Liuru.  For MaL

TALITLL, v. to steer without assist-
ing to pull; redup. TALITALIUOLL’

TALITTA, 8. those who wait for the
landing of ‘a cunve. K, ‘a‘o¢ af
fo'i € sa taliuta e.

TALIFAA‘ABA‘ABA, v. to receive with
anger, a8 an ifoga, t.e. to fight
them,

TALIFA‘AFAFINE.
NOFO.

TALIFAU, v. 1. to bear mending, a8
an-old net. 2. fig. With a nega-
tive, to be past correcting. ‘O le
‘upega I€ talifau. (Of the aged.)

TALIFITI, . to wait for presents of
food.

TiLiga, 8 1. a recelvmg 2. The
ear. Se‘s fa‘alogo mai ou liliga
e valu.

TivLica, Malay, TrLINGA, 8. 1. &
species of taro. 2. Food taken
to female visitors by the young
people. ‘O le taliga a teine.

TALIGA, v. to .be difficult to wait
for.

TALIGAIOLE, s. used on Tutuila for

Syn. 'TALINO-

taliga‘imoa.
TALIGA'IMOA, 8. 1. & species of
fungus. 2. One stage in the’

growth of a chestnut.
TALIGAMAIVALU, & 1. the name of
a god. 2. A man with big ears.

TALIGAMATUA, 8. tlie name of a'

game played with the fiugers.
TALIGAPE'A, 8. & stage in the growth
of a chestnut next to taliga‘imoa.
TALIGATULL, v, to be deaf.
TALIGATULI, 8. o deaf man,
TALILALO, 8.
mum.
TALILOPA, v. to warm oneself at the
fire. (A chief’s word.)

TALIMALD, v, to receive guesis.

f

verbum  obscenisgi-’
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TALIMANAVA, 0.
appetite.

TaumMATD, o to wipe dry, as

" dishes, &c. )

TALIMONOA, v. to answer saucily.

TALMUA, 0. to be first in receiving
"vigitors, when several places are
mentioned.

TALINONOFO, v. to receive sitting.

TaLiPaLAY, 8 & drum. (A Tahi-
tian word. )

TALIPEAT, 2. to keep the head of a

- boat so as to receive the waves
on the bows, and not on the
side.

Tavprpent, o. 1. to shut off, as
the wind, 2. To shield, as from

- spears. Syn. TaLITA.

TALISELA, 8. a belt worn to prevent
one from gctting out of breath

- when running, walking, or work-

- ing. O lona talisela.

TavisoA, ». to seek another as a
companion, as a second boat for

.- safety on a journey.

TALISUA, v. to have supper.

TALISUAGA, 8. supper.

TAvLITA,s. 1. a club used as & shield

. to ward off spears thrown. 2. A
shield. <O lona talité. (Intro-
duced meaning.)

TALITE, v. to parry, to shield from
spears thrown. ‘Ou te tulitd ¢ ou
tafatafa.

TAvITALL 8. 1. a shelf on which
sleeping mats are placed. Syn.

© PaLepaLE. 2. The jabble caused
by the rebound of the waves from

to appease the

+ gn ironbound shore. ‘O letalitald
o le pupi.
TALITALIA. See LETALITALIA.

TALITALIULI, & 1. the pilot fish.
2. One who follows in the train
- of another.
TALITALIULL, v, redup. of TALIULL
TALITALINOA, v. to wait uselesely.
TALITALITT, 2. to wait for.
TALITANE, 8. a harlot.
TALITANE, v. to play the harlot.
TALITO AL v. to be nearly come.
TALITO‘AL, . to answer snucﬂy.
~ Syn. TALIMONDA.. .

Tastrosasi, v, the Upolu form of
talito‘as.

TALITOGA, . t0 receive native pro-

- perty.

TALITUA, 0. to have the back to, to
be gone. Ona talitua atu lea ‘0
matua ¢ uta

TALITUTT, v. to receive standing—
a bad sign.

TaLO, & & plant, the bulbous root of
which is edible. There are many
varieties, (Arum esculentum.)

Tiwo, o. L to beckon, to make
signs to go on. 2. To wave, as
a fan, to drive away flies or dis-
ease. 3. To waye a piece :of
tutuga over the dead, begging
him to take calamities and dis-
eases with him.

TXLOA, 8. 1. the garboard streak of
a canoe or boat. 2. A siapo. of
one colour, either black or red

. throughout, and without streaks.

TALdT, v. to pick fruit with the lou.

TaLouLl, 8. 1. taro baked with the
skin on. 2. Taro with llack
stalks.

Tavovwr, 2. 1. to put a small taro
on to the end of & spear, to in-
dicate the wish to wound an
enemy. 2. To have a second
feast over a new fishing-net.

TALOFA, interj. I love. 1. A form
of salutation. 2. An expression
of sympathy, pity, or sorrow.
8. A denunciation, Talofa fa te
‘outou ! '

TALoFITI, 8 one kind of taro.

TALOFUSL, 8, taro grown in a swamp,

TiroLo, ». to disperse. See Ta-
‘ALOLO.

TALOLOA, }K. a taro plantation

TALOLOAGA, which is common
property. O le talaloa a le nw'u,

TALO MALAT, 8. one kind of taro,

'"TALQPABAT, 8. one kind of taro.

TZiL0SAGA, 8 a praying, & prayer
‘0 lana tah)saga

TALOBIA, v. pass. of TATALO.

TALOTALO, 8. pl. of TALO, ‘O tdlos
talo.tetele.

| TXLOTALO, v, redup ‘of TATALO. .
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“TALOTALOGA, & pl. prayer. ‘O la
latou a.

TaLOTASI, 8. one taro and one
fish taken in procession to visi-
tors by each woman of a village,
‘0 le talotasi a fafine.

TaLv, adv. since. Talu lava ona
‘e tupu.

TAiLu, prep. on acoount of, through ;
redup. TALUTALU.

TXLUa, v. to beat 8 drum with iwo
sticks.

TXLva, s the chief drummer on
the fa‘aali‘s.

TaLua, v. to put the ends of thatch
8o that they will overlap each
other.

TALUGA, &
result.

TALUGA, v. to strike at & sea-bird
from the cance. E muamua ona

- fa‘i o le taluga. See TAFEAUSL

TALUSA, v. to bring evil on others.

TaLvsA, a. evil-bringing. ‘O fao

- le mauga talusd, ‘ua lGtou penei
ai.

TavvTaLy, s the young trees

. grown up where there hud been

- & plantation.

TALUTALD, 8. a result, a conse-

. quence (always in a bad sense);
‘0 le talutalu lenes o lo ‘outou

+ lima vaivai, ‘ua tupu ai le oge.

TALUTALY, prep. redup, of TALU.

TamMa, 8. 1. & child, a boy. <O
tama o le nu‘u. 2. A woman’s
offspring, of either sex and of
any age. ‘O le tama a le fafine.

. I mola‘i si ata tama. 3. A chief.
‘0 lo tama nei e fin ‘ai i lota
maumaga.

TAMA, 8. a father. ‘O lona tama.

TaAmasAicA, 8. a person of large

. family connections. ‘O lona
tamaaaiga.

TaMAAKIGA, . to have many
family connections.

TAMAALE‘ELE'ELE, s. 8 son of the
soil, & true citizen.

TaMAALI'Y, 8, 1. & chief’s son. 2.
A chief. ‘O ls tamaali4 o lo
nutu.

from TALUTALU, &

Tama’y a. the young of animals
or plants. ‘O tama't mea na a‘u
‘ats mat, ‘o mdlie,

TZma'L s. bad news, a message of
ill tidiugs. Pe ni malie, pe R
tama‘t ¢

Taima‘l, s luck, good fortune. ‘0
lo matou tama't ‘ua matou maua
atu, &c.

Tima‘y, ¢. 1. to beat, to abuse. 2
To wreck, as a cance. Pe afai
‘a e tama‘ta ni ali‘s.

TXAma'MA‘YL v. to delight in. The
opposite to ta‘ino‘ino. ‘Ua tdma-
‘tma‘t i le ‘e matagofie.

Tama‘iva‘t, o. to be ill. 2. To
have a scarcity of food. 3. To
be small in gquantity, or defi-
cient in quality. Ses Fa‘ara-
MA‘IMA‘L

Tama‘tta‘y, s. 1. a lady. Silia 4
Vaoto tama‘ita‘’i ma teine. Also
TAMAITA‘L. 2. An abscess in the
armpit.

TamarTur, s & little child; pl
TAMAITL

TAMAOAIGA, 8. 0 lona
tamaoaiga.

TAMAOAIGA, v. to be rich, to have
sbundance.

TAMAFAL 8. an adopted child.

TAMAFAFINE, 8. 1. & daughter, used
of the mother only, not of the
father. ‘4 ss tamafafine pule
Fale‘afa. 2. The children of a
sister. ‘O ona tamafafine.

TAMALA, 8. the name of a young
taiva.

TamALA, v. 1. to moderate, of the
wind and waves, sickness, anger,
&e.; redup. TAMALAMALA, Se'ia
tamalamala ‘o amio tuas. 2. See
FaA‘ATAMALA.

TamaLX, v. to burn dimly, as the
fire of an oven.

TAMALAU, s. the name of & fish.

TAMALETA, 8. 8 youth not tattooed ;

riches.

a youth.

TAMALOA, 8. & man. (A term of
familisrity.) ‘O le tamdloa o le
aiga.

TAMAMEAMEA, 8. an infani, ‘O
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lana tamameamea, of the mother.
‘U tamameamea o le nu'‘u.

TamaNv, & the name of a tree
(Maba sp.)

TAMANT, v. to make a tame pigeon
flutter.

Tamaprkri, s, an abortion.

TaMAPXPX, v. to miscarry.

Tamasi, s. the children of a sister.
‘Ua sa lava mea ‘uma § la tatou
tamasa ‘o Tutolemu. Syn. TaMa-
FAFINE.

TamaTa‘0 ! interj. a8 TAPEFE!

TAMATAMAILIMA, 8. fingers.
ona tamatama‘slima.

TAMATAMA'IMATA, 8. the pupil of
the eye.

TAMATAMA'IVAE, 8. toes

TAMATANE, 8. 1. & boy. 2. The
son of a woman. ‘O lana ta-
matane. 3. Young men. ‘O le
faiva o tamatane ‘o tau. ‘O
tamatane o le nu‘u.

TAmATE, v. to kill, of trees and
animals; to cut off all the leaves
of a tree. Syn. TaPE.

TAmo‘E, v. to run.

TaMOLE, 5. the name of s plant.

TaAmMoLE, s. the name of a weed
(Portulaca quadrifida). Syn.
FiariiToLn

TAMOLEVAL, s & swamp plant
(Limnophile menthastrum).

TAimMoLIGA, 8. the name of an
ancient game.

TaxX, v. 1. to shame & person by
telling his faults. 2. To say or
do what will cause oneself shame,

Tana‘r, v. 1. to overload. 2. To
put too much in an oven. 3.
To go to excess in quarrelling.
Syn. PANA‘L

TANAFA, v. 1. to beat a drum. 2.

- To talk incessantly.

TANANA, v. 1. to make a benting
noise, as a number of soldier
crabs. - 2. To talk incessantly.

TANE, 8. 1. a disease of the gkin.
2. The stain of ‘ava.

TANE, 8. 1. & man. 2. A male,
Malay, JANTAN, 8. A husband
*0 lana tane.

‘0

TANEA, v. to be stained with
‘ava.

TANEA, 0. 1. fo be full of hand:
some men. 2. To have known a
man carnally, of & woman.

TANEA, a. full of handsome men.
Nu‘u I¢ tanea, solt le pa.

TANEULI,

TiNEMO'O, 8. varieties of thé
TANESINA, dxseasetdne.
TANESUPA, :

TANETANE, &. the name of a shrub
(Nothopanax Samoense).

TANETANEA, v. to be full grown, of
the ‘ava plant.

TANI, s. the basin of a waterfall,
On Tutuila instead of Foriaro.
Tixro, v. 1. to ailao skilfully,
twisting the body, &e. 2. To
ailao with torches after a chief is

tattooed. See Nr‘o.

TANIv, v. to cut down cocoa-nut
trees for spears or for timber,

TXNIU, 8. & bad ti‘a. )

TANIFA, 8. a large species of
shark.

TiNtravi, s a dark-coloured
tanifa.

TANIFATEA, 8. 1. a light-colonred
tdnifa. 2. A licentious woman.

TaN1TANI 8, the Tutuila name for
tanetane.

Tano, ». 1. to have a disgnst with

- food, 2. To be distasteful, as
one kind of food eaten cou-
stantly.

TaNo, v.. 1. to call over names nnd
titles before making a speech.
2.. To leave a speech unanswered,
and introduce another subject ;

Pass. TANOA,
TANOA, 8. anger of chiefs. ‘O fale-
2. A

upolu e tali tanoa.

TANoa, 8. 1. an ‘ava bowl.
dish, a plate. 3. A wooden
bowl, an umete. Not so used in
‘all phwes ‘0 lana tanoa.

TANOAALOFI, . 1. the name of the
‘ava bowl when the chiefs are
seated in a circle. - 2. The
circle of chiefs, like an ‘ava
bowl. . .
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Tanv,. ». to bury; ph TATANU;
pass. TANUA and TANUMIA.
TTANUFALE, 0. 1. to cover the house
with cocoa-nut leaves in a storm.
2. To hide in the house.
Taxvuwl, a. 1. covered with smut,
blackened. 2. Blackened, as
taro baked with the skin on.
TaNtuLL, v. 1. to blacken, as the

body with soot. 2. Tq buke taro
unscraped.
TaNvuGa, 8. a burying. ‘O lona

tanuga.
TaNuMa‘, v. 1. to cover up with.
2. To cover up closely, as a
. person in a shivering fit. 3. To
.bury in oblivion, to conceal;
redup. TANUTANUMA‘L
TaNvMaGa, 8 1. the part buried,
as of a post. 2. A burying
party. 3. The place in the
! earth where the robber ecrab
buries itself.
TaNom1. See TANUMA‘L
Tanpsosor, v. to be dirty from
work, a8 digging, &c. .
TANU'TAN®, 8. the nume of & young
filoa.
T aPa, & one of the white borders
. of a siapo.
TaPA, s. an agreement to exchange
titi.
Tara, v. 1. to betkon with the
palm of the band inclining to-
- wards the body, signifying to
come. 2. To call out the name
of the chief’s cup of ‘ava; pl
. TATAPA.
Tara, v. to demand ; redup. TAPA-
_TAPA. (A Manu‘a word.)
TAPA‘A, 8. tobacco. (The English
. word imitated.)
TAPA‘AT, 8. 1. cocoa-nut leaf mals.
© %0 tapa‘au o le fale. 2. A chief,
80 called becauyse he sits on a
tapa‘au at a fono.
TaPA‘AUSAFOE, 8. one kind of
mat.
Tara‘avvay, s. a mat made of four
half cocra-nut leaves.
Tara'x, s.one kind of club., (From
Ponga.) .

TaPraI, inferj. Oh that, had it only
been !

Tarav, v. to eut the exact length.

TaPAFA‘ATOGA, v. to put on a
wrapper in the Tongan way.

TAPAFUA, v. to ask for what one
has no right t6. (A dépreciatory
word to chiefs.) E, a ta tapafua
fa’ te ‘oe. .

TAPAGAVA‘A, 8. & demand for a

. canoe. (A Manu‘a word.)

TAPALA, v. 1. to dye a titi in the
blgck mud of & swamp. 2. To
‘be wet frequently, and go soon
;)Lted, as clothes, fishing-nets,

0.

TAPALAOA, 8. & native remedy for
choking, by funning the face.

TAPALE, adv. constantly. ‘Ua ‘af
tapale.

TApaLE, v. 1. to play at.tapalega.
2. To break up firewoud with
quickly repeated blows. 3. To
strike on every side, to knock
about.

TAPALEGA, 8. 8 game played in the
water, similar to hockey and
shinty on land.

TAPAPA, v. to cover or shut in
with planks. .
TZpasy, v. to strike & heavy blow.
TAPATAL adv. seaward. O le uile

tapatat.

TAPATAULIA, 9. to be beckoned to
or called after, as a party just
yut out to sea. E, Alo, lo tatou
tiuga a tapataulia.

TAPATAUTALL ®. to beckon for a
party to wait. E tapatautali
Sinae.

TAPATAPA, v. 1. to oil the body to
excess. 2. To bave leucorrhoea.

TAPATAPALALA, v. a8 the preced-
ing word; redup. TAPATAPALA-
LALA.

TAPATELE, v. 1, to ask for what
one has no right to. 2. To ask

. for what is difficult to grant,
and to which one has no cluun.

TXApaT1, ». to clap the hands
when about to divide ‘out the
‘ava.
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TAPAVALE, v. to beckon with.

Tiren, v. to crack, to break up,
as a -cocoa-uut or a bamboo.

. Tapet ma le‘ofe, sili solo i le

aga.
TAPENA, v. to carry off lrad by
load ; redup. TArENAPENA. Ta-
penama mea ‘o ¢ le fale, ia ‘uma £
Jafo. Syn. La‘u, TavTv‘v.
TArE.. See TAMATE.

TapepPE.  See TorE.
Tari, » 1. to rinse with fresh
water. 2. To wipe, to wipe up;

. 8pec. dé muliebr. pudend. ; redup.
TAPITAPI; pl. TATAPL

Tarrr, v. 1. to close the eves.

- 2 To go to sleep. (A jesting
teri.) .

TaPiGA‘BSE, v. to act differently

. from others, to act indepen-

dently.

Tapini, 8. 1. a fan to blow the
fire with. 2. Bellows. ‘O lana
tapili..

TariL1, ». to fan the fire.

Tarisa, v to laugh; pl. TApma,
Tapisa ma tou featant. .

TarITAPL, v. 7edup. of TAPI, fo
rinse in fresh water,

Taro, Malay, TAPUE., See Saro.

TaPD, s. the name of a net.

Tard, v. to fish at night with the
tapd.

Tarou, v. to put in the posts of &
house.

TAPOLA, 8. u white crab. Ses Tau-
POLA.

TAPOLATPU, }s. varieties of the

TAPOLASINA, tapola.

TaAPoNA, v. 1. to strike the loser

. in tagati'a 8 certain number
of blows. 2. To reprove chil-

. dren.

TaAPONAGA, 8. the beating of the

. loser in tagati‘a.

Taroro, v. 1. to strike cleverly
with the club. 2. To make a
telling speech.

Taru, v, to wake sacred, to place
under restriction; redup. TAPU-

.. TAPU.

TarT, & one kind of club,

Tapua, v. the long entrance of a
cage or fish-trap.

TAPUA, 8. the name of one kind of
una. , .
Tarua', v. 1. to abstain from nll
work, games, &e., and to sit
waiting for success in war or in
sickness. 2. Applied to pasd
sengers in a canpoe thanking the
pullers, who answer, Faafelai
tapua‘t! 3. To give something'
to bring success, as ‘ava. ‘O lo

- ma ‘ava e tapua‘s ai ou faiva,
e manuia ai. [4. To offer reli-
“gious worship. A recent adap~
tation of the word]; redup. Ta-
PUTAPUA‘L o

TAPUA‘IGA, 8. certain villages which
did not engage in war, but served
as & refuge to those who fled on
defeat. :

TAPUALAGANA'L 8. the fish lalafi in
its third stage of growth. ‘

TArvaMiLE, 8. one kind of banana.

TAPUANE, See VAEANE.

TArv‘E, v. 1. to heap up earth
round a yam plant. 2. To
‘cateh. ‘

Tarul, s something hung up to
denote trees from which fruit
is not to be picked. ‘O lana
tapus. ‘

Tapul, ». to prohibit from pick-

. ing fruit by hanging the tapu:i
to the tree; redup. TArviPUL, E
ut ma tapui le fa'atuatua. i

TapuiMavl, a. changeable, fickle.
Like one who fapu¢ his nuts to-
day, and takes off the tapu to-
MOITOW.

TAPUITEA, 8. the evening star. ‘O
tapuitea ‘o lo‘o ‘ua sopolagi.

TaPuITUAINA, 7. 1. to die unex-
pectedly. Se aity ‘ca se tas{
mati ‘¢ite, ‘a toe tapuituring. 2.
To be too late with an offering,
8. To leave a sick person for:
a time, and returning find hin
dead.

TXpu‘y, 8. a short ti‘a.

TAPULAA, 8. 1. the boundary in the
game of fologa. 2. Laws and
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covenants. 8. The name of a | TAseTyU, v. See TAETD.
shell-fish. Tast, Malay, Asa, a. 1. one. 2.
TaruLiva, s. 1. the wrist, 2. The Another. ‘O le tasi teine.

hand from the wrist. ‘O lona
tapulima.

TAPULU, &. the part of the tattooing
made all black.

TiruLy, ¢. to get gum from trees
by meking an incision in the
burk.

TAPUMATAU, 8. the Tutuila name
for taputos (Cupanis rhoifolia).
TAﬁm}mlm, e. the name of a shell-

sh.

TarvMITI, @. grey, pepper-and-salt
colour.

Taruna, 8. 1. a parasitic plant
(Loranthus insularum). 2. fig.
Persons acting as parasites. ‘Us
se tapuna le fa‘apipt's.

TAPUNI, v. to shut; pass. TapU-
NIA,

TArlrY, . 1. to breathe quickly.
‘Ua manava tdpiipit. 2. To talk
quickly. 3. To do anything
quickly.

TAPUTAPU, v. redup. of TAPU.

TAPUTAPUGAGANA, v. to forbid to
speak; a game of children.

TAPUTO'L, 8. the name of a tree
(Cupania rhoifolia).

TXptiTh, ». 1. to breathe quickly.
2. To speak rapidly; redup. TA-
PUTUPU1U ; frecip. FETAPUTUAT
Syn. TAPUTT.

TAPUVAE, s, 1. the ankle. 2. The
foot from the ankle. ‘O lona
tapuvae.

TAPUVAEFANUA, v. to walk briskly
from being accustomed to the
road.

TAPUVAETASI, 8. roads meeting in

one.

TasacATA, a. disobedient. Syn.
VAOGATA.

TAsE‘L, v. to jerk or snatch away.

TAsELE, 0. 1. to strike in the belly
with a club. 2. To strike a mat
drum with rapid strokes. 3. To
turn a skipping rope quickly. 4.
To make pait of the tattoo.

TAisELE, 8. a part of the tattooing,

Tas1, v, to be unprecedented, to be
unique. ‘Ua tast le fale.
Tast, adv. very. E lelei tasi

lava.

Tastmar, v. to be the first issue.

(A genealogical term.)

TXsINA, 8. & striped siapo. (Intro-
duced from Fiji.)

TAsis1, v. to draw up, as the pola of
a house.

Tisst, v. to drive away by saying
sist (to animals).

T XsoNT, v. to chop about.

TAitX, s. 1. the figure-head of a
canoe. 2. The rubber for rubbing
on the colours of a siapo.

TATX, v. to jerk off, to pluck with
violence. Tdtd mai le taume.
TATA, s. the baler of a canoe. ‘O le

tata o le va‘a.

Tari, v. 1. to bale out. 2. To be
relaxed, as the bowels. 8. To
speak rapidly, 4. To cover with
banana leaves in order to keep
dry. 5. Pl of TA. :

TATA, s. perspiration in sickness.

TaTA, 1. to flap the wings. 2. To
break firewood, to break up a
dry tree in order to get out
afato.

TATA‘A, . pl. of TA‘A, 1. mostly of
animals, to go at large. 2. To
trail, as a fish-hook. ‘4 ‘ tata‘a
lava pa a le tamaloa.

TATA‘A'A0, v. to tap the feet in
order to call attention, to inter-
cede. Syn. TATATULL

TATAE, v. pl. of TAE, to gather up
rubbish.

TATA‘E, v. to crack. ‘Ua na tata‘e
le vai a le tama‘ita’s.

TATAL . redup. of TAL
mai lou le tatai mai.

TaTa'r, v. 1. to lead, as a sick man,
2. To drag along, as the lauloq.
3. To trail, us a fish-hook. ‘Ua
tata‘i lana pa le ‘avamala. Syn.
Tara‘a. 4. Tolead a quarrel to
others, w involve others. ,

tUa e tas
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TATAC, 8. the name of a moon in

. the wet season.

TaTao, v. to put under a weight, to

. press, to squeeze. 2. To lie .in
ambush. Syn. Tanviav.

Tarao, s a stick to strike down
spears with,

TAaTAo, v. 1. to cut spears. 2. To

" ward off spears. - Syn. TaLITAO.

TaTAv, & from fautau, 8 pennant,

- a flag of a canoe. Lafo ia ¢ le
fo‘ese le tatau ‘ua agina i moana.
O le tatau o le va‘a.

TATAv, 8.the tattooing. “Ua ta lana
tatau.

Tarav, a. 1. right, proper, fit. 2,
Alike, equal. .
TaTav, v. 1. to be right, proper, fit.

‘O ma igoa ‘ua tataw. 2. To be

.- alike, equal.

Tarav, v. to fight two together, to
fight a duel.

TATAU, v. to be at full fide. ‘Ua
tatau le tai.

Tarav, . 1, to strain out, to wring
-out. 2. To milk; pass. TAULIA,

TaTa‘v, v. pl. of TA‘D,

TATAFA, 8. the net for catching fa.

TaTara, v. 1. pl. of TAFa, to dawn.

. 2, To cut up pork in small por-
tions.

TATAPE, v. pl. of TAFE.

TATAFL v. 1. to clear and weed a
piece of land. 2. To wash the
hands. (A chief's word) 3.
‘To operate on a chief for ele-
phantiasis in scroto,

TATAGA. See TAGA.

TATAGASE, 8. perspiration caused
- by pain, also death sweat,

TATAGA-MALA, 8. calamitous strokes.

Tartacl, s. the note of the manutags
{Ptilonopus fasciatus).

TATAGI, v. 1. to tinkle, to ring, 2.
To sound, asa wooden drum.

TAitigIAa, & the nnme of a tree
(Acacia laurifolia)

TaTaco, v. 1. o shampoo. 2. To
feel in a hole frequented by a
fish.

TaTALA, 2. 1. to untie, to unloose.
2. To release from a contract, 3.

'To explain, ' Tatala leli"a; pass.
TATALAINA, TALA ; redup. TALA-
TALA. o ’

TaTALL ». to wait for, from fali.
Ona tatali lea sa Tagaloa se‘ta to
% le tane.

TATALO, v. to pray; pass. TALOSIA
redup. TALOTALO.

TATAMA, 9. to be addled, of eggs.

TATANU, v. pl. of TANU.

TATAPA, v. pl. of TAPA.

TaTaPI, v. pl. of TAPL

TATAPUVAE, a. long, as a robe
reaching to the ankles. )

TATXsIA, 8. the name of a tree.

TATATAD, v. to tattoo.

TATATAU, &. tatiooing instruments.
‘0 le ‘ato tatatau.

TATATIA. See TATAGASE.

TATaTINO., See TATINO.

TATATULL 2. 1. to tap the knee, to
caution. 2. To interccde. Syn.
TXATA'A‘A0. )

TATAVALE, 8. an undecisive blow in
a club match. ’

TATEA, a. strewed about on- the
ground from abuudance, as
fruit.

TATEA, ». to be in abundance, as
food or property. )

TAteLE, v. 1. to fish for palolo
(Palola viridis) on the great day
of their appearance. 2. To cut
wood by all. 8. To apply a
speech to all.

TATELEA‘E, v. to do a thing quickly.

TATELEGA, 8. the great day of the
palolo’s appearance,

TATEME, ». 1. to be restless, as a
bedfellow. 2. To be cranky, as
a canoe. .

TArr‘a, v. to play at the game of
ti*a. .

TArINo, v. redup. TATATINO. See
Ta‘vTINO. .

TATIPI, 0. to cut, to slash.

TATO, a. light, giddy, applied to
conduct.

TXAT0, ». to take out of, as a ba-ket.

TATo‘0, 8. the sccond row in a
bunch of bananas,

TAitou, pron. we, including the-

x
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speaker and the persons spoken

to.

Tar®, v. 1. to stamp with the feet;
to paw the ground. 2. To strike
down & maun standing; redup.
TATOTT.

TATUALAINA, v. to be thrown aback,
of a canoe,

TiTu'y, v. 1. o cut down, as a tree.
2. To let down, as the cocoa-nut
screens of a house.

TirtoLan, v to cut down young
trees, leaving the stumps.

TArury, s. 1. & shoot or sprout of a
tree, a sucker. 2. One pame of
the togo. ‘O lona tatupu.

TATTTD, ». to stamp, to kick with
impatience. N

TAva, 8. the name of a tree.

TAvA‘A, v. to hollow out a canoe.

TavAE, v. to kick another on the
ankles, to cause him to fall.

TAVA‘E, 8. the tropic bird (Phmton
mthereus).

TAVA‘E‘ULA, 8. one species of tropic
bird (Phston rubricauds).

TAVAETOLO. Sae TAVAE'ULA.

TAavAL s. the name of a tree (Rhus
Taitensis, var. tartense).

TAivao, v. to cut timber for build-
ing, and leave it in the bush,

TAvAT, 8. & species of leech,

TAVALE, 2. 1. to cut a tree on the
boundary belonging to abother.
2. To cut wood without measur-
ing it so as to insure having it
long enough. 3. To spe:k with-
out thought. 4. To talk con-
stantly. 5. To marry beneath
one’s own rank. Syn. TAUVALE.

TaAvaNI, ». to make wide, as the
opening in a pig inorder to gut it.

TivasA, v. to play the game of
tagaii‘a between two villages.

TaAvAsaGA, 8. 8 match of tagati‘a
between two villages.

TAVATAYVA, s. the name of a fish,

TAVATAVAAITU, } s. names of a

TAVATAVAMAND, shrub (Mel-
astoma denticulatum}.

TavaTio. See FILITAVATIO.

TAvVAVA, s. 1. an opening belween

the planks of a canoe, or the
timbers of a house from not fit-
ting properly. 2. The wide
opening between the thighs of a
thin person.

TAvVAVA, v. to be open as a door, &c.
(An indecent word.) .

TAvAva, ». to strike the tattooing
instrument quickly.

TAvVIA, & & great talker.

TAvIO, . to send forth & bad odour.

It is worse than elo. ‘Ua elo
tario. :
TAVINAVINA, See VINA,

Tavoy, ». to do a thing anyhow.

Tk, 1. a particle used before verbs
in the future. ‘Ou fe alu. 2.
With oblique cases of pronouns.
Ia te ‘oe.

TE, v. 1. to be split open, as chest-
nuts, and seeds of breadfruit
when beginning to grow. 2. To
burst open, as a cooked banans
bursting from its skin, 3. To
put out the tongue. 4. To have
protruding eyes. Ua-tete mata.
5. To have a protruding clitoria;
pl. TETE.

TE‘A, 8. the name of a game.

TEe‘a, v. 1. to be away from. ‘Ua
te‘a ma ls atunu‘u ‘ese. 2. To be
clear of, to- be rid of. 3. To be
weaned. ‘Ua te‘a ma le sitsw ; pl.
TETE'A.

TE‘AGA, 8. & game of balls, :

TEANE, oonj. although, even al-
though,  Also TENang. ‘4.
teans fasia ‘oe faf ai se G ?

TEATEA, 8. the name of a fish,

TEATEAVALE, v. to be pale, as from
sickuess or fear,

TE'E, 8. & prop. ‘O lona te'e.

TEE, ». I. to prop up. 2. To be
haughty; redup. TE'ETE'E. :

TEe‘ELA, 8. a pole to keep out the
sail of & canoe when running
before the wind.

TE‘ENA, v. 1. to refuse, to reject.
2. To oppose.

TEENAL v. to refuse, to reject, :

Tz1, 8. & younger brother or sister.
0 i o‘u tei, C o
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TE‘, v. 1. to startle. ‘Ua td te's

- ina ‘ua ‘e sa‘tli mai- 2. To be
on the turn, to be rising, of the
tide. ‘Ue fa‘ato‘a te'i maile tas;
pl. TETEL; redup. TE'ITE'L

TrINANE. Seec TEANE.

TEINE, 8. a girl. ‘O lo matou leine.

Texsy, ade. 1. in a short time, for a
little space. 2. Somewhat.

TEITEIE, adv. lazily. ‘Ga fa'‘alu
teiteie.
Tru, s adornings, ornaments,

Maumau ‘o tew ma tifiga.

Tev, v. 1. to adorn. 2. To put in
order. Teteu le alofi 0 Tava, ma
Le-tulu‘iga-o-maimoa. 3. To put
away. teu lea le lalaga ; pl.
TETEU; pass. TEUA; redup. TEU-
TEU: pass. TEUTEUA. 4. To bury,

TEUANOAYL v. to dress and adorn to
excess, to act the dandy.

Trv‘EsE, 8. false hair,

TETGA, 8. See TEv. ‘O ana teuga.

TEFA, 8. to stumble sideways; pl.
TETEFA ; redup. TEFATEFA.

TEFE, v. to perform an operation
on lads equivalent to circumeision,
8ee TArAO.

TEFEAITY, 8. lit. one operated on IX
the aitu; ome born fefe, (
term of reproach.)

TEFEGA, 8. the operation equivalent
to circumecision,

TecA, s 1. the thigh, 2. The
upper part of the arm. ‘O lona

tega.

TEGALIMA, 8 the upper part of the
arm,

TEGAVAR, s. the thigh.

TraE, v, to swell up, to puff up, as
arrowroot during its preparation,
or as & dead body; pl. TRTEGE;

Tdimin. TEGETEGE,

ELA, -

TELATELA, 8, clitoris,

TELATELX, a. bad-tempered. (An
Upolu word.)

TELE, 8. & plane. ‘Q lana tele.

TELE, v. to plane,

TELE, a. 1. great, large. 2. Many,
plentiful; pl: TERTELE; infens.
TELETELE, '

TEeLEAT, v. to run quickly; pass.
TELEA‘IINA. .
TELEFUA, a. Malay, TeLELEH, from
LEeLER, to uncover, stark naked.
An indecent term, for which the
euph. is lelavalava.
TELEFUA, . to be stark naked.
TELEGESE, 8. the name of a star.
%f:;;;ii%, } a. very slow,
ggﬁgﬁ;’ } v. to be very slow.
TELENOA, a. 8See TELEFUA,
TELENOA, ».- See TELEFUA.
TELETELE, v. to be quick, to step
out. ’ .
TELELAVE, to be very quick, Also
TELELISE. . : )
TeMETEME, 8. the stock, &ec., of a
drill.
TENANE.. See TEANE,
'TENE, 8. one kind of banana, .
TEeNE, v. to move the hands about,
a8 in dancing; pl. TRTENE; re-
dup. TENETENE, E lenetene fua
le livaliva, ‘a e sagasaga ‘ai le vili
ia. .
TexmnNm, a word found in fagono,
- its meaning unknown, - -
TEePa, o, to Jook upwards; pl. TE«
TEPA. Ne¥ e tepa lava § tua.
TEPATAULAY, v. to look earnestly,
Syn. TULIMATAL .
TEPATAUMEASINA, v. to see good -
things. )
TETE, v. to shake, to quake, as
with fear or cold; redup. TETE-
TETE. .
TETFA, 8. an albino. ‘Uq ‘o le lafi

?'lule letea, ¢ nand fua, ‘a e lé

ila. .

TeTEA, a. light-coloured, ‘O ‘Ie
niy tetea.

Tere'e, v. 1. to refuse, to reject.
‘A avalu ‘upu, tete‘'e mai. 2. Ta
oppose; pass. TE‘ENA.

TETE}]Z(I), 8. See SEsE'L.

TETE'L, . 1. to distend the mosquito
curtains with sticks. 2. To swell
up, as & dead body, Syn. TesE,

TRTET 2, pl. of TEL. .

TeTEY, v, pl. of TEU.

x2
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TeTeFs, 8 & blighted, stunted ti‘a. 2. The head of a pig, after
banana, Syn. TETEVA. the clieeks and ears are removed

TETEGA, v. 1. to be pained, either
by a blow or a bad word. 2. To
be angry with, K g tetega fa te
a‘u.

TETELE, a. pl. of TELE.

TeTELE, ». 1. to shave. 2. To
clear, as fruit trees of useless
branches, &e. 3.To rub quickly,
as when the wood is about to
ignite on the si‘aga.

TETEMU, v. to tremble, to quake.

TeTEPA. See TEPA.

TeETEVs, 8. 8 blighted banana,
stunfed and small.

TeTEV2, w. ocareless, negligent.
Syn. T.11PA.

TeTEVA, v. to take a pig or pro-
perty in order to buy & fine mat
as & return present for property
received.

TETEVA, v. pl. of TEVA.

Teva, 8. 1. a departing in dis
pleasure. Pe a‘c mai ls teva a
Muao. 2. fig. Death., A¢ lau
tera net, e le a‘e.

TEva,v. 1. todepart in displeasure.
2. fig. To die; pl. TETEVA ; inlena.
TEVATEVA.

Trva*aga, 8 1. & departing in
anger, 2, Death. Sa ma fe-
tulia le teva‘aga.

TLVATEVA, v. redup. of TEVA, to be
con:tautly leaving in anger.

Trve, 8. the name of an acrid plant,
the root of which culprits were
made to bite (Amorphophallus).

TEVEMANU‘A, 8. & species of teve.

Ti, & a plant from the leaves of
which girdles are made. The
root is eaten in times of searecity
(Cordyline terminalis). ‘Ua ifo
¢ le ti, ‘a e ‘a‘e © le nono. A say-
ing applied to family quarrels.

TiA, & a place in the bush from
which tree and underwood are
cleared for the purpose of pigeon-
catch ng by means of dv coy birds.
‘Ua /zpzlt f{a, ‘a ¢ momao ala.
Proverb:

Tra, s 1. the stick used in taga-

3. A man’s head. (In abuse.)

TiaYl, ». to throw away; pass.
TIATINA. E afio ‘ea Gogo, ‘a €
tia‘t i le ututan.

Tia8, 8. & word shouted at the
last dance of a night dance.

TiaLi, 8. the sun reflected on
water. ‘O lona tidld.

TiALE, 8. 1. a sow that has left off
breediog. 2. The flower of the
pua (Gardenia),

Ti‘aro‘o, 8. & man’s head, in conv
tempt.

T:APULA, 8. the top of the taro cut
off in order to be planted. Syn.
TIGAPULA.

TiaTii, 1. to be improved, of the
conduct. 2. To be betwixt and
between, as neither very ugly
nor very handsome, Tapia lava
ona ‘os e tagatn tiatia, ‘a e mata~
pua‘a. (An Upolu word.)

TIATIAG, v. 1. to come constantly.
2, To talk constantly. 3. Te
come in crowds.

TiitcLr, s. the name of a plant.
Syn. Fana‘e (Sida rhombi-
folia). '

Ti‘ava, s. the name of a fish.

T1'E, 8. 1. a species of crab which
throws up the earth in a mound
where it burrows, 2. Tle female
of the avi‘s,

TI'ETI'E, v. to sit upon, to be seated
on something above the ground.
Teine tieti‘e ¢ le pae

Tio, & 1. the name of a shellfish,
2. Oune kind of fly-fish hook.

Tio, a. 1. sharp-looking, of the
eyes. 2, Lively, animated; pl
TITIO.

Tio, 8. a fault. ‘dua ne‘i fai tio
mat. :

Tio, Malay, Tiviv, v to find faul{
with, to blame; pl. TiTIO; pass.
TIOA, TIOINA ; fredup. TIOTIO.

Tr‘o, v. to defecute, to go to stool
pl TITI'O.

Tioa. See LETIOA,

T10ATA, 8. gluss,
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T1'0TALA, 8. the king-fisher. Thero
are two species, 1. Todirbamphus
Pealei and T. recurvirosiris. 2.
The name of one moon.

Tiu,». 1. to go on a fishing voyage.
2. To set a rat trap; pl. TITIU;
pass. TIUA. ‘O ¢ 0 liua mas le
mulimatags.

Tiuri, s one species of ¢,

Tivea, s 1, a fishing voyage. 2.
Jfig. The courting of a lady. E,
Alo, la tatou tiuga e s¢'i.

Ti‘vLa, 8. one species of ti. (Cor-
dyline ferrea).

TivLr, s one species of #i.

TiuLy, 8. one species of fi.

TiFa, 8. mother-of-pearl.
tifa.

T1ra, v. to be turned on one side,
of the liver, supposed to be a
sign of wishing to eat human
flesh. ‘O le a ‘ai le fafine, ‘ua
tifa le ate.

TIFAGA, 8. jugglery. “Q ona tifaga.

TIFANUA, 8. one species of ti.

Tir1, v. to adorn; redup. TITIFI,
TIFITIFL

‘TIFI1GA, 8. adornings. It takes both
o and a. Maumau ‘o teu ma

‘0 lana

. tifiga. .

TIFITIFI, s. names of

TIFITIFINIUMATA, fishes of the

TIFITIFITAPU‘ULT, genus Chee-
todon.

Ticx, s. 1. pain, either bodily or
mental. 2. Trouble, distress,

perplexity arising from poverty.
Na a‘u sau € lo‘u tiga, i se ‘oloa
e sama a'‘s la‘u ava.

TicAi, v. 1. to be in pain, of body or
mind. 2. To be in trouble or
distress. 8. To be near death;
pass. TIGAINA; redup., TIGA-
TIGA ; recip. FETIGA'L

TIGAPULA, 8. See TIAPULA,

TigogL, v. to desire lusciviously, to
approach with desire.

TicocIEsE, 8. part of the fiddle

. drill, ‘ L

TIGOGIESE, a. restless, unable to sit

- still,

-TiLa, 8. the pprit of a sail. It is,

now applied to the masts of a
vessel. ‘O le va‘a tila tolu. E
mamao a 8 1 tila. Proverb.

Tmav. See LiatrpipL

TILAUMANIFI, 8. one species of fi.

TILALALO, 8. the sprit of a Samoan
8ail.

TILALE, v. to take everything.

TiLL, 8. & message sent in haste to
summon 1elatives and friends in
a case of sickness. ‘O detiliole
ma‘i.

Tini, v. 1. to be quick in order to
be in time. 2, To go a message
of lifeand death : redup. TILITILL

TiLt, 8. & method of fishing with a

small net. ‘O lana tili.
Ty, v. to fish with the {ili. Pela
e tiligia se tai e fana‘e. Pass.

TILIGIA.

%tiggﬁ‘ } v. to run for life,

TILIGA, 8. fishing with a tili. ‘O
lana tiliga.

TiLisoiFvA, ». to run for life. A
chief’s word for tiliola. Natu‘ua

i le vao, ‘a e tilisoifua ‘dana.

TILIVA‘AGOTO, 2. 1. to have a canoe
sinking with fish, and to refuse
to give any to those less fortu-
nate. 2. l'o be without love.

TiLo, 8. the innermost sprout, tho
young unfolding leaves of a taro

_plant.

TILOMALAE, v. to reccive a blow in
a club mateh, which causes one
to stagger, und look down to the
“malae.

TiLoEa, 8. a speciep of ti.

TiLoTiLo, a. straight, of a tree or a
wman. :

TiLoTiLo, v. to peep, to spy; pass.
T'ILOFIA.

TiroTiLo, 8. 1. smoke ascending
straight up like a tree, or coming
out between the pola of a house.
2. The rays of the sun, moon, or
stars peeping through a crevice,
or from s rent in the clouds.

TILoTILO, v. to adorn, to set off the
person, as young people do.

TILOTILOMASAE, ¥, lét. to look for &
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‘hole in a net, to seek an oocasion
to quarrel.
TILOTILOMASAE, 8. the seeking for

an occasion to quarrel. I lau
tilotilomasae, mu ‘e va‘ava‘as
tufugalima.

Tima, v. $o exhort; redup. TIMA-
TIMA; recip. FETIMA‘'I, FETIMA-
TIMAL.  Syn. Toma.

TIMANU‘A, 8. one species of fi.

TiMATA, ». to. sew on the rope at
the top and bottom of a net.

TiMATAGI, 8. one species of ¢4,

TIMATIMA, v. redup. of TIMA.

TIMATIMALOLOA, v. to be lazy and
sluggish in one's movements,
needing much urging.

Timu, & rain. Syn. Us. Tots le
timu, agi le savili.

TIMU, v. to rainj pass. TIMUTA.

TmMuGa, 8. great, continued rain.
Syn. Uaga.

‘TmuTo, 7. to die (chiefs).

TiNA, 8. 8 wedge. ‘O lona tina.

Tina, v 1. to split with a wedge.

* 2. To cause divisions in & fumily
or a village.

Tini, Malay, INA, 8. & mother, ‘O
lona tina.

TINAA‘AU, 8. tina-a-‘au, the main
body of an army.

"TINA‘AVA, 8. one kind of club.
TiINA‘AVA, 8. 1. a strong wedge.
2. One who causes dissensions.

TINAE, & the entrails of a fish.

TINAELEGA, 8. the name of a fish,

TiNaL  See TINEL

TINAMAILOYY 8. o fat sucking-pig.

TINAMANAFA, 8. & hen having
chickens.

TINAMANAFA, a. prolific.

TINATOA. See TINA‘AVA.

TINEL ». 1. to extinguish, as a fire,
light, &. 2. To kill. 8. To
erase, a8 & writing; pass. TINEIA.

TiNi, 4. shouts of praise on the
marriage of a chief to a lady.
ITa tatow vi%ed*i da, ia aofaga

tint.
Tixy, 8. the goal in the race. See

SINT.
‘TiNio.  See SiN1d.

TINIFU, 8. the non-combatants, ine-
cluding women, children, sick,
and aged. ‘O lona tinifu.

TINITIN, @. poor.

TINITINIO, 8. & shout of vietory in
gowes, racing, or fighting.

TINITINIG, . 1. to move from place
to place, a8 a person often journey-
ing. 2. To change from one to
another, as & woman from one
busband to another. .

TiNo, & the body, as of a man,
beanst, tree, canoe, &e. Le tino
o le pua, lau o le .

Tivo, v. 1. to be %ﬂy present.
2. To gain flesh, as one who has
been sick. 8. To be certain.

TINO, a. ten, in counting men with
to‘a, a8 to'atinoagafulu ; in count-
ing bonito, tinolua, twenty, &o.

TNo, an affix to some verbs, making
them intensive in signification,
a8 ta‘utino, fa‘aalitino.

TiNo, adv. certainly. Ua iloa
tino.

TiNoX, a. thin, a8 the body ; redup.
TINOTINOX.

TINOAGAFTLU, «. ten, in counting
men.

TINO‘ESE, a.
TINO‘E‘ESE,

TINOE'SE, v. to be tall, of men; pl.
TINO‘EESE.

Tivoi, 8. a brother or sister to whom
oneoan look for assistance. Syn.
U, Firor

TINOIAIGA, 6. & true family connec-
tion. ‘O lona tinoidiga.

TINOIFILL, 8. one purticularly hated.
‘A fai ‘ea ma tinoifils le Tiu?

TINOIMATAGL 8. 1. & strong breeze.
2. Great danger, ‘O le finagalo
o0 Iesii ‘o le tinotmatagy.

TNorvl, v. to be skinny.

TiNoT, v. to desire intensely.

TINOGAGASE, . to be languid.

TINOSELAU, a. hundred bonito.

TINOVALE, a. thin, gkinny.

TmNovALE, v. to be thin, to be
skinny.

Tira, v. to glide, to fly or swim
on the side with a gliding mo-

tall, of men; pl.
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tion; redup. TIPATIPA, TITIPA,
Na a‘u tipa {fo, tipa ifo Niulega.

TipA, v. to Jump, a8 & stone on the
water in playing “duck and
drake;” redup. TIPATIPA.

Trra, s. 1. the rebound of a stone
in “duck and drake.” 2. A
square gin-bottle.

TirALa‘AU, 5. 1. ti leaves turned
yellow and lying on the ground.
2. A shellfish.

TIPALEA, 8. a garland of t&

TirATIPA, v. redup. of TiPA.

T1PATIPA, v. redup. of TIPA.

TiPATIPA, 8. the name of a shellfish.

TIPATIPAALL'L, 8. ornaments of tifa
in a canoe.

TIPATIPAALIY, a. good-looking.

Tip1, . an axe. ‘O lona tipi.

Tirr, v, 1. to cut, to cut up; to
hack. 2. To give a back-handed
blow ; redup. TIPITIPI, TITIPI

Trpy, v. to play “ duck and drake.”

TIpPiGA, 8. cuttings, slices.

TrpoLo, s. the lime (Citrus limetta).

TiPUNA‘E, . -

TiPUNAOA, } s. two species of fi.

TIPUTA, 8. & Woman’s upper gar-
ment. (Introduced from Tahiti.)
‘0 lona tiputa.

T1TA‘E, v. to break a hole in a cocoa-
nut in order to drink the juice.
Ti TAU METO, Words used in songs.

The meaning is Jost.

TITAFUA, 8. 8 species of #i.

Tit1, 8. a girdle of ti leaves. ‘O
lona titi.  Syn. Noa, BAVALIGA.

Tirr'e, v: 1. to swell, as the belly.
2. fig. To be augry.

TitIo, v. pl. of TIO.

Trtr'o, v. pl. of T1'0,

Tiriv, v. pl. of TID.

TrriFr, v. pl. of TIFL.

TITINA, v. to strangle, to choke.

Trrino, adv. definitely, a8, ‘Ua fu‘u
titino, it is decided.

TiTIPA, a. careless, negligent.

TiTirA, v. to be careless, to be
negligent. See FA‘ATITIPA.

TITIPACLA, a. very careless.

TITIPAOLA, v. to be very careless.

TiTIPALA, 8. 8 titi dyed black.

TITISE'RSE'E, 8. a1 old worn-out leaf
girdle.

Tr1To, 5. the name of a fish,

TIT5, v. to fall headlong.

"f'g:: } s. a species of the ¢i.

T, s. 1. the strainer of the ‘ava.
2. A holein the carth. 3. Concep-
tion. 4. The name of a tree.

To, v. 1. to plant. 2, To build,
‘Ua to fale, 3. To open, 88 a
door. 4. To fall, as rain or dew.
‘4 viua to i mauga. 5 To come
vn, as wind, or a calamity.

¢'i Lo se matags fetaua's. 6. To
give, as a decision. Pe a to mai
se a outou pule. 7. To give over,
a8 land. 8. To take down, as to
ifo. 9. To remove, as to ‘ese.
10. To be with child, to conceive;
to be with young. 11. To sepa~-
rate one from another. ‘O lou
Jinagalo, na ta to ‘esc'ese ai. 12.
To take an oath. As tauts. 13.
To be swamped. Le nofotlau &
le va‘a le to ¢ le tai; pl. TOTO ;
pass, TOTIA, TOTOINA.

Toa, a. courageous ; pl. TOTOA.

Toa, v. to be courageous ; pl. To-
TOA.

Toa, s 1, a warrior. 2. A oock.
‘O lana toa. 8. The name of a
tree (Casuarina equisetifulia).

To‘a, 8. & rock rising near to the
surface of the sea on which a
canoe may strike.

To‘a, v. 1. to strike on a rock, to
ground, as a canoe. 2. To sub-
gide, to settle down, as dirt in a
fluid. 3. To coagulate, as blood.
4. To congeal, ns oil when cold.
5. To sleep (of chiefs); pl. TO-
TO'A; redup. TO‘ATOA.

To‘A, & prefix to the numerals in
counting persons.

To‘Al, 8. the timbers of a canoe.
0 to‘at o le va‘a.

To‘ar, v. 1. to go direct to.
head towards, as a canoe,
arrive at.

Toa‘r, v. 1. to commit suicide, 2.
To do a thing from constraint,

2. To
3. To



ToA

(312)

108

FoA‘INg, s an old See
‘FoEA‘INA.

To*AONEONE, v. to strike on sand, of
& CAanoe.

To*AUFaA, 8. perineum.

ToArA, 8. & common, & barren, tree-
less patch of greund.

To‘AFA, a. four persons.

To'AFA‘AVA‘a, a. quiet, steady, like
a boat lying to. Applied to the
Malo. Syn. Tu‘APATPAL

To‘aF14, a. three persons.

ToAF1A, adv. how many persons ?

Toaca, & 1. a planting. 2. A
building of houses. ‘0 lana to‘aga.

Toaca, 8. a specinl privilege grant-
ed for good deeds. K to sou

man,

toaga.

To6‘acs, v. to be in earnest in
doing things.

TG‘AGA, ». 1. from fo‘a, to be with.
‘Ua tu'aga le ‘oloa‘uma. 2. To
frequent, as birds in a tree.
Mamuma e to'aga i le ma‘ali. 8.
To remain with, to settle down
with.

To‘AGALAUAPI, & 1. & war camp.
2. An encampment of saegd fau.
It takes both a and o in the
gemtlve

T0‘AGAMAFANA, 3, a sleeping-place,

TO‘ALAUAMA, a. MuNy persons.

To‘ALEMT, a. satiefied, quict, at
rest.

To‘ALEMT, v. to be qulet, to be at
Test.

Toarrl, s. the time when the sun
begins to shine on the tops of
the cocoa-nuts, being the time
when chiefs left off work:

ToaLro, v. to come inside the reef,
a8 fishes.

ToALUA, 8. & wife or hiusband.

:To'Apa1PAlL, 8, lil. the rest of the
paipai, a government which is at
peace,

To‘asa, 8 & chief’s anger.
To'ATAMA'L

TO'ASEFULU, a. ten persons.

To‘ataMa‘l.  See To‘asA.

.- TO‘ATINOAGAFTLU, a. ten persons
-Bee 'TQ*ASEFULY,

Syn.

To‘aTo‘a, v. 1. to be begrimed, as

- with dirt. 2. To be settled, as
clouds. 3. To smell of; as o
pork.

ToE, 8. 1. the last.
a surplus,

Toe, v. to remain over; pl. TOTOE ;
redup. TOETOE, ‘Ua toe se dga
nai ‘o ta po tafea.

Tok, adv. again. Ona toe su‘esu‘e
atu lea. }

TOE, v. to laugh out all together,
of a number of persons; redup.
TOTOE. Ona o€ lea i ai taule-
le‘a ¢ lona tits ina leaga.

To‘e; s. shortened poetically for
TO‘ELAU, the trade-wind., Lua
su‘e le to'e, a na laulafalafa.

To‘E, Malay, TokE, a lizard, s. the
sea eel (Mursna). Syn. Pust.

2. A remnant,

ToEA‘INA, 8. 1. an old man, 2. An
old dog.

Tor‘a16s, 8. the remains of a
meal.

ToEOLEMT, 8. loe-o-le-mu, the sur-
vivors of those who perished in a
volcanic eruption. (A term of
reproach.)

ToEUTUVA, 8. the name of a month,
January—February.

TO‘EGATALA. Sre PUSIGATALA.

To‘ELAv, &. the north-east trade-
wind, Na ‘o Neiafu e mele le
to‘elau.

TO'ELAULAFALAFA, 8. one kind of
to‘elau wind.

TO‘ELE, ». to reach the ground, to
be down to the ground.

To'ELE‘ELE, -v. o fall on the
ground; & word used in self-
abasement when a favour is
conferred, as the pardon of a
criminal. ‘Ua to‘ele‘ele lau pule.

TokPALOLO, 8, the name of a month,
July—August

To‘EsE, v. 1. to commit & fault
A mzsd ea le to'ese, ‘a e manatu
¢ tua ai. 2. To beg pardon, to
apologize, to confess to being
wrong,

T6'ese, ». to remove, to take off, as
the hat, to subtract,
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TorTAUMAFA, 8. the name of a
month, November-Deceember.,

ToETOE, 8. the name of a small

. crub,

ToEToE, adv. almost, nearly., Toe-
toe ¢ maua mai na.

Tot, . the name of a tree (Alphi-

" tonia excelsa).

To', 6. a hatchet.

To'ia, ». to be
falling tree,
natives think

. any calamity.

To'1AILEULIA, v. to have a pre-

To'laiLesy, } sage of death,
as by a lizard falling on a person.

To'IALEFALA, 7. to puss evacua-
tions unconsciously.

T&1aL1v, 6. the first bonito caught
in & new canoe.

T5 1aL0, v. t0 pass safely to the
inside of a reef. ‘Ua fou le va‘a
% le ava ¢ Fiti, ‘ua té'ialo.

To10, v. to divide a fish into its four
quarters.

To'IOLOLUA, 8. & native stone adze
ground on both sides.

To'1IFAFAO, 8, an axe fastened like
an adze,

TOIFALE, 8. & bastard, -

TOIFALE, v. to be with ¢hild in her

- father’s house while unmarried.

To‘IFATU, 8. & stone axe.

To‘1LALO, v. 1. to be swamped, as a
~canoe. Ona to‘ilalo lea ‘o le va‘a
i le vasa. 2. To be brought

 under, to be eonquered, to be
subdued, as a war party.

To‘ILALO, 8. 1. & state of subjection.
Masei ‘ua atuapaoa 3 lend wutu

_ to'ilalo. 2. A conquered party.

TOILETINO, v. to be 1n good condi-
tion, although it has little lard,
of a pig; also a man.

To'trua, 8. an adze made of the
pualwlu, to split bread-fruit
with.

To‘ITO'IAVE‘A, 6. the name of a
shrub (Scevola Keenigii).

To‘rTUA, ». to pass safely fo the
outside of the reef.

TorTu, 8 a gouge-like adge,

0 lona to's.

struck, as by a
lightning  (the
by thunder), or

To‘o, s. 1. a pole with which to
propel a canoe in the shallow
lagoon. 2. A stand in which is
placed the perch of a pigeon.

To‘0, v. to propel a canoe with a
pole; redup. ToTo*o. ‘O l¢ ta-
‘aloa ‘ua toto‘o atu.

To'0%, 5. & railing along the top of
a wall to keep ont pigs.

To‘OALA, &. 1. diseases of women in
connection with child-bearing.
‘0 lona to‘oala. Applied gener-
ally to diseases of the stomsach.
‘0 le to‘oala fa'‘aautama € tupu
ai tama.

ToO‘OALAFANAT, 8. & disease of child-
bearing.

To‘oaro, s. 1, one kind of club.
2. The part of a reef on which a
canoe is thrown when swamped.

TofoMA“A, 8. an abscess in the foot:
0 lona to‘oma‘a. ,

To‘'oMAUNU, 8. hiccup. ‘O lona
to‘omaunu, ,

To'oNA‘, 8. 1. food prepared before-
hand. ‘O lana {o'onas. 2.
Saturday, ‘O le aso to‘ona‘t,
because on that day food is
prepared for Sunday.

To‘oNA'I, v. 1. to prepare large
quantities of food for cooking.
2. T6 eat together the food pre-
pared ; redup. TO‘OTO‘ONA‘L.

To'ona‘l, v. 1. to Jean upon a staff]
2. To lean on anything for sup-
port; redup. TOOTO'ONAL

To‘oro‘o, 8. 1. a staff, a walking-
stick. ‘O lona to'oto'o. 2. An
orator’s staff’ of office. ‘O le to-
‘ato‘o sinasina. A youugspeaker
whose staff is new.

To'ord‘o, ¢ one method of fish-
ing.

T6‘013'0, v. to pull with a slow and
steady stroke, as a canoe.

To‘0T0'0GA, 8. one kind of fishing. -

To'17, 8. 8 branching stick set up
in a house for hanging baskets
on.

T5‘'0TULI, ». to kneel. :

To‘v, v. 1. to cluck as a hen. 2,
TFo soold in gn undertone; 2
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TAUFAITO'U; redup. TO'UTO'U.
¢0 le “ai to*u. to eat scolding.

Tou, s. the name of a tree, the
wood of which is used for floats

. for nets, and the berries for
paste in making sfapo (Cordia
aspera).

Tov, prom. you, contracted from
ourou, and used before future
verbe.

Tov, v. to paste stapo with tou;
pass. TOUVA ; redup. TOTOT.

To'T, s. an adre. “O lona to's,

Toury, 5. a yam plantation. Syn.
Tavurr. It takes Loth o and @

. in the genitive,

To‘tLy, v. 1. to fall, as & leaf. 2.

. To fall through, as through a

" bole in a basket. 3. To beat the
mat drum at a night-dance.

Toury, o. to have a blow on the
head, as in a club match.

Tovrov, a. haviug thick substan-
tial fat, us pork.

To‘vro‘v, v. redup. of Tov, to
cluck, to cackle, of a fowl.

Tori, s. 1. sleep, of a chief. ‘O
lona tofa. 2. A determination,
intention, something agreed upon.
0 lana tofa. }

ToFi, v. to sleep, of chiefs; pl.

. TOFRAFA; pass. TOFAINA, ‘dua le

tofd, ‘a e te't.
Tori, ». farewell! A parting
. salutation. Tofa, soifua ‘outou.

ToFA‘l, 8. & banana plantation.

TorAca, s the sleeping-place of a
chief ora pigeon. ‘O lona tofaga.

TOFALE, v. to build houses.

TOFALE‘AUGA, v. lit. to build houses
all around, to pay addresses to a

. lady, of many persons at the
same time. ‘Ua tofale‘auga ma-

- naia i@ Sina. 2. To have many
wives.

TorAst, . blood has been shed.
Ua tofasi le taua.

TOFATUMOANAINA, v. 1. lit. to sink
like a stone in the sea, to founder.
2. To come to an end, a8 a family
dying out.

TOFE, 8. the name of a shellfish,

T0G

ToFR, s. & precipitous place. ‘O le
tofe o te nu‘y.

Torr‘vLA, s. one kind of tofas.
Used as the emblem of Suluga.
‘0 ali'i o le tofe'rda e.

TOFELAUIFL, 8. u large tufe.

TOFETOFE, & a small tofe.

TOFETOFEA, a. rough, as the body
with dirt, or 8 canoe covered
with seaweed.

Tori, v. 1. to split vp. 2.To di-
vide. 8. To give an inheritance
or appointment; pass. TOFIA;
redup. TOFITOPI ; pass. TOFITOFIA.

TorFi, s. a chisel, ‘3 lana tofi.

Tor1, s. 1. an appointment.
Tor1gA, 0 la latou tofi, of
the agents. ‘O lona fofiga, of

the object. 2. An inheritance, a
patrimony.

TOFILOFILO, 8. the second night of
the appearance of the land orab.

ToFITOFAU, ». to guess, as a riddle.
Tofitofau, se a le la‘au ?

ToFITOFI, v. redup. of TOFL

Toro, s. a tempting. ‘O lana tofo.

Toro, v. 1. to taste. 2. To try, as
a tree, whether it is fit to cut.
3. To tempt. Redup. TOFOTOFO ;
pass. TOFOTOFOINA.

Tor0GA, 8. offerings to a priest to
ascertain the cause of some sick-
ness,

T3FoNO, v. to be in time for a meal.

ToroToro, v. redup. of ToFo, to try,
to tempt,

TOFOTOFOGA, 8. a temptation.
lana tofotnfoga.

Toru, v. to dive; pl. FETOFTI;
redup. TorvToFU. ‘Ua pa‘il le
atigr faisua, ona fetofui lea ¢ af.

Torvu, ». to be distributed to each,
to have each a portion; to be all
supplied ; pass. TorUsia. F tofu
lava ma st ona loi.

TOFUA, 8. an ‘ée made coarsely with
unprepared leaves, and used asa
wrapper.

ToFUTOFU, v. redup. of TOFU, to dip
under repeatedly, a8 the head in
bathing.

ToGA, & native property consisfing

‘0
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_ of fine mats and siapo. It takes
either o or e in the genitive.
Ona ‘au mai lea ‘0 mea e ‘ai ma

toga.

Toca, s. 1. the south wind. E
maoas le toga le Pu‘a‘ivini. 2.
The south. (Introduced mean-
ing.)

ToGA, 8. a grove, a plantation;
always compounded with the
name of the trees of which it
consgists, as toga‘ulu. It differs
from wlu, which refers to the
umbrageous tops of trees, while
this refers to the planting in the
ground.

Toaal, 8. the name of & troe (Ac-
ronychia sp.).

Tocirau, v. to deliberate, as on
the death of a person; pass.
TOGAFAUINA. ‘Ua eva logdfausna
e le mals.

TO6GAFALEA, s property which
should have been given to a
tuldfale, but which is given to
the relations of the person who
distributes it.

ToaarITi, 8. a scheme, device,
means, remedy. ‘O lana logafiti.

TocarrTi, v. to scheme, to devise
means; pass. TOGAFITIA.

ToGALAUAPL 8. See To'AGALAUAPL

ToGANOFO, v. to sit and talk over
mhs;tters. Le toganofo o tagata
ola.

TociruLAv, 8 & handsome man.
‘A ‘e Liuliu a le togapulau.

ToGAPUNA, s, the Matautu word for
togafiti.

ToGAVAO, 8. & grove of trees.

Toai, ». 1. to carve, to engrave;
1;“8' TOGIA red“ﬁ)' TOGITOGL 2.

'o peck, as a fowl.

Toa1, ». to throw, to cast, as &
stone ; pl. FETOGI; pass. TOGIA,
Toer, & 1. a throwing, as of a
stone. ‘O le togi o le ma‘a. 2.
The dot of an ¢ or the cross of

a i,
ToG1A, v. pass. of TogI and TOTOGL
TOGIALUGA, chief’s word for lafoga-

tupe.

TOGI‘ELA, v. to throw and miss.

ToGI0LA, 8. the price of one’s life, a
redemption. ‘O lana togicla, of
the agent; ‘O lona, of the object.
Ina a‘u ifo atu i ai mona togiola
o le ava.

TogIoLA, v. to pay a price for the
life of a person.

TOGIMAMANU, ». to be covered with
ornamental work; pass. TOGIMA~
MANUINA ; redup. TOGIMANUMAND,

ToGIMANU, v. to be grown large
enough to throw at bixds, of the
chestnut.

ToaIPAT, v. to appoint the same to
all, a8 a number of pigs, &e., to
give to visitors.

Toa1pAvy, 8. piece-work, job-work.

ToGISALA, 8. 1. the one who imposes
a fine. 2. The payment of a fine.

ToGISALA, v. 1, to impose a fine.
2. To pay a fine. Avatu lo
tuaefu e togisala.

ToaiTAsL, v. to assign to be all
alike, as in giving clothes or
monotaga.

Tode1T0GI, v. 1. to carve a stick. 2,
To mark a part of the tattoo. 3.
To measure off by chopping with
an adze.

Toarrogi, ». to throw lightly;
dimin. of Toacl. Ia togitogi lémi
le moa.

ToeITH, v. 1. to give an appoint-
ment to a person without pre-
vious consultation. 2. To tax
without warning.

Togo, 8. the name of the mangrove,
There are two species (Rhizo-
phiora mucronata and Bruquiera
Rhceedei). Also called tatupu.
Fa‘u mai a fia ‘a‘ad tuneva 7 togo
To*anoa.

To60T0GO, 8. one species of fi.

ToGgovAO, s the name of a tree
(Dodonsea . vizcosa, var. Men-
ziesii).

ToLa, 8. erectio penis.

TorAL, s. the name of a bird
(Petroica pusilla).

TOLAIULA, 5. the name of a bird
(Myzomela nigriventris).
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TOLATLAT, 7. to tc1l the result of a
message on which persons were
sent to those who sent them.

ToLATLAU, v. to build temporary
cocoarnut-leaf houses on oveea-
sion of tattooing, the death of a
chief, &e.

ToLEGA, ». (with negative, to be
not well done.) ‘Ua tago fua %
at, a e le tolega.

TOLELA v. to do anything in a bad,
slovenly manner,

TOLETOLE, 8. clitoris.

ToLy, v. to gather fruit from high
trees. It differs from tax, to

- pluck with the hand from low

trees; pass. ToLtA. Sea alu e,
a toli e, susu., * Ua se vi e toli.”
—Prov.

-TOLI‘I, a. close and small, as the
‘aso of a house, or a basket
neatly made, or smuet laid on
evenly.

Torru, ». 1. to burst internally,
a8 an abscess. 2. To recede, as
eleplhantiasis, to the bowels.

ToLFA‘AMOE, v. to pluck over-
night.

ToLIFA‘IFA'L, v, to pluck fruit one
by one.

ToLrFiLt, v. to choose what to
gather, as fruit.

Toro, & 1. sugar-cane. ‘O lana

- tolo. 2. A plawtation of sugar-

- cane, the leaves used for thatch.
€0 lona tolo. 3. The stick used
to stir round the hot stones

wlhen cooking arrowroot in
native f‘mhlon 4. The mname
of a fish,

Toro, & from TotoLo, 1. a point,
a promontory. Fagalele, ma le
{olo i Puava. A branch of
the root of a yam.

Toro, ». 1. to keep back, to put
off, to,adjourn. 2. To push
forward, as a fishing-net with
the feet. 3. To stir round the
hot stones in cooking arrow-
root. 4. To dart spears in the
game of tologa. 5. To throw a

number of spears -all together, |

‘Ua tolo i le fafine; redup. TO-
LOTOLO.

Toro, v. to singe, to burn off the
hairs of a plg; pass. ToLOA.
Le pua‘a 1& toloa, ma le pua‘c
tolo.

Toro, ». 1. to kindle a fire by
rubbing sticks together; pl. To-
ToLo. Syn. SrA. 2 To open
an oven while the contents are
in process of cooking, as by an
animal or a thief,

ToLoa, 8. 1. a wild duck (Anas
superciliosa). 2. The name of a
cluster of stars.

TorLo‘a‘aNo, ». to mix stiff, as
arrowroot, &c.

TGOLOA'L, 8. & brood, a litter, ‘O
ldna toloa‘t.

ToLo*a’1r, v. to collect, to gather
together, either persons or things.

TOLOAGTLUGULT, 8. 1. a fat pig. 2.
A fat man. (In jest.)

TOLOAMAONI, 8. a star.

ToLror, a. smoky, to the taste.
le namu toloi.

Tovo1a, ». to be scratched, as by
being thrown on the reef by a
wave, or by squeezing through
a narrow place; also of a canoe
grounding on the reef. .

ToLOIPALAL, 8. 1. the palai mnning
along under ground. 2. A branc
of the pualai.

ToLo'vLA, 8. & red kind of sugar-
cane.

TovorLy, 8. 1. a blight in taro and
yams, 2. The name of a fish,

TOLOULIA, . to be blighted.

TOLOFIA, ». pass. of ~TOTOLO, to
have msggots in an uleer or

- wound.

ToLOFIS0, 8. one variety of sugar-
cane.

ToLoruarau, & the variety of
sugar-cane from the leaves of
which thateh is made.

ToL0GA, 8- a game in which spears
are thrown at a mark.

TJ3L0GA, a. enduring, long-lived.

Touroaa; v. to send forth an odour,
either good or bad. -

‘0
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TorLocA, v. to keep back; from
Toro.

ToLOGAGAFA, v. to stutter. (A
Manu‘a word.)

ToLoLEAFI, v. to kindle a fire by
rubbing two sticks together. (A
word used at Fulealilt.)

TOLOGATAUA, v. to defer war.

TouoLi, ». to make & scraping
noise.

ToLOMATI'E, . to appear above
ground, as yams, )

ToLomiTi, 8. a small bad-condi-
tioned pig.

ToLoPa, 2. to put off, to defer.
TOLO,

ToLora‘x, v. tn give way, to

: ;ztep backward in & club match,

o,

ToLOPAD, | 8. varieties of sugar-

TOLOTEA, cane,

ToLoTI‘E, v. to spread along the
grourd, of one kind of yam.

ToroTo, ». 1. to get between, as
the troops of the enemy, and so
be out off. 2. To get into the
midst, as of a party of chiefs,
&e.

ToroTo, 8. the getting between,
as the enemy’s troops or fleet.
t0 le toloto o le va'a o Lau-
tolo.

ToLoToLo, 8. from ToLO, & point of
land running into the sea.

ToroToLo, v. redup. of ToLo, to
push forward a fishing-uet.

ToLoToLO, v. redup. of TUTOLO.

TOLOTULOFA'L, v. to creep or crawl

_ along.

ToLOTOLOGAIMOA, v. lit. to be like
the orawling of a rat, to be
smooth, of the sca.

ToLoTovAk, v. to stand between

. the feet of un opponent, by
which he pets the advantage.
Syn. FESAPEA‘L

To1.0TUI, 8. the name of & fish,

TOLOVAE, v. to push on a fishing-
net with the fect. Ia tolovue le
galuega fa‘vuliulito.

Towoval, v. to mix thin, as arrow-

. .xoots

As

ToLoVALE, 8. the firat night of the
appearance of the land-crab. )

ToLv, a. three. Syn. F1s. Malay,
Tovru. '

TOLUGAEA, a. three-score (of nuts).

ToLTGAFULD, a. thirty.

ToLUGALAU, a. 1. three hundred.
2. Three fishes,

ToLvGAMAULL, 8 the name of a’
star,

Towma, ». to curse.

Towua, v. to give directions, to ex-
hort; redup. 10MATOMA.  Ses.
TauTOoMA.

ToMA‘AGA, 8. 1. a beegit g of native
property. +O lana ln.a aga. 2.
The party beggiug.

TOMAIL 8. promotion.,

ToMAv, 6. land not requiring to lie
fallow,

T0mAsAGA, v. to be both pregnant
together, a8 two wives of one
man, or two women in one
fawmily,

TOMATAAGA, v. to be good-look-
ing aund nothing more. Ap-
plied to & man useless for war
or work, or to cloth which scon
rots.

TOMATAU, v. toma-tau, to incite fo
Leroism, )

ToMATOMA, . to beg property.

Toxo, . 1, to sink in, as the foot
in a hole. 2. To drop through.
3. Penem intromittere; pl. To-
TGMO, :

ToMUA, v. to be first.

TomuLr, ». to be last,

TomCm, v. to talk to oneself, to
grumble.

Tona, 8. 1. the yaws. 2. A wart.

TunaA, ». 1. to have the yaws. 2.
To have warts.

TosAUL, 8. the side of the head.

ToxAMuLL s, the posteriors.

TONANA, v. See ToNINI

TONATONA, a. olitoris,

TONATONAFE'E, 8. one kind of wart..

ToNINI, v. to guess a riddle. Tonins,
tonana, se @ le manu ¥ uta na ?

ToN1814, 8. a chief’s anger. ‘U lana
tontsia. .
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TonisiA, ». to be angry, of a chief.

ToNo, s. the name of a weed (Hy-
drocotyle Asiatica).

ToxnoA. See TUNOA.

ToNOA, v. 1. to full down, as birds,

fruit; also of a chief’s speech.
2. To remain unaunswered, as a

speech.

ToNoA, v. to be free from the shade
of trees or clouds, of the moon.
E tonoa le malama.

ToxNoriE, a. bulging, convex.

ToNu, a. 1. right, straight. 2.
Correct ; pl. TOTONU ; redup. TO-
NUTONU.

ToNu, ». 1. to be right, to be
straight. 2. To be correct; pl.
TOTONU; pas#s. TONUSIA; redup.

TONUTONU. ‘A ‘ua sala uia, ia
tonu tai.
Tonvu, v. See ATONU,

ToNUGA, 2. to be ascertained, to be
decided.

TONUMAIPE‘A, 8. the royal title of
Pe‘a. Ou ao e fa‘aevaeva, na
tupu ai Tonumaipe‘a.

ToNusiA, v. pass. of ToNTU, to be
made correct, straight.

TOPALA, v. to fall rotten ripe, as
fruit.

TOPALEGA, ». to eat its own dung,
as the sega.

ToPE, v. 1. to be rapid in speaking,
80 a8 to be indistinet. 2. To be
rapid in paddling, so as fo get
out of stroke; pl. TOTOPE; redup.
TOPETOPE, TOPEPE.

ToreLAavU. As ToPE.

Topisl, v. to fall rotten ripe. Syn.
ToPALA.

Toro‘s, v. to bear a child in old
age.

Topu'EPUE. 0. 1. to come in puffs,
as squalls of wind. 2. To seize
in fits or paroxysms, as an illness.

TorrLE. See PuLE.

TosacA. See FA‘ATOSAGA.

Tost, v. 1. tear in strips, without
quite separating, as the ¢ leaf in
making a girdle. 2. To be drawn
out, to be formed, as the limbs of
the feotus; pl. ToTOSL

TosINA, v. pass. of Toso, 1. to be
drawn. 2. T'o be drawn in, to be
influenced.

Toso, ». 1. to dmg Ona alu ane
lea, toso le va‘a. 2. To carry off
by force, as a woman. 8. To
commit a rape; pl. T680, TOTOBO,

¥YETOSO ; pass. TOS0A, - TOSINA ;
dimin. TOSOTOSO.
Tosoca, 8. the dmggmg ‘0 le

tosoga o le la‘au.

TOSOGAFAFINE, s, lit. woman dragg-
ing, 1. the carrying off a woman
by force, 2. A rape,

Tos0GaTA, a. dragged with diffi-
culty.

Tos0cOFIE, a. dragged easily.

TosoMANT, 8. names of games
TOBOTELE, played by young
TOSOTELEGA, people.

TosoT0s0, v. dimin. of Toso, to drag
away gently, as food or property
abstracted by a favourite chxld
or by a thief.

ToTA‘s. See TO'IRALE.

Tota‘vTA‘v, ». to be squally, to
blow in sudden gusts. Syn.
Toru‘EPU‘E.

Torast, 8. a piece of land cul-
tivated by a whole village.
(CARNE.)

Toratav, v. to upbraid as being
the canse of calamity. Ne' fa's
sa‘u totatau.

TOTE, v. to receive hospitably; re-
dup. TOTETOTE.

ToTiNO, 8. a real relative. “‘Osi
ona lava totino.”
Toro, 8. 1. blood. ‘O lona foto. 2.

The name of a fish.

TOro, v. to bleed; pl. FETOTOI;
Pass. TOTOA.

Totd, v. 1. pl, of To. 2. To sing &
muli‘au. Pei ni pesega, fua ¢
muli‘au e totg.

Toroa, a. pl. of TOA.

TGTOA, v. pl. of TdT0.

Toro‘a, a. 1. quiet, peaceful. 2
Easy, as on the cessation of pain.
3. Gentle, slow. Na fa tolona ls
o, fa tolo‘a.

.ToTo‘a, 8.8 doorway. See Fmo‘!o‘A.
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To6t0A, 5. & thief. (A recently in-
troduced word.)

Toroa‘l, v. to imprecate sudden
death on oneself.

ToToE, ». pl. of TOE,

ToTOE, v. Bee TOE.

TOTOIFALE, v. to fall upon one’s
own head ; a8 a tapui hung up,
and the lightning striking him
who hung it up. ‘Ua totoifale

Toro‘'o, v. 1. to lean upon, as a
staff. 2. To be thick, to be stiff,
as arrowroof or paint. 3. Redup.
of To'0.

ToTrov, v. redup. of TOU.

Toro‘v, v. 1. to make a scolding
noise with the moath. 2. To
struggle, as a fish hooked. ‘Ua
‘ai toto‘u.

TorouLl, s. venous blood.

ToroFr, v. 1. to split up, to divide,
#8 taro, &c. 2. To appoint;
pass, TOFIA. Tatou satla sina
atunu‘u e let tofia ; that is, not
appointed to die.

ToTOFUFULA, 8. large fruit of chest-
nut which falls without being
eaten by bats.

ToTOGA, 8. the inside, the entrails.
‘0 ona totoga.

Toz061, 8. 1. the payment of a fine.
Amuia le sala a Tu‘u, totogé
o Amasunu. 2. Payment for
Iab.ur or produce. (Recently
adopted.)

Torosl, v. 1. to appoint or decree
the amount of a fine. 2, To
apooint the quantity of food to
be taken to visitors. 3. To drive
off, as a hen her chickens. 4.
To peck, to nibble, as a fish at
the bait. 5. To give a payment;
redup. TOGITOGL.

TOTOGIGATA, .

TOTOGIPAT, } v. to do piece-work.

Totoco, v. to spring up, to sprout,
a8 herbs,

ToToLIMA, a, bloody, murderous.

ToroLo, v. to crawl, to creep; pass.
TOLOFIA ; pl. FETOLOFI; redup.
TOLOTOLO.

Torowo, a. erawling, creeping, a8
reptiles. i .
TotoMa, v. to beg native property;
redup. TOMATOMA.
T3ToMA, 8. arterial blood.
TOTOMAMALA, v. to belch. .
ToToNoA, a. strong and quick at
work.
ToroNt, a. pl. of ToNT.
ToroNu, prep. in the midst, within.
ToToNUGALEMT, . the exact middle.
ToTOPE, v. pl. of TOPE.
Torost, . pl. of TosI.
Toroso, . pl. of Toso.
Td1813710, 8. from Toto, 1. bloody.
2. Red.
Totororo, ». 1. to be bloody. 2.
To be red. .
TOTOVAVAVE. As Fa‘aLise, TrLE-
VAVE. (CARNE.)
TOVALE, v. to give away recklessly.
2. To finish improvidently, as a
lantation of food. 3. To plant
d kinds, as of taro; redup.

TOTOVALE; pass. TOTOVALEA.
TGOVALE, v. TS EsE.
Tu, 8. 1. a custom, a habit, ‘O
lana tu, Syn. Masani. 2. A

disease of the eye called pterye
gium. 3. The name of a pigeon
(Phlegoenas Stairi). The male
is also called futautifia, and the
femnle tu'aimew. 4. A large
block of coral in the lagoon.

Tu, v. 1. to stand, to stand up, to
arise. 2. To take place, to come
to pass, E.lé tu lea mea. Pl
Toro. .

Tua, s. 1. the back, as of a person,
animal, house, &. 2. The next
in order, especially of children,
a8 the next to the oldest. 3.
Thickness, fold, as fuavaly,
eightfold. .

Tua, v. 1. to take behind, to remove
to a Elace of safety, as women
and children in time of war. 2.
To trust in the protection of, 3,
To return back upon, as the cons
sequences of one’s own conduct,
“Ua tua ta te ‘oe lay amio.

T4, prep. behind, at the buck, -
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TG4, ». from Ty, to have. ptery-
gium.

Tua‘s s 1. 8 man’s brother. 2.
A woman’s sister. 8. A father
who has preceded in uame or
office, but is dead.

Tuaa‘au, s. the back of the reef,

° outside the reef, in deep water.

TUAEFT, 8. 1. a bad-looking pigeon.
2. An ugly man.

TUA‘BLE‘ELE. See TAVA‘E.
TuA‘eSE‘ESE, v. to be divided in
opinion.

Tual, a. former, olden, as ‘O aso
tuai.

Tual, v. to be a long time.

TuiYE, ». to be torn slightly, of a
fine mat ; pass. TUA‘IEA.

TUAILETUANIU, 0. to have plenty of
food while others are in want.
The tuaniu is used as a fork for
ulu‘au. ‘O le tagata e tuailetua-
niu. )

TU‘AIMEO, 8. the name of the female
of Phlegoenas Stairi.

TuXi‘ol, v. 1. to be a neighbour, 2.
To be next in suceession.

Tua‘o1, s. 1. a boundary. 2. A
neighbour,

Tui‘o101, 8. one who loves his
neighbour so much as to dis-
tress himself (6¢) in seeking to

help him.

TUA‘QITAGATA, a. to be full of
people.

Tui‘'olvaLE, v. to be unneigh-
bourly.

TEAIVALE, a. unneighbourly,

Tua‘oLo, 8, the back of a fort.

TuvXoLOA, 8. south-easterly wind.

Tu‘av, 8. the wooden end of a bam-
boo fishing-rod.

TuUAva, s. the nape of the neck.
‘0 lona tuaua.

Tui‘Upua, o. to backbite. ‘Ta t&
lé lava Samoa tud‘upua.

TUAFAFINE, 8. & man’s sister; pl.
TUAFAFINE. ‘O lona tuafafine.

Tuiraro, prep. on the outside at
the back of the house.

TuAFALE, prep. ut the back of the
hoyse.,

TuvAraNca, s. 1. land at the back,
or bheyond the wull of a village,
2. The back of an i-land. ‘Ua
maua ifo le ita tudfanua o Fa-
lealild. :

TUAFEFAFA, 8. 4 number of heavens

-one behind another. Fia mai- _
moa § ona vaifanua ¢ le lagi
tuafefafa.

TCAFAGS, 8. & creeper, from which
Jfaga are made.

TuU‘AGA, 8. the root, the cause, the
origin.

Tuaca‘Av, 8. the outside of the
“entrails, of a disease.

TUAGAU, 8. a species of ‘ume.

TuvacaLu, s. 1. the back of a
wave. 2. A deep place on the
reef over which a canoe can pnss.

TUAGANE, 8. & woman’s Dbrother.
‘0 #i o‘u tuagane ‘o Pinono mat
Bavai‘i.

TTALA ({u, ala), lil. to stand in the
road. Of troops coming to a
road, or travellers finding the
road after losing it.

TuaLi; s. the prime portion from
the back of a pig. O le tualao
le pua‘a. ‘O lana tuala, of the
person’s portion of food.

TvrALA, v. lit. the back of a sail,
to put a canoe more befure the
wind ; pass. TCALAINA.

TuvavLaFo, & the fine mat, next to
the best, given to a tuldfale. E

" le va‘at tualafo.

TuALacl, 8. the back of the skies,
heaven. A su‘e i tualagi Saili-
tai.

TuALIALL ». lit. to stand out visibly,
to show plainly. )

TUALIMA, s. the back of the hand.
0 lona tualima.

TuZLIMAFULUFULUA, &, lit. & hairy
back of the hand, In 0ld harni-
working man.

Tuaroa, 8. 1. one kind of erab.
2. One kind of cance. Syn.
SoaTav.

TUALOFA‘L, v. to be concealed from
view, a8 & back hause, or a tree
“behind others. :
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TuaLua, 8. 8 black tits,
‘AGA.

TUALUA, .a. double, of two thick-
nesses.

TUALUA, v. to be double.

TUALU‘ULU', 8. 1. a species of crab.
2..0One kind of fly fish-hook.

TuiMAUGA, 8. the level part at the
back of a mountain.

TuUAMAFA, 8. an old pigeon.

TUAMATA, 8. the eyelid.
tuamata.

TUAMATI'E, ». to rise from the
sitting posture while part of the
troops are fighting, a sign of
cowardice,

TuANAY, v to be behind, to be
passed by. Ina tuana‘s alu ia
‘o amio fa‘alenu‘upo,

TUANA‘JAPOLIMA, lit. to be
past Apolima, & place where a
cannibal aitu lived; to escape
danger.

TuANIA, ». pass. from TvaA, to be
left out, to be passed by, as in
appointing to some work, on the
plea of urgent pre-engagement;
redup. TUATUANIA. Ou te lé aln,
e tuatuania a‘u.

Tuixiv, 8. 1. the rib of a cocoa-
nut leaflet, uged as a fork. 2.
Bonnet wire.

TuaNo‘v, a. crook-backed. Syn.
Tuart‘o.

TuAPA, prep. lit. outside the wall,
behind, outside,

Tu‘aPA, v, 1. to be far off,. E

Syn. Pa-

‘0 lona

tu‘apa fafie § le nu'u ned. 2. To
be difficult of access, as a steep
cliff.

TuXpara, s the back of a rock,
the sea along an ironbound ocoast,

Tuarr‘o, a. hump-backed. Syn.
TuaNoO‘U.

Tusrr'o, s. 1. 3 hump-back. 2. A
hump -backed man.

Tuarr'o, v. to be hump-backed.

Tuiripy, s the second growth of
the paper mulberry.

Tuasivy, s. 1. the back-bone. 2.

* A ridge of mountains. ‘O lona
tuasivi, ‘Ua la ui ¢ le tausivi.

TUASIVIVAE, 8. the shin,

TUATA, ». to be in the glow of the
gsun. O loo ua tuata nei lé
masina.

TUATA‘AFALU, prep. at & chief’s
back, behind. 12 ui ane ¢ tud-
ta‘afalu. ;

TUATUA, a. thick, as siring, rope,
&e.

TUATUA, 8. the rind on the kernel
of the coocoa-nut.

TuaTUA. See FAATUATUA, ‘4 o
ou tuatua lelei.

TuaTvAL v. 1. to be somewhat
long ; dimin. of Tual 2. To
delay.

TuaTUAGATASL, . to be of equal
thickness, us & rope or string.
Applied to 8 family being of one
mind.

TUATUANIA, 9. redup. of TUANIA,
TUAVAAVA, 8 & method of ﬁshinﬁ
by plaomg a net across the sma

openings of the reef.

Tuivao, s. the bush far inland,
beyond the cultivated land.

TuavaLu, a. eightfold, as the
heavens were supposed to be, or
as a thick wall, &c. ‘O afio mad
Tagaloa 1 le lagi tuavalu.

TUE, 8. a species of wild yam. '

TUE, tnter). the cry when a bonite
is caught. Tu! tu! tue! ‘Ua
sist ma tue sist, ma tue le va‘a. '

Tu‘E, 8. the body of a erab or a
c?yﬁsh after the legs are broken
o

TU‘EAGAFULT, a. ten orayfish.

Tu‘ElLIMA, s. the knuckles, ‘O
ona tu‘etlima.

TuELE, v. to stand on.the ground.

Tvu‘ELUA, a. twenty orayflsh.

TuETUR, 8 poetioc word, the means
ing lost. A ta tuetue,

Tu‘eTu's, v. to be stripped of its
leaves, as a taro with its leaves
eaten off; or taro with the stalks
rotted off; also & orayfish with
its legs broken off, and a cuttle-
fish with its tentacles taken

off.
Tur, s. 1. a high chief, a king.. (A
Y
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Tongan word.) 2. The name of
‘a 8hellfish.
Tvuyg v 1. to prick. 2. To sew, as
clothes. 3. To thread a needle;
: pass. TUIA; redwp. TUITUI; pass.
- TUITUIA,
Tv'1, ». 1. to thump, to beat, to

. pouud. ‘Ua tw'i fua le tino o
Galue. 2. To strike with the
. fist, 3. To devote to destruc-

tion; pass. TU'IA; redup. TUI-
Lo

Tu'r, 5. 1. & blow with the fist. 2.
A curse. “O lora tu‘i. 3. The
purse of the laxlea.

TvtIA, v. pass. of TUL

Tuik, s an enclosure of cocoa-nut
logs.

a5, v 1. to strike, as the foot
against a stone. 2. To be pierced,
as by a speur or the ‘a‘s fish.

Ty 1A, v. to be wrecked.

Tu‘aisoLs, ». to pound secretly.
Referring to one kiud of scented

. oil, the mode of preparation of
which was kept secret. ‘Ua

« ‘ou sau mei ma le w'u e tu‘idi-
sola.

Tu'trao, 8. & maker of nails, a
blacksmith,

Tu“FANA, s. & ramrod,

 tu‘ifana, of the gun. ¢0 lana tu-
‘ifana, the man’s ramrod,

TUIFELA‘AIAYL, . to lace, a8 &

- cocoa-nut leaf basket in fasten-

. ingit.

Tu4aruLiFrLy, ». to be pained all
over, as it beaten.

Miga, s. a head-dress made of
hair. ‘O lona tuiga.

Triaa‘vLa, 8. 8 head-dress of yed
feathers.

JU16ALAUULD, 8. See TUIGA.

TvigALaMa, s, 1. & torch made of
“¢andle-nuts (fruit of Aleurites
Moluecana) strung together. 2.
The name of a star,

Tu‘1GAMATA, 8, the part immediately
under the eye, so called because
benten when in grief. ‘O ona
tu‘igamata.

TuiLa, 7. to sew sails,

‘0 lona |.

TU‘ILEALELD, v. to eal. (A term
of abuse).

TuvimaNv, & the eye-tooth. . ‘Olona
nifo tuimanu.

TuviMATA, ». to measure ‘mesh of
"net.

Tu‘imoMomo, v. to beat to pieces;
‘pass. TU‘IMOMOMOINA,

Ty'MONoOL, 7. to strike a short blow
£0 as not to be heard, as a man
beating .his wife.

TU“INAKAU, v. to desire intensely.
Seasoegaloaiotanezalofae
tu‘inanau.

TuININI‘L, v to beat to dust; pass.
TU'ININIIA.

Tv'n g, v. to beat severely.

%\g?:,;;‘:'} 2. to beat to a mummy

TrIsE, a.a weed. .

Tn‘lmnu‘x, 8, tu-‘i-tama’i, & de-
livercr.

ToaTama‘, v 1. to deliver from
being kllled ag a warrior who
keeps the pursuers at bay while
his own party make their escape.
2. To save a piece of land from
being left uninhabited. .

TTUTIGE, v. See TT1TAMAYL Also
epplied to a young chief raised
up over a village in danger of
being left without a chief. Aug
Leasiono ma le tagata e tuitiga.

Turtivo, ». to deliver into the
hands of another, as a letter.

Turroaa, 8. one who will not Iisten,
Se. tuttoga lenei pua‘a e nofo i aitu,
‘a e tu‘u tagaia.

Turrul, s. the preparation used to
anoint the head.—Carne,

Turtul, v. to anoint the head with
a mixture of cocoa-nut and roots
of plants chewed. ;

Turrut, a. prickly, thorny.

Tuirus, ». to be pnckly, to be
thorny; pass. TUITUIA.

TorTer, v, Ses INA. !

TuiTul, 8. a beam running the
length of .a long house, ‘O le
tuitui o le fale. . .

Tvo'1Tu', 6. 1. small sticks connect-
.ing an outrigger with the iato.
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‘0 tu‘itu‘io leva‘a. 2. Thedrum
used at a night-dance, made of a
bundle of bamboos with a mat
rolled round them. 3. A slick
on which vegetables are rested
while being scraped. ‘Ua lupea
‘gina lu‘itu's.

Tyrru'r, v. 1. redup. of Tu, to

. “bruise, to pound. 2. démsn. To
thump gently, as a part of the
body in pain.

ToTu'L v 1. to forbjd the doing
of'anything. 2. To forbid a pay-
ment, to remit a debt.

Tuaru‘itivo, ». to tell plainly.
See T A‘UTINO.

TuivaNu, v. lit. to stand over a
clhiasm ; to be liable to fall, <O¢
tatou nei tusa o la-au tuivany.

TvUIVEVE, v. leaves sewn together to
cover in a native oven of food.

Tu‘OFE, 8. the stand for the fishing
rod. Syn. UMELE.

Tyuork, 7. to be all new, of a canoe
or house. Opposite of FA‘AUGAD.

Tu'y, v. 1. to place. ~ 2. Toappoint.

- Ou te tulia mai ni popo tuuole
Jolai. 3. To send forth. Ona

. tutu'u ai lea o savali ¢ Atua. 4.
To permit. Tu‘u mai le tai o
malolo. 5. To let go, to set free.
‘Ua tu'uina atu ealu. 6. To put
aside. 7. To pass by. ‘Ua tu‘u
¢ tua. 8. To desert, to leave.
8z fa‘amomo 1 loto, se tu‘u fale-

- upolu. 9. To deliver over. 10.
To cut down. 11. To desist, to

cease. Tu‘y atu le sva; pl
TUTUU ; Pass. TUUA, TUUINA,
TUUNA. |

Tuu, s. & payment. ‘O lemilie ma
le tu‘u. Kach shark caught has
its payment. Proverb. Applied
to killing, or a kinduess.

Tu‘va, v. pass. from TU'D, 1. to be
left. 2. To be dismissed.

Tu‘va‘L, . to accuse falsely; pass.

.* TU'UA‘TINA.

Tuvao, v. to make the clouds a
road to lieaven.

TG'UAOINA, 9. to continue a dunce

- till daylight,

T§‘v‘Av, o to disband troops.

Tov'vAvGANI.  Syn. TU'UAUTAPU.

TU‘U‘AULELE, ». to a let a pigeon
fly ; applied to a servant sent
away. See Fa‘asoLa.

Tu‘vAUTAPY, v. to swear, to take
an oath. Syx. TAuTd.

Tvvary, v. fo live long.

Tu‘vkaa, 8. & vacation.

Tu‘vAaa, s 8 span,  See Aca.

T@UALA, v to have a fringe left,
as a white mat.

Tr'v'ALA.  See FA‘ATU‘TALA,

Tu‘v‘aLl, ». to beg for ‘ali.

Tu‘vaso, . to appoint a day.

T'c‘vA VA, 2. to pay respect to.

Tu'tiara, a. of the wayside, as
words picked up there.

Tu‘G‘v, Malay, Tunv, s. the pame
of a small fish,

Tu'T‘USAMA,

Tu‘G‘'vTAUMA-
TALUMANI,

TU‘UFA‘ALELE, . 1. to let go by the
run, as a sail. 2. To retire from
the attack of an enemy in a
body, so as not to be cut off by
straggling. 3. To let go the
hand, so as to cause to fall, a
children’s game. Ne'i tu‘ufa‘alele
1 la tatow fe'wmia‘iga. )

Tu‘OFA‘ATAT, ». to proposs, to make
& proposal. :

Tu‘Ura‘aTAu, v. to make an agree-
ment with a god to pay him for
healing a sick person by building
8 canoe, &c.

Tu‘UFAT, v. 1. to be left to itself, as:
s tame pigeon left to go the
whole length of its line. 2. To
be uncorrected, to be uncared for,
of children. ‘Ua tu‘ufau tele lau
tama. Your child s left to the
care of any one.

Tu‘orALA, v. to go about begging
for mats.

Tu‘uFATU, 9. to place stones, as in
marking & boundary.

Tu‘UFEAUGANT, ». to swear, to take
an oath, Syn. TvfvavTaPU.

TU‘UdFUA, a. deserted, uninhabi-
ted. . ’

s, two species of
tu‘ic‘u,

)
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Tuvvrua, e to be deeerted, to be
uninhabited.

Tu‘vaa, s. 1. a portion of food for a
whole village. <O lo latou tituga.
2. A place to put a thing in.

TG Gaa, 8. a race. ‘O la la ti‘uga.

Friraa‘aLy, s. the back part of the
head which rests on the ‘ali or
bamboo pillow.

Tv'vearLEmG. 8See Tu‘rGAMALIE.

Tuv‘ceamart, 8. a grave. ‘O lona
tu‘ugamay.

Tr‘TGAMALIE, v. to have plenty of
people in a family to help with
the work.,

Tu'ccANUNT, ¢ the dispersing of
people at a nunu.

T tGAsOLL, v. to be trodden on by
all. ‘4 ‘o Alo, le a tu‘ugdsols.

TuU‘tGATA, r. to make an end of, to

use up, as food by a sick person,
or property given to a carpenter
without reserve. ‘Ua tu‘ugata né
and mea e maua,

Te'tGATAU, 8. a fort to retreat to
when beaten.

TrULAFOAL, v. to reject, to abandon;
pass. TUULAFOA'IINA. Le fanua
lea e tu‘ulafoa‘iina. peak

Tu‘trALo, v. to prompt a s er.
E moni e lé tw'ulaloina.

Tv‘vLELE, v. to give up, to aban-
don.

TuvLy, . tu-uli, one method of fish-
mg.

TUL’%U, v. to cut off the end of a
lapalapa in order to mukea club,
Also SavLu.

TUu‘UMALEPELEPE, v. to be dropping
to pijeces, applied to verv old
people.  ‘Ua  tuumalepelepe le
tino.

TTuMANA, v. to attribute a cala-
mity to supernatural power; to
rejoice in ‘another’s misfortunes
a8 being a deserved punish-
ment.

TrUMAVAEGA, 8 & covenant
breaking. ‘O lona tu‘umaraega.

Tu'UMAVAEGA, v. to disregard a
charge or command. ‘Ua fu-
‘umavaega, ‘ua tepa ¢ tua. .

Trv'tMUAINA. Sece MOLIMUAINA.
Sole Tu‘u ne'i tu‘umuaira ‘o ‘o6

‘ua fa'alupeina,
Tu‘vMuLL, ». 1. to walk backwards,
to yield. 2. To backslide;

redup. TU'UTU‘UMULL

Tu‘UMULIGA, 8. & backsliding. ‘O
lona tu‘umuliga.

Tu‘UNA, v. to be left behind, to be
outstripped, pass. of Tuv'u.

Tu'vra0. 8Ses Paro.

Tu‘UPAGITIA, See PAGITIA.

Tu'cpALASI, v. to throw down
violently, as a heavy burden.

Tu‘vpaTINO, v. to be without en-
cumbrance, as troops without
women, &c.

Tuv'uPEA, v. to leave alone. Tu~
‘upea le fanua, ‘a e ta sola.

Tu'vPIsA, v, to lay down a present
of food with singing. Opposite
to SoLocTaT.

Tu‘ted, ». to appuint a time.

1THvrd, v. to leave off work at
night.

Tu‘vPua‘A, v, fo beg pigs.

Tu‘vPua‘a, 8. a pig-begging party.

Tu‘vsa‘ororo, | v. to leave .at

Tu‘UsAUNOA, } liberty, to re-
lease, to let go free.

Tu‘vsoLo, v. to lay along, to place
eontinuously, ‘Ua fatifats sasa‘a
ma tu‘usolo 1 uta.

TT'vsua. See TAusuA.

Tovra. See TOTA.

Tuvvta‘oTo, v. to lie down when
giving food to visitors.

Tu‘vravl, v.to pay. Pe a tu‘utaui,
¢ lé toe mafesuia‘d,

Tu‘UTAULA, v. to anchor. .

TU‘UTAGITA, v. to leave the sides
of the head unshaved, as with
virgins,

Tu‘vTALO, 2. to beg for raw talo, by
a whole village. -

Tu‘vTALO, 8. a party begging talo. .

TU‘UTELE, v. to be in common.

Tu‘vTicAPULA, v. to beg for ialp
tops, by a whole village.

Tu‘UTIGAPULA, 8. 8 party begging
talo tops to plant. -

1 TEvTUs, 8. & private messenger of



TO'U

(325)

TUL

a chief ‘Ta alu § ai le tu‘utua
a Leifi.

Tu‘vru'y, ». 1. to pass along, fol-
lowed by ase. 2. To pass up,
with a‘e. 3. To let down, with
¢fo.

TC'UTT*UALUMA, 0. 1. to make easy,
as a tax. 2. To act gently. 3.
To be easily led.

Tuvrv‘viFo, v. to lower, to let
down; pass. TU‘UTUUINAIFO.

TU‘UTC‘TITUA, 0. to make difficult
by increasing, as a tax.

TU'UTU*USINA, e. t0 pass on food to
the elders when there is not
enongh for all.

TU“UTUCVAELUA, a. undecided.

TovTULL, 0. to be long-lived.

Tufuva‘a, ». to set sail, to depart

from a port. .
Tura, o. to divide, to share out, to
distribute; redup. TUFATUFA;

pass. TUFATUFAINA; recip. FETU-
FANA'L. 4 tufa lava, ia a'u
mua.

Trra‘aca, ¢ a division, a portion,
a share of food. It takes either

. a or o in the genitive, &c. ‘O
lana (or lona) tafa‘aga.

TuFA‘l, o. to divide out in portions.

TTFAGA, 8. a dividing.

TTFALA, v. to remain on the edge
of the mat, as the fupe in the
game of lafoga.

‘TTFALE, v. to remain at home, as &
pigeon unfit for seuga, or a chief

. too old to fight. I le lupe nei,
‘aa tufale. :

TUFANUA, 8. 1. a common man. 2.
A boorish fellow.

TTFAR0, & & dry maota tree.

TUFENA, 8. a company of water-
drawers.

TurEsoaNy, o. to stand up and help,
two or three together.

Turt, ». to pick up from the ground,
as fallen fruits, shells, &e.

TUFILAUPAPA, v. to be broken up,
a8 & wreeked vessel.

TUFITAUPAO, o. to scramble for

. things lying on the ground.

Toru, & 1. a spring below high-

water mark, 2. The name of a
fish.

TUFuE, a. first, specially of a wife.
0 le ava tufue,

TUFUE, e. to be first.

Turvea, 8. 1. a carpenter. 2. A
tatoo-marker.

TurvGALiMA, 8. the under part of
the arm. Ma ‘e va‘ava'ai i
tufugalima.

TUFUMEA, 8 menorrhagia.

Tuaa, e a maggot. ‘O lona tuga.

TuaA, a. maggoty.

Tuei v. to be maggoty.

TUGA, &. late in the evening, about
nine oclock,

TuGci, v. for TUGATA, 1. to come
inopportunely. 2. To stand in
the way, as a rock in the road.
3. To be situated in an awkward
place, as an abscess where it
cannot be lanced.

TTea, & 1. a portion beyond the
appointed share of food or pro-
perty ; a privilege which some
are allowed to ask for. 2. The
acquisition of all the great titles.
‘Ua oo ¢ tuga.

TUGAE'E, 0. to be unsettled.

Tuea‘l, v. to light up a fire at
night.

TUGA‘OFE, 8. a cutting of bamboos.

TuGAFANA, 8 the step of a mast.
‘O lona tugdfana. Syn, TuLi-
FANA,

TUGAGE, 8. the name of a shellfish.

TueAGr, a. dull, blunt. Syx.
TuLALL

Tuaagl, ». to be blunt. .

TreALEMT, }a. well placed, well

TueAMALIE, situated. :
TUGALEMT, .
TrGAMALIE, } 0, to be well _sltuated.

TvGATUAL 9. unvarying, to be in
the same state, as sickuess. Ona
tugatuai.—CARNE.

Tuela, v. pass. of TOTH,

TuLa, 8. & bald-headed person.

Tura, Malay, SvLaR, GONDUL, a. 1.
bald. 2. Destitute of trees.

ToLa, v 1. to be bald. 2. To be
destitute of treca. .
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TULA, s a locality, a habitat. ‘O
le tiila o le faisua.

FTLA, & 1. a perch for a pizeon.
2. Ntones at thie entrauce of fish
enclosures on whieh the tautai
' stands.

Trra'y ». to rise up, to stand up;

redup. TUTOLA'L.  Tule‘d atu
Sina, ‘a e gulo.

TLLA\‘U, s. 8 loin of pork, the
rump. ‘0 lona tulai‘u. ‘O lana

tulai‘u, of a person’s portion.

Trrav, v. to be a stop-gap. Tau
ina fa‘alele tulau.

TULATONEONE, v. to stand on the
shore. Ne‘t e tepa ¢ tua, a sei
tulauoneone.

TvLAvmu, s a place to build a

. cooking-house on.

TULATMUMAMAO, . to stand afar

.. from fear; as the sega does mnot
gettle on the blossom of the nut,
but from fear stands far off on

- the leaf.

TULAFALE, 8. 1. a place on which a
house stands. 2. A ruler of a
village, a councillor.

TvLAFANA. See TrGAFANA.

TuLiroNo, 8. a law. “Ua solia le
tulafono a le nu‘u.

TrLAGA, 8. 1. a place to stand on.
Tu i le tulaga i Avanoe. 2. A
foutmark. 3. A pulpit, 4. As
ILAMUTU and TAMASA.

TULAGAMATU'UA, . lit. to afford
standing for the mafuw‘u; to be
moderately low, of the tide.

TULAGAVAE, 8. & footprint. ‘O lona
tulagavae. .
TvuLAGl a. brief, aslife, ¢O lo tatou

soifua o loo tulagi.

TrLAGOGO, 8. the dorsal fin of the
shark.

TuoraLn,  Syn. Treacr

TULALLPE, 8. 1. the name of a star
in the dry season. 2. The name
of a2 moon in the wet season.

TuLAMA‘T, 8. the place on which an

" abscess appears, ‘O lona tulama‘i.

TCLAVAE, s. the portion of & net to
be made by each person. ‘O lona
tulavae, .

TULAVELO. Syn. TrLAI'U.

ToLEL, Malay, TrLAK, ». to shove,
to push Ona tilei lea o le juﬁna
1 le vanu

TOLEL, ». 1. to speak, .of chiefs.
Tilei mai law afioga. 2. To be
sick, to vomit.

TULEFE, 8. 1. the name of a shmb
(klatostemma sessile). 2. A weak
person. ‘Ua se tulefe lenei ta-
gata.

TULEFENA, v. to be wearied.

TULELEVALE, v. to rush into matters
with which the party had ne
concern. A reference to a tale.

TTLEMOE, 9. to be sleepy.

TULEMOGE v. to be horrified, to bé
terrified.

TOTLESISILA, ». to have the eye fixed,
a8 in dying,

ToLesoLL, ». to trample on, to ill-
use, a8 a conquercd party E
tulesoli 1 A‘easisifo.

Tvil, Malay, LuTvT, 8. 1. the name
of a bird. It is called by some
TuLl. Several birds bcar this
name. Actitis- incanus, Limosa
uropygialis, and Strepsilas inter-
pres, are all called tuli or tuli;
while Charadrius fulvus is called
tuli and Twli-a-Tagaloa ; end Nu-
menius femoralis (Peale) is called
Tuli-olo-valu.—~WHITMEE. 2. An
outside corner, as of a box, house,
&c. 8. The knee. Maulay, TTLL
‘0 lona tuli. 4. Any joint or
bend, as Tuli-lima, elbow; tulz-
alo, buldubu ; ; which see.

TUU, v. 1. to drive, fo chase. 2.
pursue, to follow up; pl. TuTOLI;
pass. TULIA, TUTULIA. -E tululia
‘o male, ‘a e laga le toilalo. 3.
To search. Ou te tulic mas ni
popotu'n o le folau.

TuLl, a. deaf; pl. TuTULL

TuLl. See LETULL

ToLr.  See TuuLL

TULIAAFEGA, v. (4 term in SEULUPE)
to be unable to do a thing because
of others present.

ToLIA‘INA, . to follow up, to
persist in. -
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TuLiAv, ». to be very deaf. E,
taliga e tuliau i le tala ‘ua logo-

logoa.
TrLIAULAMU, 8. the coreer of the
- jaws.
TULIAUVAE, 8. the end of the
. chin,
TuLiAro, v. to fish for bonito. Syn.

LOATU.

Tuoriaro. See TULIMANAVA,

- form is used to chiefs.

TULIALOMALALA, 8 the name of
one kind of fuli (Strepsilas in-

- terpres).

TULIATAGALOA, 8. @ tuli sent by
Taxaloa (Charadrius fulvus).

TuLurTa, v. to pretend deafness
from ang:r.

TvLioLs; ».-to pursue and eatch
alive. )

TULIOLOVALT, s. one (tuli. Also
called in some places tuliisufele
(Numenius femoralis).

TrLioso, v. pl. to jump, of & number
of persons jumping over a wall or
into the water.

TurivLy, s the side of the head.

Turivru.  Syn. FA‘AMOEMOEUPU.

TuL1USUTST, o. to drive fish by usu-
usus.

TULIFATAL ». to chase in the water,
swimming with the hands only.
TULIFEAUSI, v. to play at catching

one another when swimming,

TULIFUAIMOA, 8. the knee-cap.

TuvLiaa, 8. 1. a driving. 2. A
hunting.

TULILI‘AT, #. to be very enraged.

TuLILIMA, -8. the elbow. ‘O lona
tulilima.

ToLiLo, v. tu-ldo, to stand con-
cenled, as a pigeon in a tree.

-TULILOA, v. to give chase to; redup.
TULITULILOA.

TULILOAGA, 8. 8 pursuit.

TrULIMAFUA, v. to migrate, of pigeons
and people.

TuoLmAGALo, v. to seek & bathing-
place of fresh water.

TULIMANAVA, 8. the side of the
belly.

This

TUL'MANAVA‘ESE‘ESE, 0. to be of
different opinions.

TULIMANU, 8. the corner, ag of a
-mat, pavement, &c. .

TULIMATAY, v. to look stedfastly.

ToLIMULI‘AU, ». to drive the rear-
guard of an army. A tulimuli‘ad
{e tana nei a Mupd

TULINAUMATI, 2. to seek water away

- from home, in time of drought.

TULIPALA, v. to drive completely
awny. ‘Ua l& tulipala i Upolu,
Rne't pizia mai.

TULIPAPA, 8. one kind of tuh.

T(LIPEAU, v. to cause & canoe to
glide down the waves. Tatos
tulipeaw Tui e.

TULIPITOINA, v. to be the last driven
in war.

TuLisisr, ». to drive animals by
calling sfsr.

TrriTA, 8. diseases of the bladder.”

TULITATFA, v. to chiefs instead of
TULIMAGALO.

TULITAUSIA, . to run in and out
and about, as the s‘a or netting-
needle.

TCLITAUTA, v. to pursue and con-
tinue to strike, 4 ta tiliola i le
tulitauta.

TuLiraTao, v. to pursue closely,
pass. TULITATAOINA.

TULITULILOA, v. redup. of TULILOA

TuLITULISEGA, v. to follow up, tO
persist in. -

TULIVAE, s. the knee. . ‘O lona tuli—
vae.

TULIVALA‘AT, », to run and call
after; pass. TULIVALA‘AuIA. F
lé mavae le tulivala‘auia.

TvLov, v. imper. an apologetic
word used on entering the houss
of a god, or when about to make
a sudden noise, as throwing dowi
a log of wood, or on commencing
8 speech. In Hawaiian, it means
to bow in respect. Tulou, tolon
lava !

TuLovi, ». to stund in the wa!
to be a nuisance. Sya. nea.ry
Tuei.

P
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TrLoLo, v. to bend down, as a tree
or a wall.

TrroTo, to be in the midat.

TuLUA, 0. 1. to divide iuto two. 2.
To stand two together.

TvLuAOP), 8. midnight.

TuLvAoPOMAAO, s. midnight. ‘4
tuluaopomaao si't le fata o Sina.

Turuy, v. 1. to drop into, as lotion
to the eye, &c. 2. To add to.

- ‘Ua loe tului le fa‘atau.

TuLu', a. long, lasting.

Treiv', v to endure. ‘Ua tulu‘i
lona ola.

ToLula, v. pass. of TUTTLU.

TuLuiea, s. 1. the end, of & road.
Ma le tulu‘iga o maimoa. 2. The

. end of life. BSeia o' ane i le
tulu‘iga o tagata.

TULU‘IGAOLELALOLAGI, 8. the hori-

" zon. Syn. TAFATAFA‘ILAGL

TULU'IPAE, 8. the front row of stones
in a pavement.

TULU'ITANT, 8. the end of a pave-
ment. ‘O lona tulu-itanu.

TULULA, 8. 1. & basket to keep oil-
bottles in, Then, from its shape,

- 2. A foreign boat. ‘O lona
tulula.

TuLuTUuLy, 8. the eaves of a house.
0 le tulutulu o le fale.

TuLvvao, s the drops from ihe
trees after rain.

Tuma, ».. 1, to strike with the
knuckles. 2. To be extensively
weeded ; - redup. infens. TUMA-
TUMA,

Tumav, v. to stand fast; pl. TOT5-
MAU, E ‘ave, e lago tutuman ai.

Tumanv, 8. the Manu‘a name for
tunioa.

TUMATAFAGA, a. maritime. ‘O le
nu'‘u tumatafaga.

TUMATAFAGA, . to stand on the
sea-coast.

Tumoa, 8. the spathe of the banana.

TUMOE, 8. a flock of gogo going in-
land to sleep. Solo le tiimoe, o
Sfa‘anau ifea?

Tumy, 8 a hollow place in a tree

" where water lodges. ‘O le tumu
o le la‘au.

Towmu, Malay, JuMu, satiated ; v. to
be full ; pl. TcTUMU. Syn. APELE.

TUMUA, 8. the name of two of the
directing or ruling villages on
Upolu, and Bafotu on Bavai‘i.
‘4 ‘ua tfo e, le tumua, ‘o i tatou
ta ‘atoa.

Tumua‘y, 8. the crown of the head.
‘0 lona tumua‘s.

Tumusalsal, ». to be full so as to
require to be tied up, as a eocoa-
nut-leaf basket, to be full to
overflowing.

TuMUTUMU, 8. the top, the summit.
Le tau tumutumu o le pua.

TUNA, 8. a freshwater ee{.)

TUNAFAILAUULY, | &.different kinds

TUNAGATA, } of eel.

TUNiALE‘A, 8. & short thick kind of
eel.

Tunast, o. branches of the ‘ava

root,

TuxEvA, 9. to be languid and
sleepy.

TUKREVA, 8. languor and sloepiness.
8e‘i taumafa ane alii, a lailoa 1
le tunera.

TunoA, s. 1. one method of fishing.
2. A cooking-house, when spoken
of in the presence of chiefs.

TuNo4, a. free, without payment or
reward, as love.

TouNoa, ». 1. to stand idle. 2. To
go where one has no right to go,
as on the land or the fishing
ground of others.

Tuxv, Malay, TuxNv, v. to roast, to
toast, to broil, to fry, to boil; pl.
TUTUNU ; pass. TUNUA., ‘Ua tunu
le moa & futia.

TuNvAFi, v. o roast anything tied
up in leaves.

ToNv‘t, ». to arrive at. Tunu‘n
mat ¢ Leipata. See TAUNUU.

TuNUMA, 8. a case for tattooing

instruments. E l§ s tunuma
ma moe fa‘atasi, ‘O le tunuma
a le tufuga.

TuNvpa‘y, ». to broil in its own
skin. [In some places, at least,
it means to broil until a brown
skin, or hard outside, is formed,
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hence to be well done.] Pl Tv-
NUPAPA‘U; pass. TONUPA‘UA.

TouNuUTAPILL, v. to broil and fan the
fire; to do a thing quickly.
Applied to & woman who is al-
ways changing her husband.

TupPA, Malay, ToMpul, 8. a species
of land-crab with large claws;
hence the name of vaetupa for
elephantiasis.

ToPX, 8. one method of fishing.

TUPAEPAE, ». lit. to stand on the
pavement in front of a house.
Applied to scolding. ‘Ua le
tupaepae 1 le fale i le ‘ofe.

Tupa‘ia, 8. 1. a beetle, which makes
an incessant rapping with its
feet. 2. fig. A noisy child. 3.

+ An active industriousman. ‘Ua
8¢ tupa‘ia lea tagata.

TuPALA, 8. gummy secretion from
the eyes; euphem. for Somo.

TurAPa, 8. food given in exchange
for fish.

TvuPE, 8. 1. a piece of cocoa-nut
shell cut into a round form and
used in the game of lafoga. 2.
A large bean, the fruit of a vine
(Entada seandens). 3. The seed
of the ifilele. 4. The cap (vper-
culum) of a molluse. 5. Money.
6. The knee-pan.

TurEs, a. friendless, destitute of

. family connerticns.

TUPITO, a. last, at the end.

TvuriTo, v. to be last, to be at the
end. ‘O pou o le fale, e Ig iloga
8¢ tupito.

Torovrou, ». to stand ereet, to
stand straight up (a disrespect-
ful attitude); pl. TGTBrovPOUL.

TuroLo, 8. a stranger, one residing
in a family to which he does not

belong.
Turoro, 8. the moxa. Introduced
from Tonga. It is used as a

remedy and an ornament.

Tupv, & a king. ‘Ua avea le ai ¢
le tupu, se'i fai ao.

Tupy, s units in counting above
tens and hundreds. E sefulu ma
ona tupu e fitu,

Turv, s. the name of a tree.

Toco and Taruvru (Rbizophora
mucronats).

Tuopy, v, 1. to grow, to increase.
2. To spring up, to sprout. 3.
To be born. ITa tupu si o‘u so‘o.
4. To arise from, to cause. 5.
To become a king. Na maliu
Tuapu‘u, ona tupu ai lea ‘o Tua-
‘umt ; pl. TUTUPU; pass. TUPUA;
redup. TUPUTUPU.

TTPT, v. to cut across through the
middle, not lengthwise, as &
breadfruit.

TuPuA, ». pass. of TUPT, to be over
ten, or over one hundred. Ua
tupua.

Tuprva, 8 1. a stone supposed to
be a man petrified. Oifea ‘es
lupua o le fanua? 2. Animage,
Nai tupua o i le folau. 3. A
riddle. ‘O lina tupua. 4. A
fine mat, when torn. ‘O lone
tupua. 5. Certain privileges in
seuga and alafaga.

TuPu‘AGA, 8. ancestors.
tupu‘aga. See TUPUGA.

Turuivao, 8. 1. the tame of a
despotic chief, 2. A despot. ‘O
le tupuivao.

TurPuoLAOLA, v. to grow luxuri-
antly, to increase.

Tuvpvea. See TUPU‘AGA.

TUPULA‘Y, . to grow greatly, to in-
crease; redup. TUPUTUPULA‘L

TUPULAGA, 8. 1. a growth. 2. Those
of one age, & generation. ‘O la
latou tupulaga.

TupuLya, v. to grow two together.

TururvruLu, ». 1. to continue to
cover up the body. 2. To below
in the eaves, of a house.

TuroMa‘A, v. Tausea i le malo ia
tupuma‘a.

TurPuTaMA‘L v. fo be angry. (A
chief’s word,) Fa'd mai Gogo o
tuputama‘d.  Syn. ToATAMAYIL,
ToAsk.

TupoTuPuLA'l, ». redup. of TU-
PULA‘L, 1. to begin to grow, of
trees. 2. To increase, of a
family; pass. TUPUTUPULA‘INA.

‘0 ona
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Tusa, v. to be like, to be equal;
. pl. TUTUBA.

Tusa‘o, ». to s'a .d straight, as a

. post.

Tusaca. See UsaGA. Ona tusaga
‘ua sau i€ I'umagame.

TUSALA, 8. & man who s'ands in

. the wrong place in the gume of

- tologa.

TUsALA, v. 1. to stand in the wrong
place in fologa. To stand in
frunt of troops in battle.

Tusan, v. to divide equally.

TusAPAT, ». to be exactly equal or

= alike; pl. TCSAPAPAT.

Tust, 8. 1. & writing. 2. A letter.
3. A book. ‘O lana lusi.

Tvst, v. 1. to mark siape. 2. To

. point out, as a road. . Malay,

. Tuvsur 8. To write; pl. TuTCsI;

. pass. TUSIA ; redup. TUSITUSI.

TUsIA, 8. the name of a fi-h.

T'USIALEGA, v. to make secret signs

. of disapproval of a speech.

TLsx ESE, v 1. to be wrongly di-
. rected. Fesili i le ala; ‘a tusi‘ese.
2. To name wrongly, as belong-
ing to a place to which the

. person does not Lelong., ‘Ua
tusi‘cscina ¢ le iti o le Tawa;

-. Ppass. TUSI'ESEINA.,

TUSHLENICLERUA, 0. tusi-i-le-niu-lé-
fua, to be a coward.

TtsiLima, 8. lit. hand - writing,
writing. ‘O lana tusilima.

TusiTUsl, a. striped.

TusrTust, v. to be striped.

TTTA, v. tu-uta, 1. to beach a boat.

. *Ona tita atu lea o le va‘a.

Torar  See Nu‘vTUTAL

Tura‘s, s. 1. the leader in a dance,
2. A broad fishing-net.

TurAuTiFa, 8. the name of the
male bird of Phlegoenas Stairi.

TorAGA, 8. from tu-uie, & landing-
place.

TuTaGA, 8. the place to cut off a
part of a tree.

TuTATAGA, v. to be unsettled.

"TuTk, s. elephautiasis on the inside
. of the thigh; redup. TUTUTE.
Syn. Puga, .

TureTe'E, v. to walk on tiptoe.
E tu tete'e ma atia fala.

TuTiA, v. pass. 1. to be cut off, ag
one part of an army separattd
from the rest. 2. To cut off the
head, (In abuse.)

Turoer, v. to chop the bark alf
round a tree. Tutogi le paogo,
‘a ¢ fa‘asao lou laga‘ali. Syn.
Fa‘ATA‘ATAA.

ToTU, v. 1. to set fire to, to light,
as & lamp; pass. TUGIA. 2. To
beat out native cloth on & fuiua.

TurG, 8 whale. Syn. TaroLA.

TuTt, v. to divide off, to cut off, as
& man’s or & pig's head, or the
head of & tree when felled.

 Tord, v to reach to the end, as
‘aso. laid on a roof reaching to
the eaves.

ToT0, 8. & larg‘e crab. .

TTTE, . 1. to wipe the feet, 2. To
shake out of a bottle.

Tutua, 8. the wooden block to beat
native cloth on.

TUTU A, a. short and thick, of men.

TuTU*aAL . to rest equally upon,
as a house upon its posts. Bo. of
work, &ec., all to bear their part
in it,

Turu, v. 1. to seize with the clmvs,
a8 cats and owls do. 2. To be

griped. .

Torv'y, Malay, ToTUg, ». to pierce,
to drive in anything sharp.

TUTUILA, 8. Tury and Iva, his wife,
fromn Munu‘a, peopled Tutuila.

Turu'y, v. pl. ot TU'U,

TUTUU v. L. to race, on foot, ih
canoes, or with homses, 2. To
have the bowels moved.

TuTu‘vLAGI, v. to cut a chief’s hair.

TuTvGA, 8 1. the paper mulberry
(Broussonetin  papyrifera). 2.
The prepared bark of the same.
3. The lighting of a fire.

Tgriaa, s. an appointed share, or
portion of anything. ‘O lena
tutuga.

TuruLa, v. to spring up without
father or mother.

A TUTELAL v. redup. of TULA'L. .
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TorvLE, 6. 1. the name of a shell-
fish. 2. The conclusion of a

- night-dance.

TuruLE, 2. to dance (of chiefs ouly)
Ua tutule le poula.

TUTULI, . pl. of TuLy, to be deaf.

Turvry, » pl. of .tuLly to drive;
pass. TUTULIA.

Turcry, ». 1. to leak, of a house.
2. To weep, of u.chief; pass.

L TULUIA.

TirOMAv, . redup. of TEMAT.

TorOMALILI, 3. the namu of the
Samoan blackbird (Merula vani-
corensis).

TOTTMALY, v. See FA‘ATTTUMALT.

TUTUNA, 8. the nime of a shrub.

TuTUNA, 2. 1. to be high above the

. Test, a8 an aoa rising above all
trces, 2. To be exalted, as a
chief or a speaker.

TO1ON0A, adv. uselessly, causelessly,

unexpectedly.  Tutunoa lenei aso

. tale.

TeruNy, v, pl. of TUNT.

Tururu, v. pl. of TUPU,

TuTUsa, v. pl. of TusA.

Turvust, v. pl. of TUSL

TETiTTU, a. speckled.

ToTiTCT, 0. to be speckled.

Tvva‘a, v. to grow bent to the
shape of a canve, of & tree.

TuvarTAsy, v. 1. to stand on one leg.
2. To be ready to fall, as tlLe
malé.

TUvALE, ». to stand idle.

v
Tae fourteenth letter in the
Samoan alphabet. Tt is pro-
nounced as in English.
VA8 L1 aspace between. ‘0 lola

va. 2. A noise. Pe 88 soa le va
¢ le faga.

Va, v 1. to rival.

- space between,

VA‘a, 8 1. a canoc, a boat, or a
ship. 8¢ ifo le va‘a e mofoafa.
2. The priest of an aiiu.

VA‘AALI‘Y, 8. & priest of the gods.

2. To have 8

VA‘ARLO, & a bonito-fishing canoe,

VA‘Al v, tolook at; pl. vA‘AL; pass,’
VA‘AIA ; redup. VA'AVA'AL; recip.
FEVA‘AIA'L

VX1, s. the handle of a gouge.
Taia i le tifon, taia i le vi‘al.

VaA‘a1aa, 8. 1. a prospect, an out-
look. 2. Spectacles. ‘O land
va‘aiga. . h

VA‘AIMOA, 8. 8 Tat-trap. .

VA‘AOMALA, 8. & canoe of misfory
tune, a canoe with which mis~
fortune occurs. Lé a fa‘aea lo
va‘aomala. T

Va‘aoMax®, s. & eanoe of prosperity,
one with which success 1s mct
with, as in fishing.

VA‘AOTAUA, 8. war-speakers.

VAA'ULA, 8. Bee VA*ALOA.

"wvata‘ula ‘ea lé a tulei, talofa e. ..

VA‘AFA‘ATAU, . 1. the minister who
conveyed a message of an aitw; a
priest. 2. An intercessor.

VA‘ALA‘AT, 6. a raft. .

VA‘ALOA, 8 the aftu’s canoe, id
which souls were ferried to the
other world. (Charun.) Le
ra‘aloa ‘ua toto‘o atu.

VA‘AMAFATOTOGA, 8. one Who has &
command of language.

VAAPIAPI, a. Narrow. ‘

VAAPIAPI, v. to be narrow,

VA‘ASELAT, 8. & hundred (canoes). .’

VA‘ATALATALA, 8. one who knows
the old tales.

VA‘ATTITT 1, 8. 8 kind of raft for
smlmg about on.

VA‘AVA*A, 8. 1. the breastbone.of
birds. ‘O lona va‘ava'a. 2. The
name of a fish.

VA‘AVA‘AL v. redup. of vA‘AL

Va‘ava‘arravna‘y, v, to look in-
tently.

Va‘ava‘aravri, s. a ohild’s plsy-
cauoe with a #i leaf sail.

VAE, & the leg of an snimal, an
insect, & stool, table, &ec.

VAE, 7. 1. to divide. Ia ‘e was
Setalaiga. 2. To set a net; pass.
VAEA ; redup. VAVAE, VAEVAE.

VARA, v. pass. of VAE, to be dmded.
‘0 le masina ‘ua vaca. . )

E, se
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VAEALUGA, ¢. & challenge,

VAEANE, v. todivide off. Anapolo-
getic term when about to say
what might be offensive. Vaeane

. lauafioga. Saving your presence.

VaEoso, a. ready, prompt, a8 to go

- 0N & message.

VAE080, ¢. to be ready, to be prompt.

VagrL, s name of one kind of
crab,

VAEFA, 8. (the four-legged) a pig,

- 8o called before chiefs. <O lona

vaefa.
VAEra, ». to divide into four.
VAEFATAFATA, 8. half a fathom, a

VAirrua, o. to separate in a club
match without either party being

- worsted.

YAEGA, s. 1. a division. 2. A

- party leaving their own people
and joining the enemy.

VARGALEMT, s. the half,

VAEGALEMT, v. to divide in halves.

VAELIULOA, 8. the middle of a fishing
canoe.

VAELOTO, v. to be between, to be in
the midst.

VAELUA, v. to divide into two.

VAELUAGALEMT, v. to divide

VAELUAGAMALIE, evenly into
two. .

VAELUPEINA, v, to be unsuccessful
in pigeon-eatching,

VAEMATUA, s. the big toe.

VIEMOE, 9. to divide off some of a
party to sleep elsewhere, as where
there is not room for all. Tou

- vaemoe { ai ma le mals ‘ua tiliva-
‘agoto.

VAENOA, 8. the month of August.—

N

VAENU‘T, 8. & colony, & part of a
land divided off to live in another
place.

VaEPAU, v, to divide out in equal
shares. Syn. Taurauv.

VXgsaLa, v. 1. to be very quick.
2. To be foremost in war to catch
a prisoner, &o.

Vigsarl, s. a cripple whose foot is
turned, . .

VXgrsarl, 0. to walk on the side of
of the foot; pl. vAESAsAPL

VAETA, 5. the name of one kind of
land-crab before full grown.

ViETATAGA, 4. ready, prompt.
Syn. VaEoso.

ViETATAGA, 9. to be ready, to be
prompt.

Vierrtiet, Malay, T1eis, v. to have
sharp shins,

Vagroro, v. to walk among the
dead. Ina vaetoto a pupula.—
T. P.

VAETULILIMA, 8 8 measure, from
the elbow to the end of the
finger on the opposite hand.

VAETUPA, 8. elephantiasis in the leg,

VaETUSA, v. to divide evenly.

VAEVAE, v. to divide in parts, to
cut up.

VAEVAECULA, 8. lif. like the legs of
a crayfish, a variety of sugar-

vca.ne.
AEVAEGALELEI,

VAEVAEGATASL, } v. See VAETUSA.

YAEVAGA, 8. 1. the lashing together
with cross-bars of the two canoes
which constitute a double one,
2. The name of the feast made
on that occasion.

VAEVAVE, a. quick,

VAEVAVE, v. to be quick.

Va1, Malay, War, s. 1. fresh water.
2. A water-bottle. ‘Ua ta‘e le
vai e taumafa as le ali‘s.

Val, s. the uame of a bird (Orty~
gometra quadristrigata).

Vaia, v. pass. from val s. to be
wet.

VAIAITU, 8. an inferior god.

Vatao, s. vai and ao (to search
for), pative herb medicine.

VAIALIY, 8 an inferior chief,

VAIaNIA, 8. & fissure in the reef
under water.

Vi14s0, 8. a part of the day.

VAIATA, 8. the root branch of the
‘ava which do not sprout.—T. P.

VAIATL 8. supplementary speeches,
given when each village or dise
trict has had its turn, ‘O lana
vaiats.
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V1104, 3. 8 fissure in a rock.

Varora, s. 1. water not liable to
fail, 2. A fabled miraculous
water giving life to auy who
bathed in it.

Variy, . a breadfruit tree over-
shadowed by others.

VAIFAFINE, 8. 8 good-looking, but
not a beautiful, woman:

VAIFANUA, s. 1. portions of land
belonging to a chief. ‘O lona fia
maimoa t ona vaifanua. 2. The
cultivated land of a village.

VA1FOLO, 8.  pill.

VAIFuUSI, 8. & blister plaster.

Valca, s. water standing on the
ground.

“VAILA, 8. & place unshaded by
trees.

VAILA‘AT, 8. medicine.

VaILav, v. to lje. (Tongan.)

VAILALO, . to have water standing
in a house; pass. VAILALOA.

VAILEPA, 8. 8 pond, stagnant water.

VYaqwi, ». to take out, as from a
basket.

VAILOGOU A, 8. & Water-hole supplied
by the rain.

VaiLoLo, s 1. cocoa-nut juice
poured over the lolo after the
oil is pressed out. 2. Cocoa-nuts
(to chiefs).

VaiLuLu', ». to gprinkle with juice
of & cocoa-nut in order to remove
a taboo.

VArmMAasiMA, 8. Epsom salts.

VAmmAisiNa, s. the space of time
between the old and new moons,
the night on which there is no
moon.

VAIMATA, 8. eye-water.

Vamiwi, s liniment.

‘YammMvimul, v. to murmur for water.
—LEGEND.

VAiiNiu, s. a short cocoa-nut over-
shadowed by tall ones.

VAINTY, v. fo prompt, as a speaker.

Viinv‘, s. 1. the space between
two islands. 2. A north-essterly
wind.

Varri, v. to strike & person or a
house. with a strip of bapana

stalk after contact with a chief,
by which the taboo was removed.

VArrALoLo, 8. a season of the year,
the wet season. E aumd vaipalolo,

eita‘s vaitv'elau.

VArruLy, 8. one of the small divi-
sions of the husk of a cocoa-nut.
VAIPUNA, 8. & fountain. ‘O le vai-

puna o ls nu‘s.

Va1sa, 8. the preparatory wash used
to fix a dye. :

VAsALo, 8. a preparation of young
cocoan-nut and arrowroot, given
to sitk people.

Vamsh, 8. a native preparation of
fish and expressed cocoa-nub
juice; broth, sonp.

VArsua, e a space, 1. between
rafters and beams; 2. between
tatooing marks.

VArri, s an intermission, as- in
musie, or fits of pain.

Varra‘'y & a gutter or channel to
lead off water. .
VAITAT‘AT, . between the shoulders.

‘0 lona vaitau‘au.

VAITAUSAGA, 5. the time betweetr
the two seusons,

VAITAFE, 5. & river.

VAITAGATA, 8. above & common
man.

VAFTALE, 8. cough medicine.

VZITALO,} v.overshadowed by

VAT, others, }

VAITANE, @. not handsome, but
good-looking. )

VAITINA, 8. & part of the root of
the ‘ava.

VarrosmaMaNans, o, to be very
handsome.

VAITO'ELAU, 8. 8 season of the year,
the dry scason. i

VAITUSI, 8. ink.

‘0 lana vailust.

-VA1va‘a, s the space between the

two canoes of a double canoe,
VAIVAE, 5. 1. between the legs, 2.
euphem. for faufilo.

Virval, a. 1. loose, not tight, asa
rope. 2. Watery, as thin gruel.
VXiivas, ». L to be loose, as a rope.
2. To be watery. '

-VA1var, s. a puddle of water.
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YAivay a. 1. weak, of the body. 2.
.. Easily broken, as a stick of wood.
YAirvay 0. 1. to be weak, of the
body. 2. To be near death. ‘Ua
vaivat le mai. 3. To be weak

. and unable to bear anything, as
a stick.

YVirvaiatar, to be weak ashore,
but able to fish and padule a

__canoe.

VAIVAILOLOAINA, . to be perfectly
wretched, as those who have

;. their houses flooded.

VAIVAINOA, 2. to be quite smooth,
of the sea.

VZAIVAISAUA, a. weak-bodied.

VA1vao, s. the bush or unoccupied
land between two villages.

Yo, s. 1. bush, forest. 2. A tree,
not producing anything edible.

;. 8. A plant, a weed. 4. An un-
inhabited place in distinction
from a village.

Vao, a sign of the plural before
some nouns, Lena vao lagata
vale.

Va‘o, v. to eat; redup. VAVA‘o,
va‘ova‘o. Used only in abuse.

Vo4, a. overgrown with weeds.

:Vaoa, v.-to be overgrown with
weeds.

VAOA'I'IVA, 8. a forest far away.

“VAOGATA, a. disobedient.

‘VAOGATA, v. to be disobedient,

_VAOGOFIE, a. obedient.

VAOGOFIE, v. to be obedient.

"VAoLo, 8 1. a poisonous crab. 2.
A disobedient, troublesome child.
3. Anything difficult.

zig;:,?gk } 8. the forest.

'V aoMOTU, 8. 8 clump of trees. Syn.
ULULA‘AU.

-VAOPUANEA, 8, the forest. Syn.
VA0MAOA.

Vap1®¥, ». to be overgrown with

bush.
~VAOTUANIU, 8. the name of a fern
. (Pteris quadriaurita).
. VA0vao0, 8. small weeds.
Vavu, v. to rub down, as arrowroot.
2. To be grieved at heart. Aué

loto, e vaua e. Pl VAVAU; pass.
VAUA; redup. VAUVAT.

VaA‘CLE‘UTU, v. {0 seek lice in the
head.

VAirLreer, a. wide, spacious.  Syn.
VATEATEA.

Vivwirny, v to be wide, to Le
spacious, -

Vicar, v. 1. to face each other, as
hostile armies. ‘O le taua tele
o Samoa ‘ua wagai. 2. To sit
astride. On Tutuila for magaz.

VAGAIA, v. to be surrounded, to be
besieged. :

VAGANA, 8. the speech of a Sagana
tulafule.

VAGANA, conj. except, unless. ‘Ou
‘te annwt‘ua, ‘a vagand ni fauvae-
manu'‘a.

ViGAN4, a. loud-sounding, resound-
ing, as waves or a water-fall.

VAGANA, v. to resound. Aué Fa‘atiu
e, ‘ua vagana, ‘ua a‘u lé doa.

ViGATAL 8. & quarrel at sea. It
takes either o or a in the geni-
tive, &c.

Viciro‘oTo‘o, 8. a quarrel between
orators.

VAGAvao, 8. a quarrel in the bush
about boundaries.

VAGAvVAGA, 8. one kind of fishing-
net.

VAGAVAGAL 2. to surround; pass.
VAGALA.

Vae1Lay, | ». to talk constantly.

Vaervaerf (A jocular term.)

VALA‘Ay, v. 1. to eall to. 2. To
invite, as passers-by to come and
partake of food ; pass. VALA‘AVINA
and VALA‘AUIA; recip. FEVALA-
‘AUAL; dimin. VALAVALA‘AU.

VALAULAPUA. See LAVATLAPUA.

Vivasi, s & chieftainess. Syn.
BAOTAMAITAL

VALAVALA, a. wide apart. ;

VALAVALA4, v, to be wide apart,

VALE, s. a fool, an idiot.

VALE, a. 1. worthless. Lena vao
tagata tale. 2. Unpproductive,
of land. 3. Needlcss. 4. In-
active. 5. Suffixed (o some
words_to add intensity to the
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. meening, a8, atuatuvale, muti- | VALOAGA, 8. a prediction. ‘O lana
mutivale. valoaga.
VALE, adv. inactive. La inu ma | VaLol, v. to express covetous

nofonofo vale.
VALE, v. 1. to be unproductive, as

laud. ‘Ua vale le lau‘ele'ele. 2.
To be worthless. ‘Ua vale lo
matou tali.

VaLea, a. ignorant; pl. VALEA,

VALELEA.

A'ALEA, v. to beignorant ; pl. VALEA,
VALELEA.

N ALE‘AI'AFA, 8. lit. one who eats
sinuet ; a great fool.

VALEAATAMAL v. t0 have a mixture
of ignorance and smartness. Of
s speaker.

.VaLgosy, v. to ;zovem badly, as a
fumily or a village.

‘VaLEGASE, 8. boxing-matches, and
other games on .the occasion of
the death of a chief.

V.ALETAITAL v. apphed to payment
quickly made because small.

VALETA'ITA‘Y, o. to lead astray.

VALETU, } . to take no care

"'VALEI'U‘ULIMA of, to neglect.

VALEVALE, a. threatening, jnaus-
picious, as clouds. ‘O ao vale-
vale.

VALEVALR, a. fat. Always with &
negative. Applied to a pig. E
leat se valevale.

VALEVALE, & the name of a fish.

"VALEVALE, a. 1. young, of a child.
2. Childish, of the aged.

VILEVALEMATUA, v. to be in one’s
dotage. -

VALEVALENOA, a. beautiful, as a
prospect.

“V ALEVALENO0A, v. to be beautiful in
prospect.

VALl 8. paint.

“VALI, ». 1. to paint, to stain, as the
body with turmeric. 2. To paint.

. T'o whitewash ; pass. VALIA.

VALI, a. plastered. ‘O le fale vali.

VALO, 8. 1. a very delicious sort of

s crayﬁsh 2 fig. Anythmg very

-Vavo.! See Va‘o.
VYaLo'a, 8. one kind of jelly-fish.

desires; redup. VALOVALO'L.
VALovu,o, v. to whistle, of birds.
Valovalo manu mua e.
VALOVALOIA, v. to be praised and
walked about for diligence in
planting food ; from vaLovaLo.
VaLv, Malay, WaLY, a. eight.
VALu, v. 1. to scratch. - 2. To
scrape out, as cocon-nuts; pl.
VALU; redup. VALUVALU; pass.
VALUSIA.

ViLu, v. to s'rape, as taro, &c.;
. VAVALU; pl. VALuA. *‘Ua tao
talo lé¢ valua, ma le talo va-

valu.

VALUXPD, 8. night, dark night.

VALUFAU, s the nawe of a shell-

fish. :

VaLvga., Ses VALUSAGA.

VALUGAFULY, a. eighty.

VaLvearav, a. 1. eight hundred.

2. Eight, in counting fish, &c.

VALUBAGA, 8. scrupings, as of taro,

&c. Loma of the thing. Lina
of the person to whom it belongs.

VALUVAILY, 2. to provoke to anger.

VaLuvaLy, v. redwp. of vaLv, to

awaken a chief by scratching his
legs.

VALUVALD, 8. 8 native preparation

of food. ‘O lana valuvalu.

“VANA, 6. 1. 8 sea-urchin (Echinus).

2. A spike of the same used to
pointadrill. A sail-needle, used
for the same purpose.

VANAVANA, v. to contend, to per-
sist in a contention.

VanE, 8. the ery of the paroquet
(Coryphilus friogillareus).

VANE, v. 1. to sharpen tattooing
instruments, or a tly-hook. 2.
To enlarge a hole, or the branch
of a fly-hook. 8. To throb, from
pain.

VANEVANE, 2. 1. to ery, of the
paroquet. 2. Totalk. (Used in
abuse.)

VANIMONINO, 8, the dlstant sky,’ the
heavens.
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VANU, s & valley, a ravine, a | VATEATEA, v. to be wide, to be
chasm. spacious. Syn: VAULIULL

VaNuTATS, a. deep down, of a
valley.

VANUVANT, a. fuill of chasms.

VasA, s. the ocean, especially of
the space between two distant
points of a journey, along an
iron-bound coast, or between
two islands. ‘O le mafu mai

vasa.

Vasa't, v. fo alternate, to inter-
vene.

VasiFraiga,s. the space between two
armies.

VYAsaLOLOA, 8. the great ocean.
Ne'i faifai fa‘alétonuga le tagata
o le vasaloloa.

VASAMAKINA. See VAIMABINA.

Vasisul, s. the part between the
hind legs of a pig; euphem. for
Fufa.

VA8AVASA, #. 1. the name of & bird,
somewhat like the latulatu
[The vasavasa is Pachycephala
icteroides (Peale), and I have
never seen a lafulatu that was
distinct from this species. But
Peale made two other species,
Pachyceplala flavifrons and P.
albifrons. If the latulatu is
distinet, it is probably one of
these—8. J. W.] 2. The name
of a fish.

Vasg, v. to rule lines; pass. VA-
SEA.

VASE, 8. & variety of taro.

VasEULY, 8. a dark kind of vase.

VASEGA, 8. a class.

VASESINA, 8. a light-coloured vase.

VASEVASE, v. to poise the spear
preparatory to throwing.

Vasivast, 8. one kind of bread-
fruit, common on Tutuila.

VASlVAbI v. to be unaccustomed,
to be not well acquainted with,
as some kinds of work.

VATA, verbum cobscenissimum.

VATAU, v. to be at variance, to be
at war with. ‘O le tama lea na
vatanw ma I‘amafana.

VATEATEA, a. wide, spacious,

VATELE, a. wide.

VATELE, v. to be wide.

VAT, e "the name of a fish,

VATIA, 8. & native dish of food,
made of cocoa-nut and arrow-
root.

VYaTIvaTy, s, the name of & bird.
Syn. LATUTLATU.

VATu‘E, 8. one kind of sea-urchin .
(Echinus).

VAvAEg, v. from vae, 1. to divide.
E vavae le toga le Puaivine. 2.
To cut off. K vavae‘ese. 3. To
divide off, of troops going over
to the enemy. E vavae isf ¢ le
tago‘au a Matua; pass. VAEA;
redup. VAEVAE.

VAVAE, 8. 1. the cotton plant. 2.
A lamp wick. (Introduced from
Tahiti.)

VAVAELEOLA, v. See TALALEOLA.

Vavar, a. flexible.

Vavar, v. to be flexible.

VAVAO, v. to forbid ; pass. vaoIa.

Vavao, s a prohlbmon ‘0 lana
vavao.

VAvVi0, s. a confused noise,

Vava‘o, v. redup. of va‘o,

VAVAT, 8. ancient times.

VAvaAv, a. lasting, perpetual.

Vavav, o. from vau, to pound or
bruise o person.

VAVAGA, s. aquarrel ‘A ni vavaga
 tafa‘i, pe ni ‘aumaga femisa‘i.
VAVALA, 9. to be streaked, as the
sky with the dawn. ‘Ua vavala

mai ata.

VAVALALATA, a. near together.

VAVALALATA, » to be near to-
gether.

VAVALE, 8. 1.snail slime. 2. Slime
from the fau tree. 3. Phlegm,
mucus. 4. Semen emitted on a
cloth,

VAvaLg, a. slimy.

VAVALE, ©. to be slimy.

Vavaro, ». 1. to bubble up, as a
spring. 2. To predict. 3. To
express covetous desires; pass.
VALOIA,



viv

(837)

Vi4

VAVALOLOA, 8. the wide ocean. Pe
maua 1 le vavaloloa ?

VAVAMAMAG, a. fur apart.

VAvVAMAMAO, v. to be far apart.

VAVANE, 7. to introduce the hand,
as through the bottom of a basket,
or into a fa‘aotaga.

VAVE, a. quick; pl. vAvAvVE.

VAVE, v. to be quick; pl. VAVAVE;
redup. VAVEVAVE. -

VAVEAO, 8. the early morning.

VAVEGA, 8. a miracle. ‘O ona va-
vega.

VE‘A, 8. the name of a bird (Ral-
lus pectoralis).

VE'U. v. to grow in great numbers,
to increase greatly, of men or
animals.

VELA, Malay, PeLAH, a. cooked,
opp- to mata.

VELA, v. 1. to be cooked. 2. To
be well cooked. 3. To burn, as
a house, before chiefs for mu.
4. fig. To be useful ‘Ua vela
lana umu © lo tatow nu‘u ; applied
to a warrior, carpenter, &c.

VELASIA, v. pass. of VEVELA.

VELAVELA, v. to be very severe, as
a famine or epidemic.

VELE, v. to weed; pl. VEVELE;
redup. VELEVELE; pass. VELEA.
‘Ua lé fua lelet, ‘a ‘ua vele ma
motust.

VELEFUTL, v. to break off weeds
without pulling up the roots.

VELL, 8. 1. a fish which stings on
being touched. 2. East wind
(on Tutuila).

VELL v. 1. to have the flesh creep,
us from disgust or fright. ‘Ua
veliveli le tino tna ‘ua pa‘c le
tama. 2. To be eager for, to
long after, as the absent or the
dead; pl. VEVELI; redup. VELI-
VELI; pass. VELIVELIA,

VELIA, v. to be stung by a veli.

VELO, 8. 1. the cover of the stern
of a canoe. ‘O lona velo. 2. The
horns of & crayfish. 3. The
name of a fish.

VELO, ». 1. to dart, to cast a dart or
spear. 2. To push off & canoe,

&c.; poss. VELOSIA; redup. VELO-
VELO.

VELOA‘Y, 8. the oldest of a litter of
pigs. ‘O lona veloa‘s.

VELOVELO, 8. 1. a point of land
running into thesea. 2 A point
of land jutting away beyond the
straight line into another piece
of land. ‘O le velovelo o le
fanua.

VELOVELQ, v. to speer, as fish.

VEN], a. bloated and puffed up with
discuse.

VENIA, v. to be bloated with vens;
redup. VENIVENIA.,

VETX, v. to peel off, as the skin of
an infant.

VETE, 8. 1. booty, prey, spoils of
war. ‘O le veteo letaua. 2. The
name of a fish.

VETE, v. 1. to spoil, to seize as
booty. 2. To undo a parcel of
native food. Ina vete ta le aft.
Pass. VETEA ; redup. VETEVETE.

VYETIVETI, 8. the name of one kind
of yam.

VEVE, 8. 1. leaves covered over an
oven of food to keep in the heat.
‘O le veve 0 le umu. 2. The liver
of a pig. (So called before chiefs
instead of ate.)

VEVE, v. to be numerous, of men
and animals,

VEVELA, ©. to be hot; pass. vE-
EASIA. Applied to the sun, fire,

e.

VEVEL], ». from veli, to long for, {0
show affection on meeting friends.

VEVELO, . pl. of VELO.

VEVENI, v. to be bloated; pass.
VENIA, VENIVENIA.

VEVEs1, v. to be disturbed, to be in
confusion, to be in disorder.

VEVETE, v. from vete, to undo, a3 a
parcel; pass. VETEA.

VEVETO, Syn. TALAUULA, 88 tala
veveto, of a constant talker.

V1, . 1. the name of a tree, and its
fruit. ‘O lona vi, of the tree; ‘o
lana vi, of the fruit (Spondias
dulcis). 2. The name of a shrub,

Viavia, v. Syn. VAcIvacL

Z



VIr

(338)

vov

YrL v to praise; pass. VI'IA; re-
dup. vive'r; dimin. vi‘vi‘n. Ia
tatou vivi‘t ia, ia aofaga ting.

Vry, }s. a song in praise of a

Vriga, chief. ‘O lana vi‘, of
the poet; ‘o lona wvi'i, of the
chief. Fa‘alupe fua le malae,
anet e o‘o 1 vi‘iga.

Vr'i6ase, v. to praise after death.
Le Taulei‘a sa vi‘igase.

VicAviea, ¢. a great talker.

Vro, v. to curl the hair.

ViLa, 8. a song with motion of the
hands. ‘Ua ta le vila e le tama.

VILALUTL v. to oovet food or pro-
perty.

Vi1, Malay. Gl & 1. a gimlet.
‘0O lana wvili. 2. A whirlpool.
‘O le vili 0 le ava. 8. The name
of a game of hazard. Applied
to lots. ‘Ua failevili. 4. The
name of a tree. So called be-
cause its fiuit in falling turns
round and round,

Vi, ». 1. to bore a hole. 2. To
writhe in pain. 3. To desire
earnestly. ‘Ua vili mai lava atu
i le pa. Pl VIVILI; pass. VILIA;
redup. VILIVILL

VILIGASE, v. See FITIGASE.

ViLeIa, v. 1. to dry in the wind,
to air. 2. To cool in the wind.

Viuip, 8. a sail-needle used to
point & drill. ‘O lana vilipa.

VILITAL ». to desire earnestly, to
persevere ; redup. VILIVILITA'L

VILITATO, . to exterminate.

ViLiviny, 8. 1. the name of & tree
with winged fruit found on
Manu‘a (Gyrocarpus Jacquinii).

2. A small imperfectly formed

breadfruit.

Viuviny, 2. to brandish, as a club.

ViILy, s. a large parroquet.

VINA, v. to urge on those already
at work; redup. VINAVINA.

VINAVINA, 8. the bow of a pative
drill.  Ua sasagi fua le vinavina,
‘a ‘ua gau le matavana.

VINAVINA, v. to talk constantly,
like a drill in motion.

Vivao, 8. a wild v¢&. O le ‘ulu e
vivi net.

Vivi, ». to stink greatly. ‘Ua elo
vIvl.

Vivi. ». to be prolifie, of trees, to
bear like the vi.

Vivi‘y, v. redup. of vi‘l.

Viviga, s. use, worth. Se a le
viviga, a toe ‘au mai ai lend mea.
8yn. VovoGa.

Viviu, o. pl. of viuL

ViviLo, ». 1. to begin to under-
stand and talk, as a child. 2.
To be forward in asking for food
or property, or in quarrelling.

Vivini, v. to crow.

2 (3
xg‘?&f& } a. disobedient.
VOLEVOLE, & a chestnut just formed.
VOLEVOLEA, v. to feel fuint at the

pit of the stomach.

VoLu, 8. a tortoise.

VOLUVOLUA, a. pimpled.

VoruvoLua, v. to be pimpled.

Vovo, v. to be able, to be powerful.
E vovo ‘oe ‘e te mafata. ‘Ua
vovo le ali’i ‘ua seu le taua;
redup. VOVOVOVO.

Vovoga. See Viviga.



A SELECTION OF COLLOQUIAL SENTENCES.

——

FISHING.
O‘u te ala o‘u te fagota. Ishall go
a-fishing.
Se a lou faiva? What s your fish-
ing ?

O‘u te tili le ‘upega. I throw the net.

Otu te alo atu. I fish for bonito.

Laga ia le faga ula. Take up the
cray-fish trap.

Ina matau se tuna. Hook an eel.

Uz o le nu‘u e lepa malie. The
people are gons to fish for sharks.

Funa, o ia outou ina pelu ula.
Women, go you and fish for
prawns.

Ua taoto le atule i gaga‘e. The
herring shoal 18 away at the east.

O le a fai le lauloa taeao. To-
morrow the cocoanut-leaf drag
will be used.

FOOD AND ITS PREPARA-
TION.

* Ave le i‘a, ina fa‘atiau ma wunafi.
Take the fish, gut, and olean of
the scales.

Ind tunu pa‘va. Broil it on the
coals.

Tunu ma le ga‘o i le falai pan.
Broil it with lard in the frying-

pan.

Pu‘e se mna, fasi, futi, ma fa‘atiau.
Catch a fowl, kill, pluck, and
pull it.

Ave, ina taoi le umu. Take and
oook it in the oven.

Tunu se tufaaga pua‘a i le ‘ulo.
Botl a piece of pork in the sauce-
pan.

Fasi se ‘ufi ma tunu,
yam and boil it.

Toli mai ni ‘alu. Pick some bread-
Sruits.

Valu ni popo ma tau le sua. Scrape
some nuls and sweep out the
Juice.

Fai se taufolo sami. Make some
aalt taufolo.

Po ua pusa ea le umu? Have you
lit the oven ?
Tao ia le umu.

oven.

Fu‘e ia le umu pe & ua vela.
Uncover the oven if it is ready.

Tunu le vai. Boil the water.

Laulau mai le ‘ai.  Lay the dinner.

Cut up a

Cover in the

WORK.

O‘u to sau o‘u te fia fai galuega. 1
have come to seel work.

Alu ia ina vele i luma fale, Go
and weed in front of the house.

Ali‘i, ua ‘uma lea guluega. Sir,
that work is done.
Ta mai se avega la‘au. Cut a

bundle of sticks.
Ina puipui a'i le umun. Skut in the
cooking-house with them.
Valu se popo ma fufaga moa i le
z 2
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penu. Scrape a cocoa-nul and
Jeed the fowls with the scrapings.

O ia ind tae otaota. Go and pick
up the rublish.

Tafi lo fale. Sweep the house.

T%u mai le lamepa. Light the

mp.

A uma ona ‘ai, fai ia la tatomn lotu.
When you have finished eating let
us have worship.

8auni ia o matou moega. Prepare
our beds.

Be‘i tatou alila ma talatala. Let
us sit and converse together.

BARTER, &e.
O le a lau feau? What ¢s your
message ¥

O'u te sau o‘u te fa‘atau. I have
come lo sell ?

Ni & au men e fa‘atau? What have
you to sell ?

Au mai se‘i fua ai. Brimg it that

it may be weighed.

E tusa ma le tala. It ¢s a dollar’s
worth.

Au mai se ofu tino. Let me have
a shirt.

O le & lau faatau? What have you
to sell ?
Ou te fa‘stau talo e mata tolu. I
have thirty heads of taro to sell.
Na o le mata lua o‘u te fa‘atau ai.
I will buy twenty heads only.

Se a 8e mea e te mana‘oai? What
do you want for it ?

O‘u te mana‘o le i‘e sina.
Jfor white calico.

O‘u te mana‘o se moli ta-ofu. I
wish for some washing soap.

Pe avatu se tino i tupe e totogi ai?
Shall I pay you in money?

O la‘u i‘a lenei o‘u te fa‘atau. This
is my fish for sale.

Pe avatu ai lau seleni? Shall I
give you a shilling for it ?

Ua o'u sau e fa‘atau le pua‘a, I
have come to sell a pig.

‘O la'u fa‘atan ‘o moa. I have
fouls to sell.

1 wish

E fia moa? How many fowls?
‘Olealetaun? What ts the price ?

JOURNEYS.

Tatou te & malaga taeao.
go a journey to-morrow.
Baili se auva‘a e toalima.

crew of five.

Laga po e fai ai se umu e ta‘oso ai
le malaga. Get up in the night
to prepare food for the journey.

Ina o ia e toso le tulula. Go and
drag the boat into the water.

Fa‘ac'e le uta. Put the cargo on
board.

Po ua i ai foe ma le tata ? Are the
oars and bailer there ?

Po ua mau le momona? Is the
cork fast?

Po ua utu le vai inu? Have you
Jilled the water jar ?

Fa‘ati ia le fana. Set up the mast.

Fa'ae‘e ia, ina tatou o, Take your
places and let us go.

Tu i luga se tasi e tagataga ai
atu i se to‘a. Let one stand up
and look out for rocks.

Ia aloalo lemu, seia te‘a i tua-aan.
Pull slowly till outside the reef.
Fai la ia, ua lelei le matagi. Make

sail, the wind 8 fair.

Fai ia le galuega a le matagi, a
ina tali alo i tatou. Let the wind
do its work, and we will eat.

‘Ole & leigoa ole nu‘u i gauta?
What is the name of the place
inland of us? :

‘O ifea le ava?
opening ?

Fet{;gogg i foe, se‘i fa‘aofi i uta.
Put out the oars and pull in.

Lafo le taula, a e tatou o a‘e i
utd. Cast the anchor, and let us
go ashore.

O mai, ina tatou ta‘e‘ele. Come
and let us bathe.

A ta fia moe.
sleepy.

Fa'i ina fa‘apefea? How do you
think it could be otherwise ¢

We shall
Seek a

Where is the

I am becoming
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Ua leva le po, ina tatou momoe ia,
It ¢s late in the mnight, let us
retire to sleep.

MISCELLANEOUS.
Fa‘atali se‘ia ‘ou saun, Wait tdl 1
come.

Pe ‘e te toe foli mai? Will you
come back ?

‘Ou te toe fo'i mai lava.
certainly return.

‘Aumai lou va‘a ta te 0 ai i uta.

I will

Bring your canos for me to go
ashore with you.

Ofes le vai ta‘ele? Where is the
bathing-place ¢

Ti teo1al. Let us (we two) go to
.

Sei tatou o i ai. Let us go to it.

‘O le & matou o e ta‘ele. We (ex-
cluding person addressed) are
going to bathe.

‘Ou te ala, ‘ou te ta‘ele.
going to bathe.

Ta o, se'i maimoa i lend pito nu‘u.
Come with me to look at that end
of the village.

Pe ge fale 0 ai lena? Whose house
s that ?

Oifea le maota o le ali‘i? Where
i8 the chief’s house ?

Ofea le fale o le Fa‘amasino Peri-
tania? Where is the British
Consul’s office ¢

Avatu le tusinei i le Fa‘amasino
Siamani. Take this letter to the
German Consul,

I am

Po o ai se ta‘ofu i lenei nu‘u?
Who is there that washes clothes
here ?

O le & le totogi?
price?

Pe faitalia ‘o ia ona saili moli ma
masoa? Will she gel her own
soap and starch ?

Pe uma afea?. When will they be
Jinighed ¥

Ia fa‘ald ia mago lelei.
be well dried.

‘Ou te saili se moli.
gome goap.

‘O ai lou igoa?
name?

‘O ledle igoa o lea la‘au? What
48 the name of that tree?

‘O le d le igoa o lea manu? What
8 the name of that bird ?

Seti ti o i uta e fana manu.
Let uws go inland to shoot
birds.

Pe tele ni lupe i le vao nei? Are
there many pigeons in this
bush ?

Toli mai se nin ‘ou te inu ai.
Gather a young cocoa-nut for me
to drink.

Sefitd o itai i leva‘a.
to the vessel.

Toe sau a taeao t& te o ai i uta.
Come again in the morning for
me to go with you ashore.

Ua lelei, ‘ou te sau pe a uma le
aiga. Very good, I will come
after breakfast.

‘O le & a‘ualu. I am going.

Tofa. Good-bye.

What is the

Let them
I wll get

What s your

Let us go






ENGLISH AND SAMOAN VOCABULARY.
'0 LE FAASOLOGA UPU PERITANIA.

B s —

Nores.—To persons other than Samoans using this Vocabulary. (1.)
Abbreviations for the Samoan names for English Parts of Speech have
been used. Their meaning will be found in Note 1. below. (2.) Before
using a word in this Part it is advisable to consult the meaning given
in the Samoan and English Part of the Grammar and Dictionary. (3.)
The nearest Samoan equivalents for the English word are given in
ordinary type. The words in ifalics are intended for Samoans learning
English. The explanations of English idioms will be found of service,
not only to Samoans, but also to others using the Dictionary.

‘0 Faatonuga mo le FAAsoL06X Upu PERITANIA ua faia nei.

1. O faailoga faspuupuu ia :—n. = nauna (Noun); ». = veape (Verb);
200 upu = fesootaiga nauna (Preposition) ; soo f. = fesootaigd fuaiupu
(Conjunction) ; soan. = soanauna (Adj.); soav. = soaveape (Adv.);
suin. = suinauna (Pronoun); pl. = plural; sing. = singular (tasi);
t. nei = taimi nei (present temse); ¢. . = taimi tuanai (past tense;;
t.l. = taimi lumanai (future tense). Upu = upu e uiga faatuasi, pe tali
uiga faatasi ai. (Synonymes.)

2. O upu ua puipuia, o le ta‘u lea o isi upu e ta‘ugata. O upu faafa-
lala (italics) ua i aiile Faasologa Upu, o upu ia e faamatalaina atili ai
le uiga o le Upu ua su‘eina.

8. O fasi fuaiupu ua faamatalaina e aogh ia i e faatoa faitau tusi
Peritania.

4. O isi foi tulafono e faasino i le ta‘u o upu ma mataitusi papalagi e
maus i le * Faamatalaga o le Gagana Peritania.” A e ao iua taofia
ia apu: (1) g faa Peritania ua faapei o le g ile upu dog i isi upu, a e
faapei o le j i isi upu; gentleman = jentleman. O le g faaSamoa =ng
i le upu sing. O loo-ua fai le g f1aSamos i upu ua iloa ai le ta‘u o isi upu
Peritania. Afai e tusia le g faaPeritania i ia upu o le a faapes, g.
Abrogate [#-bro-get].

(2) O nauna ua faai‘u i le fasi npu -tion, ua ta‘ua e peiseai ua faapea
ghon : action [ak-shén].

(8) O le tele 0 upu papalagi ua faai‘nile ee peio le upu bake, e le
ta‘ua lava le ¢, a o lena mataitusi e iloga ai le vaueli ua muamua i ai ua
umi lea, bake = bék (fao). O le upu bid (leaga), ua ta‘u faapuupuu ai
le &, a e peitai o le upu bade (poloai) ua faapea le ta‘u—béd.

4) O le fasi upu-ter ua i‘u ai isi upu e tele e faasino lea i 1é faia le
galuega ua faasino i ai le veape ua pogai ai: e faapea, wrife, v. tusi,
writer, n. o 18 tusi; love, v. alofa, lover, n. 0 1€ alofa ; give, v. foa“i, giver,
n. 0 1& foa'l. O le fasi upn -er e taua e peio le &: lover = 15v&.

(5) ¥, pe a faai'u se upu ua ta‘a peiole ¢, J.E.N.
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ACT

A

A, soan. se, le.

ABAFT, soav. i tua. Upu, behind.

ABANDON, v. tuulafoal. Upw, for-
sake.

ABASE, v. [abé’s] faamaulalo,

ABAsH, v. faama.

ABATE, v. [abé’t] faafeoloolo, tavau.

ABBREVIATE, v. [a-bri-vi-et] faasa-
‘asa‘a. Upu, shorten.

ABDOMEN, n. manava. Upw, belly,
stomach.

ABET, v. fesonsoani.

ABHOR, v. [4b’-hor] ‘ino‘ino. Upu,
hate.

ABHORRENCE, %. [ab-hor-ens] ‘ino-
‘ino.

ABIDE, v. [a-baid] mau.
dwell,

ABIDING, soan. fumau.

ABILITY, n. mafai. Upu, power.

ABJECT, soan. faatauvaa.

ABLE, v. [eb&l] mafai, lava.
can.

ABLUTION, n. ta‘eleina.

ABoDE, n. [abod] mea e nofo al
Upu, dwelling.

ABoLIgH, v. faguma.

ABOMINABLE, soan. inosia.

ABOMINATE, v. [a-bominét] ‘ino‘ino.

ABORTION, 7. papa.

ABOVE, 800 upu [abuv] i luga (in
rank), sili.

ABOUND, v. [abaund] matu‘a tele.

ABouT, 800 upu [abaut]. 1. i, is,
“gbout you” =ia te oe, ia te
outou. 2. si‘osi‘o. 3. pe tusa ma,
“about two miles” = pe tusa ma
mmla e lua. Soav. a, “about to
go” =aalu.

ABREAST, soav. 0 gatasi.

ABRIDGE, 7. [a-bridj] faaitiiti, faa-
8a°asa‘a.

ABROGATE, v. [abroget] faatags,
tatala.

ABSCEs8, n. [ab-sés] ma‘i fansua.

ABScoND, v. [ab-skdnd ] lafl.

ABSENT, v. e le i ai.

ABSOLVE, 7. tatala.

ABSORB, . mimiti,

ABSTAIN, v. [ab-stén] e lo fai,

Upx,

Upu,

“abstain from drink” = e le
inu,
ABSTRACT, v. to ‘ese.
ABSURD, soan. faavalea.
ABUNDANCE, 5. taumafa, tele lava.
ABUSE, v. [a-bu'z.] faaleaga; faa-
tauma‘oi.
ACCEDE, ». [ak-8id] gaua‘i, faatasi.
ACCEPT, v. [ak-sept] tali.
Access, n. [ak-ses] ala e sao ai.
ACCESSIBLE, soan. ([ak-sésib’l] of
men, nofogofie ; of places, faigofie.
ACCIDENT, n. [a.k-m-tﬁnt] msao; ole
mea ua mao ina ua tupu faafua-

sei.

AccomMpaNY, \v. alu faatasi (séng.);
o faatasi (pl.).

AccoMPLICE, n. [ak-kom-plis] 15 ‘an
faatusi.

ACCOMPLISH, 9. uma ona fai.

ACCORDING, 800 upu [akoadig] faa-
tatau, “according to” =e pel
ona fai.

ACCORDINGLY, 80a7. 0 le mea lea

AcCCOUNT, . [akaunt]. 1. tala. 2.
fe a faasino i mea e faatau. O
e tusi e faia i mea na faatam
(of things bought).

A cCUMULATE, v. [akumulét] faupu‘e,
faula‘i, aula‘.
Accumm, soan.

lelei, tonu.
AcCCURSE, v. faafano, fetu‘n.
Accusg, v. fakiis]} momoli.
AceusToM, v. faamasani.
Acne, v [€k] tigh, gadol. Upew,
pain.
Actp, soan. [asid] ‘o‘ona (aseta).
ACENOWLEDGE, #. [ak-no-lej.] ta‘u.
AOQUAINT, v. [akue'nt] faaali atu.
ACQUIESCE, v. [ak-kui-€s] usiusitai.
Upu, obey.
ACQUIBE, v [ak-lmaia] meus. Upsu,
obtain.
Acqurr, v [ak-kuit] tuusa‘oloto;
ua le sala.
AoRID, s0an. [ak-rid] ‘a‘ava.
ACROsS, 800 upw, fnmla.va, i tala atn,

[akurst] tatau

“ across the water” =1 tala a.tu
o le vai.

Aor, v. fai; n. luega; faiga.
Upu, n. action [£shon].



ACT

( 845)

AIM

ACTIVE, soan. fai mea vave.

ADAGE, n. [ad-¥j] muagagana.

ADAPT, v. faatatau.

App, ». fasopoopo.

ADDICTED, soan. [ad-ik-t&d] ma-
sani i.

ADDITION, n. [adishén] faaopoopo.

ADDLE, v. tatama.

ADDRESS, n. lauga, apoapoaiga.

ADHERE, v. [ad-hia] pipi‘i.

ADJACENT, soan. [ad-jésant] lata i.

ADJOIN, v. fuaoi.

ADJOURN, ». tolo, “adjourn the
meeting,” tolo le potopotoga.

ADJUDGE, v. [ad-jii].] pule, faama-
gino.

ADJURE, v, [ad-jua] fai atu ia
tautd,

ApJusT, v, faatatau, faatonu.

ADMIRABLE, 80an. maéu.

ADMIRATION, n. [ad-mi-ré-shor]
viiga.

ADMIRE, v. [ad-maia)] ofo; manatu
ma le fiafia.

Apuir, ». talia.

ADMONISH, v. apoapoa‘i.

AporT, v. e fai mona (atalii, &e.).

ADORE, v. [adoa] ifo atu.

ADORN, v. teteu, teuteu.

ADRIFT, s0av. tafea, motu,

ADULATION, n. faaneeneega.

ADULT, soan. and n. tagata matua.

ADCLTERY, %. mulilua.

ADVANCE, v. [ad-véns] alualu.

ADVANTAGE, . [ad-van-t&j.] se mea
© maus.

ADVERSARY, n. 1€ ita mai.

ADVERSE, soan. tetee; e lg tusa ma
le mana‘o.

ADVERSITY, n. mala; puapuagi.
Upu, trouble.

ADVICE, n. [ad-vais.] apoapoaiga.

ADVISE, v. (ad-vaiz] faatonu.

ADVOCATE, ». and . [ad-vo-ket]
fautua.

ADpzE, n. [adz.] tofd.

AFAR, 80ogv. mamao.

AFPFABLE, soan. nofo lelel ;
alofa.

AFFECT, 0. a‘afla; faafla — .

A¥rECTATION, n. [af-fek-té-shon]
faafia—(as of wisdom, faafia poto).

loto

AFFECTION, 7. [af-fek-shon.] alofa.

AFFIRM, v. matud fai atu.

AFFLICT, v. faatiga.

AFFRIGHT, v. [affra’it] faamata‘a.

AFFRONT, v. fanonoono.

AFLOAT, 80av. 0peopea.

Aroor, goav. [afiit] ui a uta.

AFRAID, v. [afréd] mata‘n, fefe.

AFTER, 800 upy and soav. mulimal
ane, “after a time,” ina ua mavae
nisi aso.

AFTERBIRTH, . fanua.

AFTERNOON, n. [aftaniin] ina o ga~
gaifo le la.

AFTERWARDS, soav. mulimuli ane.

AGAIN, soav. [agen] toe, *come
again,” toe sau.

AGAINST, 800 upu [agénst] fesagal,
feagai. Upu, opposite.

Agg, n. [¢j] tupulaga ; ona tausaga.
“8ix years of age” = e ono ona
tausaga.

AGED, soan. [¢j&d] matua. “Aged
man ” = toeaina. “Aged wo-
man” = lo‘omatua.

AGENT, n. [€jent] o le sui.

AGGRAVATE, ». [ag-gravét] fa‘alili.

AGGRESSION, n. o le amaiaga o
sauaga, &o.

AGGRESSOR, n. 0 1é na tupu ai le
misa.

AGHAST, soav. [aga'st] segia le
mauli.

AciTaTE, v. [ajitét] lulu. Upw,
shake.

AGITATOR, n. [ajitéta] o 1é faaoso.

Ago, soav. i aso (&c.) ua mavae.
“Long ago” = anamua; ua leva
talu ai.

Agony, n. [ago'ni] tiga tele.

AGREE, 7. [agri}. “Very well” =
ua lelei. “I agree” =ou fte
usiusitai (obey). “ Of the same
mind ” = loto gatasi.

AGREEMENT, n. feagaiga.

AGROUND, soav. pa‘ulia, fo‘a.

AHA! ue!

AHEAD, soav. [ah&d] i luma, mus-
mua.

AiIp, n. and ». [éd] fesoasoani.

AILMENT, 5. [€]ment] ma‘.

A1m, n. and o. [ém]. *Aim at” =
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ANB

faatatau. “ My aim” =
ou te tausisi i ai.

AIR, v. [¢éa] faasavili;
savili.

ALARM, n. and ». [8lam] (n.) o le
leo 0 le mea e mata‘utia; v. fa‘a-
mata‘u.

Avas! Oi talofa! Aue!

ALBINO, n. tetea.

8T, scan. mataala.
alert ” = Ua mataala.

ALIEN, n. [Elien] tagata ‘ese.

ALIENATE, v. [élienét] faamasesei.

ALIKE, s0av. [alaik] tutusa.

ALIVE, soan. [alaiv] ola.

ALL, soan. uma.,

ALLEGIANCE, n. [4l-i-ji-an’s.] gaua‘i.

ALLEVIATE, v. [al-i-vi-&t] faatilemn,
e filemu ai.

ALLIANCE, n. [alaian’s] sootaga.

AvLoT, v. tufatufa.

ALLOTMENT, n. o le fasi fanua ua
tuu.

ALLow, v. [aldu]. Upu, permit=
tun atu. Upu, yield = usuisitai.

ALLOWANCE, %. [#laudns] o le mea
ua faatatauina.

ALLURR, v. [al-iua] faalatalata (ina
ua faaalt se mea e mata e lelei,.

ALLY, n. [alai] ‘au fautasi.

ArmMaNac, n. [oalmandk] kalena
(Calendar).

ALMOST, soav. [oalmost] toe ina,
tali, tai. *“Almost dead” = tali
oti.

ALONE, soan. [alon] toatasi, na o ia.
“I am alone” = na o a‘u.

ALONG, soav. * go along” = ui ane,
800 upu, “along with ” = faatasi

ma.

A1.007, soav. [alaf] ‘ese.

ALOUD, soav. ma le leo tele.

ALREADY, s0av. [oalrédi] ua uma;
nei.

ALso, soav. foi.

ALTER, ». [0altd] lilin.

ALTERNATE, ». [oaltanét] auaua‘i.

ALTHOUGH, g0 f. e ui ina, e ui
lava.

ALTOGETHER, soav. faatasi; uma.

ALWAYSs, soav. 800, i as0 ums, Ie
eunos.

le mea

n. Ea;

“On the

AMass, v. faanputu.

AMAzED, v. & {. [Amez'd] segia le
mauli.

AMAZING, s0av. [amézig] ma‘en.

AMBABSADOR, n, sdvali.

AMBIGUOUS, s0an. faalepupula lona
uigs.

AMBITION, n. fia sili.

AMBUSH, n. ‘an ua tanu, ta.tno

AMEND, v. feoloolo.

Ammng n. pl. taui, totogi.

AMIABLE, soan. [émiebl] amio alofa.

AMIDST, 800 upu, i totonu, i le va,
i loto.

AM188, soav. BesE.

AMMUNITION, n. pulu ma one.

AMONGST, 800 upu, faatasi; i, i
totonu. Upu, among,

AMOUNT, n. 0 le sofa‘i.

AmPLE, soan. tele; lava. Upw,
sufficient.

AMPUTATE, v. [am-pu-tet] vavae.

AMUSE, v. [nf-mﬁz] faafiafia.

AMUSEMENT, 5. 0 le mea ua faafiafla
ai.

AN, soan. se.

ANCESTOR, 5. [ansésta] tupuga.

ANCHOR, n. [agka] taula; o. tun
taula.

ANCHORAGE, n. [agkoréj] o le mea e
lafo ai le taula, taulaga.

ANCIENT, soan. [énshe’nt] anamua.

AND, 300 f. ma.

ANGEL, n. [énjel] ageln.

ANGER, n. [anga] ita; toatama‘,
toasa (to chiess).

ANGRY, soan. [angri] ita; toasd,
toatama‘i,

ANIMAL, #. manu, mea ola. Soam.
faspei 0 maou.
ANELE, n. tapuvae; ponspond

vae.

ANKEX, v. [an-€ks] sosno faatasi.

ANNOUNCE, 7. [ana’uns] ta‘u atu.

ANNoOY, v. [anoi] faasoess, faalili.

ANNUAL, soan. i lea tausagn ma
lea tausagas. BSoav. annually
[4nuali).

ANNUL, v. tinei,

ANOINT, v. faauu,

ANOTHER, sutn. se tasi.

ANSWER, n. and v. [ansi] tali.
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ANT, 5. loi. “ White ant” = ane
mati; ane sosolo.
ANxious, soan. [agkshus] popole.
“ Anxious to do” = fia fai lava.
AXY, suin. [8ni] ni, nisi; soo se.
Anything = 800 se mea. Any-
one =800 se tagata. “Any
more” = e toe maua, &o. “Did
not fight any more,” sa le toe tau
lava.

APART, soav. tuu‘esea.

APARTMENT, n. afeafe, potu.

APOLOGISE, v. [apolojaiz] featoese,
toese,

APOSTLE, 5. aposetolo.

APPAREL, 5. ofu.

APPARENT, &oan. iloa tino; e
peiseai.

APPARITION, . aitu.

APPEAL, v. [a-pil] tagii le faamasino
gili; aioi.

AFPPEAR, v. [a-pia] aliali.

APrEASE, v, [apiz] faalaulelei,
faamolemole,

APPLAUD, v. [a-pload] vivii.

APPLE, 7. [a-p#l] 0 le fua o le tasi
laau.

AFPPLY, 9. [a-plai] fesili.

APPOINT, 1. totufi.

APPOINTMENT, n. tofiga.

APPROVE, v. [a-pruv] fiafla; fai ¢
ai ua lelei.

APPROACH, ». faalatalata.

APRIL, . [épril] Aperila.

ArT, soan. masani. Upu, quick,
a‘oa‘ogofie.

ARAB, soan. o le tagata Arapi.

ARBITRATE, v. [abitrét] pule.

ABRBITER, %. 0 1¢ ua tuu i ai le pnle
i tinauga.

ARCH, n. 0 g6 vaega o0 s¢ li‘o; 0 maa
ua ati faali‘oli‘o.

ARCHITECT, n. [&-kite'kt.Jo le tufuga
sili.

ARDENT, soan. naunau.

ARDUOUS, soan. faigata.

Axg, v. (r] v. “be,” pl. t. nei.

ARGUE, 0. [agiu] finau (i tautalaga,
&c

ARM, n. [am] lima; a‘ao (to chiefs).

Amsi:,. véa-miz] tulai, . £ arose.
ARM, 0.

i au‘upega.

ARMOUR, v, [3108] au‘upega; ofu tau.

ARMPIT, n. [ampit] ‘ac‘ao.

ARgms, n. pl. au‘upega.

ARMY, n. [a-mi] ‘au, itutaua.

AROUND, g0 upu and soav. 800,
faasi‘osi‘o.

AROUSE, v. [a-rauz] fafagu.

ARBANGE, v. [a-rénj] sauni.

ARREST, ». pu‘e, taoti.

Arrive, v. [araiv] o‘c; taunuu.
Upu, reach.

ARROGANCE, n. faasiasia, faamaua-
luga. Upu, haughtiness, pride.

ARROW, n. [a10] © funafana.

ARROWROOT, 7. [aroriit] masoa.

ARTERY, n. [at&r1] ua.

ARTIFICE, n. [atitis] togafiti.

As, soav. pei, faapei.

ASCEND, v. [#s-end] a‘e.

ASCENT, n. [#s-ent] a‘ega.

ASCERTAIN, v. [as-8-tén] su‘eia iloa,
fesili.

ABHAMED, soan. [#-shém'd] ma,
masiasi.

AsHES, n. pl. lefulefu.

ASHORE, soav. [#-shoa] i uta.

ASIDE, soav. [#-said] ese.

ABK, v. ole, faanoi ; sili, fesili.

ASLANT, soav. faasapasapa.

ASBLEEP, v. ua moe, ua tofa.
is asleep ”=Tamoe o ia.

Ass, n. asini. Upu, donkey.

ASBASSIN, n. aitu tagata.

ASSAULT, v. 0so atu ma fasi (tagata).

ASSEMBLE, ». faapotopoto.

ASSEMBLY, n. faapotopotoga.

ABSSENT, v. and n. usiusital ; ioe mai.

ASSERT, v, fai mai luva.

AssIDUOUS, s0an. [asijuiis] ma‘elega.

AssisT, v. fesoasouni.

ABSOCIATE, v.and n. [asosiét] faatasi,
faauod ; n. ud.

ASSURE, ». [#shua) faamaoni mat.
ASTERN, 2oav. tuumuli “Go
astern ” = tuumauli (o lo vaa).

ASTHMA, n. [as-ma] sela.

ABTONIsH, v. ofo, segia mauli.

ABSTRAY, soav. [astrei] sceé,

ASTRIDE, soav. [a-straid] magai (sit
astride). )

ASUNDER, soav. [a-sun-di] ‘ese‘ese,
“ put asunder ” tuu ‘ese‘ese.-

“He
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AsyLuM, n. [a-sai-lem] lafitaga,
malu; o le fale e tuu ai vale.

AT, s00 upy, i, ia,ile. ¥ Atlast” =
ile i‘uga; e i‘u ina.

ATE, v. [et] L. L. o le v. eat.

ATLAS, 5. 0 le tusi o faafanua,

ATONE, v. [a-ton] togisula.

ATONEMENT, n. togisals, togiola.

ATTACK, v. 080 atu.

ATTAIN, ». [atén] maua.

ATTEMPT, v. taumafui. Upy, try.

ATTEND to v. faalogologo; attend
on (take care of) tausi; attend,
o faatasi ma.

ATTEST, v. molimau,

ATTRACTED, v. ¢ ¢t [attrakted]
tosina.

ATUOTION, n. [vakshon] faatau-tui.

ATUCTIONEER, 7. 0 le faatau-tui.

AUDIENCE, % [oadiens] o e faalogo-
logo.

AvucusT, n. Aokuso.

AUNT, n. [ant] le tuafafine o le
tama ; le uso o le tina.

ATUSTERE, soan. [oastia] matapai.

AUTHOR, 7. 0 le ua pogai ai se tusi.

AvTHORITY, n. pule. “His auth-
ority ”=lana pule.

AvAiL, v. and n. [aveil] aogs.

AVARICE, n. [avaris] manumanu,
mata-pe‘ape‘a.

AVENGE, v, [a-venj.] taui ma sui.

AVERT, v. faaliliu.

AvoIp, v. ‘alo, igoigo.

AwaATtT, v. [#uét] tali atn.

AWAKE, 0. [auék] fafagu; (of one’s
own accord) ala.

AWARE, soan. [auéa] iloa.

AWAY, soav. [auei] ‘ese. “ Go away”
= alu ese.

AWEWARD, goan. [oakuad] faale-
masani.

AWNING, 7. fale ie e malu ai le la.

AXE, n. [aks] to‘i, mitau ; (fo chiefs)
faasaga‘ese.

AXxI0M, . upu moni.

Ax1s, 1. 0 le Iaina po o le ‘au ¢ taavils
ai se mea.

B

BaBy, n. [bébi] tama meames,
teine meamea. Upu, ba

BAP
BabyisH, soan. faspei o se tama
meamea.
Back, n. [bik] tua. “Go back”™
= toe fo'i.

BACKBITE, v. [bik-bait] tuaupua.

BACEBONE, n. [biik-bon] ivi-tu.

Bacgpoor, n. bik-dor] faitotoa i
tua fale.

BAcEsLIDE, n. [bik-slaid] tuumuli,
pail.

BACEWARDS, soav. tuumuli..

BacoN, 2. [békdn] itu puas ua
Jaamasimaina.

BAD, soan. leaga ; amioleaga.

Bag, n. taga.

BaIt, n. [bét] maunu,

BAKE, v. [bék] tao.

BAKER, n. 0 le fai falaoa.

BALD, soan. tula.

BALDNESS, n. tula.

BALE, n. [bél] ta‘ui.

BALE, v. asu, tata.

BaLL, n. [boal] 1. polo e taalo as ;
mea ua tino lapotopoto, 2. Siva.

BaALLOT, 5. and v. palota (tofiga ua
faia e tagata i le togufiti faalilos
lilo ina ua taitasi ma tuu i se
pusa sona taofi ua tusia, po o se
polo ua iloga ai taofi taitoatasi).

BALLAD, n. pese (e faasino ¢ s tala
ua fatua Jfaapese).

BaMzBoo, . [bamba] ‘ofe.

BANANA, n. fatl,

BaND, 5. 1. fusi;

BANDAGE, =.
manu‘a, &e.).

BANDY-LEG, soan. [bandileg] fassa-
esae.

BANG, . and v. tu‘l.

BaxisE, v. faateva, tuli.

BANISHMENT, n. 0 le &unuva.

BaNE, n. [bagk] (o se vaitafe)
‘auvai; panaki (o le fale e teu as
tupe e tului ai i tausaga) ; v. faa~
faupu‘e (eleele); avane tupe ile
fale e teu ai.

BANNER, n. [bi-ni] fu'a. Upu,
flag.

BANTER, v. ula.

BANYAN, u. [ban-ian] aoa.

BaPTISM, 1. papatisoga.

BAPTIZE, v. [bap-taiz] papatiso.

2, ‘au,
[ban-dé&j] fusi (4
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BAR, 5. faamau ; o le mea e pupuni
a4 ; o se vaeza i musika (pese);
fuupu‘egi oneone imulivai o vai-
tafe, &c.; ». punitia,

BARB, 7. tala,

BARBAROUS, 8oan. saui.

Barp, n. [bad] fatu-pese.

BARE, soan. [béa] tele fua; le
ufitia.

BAREF0OT, soan. le ufitia vae.

BarealN, n. [ba-gén] feagaiga (4
JSaatau).

BaRK, n. [bak] 1. pa‘n; 2. 6u (of a
dog); v. 1. fisi, fofo‘e. 2. ou (of
a dog).

BARLEY, n. [bi-1i] karite (gr.).

BAROMETER, n. fua matagi, paro-
meta.

BARQUE, n. [bak] vaa tila tolu.

BARREL, n. paelo.

BARREN, soan. animals, women, pa ;
trees, le tua; land, lafulafua.

BagRICADE, n. [ba-ri-kéd] ‘olo; o le
mea e punitia ai se ala; ». pu-
puni le ala.

BARTER, v, and n. faatau.

BasE, soan. [bés] faatauvaa ; leagsa ;
n. faavre; o le mala ¢ pese.
(Upu, bass.)

BasHFUL, s0an. ma, mata-muli.

BASHFULNESS, 5. 0 lo ma.

BasIN, n. pésini (eng.).

BaskK, v. taoto i le la.

BABKET, n. ‘ato, ete.

Bass, n. [bés] mald.

BASTARD, %, tama toifale.

BaT, n. 1. pe‘a, apa‘au vae; 2. pati
(kirikiti.)

BaTH, n. taelega, 0 se mea e taecle
al.

BaTHE, ». [béth] ta‘ele; to chiefs,
faamala, ‘an‘au.

BATTEN, n. fasi laupapa lauitiiti,

BATTER, v. tu‘i-pala.

BATTLE, u. taua.

Bawr, v. [bdil] alaga.

Bay, n. [be] faga.

Br, v, [bi] (See English Grammar
for Samoans, pp. 29, 30).

Beacn, n. [bich] fuga, matafaga.

Beap, n. [bid] u‘amea; string of,
lopa.

BEAK, 5. [bik] gutu.

Beay, n. [bim] la‘au, utupoto; of
the sun, ave (o le la).

BEAN, n. [bin] pini (fua a se laaun).

BraAR, v. [béa] ave, tavave. Upuy,
endure, onos.‘i; *“bear fruit” =
fua mai; ‘“bear children” =
fanan mai tama; n. urosa (lat.).

Bearp, n. [biad] ava; of chiefs,
80€8a.

BeARER, n. “bearer of message ” =
ave fe‘an; *“bearer of burden’
= ave avega. h

BEeasT, 2. [bist] manu,

BEAT, v. [bit] te, fasi, sasa.
BeAvuTIFUL, 80an. [biutiful] la lelei
(woman) ; matagofie (things).
BeavTiry, v. [biutifai] fai ia mata~

gofie, fanmatagofir.

BeCALMED, soan. [bekamd] mani-
noa.

BECAME, ». &. t. 0,16 v. Become.

BecAcsE, #00 f. aua, ona‘o, ma.

BECEON, . negonego, talo.

BECOME, v. [be-kiim] avea, liu, fai
ma.

Bep, n. moega.

BEDRIDDEN, soan. faasugalugalu-
fale.

BEDSTEAD, n. moega laau, &c.

BeDRrOOM, n. potu moe.

BEDTIME, n. [bed-taim] o le ituaso
e moe ai.

BEE, %. [bi] lago-meli.

BEETLE, 5. mogamoga.
roach.

BeEF, n. [bif] fasi pulumakau.

BEFALL, v. e tupui; f. £ befell;
soan. befallen.

BEFITTING, goan. ¢ tatau ¢ ati.
Upu, becoming.

BEFORE, 800 upu, i luma o —.

BEFRIEND, v. | bi-frend] alofa, feso-
asoani.

BEg, v. aisi, faatoga, ole, ai‘i.

BeGET, v. fanaua; £. ¢. begot.

BEGGAR, n. 0 le faatoga,

BEeoc1N, v. ‘amata, afua; ¢, £, beguon.

BEeGINNING, n. ‘amataga.

BEGONE, 2. aln «se.

BEGUILE, v. [be-gail] pepelo, faa-
sese.

Upu, cock-



BEH

(350 )

BLA

BEHAVE, v. [be-hév] amio.

BEHAVIOUR, . [be-hév-ia] amio; o
le ala e tausisi ai le amio.

BEHEAD, v. vavae le ulu.

BEHIND, 800 upu, i tua.

BeHOLD, v. vaai. Behold ! faauta !
t. t. beheld.

BEING, soan.o lev. “be” ola; n. o
1€ ola.

BELCH, v. totomamala.

BELIEF, n. [be-1if] teofi, faatuatua.

BELIEVE, v. [b&-liv] in a promise,
foatuatua. Upu: credit, us ma-
natu e moni.

BELL, n. logo u‘amea, tagitagi.

BELL-MAN, 7. 0 1€ ta logo.

BeLLow, . uid.

Brerrows, n. tapili.

BELLY, #. manava; of a chief, alo.

BELONG, ». € ana, 6 oha, € ou, €
au, &c.

BELOVED, soan. alofaina, pele.

BeLow, g00 upu and soav. i lalo.

BELT, n. fusi, tali sela.

BeMoAN, v. tagi, sa‘afi,

BeNcH, n. nofoa laau.

Bexo, v. lolo‘u; make crooked,
faapi‘o; ¢. f. bent.

BENEATH, 800 upu and soav. i lalo.

BENEDICTION, #. manuia.

BENEFACTOR, n. 1€ agalelei.

BENEFICIAL, soan. [benefishul]
a0ga.

BENEFIT, 7. a0gi; v. agalelei.

BENEVOLENCE, n. [bene’vole'ns]
loto alofa, agalelci.

BeN1GHT, v. [bé-nait] pogia.

BEREAVE, v. [beriv] avecse (¢ le

ule a le Atua); i. t. bereaved,
reft.
BERRY, 2. fua a laau.
BeseecHd, v. [bé-sich] aii; & ¢

besought.
BEsET, v. si‘omia.
BESETTING, soan. si‘omia pea;

« begetting sin” (o le agasala e
paii 00 at se tasi).
BesiDE, s00 upu [bE-said] i tafa-
tafa.
BesipEs, soav. totoe, toe ai.
BEBIEGE, v. [b&-81j] vagai.
BESMEAR, v. [b8-smia] panupanu.

BESPEAK, v. mua‘i fai atu,

BESFRINELE, . 8ausau.

BesT, soan. faatatau sili o le upu
“ good.” E sili ona lelei.

Bestow, v. avatu, foa‘i.

BET, n. tupe ua fai ma fa‘a‘ai ¢
pele, tausinioga, &e. ; v. e fas‘ai
i tu

pe.

BETRAY, v. [b¥-trei] faalata.

BeTROTH, v. faufautane.

BETTER, soan. faatatau lua o le
upu “good.” E lelei lenei a e
ieaga lena.

BETWEER, 800 upy, i le va, e va a‘l.

BewalL, ». [bé-uél] tagi aué, faa~
noanoea.

BEW;!\IIE, v. [bé-uéa] faactecte. Ia
oe

B

BEWILDER, v. fememea‘i.

BEYOND, 800 upu, i tala atu.

BIBLE, n. [bai-bl.] tusi pa‘ia.

BID, ». fai atu, fai mai.

BIDDING, 5. 0 le upu ua fai atu.

Bieg, n. fata mo tagata ofi.

Bia, soan. latele.

BigaMy, n. nofo lua.

BILL, 7. 0 le tusi a le faatau.

BiLLow, n. peau.

Bixp, v. [baind] fusifusi; ¢ ¢&.
bound.

BINDING, n. faavaa o tusi; fusi,
fusiga.

BIRD, 7. manu.

BIRTH, n. fanauga.

Biscuir, n. [bis-kit] masi papalagi.

BisHoP, n. epikopo.

BiT, n. fangutu. Upu: piece, fasi-

mea.

Brre, o. [bait] u; £. ¢ bit; soan.
bitten.

BITTER, soan. o‘ona.

BLACE, soan. uliuli.

BLACKEN, v. faauliuli.

BrAckBOARD, 7. laupapa e fai ai
a‘oga.

BLACKSMITH, n tu‘i-fao.

BLADDER, n. taga-mimi.

Bi.ADE-BONE, n. [bléd-bon] ivi foe.

BLAME, ». [blém] ta‘u sesé.

BLAMABLE, soan. ua i ai le sesé.

BLAMELESS, soan. le sesé; le ta‘u
seséina.
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BLAMEWORTHY, soan. e tatan ona
ta‘u seseé.

BLANE, soan. pa‘epa‘e
paper,” pepa le tusia.

BLANKET, n. ie mamoe.

BraAspuEME, v. [blis-fim] faifai i le
Atua.

BrasrrEMy, n. [blas-fémi] o le

. faifai i le Atua.

Brazg, v. [bléz] fa‘amumi, n. mumi.

BLEacH, v. [blich] faspa‘epa‘e i le
la, &e.

BLEAK, soan. le punitia (@ nuu
maalili) ; maalili.

BieaT, v. [blit] tagi (a mamoe).

BLEED, v. [blid] toto; let blood,
tu‘u le lima; ¢ ¢. bléd.

BLEss, v. fanmanuia.

BLESSED, soan. Amuia !

BressiNg, n. manuia (alofa o le
Atua).

BLiND, soan. tausso; to chiefs,
tauvale.

BLINK, v. faasegosego.

BLiss, n. manuia e silisili.

BLISTER, v. manunu.

BLOATED, soan. venia.

Brock, n. o se ogalaau tele; o se
polatata; v. pupuni; faalavelave.

BLoop, n, [blid] toto.

BLoopy, soan. totoa; toto lima.

Brossox, n. fuga. Upu, bloom.

Bror, v. nini; n. o le vaitusi ua
eleclea ai le laupepa. * Blotting
paper” = miti vai.

BrLoTCH, #. potu.

Brow, v. with breath, ula; of the
wind, matagi: agi le matagi or
savili; n. o le ta.

BLCE, soan. [bli] lapn moana,
uli, &e.

BLUNDER, 7. sesé tele.

BLUNT, soan. mata-tupa,
tugnagi.

BrusH, v. and n.

BLUSTER, v. fapaatapata.

BoaR, n. po‘a.

Boagp, n. luupapa.

Boast, v. [bost] mitamita.

Boar, n. [bot] tulula.

Boby, n. tino.

Bog, n. fusi.

“ blank

tulali,

Bo1w, n. ma‘i faafoa.

BoiL, v. tunu.

BOILER, #n. ulo.

BoisTerOUS, soan. 1. afa, savili.
2. e fai ma faatusa i le amio.

Bovr, n. faamau.

BoNE, n. [bon] ivi.

BoNFIRE, n. o le afl tele e fai € lo
aso @ faafiafia ai le nuu.

Boxy, soan. [boni] iviivia, pae‘e;
of persons, tino vale,

Boog, n. [bak] tusi.

BooM, ». [bum] puma, te‘i la
(o vaa).

Boog, n. [bor] utafanua, fa‘alevao,

Boor, n. [buit] seevae.

Boory, n. [bati] vete.

BorpER, 5. [boa-da] of couniry
tua‘ol ; of garment, tafatafu.

Borg, v. [bo] vili.

BorN, v. fanau.

Borrow, ». nona.

Bosoas, n. [bu-sdm] fatafata.

Borany, n. 0 le Tala i laau.

Bota, suin. ‘o i laua ‘uma.

BorTLE, 5. [b3tt]] fagu; for waler,
vai.

BorToM, 7. taele.

Boues, n. [bai] la laau.

BousaT, v t. £ o le » “buy”
[baut] faatau.

BouNDARY, n. [baun-dd-r1) tua‘oi.

BovNTIFrL, scan.  [baun-ti-ful]
matamau.

Bow, v. [bai] ifo; n. 0 itu vaa i le
taumua.

Bow, n. [bo] aufana.

BowEkLs, n. pl. [bau-els] ga‘au.

BowL, 5. [bol] tanoa.

BowsTtrINg, n. [bo-strig] fu‘a.

Box, n. [boks] utolaau, pusa or puha.

Boy, n. [boi] tama.

BovisH, soan. faatama itiiti.

Brack, n. [brés] o le mea e sisi a‘i,
pe taofi a‘i; wv. fusi; nonoa;
faamau.

BRACELETS, n. pl. [brés-lets] taulima,

BRAMBLE, n. la‘au tuitui.

BRACKISH, soan. mai, fa‘asualua,
tuitainono.

BRAG, #. mitamita.

Braix, n. (brén] fai‘ai.
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BrANCH, 5. 1a (la‘au).

BeanNDp, v. faumit i se u‘amea;
faailoga.

BRANDISH, v. aflso.

Brass, n. ‘apa pupula.

BRAVE, soan. [brév] toa, loto tele.

BRAWL, v. misa.

BreacH, n. [brich] of ireaty, &e.,
taumavaega; in a wall, solo.

BrEAD, n. [bréd] falaoa; areto (gr.)

BREADFRUIT, 5. [bréd-frit] ulu

J3READTH, 5. [brédth] lau.

BRrEAR, v. [orék] guu; cupe, de.,
ta‘e; £ ¢ broke.

BREAKER, n, [brekit) galu.

BREAEFAST, 5. [brék-fast] o le
taumafatagn e fai i le taeno,

Breast, n. [brést] moe, fatafata,
susu.

BREASTBONE. 7. ivi fatafata.

BREATH, 1. [bréth) o le manava.

BREATHE, v. [brith] manava.

BREATHLESS, soan. scla.

BREECHES, n. pl. [bri-ches]). Upu:
trowsers. ‘Ofu vae,

BREED, v. [b11d] fanau,

BREEZE, n. [briz] savili.

BRIBE, v. [braib] avane mea alofa
ia liliu ai le taofi.

BRICK, n. [brik] maa ele, maa omes.

BRIDE, n. [braid) faatos nofo tane ;
teine o le a faaipoipo, pe faato‘s
faaipoipo.

BRIDEGROOM, n. fastoa faiava; tane
faato'a fanipoipo.

BRIDGE, n. [brldja] fa'a, ala-nin.

BRIDLE, n. [brai-dl.] faagutu.

BRIEF, soan. [brit] saasaa.

BRIGHT, soan. {brait] pupula.

BRIGHTEN, v. [braiten] faapupula.

Briy, n. luu (o le ipu, &c.).

BrIMFUL, soan. tumu saisai,

BRIMSTONE, . teio. Upu : sulphur.

BRING, v. ‘un mai.

BRING-FORTH, v. fanau.

BRINE, n. ‘auvai.

BRIsE, soan. titio.

BRISTLE, v. tutii le fulufula.

BRITISH, 80an. fua-peritania.

BRITTLE, soan. ta‘c-gofie.

BROAD, soan. vateatea, lautele.

BroiL v. tuny ; n, misa,

BROOD, n. [brud] toloa‘i.

Bgoow, v. as chickens, ofaofata‘i.

Brooy, n. [brim] pulumnu, tafi.

BROTHER, ®. uso, tuagune (of @
siater.)

BroveHuT, v. f. . 0 le v. “bring,”
‘an mai.

Brow, n. [brait] muaulu.

BROWN, soan. [briun) ‘ens, ‘ena‘ena,

Browsg, v. [braus] ‘ai vao,

BRUISE, . [bris) uno‘o.

BrueH, n. palasi, tafi; v, tafitafi.

Bru-EWO0OD, 7. [brush-udd] vao iti.

BRUTAL, soan. fu‘asaui.

BUBBLE, n. puta o Je vai.

Bop, ». togo ; n. moemoe.

BurrET, v. tu‘i.

Briwp, v. [bild) f.u, fai; as a wall,
ati.

BriLper, n. [bilda]
chiefs, mataisau.

BrILDING. n. [bildig] fale.

BrLL, n. pulumakau po‘a.

BuLLET, n. pulu-fana.

Briry, v. faamiza.

Bun, n. keki lu itiiti.

Bunce, n. Upu: cluster, fuifui,
‘au as ‘aufa‘i = bunch of banunas.

BUNDLE, n. ta‘ai, ta‘ai.

Buoy, n [boi] utoni.

BrovanT, soan. opeopea faa-pei o
se utoni.

BURDEN, n. avega, faafafa, amoga,
tausoa.

BuRIAL, n. tanuga; lo chiefs, fale-
lauasi.

BugN, ». susunu, mu; ¢ ¢ burnt;
soan. burning.

BurN1sH, v. faapupula.

Burgrow, ». tanu.

Bugsr, v. pa; t. . burst.

BURY, v. [béri]tanu; to chiefs, fale-
lauasi.

Buss, n. vao.

BusHy, soan. felefele.

Business, . [biz-nes] fe‘au, faiva.

Busy, soan. [bizi] tele fe'au.

Bur, 800 f. ‘u peita‘i.

BUTTER, n. pata (eng.).

BUTTERFLY, n. pepe.

Burrock, n. muli; of beasts, tulai‘u.

BurToN, n. faamau.

tufuga; fto
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Buy, v. [bai] faamu t. t. bought.

By, s0 upu, e, Upu: near,
tafatafa, e lata ane

BY-AND-BY, soav, nanei,

ByworD, n. [bai-uid] muigagans.

C.

Cas, n. [kiab) fale e tosina e se
solofanua.

CABBAGE, n. [kabij.] kabesi (laau
‘aina).

CABIN, n. ana i vaa; fale vao.

CABLE, . [kébl) maea.

Caca0, n. [ka-kao] kakao (Koko).

CAcCELE, v. [kikl] tv‘utou ; ‘ote.

CADAVEROUs, soan. [ka-di-ver-is]
muta-tagata-oti.

CaAGE, n. [kéj] fuga, doa.

CAJOLE, v. [ka-joi] fa‘acleole.

CAKE, n. [kék] kéki (eng.), fa‘apépéa.

CALAMITY, n. [ka-lamiti] mala,

CALCULATE, v. [kal-kulét] faitaa
(numera),

CALDROX, n. [kol-dron] ‘ulo.

CALENDAR, n. [kal-en-da] kalena
(eng). .

CavLr, #. [kaf] tama‘i pulumakau ;
of leg, atevae,

CALEK, v. (koak] monomono.

CaLy, v. [koal] vala‘au, ‘alaga; fo
visit, afe, asiasi; £ ¢. called

CaLLiNg, n. [kaolig] occupation,
faiva.

CaLM, soan. [kam] of the wind,
malii; of the sea, laolao; qutet,
filéma.

CALUMNIATE, v. [kii-lum-ni-ét] fa-
‘atua‘upua.

CAME, v. t. 1. ole v. “ come” [kém]
sau, o mai.

CAMEL, n. [kim&l] kamela.

Cawmp, v. [kimp] to-lauapi, n. togh-
lauapi.

CaN [kan] v. fesoasoani, mafai.

CANCEL, . [kan-sel] tinei.

CANE, n. [kén] sugar, tolo; rattan,
lafo.

CANDLE, %. [kin-dl] moli-ga‘o.

CAKNIBAL, n. [kiin-i-bl.] ‘ai tagata.

CANNON, n. [kén-on] fanafanua.

Canrxor, v. [kannot] le mafai, le
lava. Upu: can’t

CANOE, n. [k#inii] vaa, vaa alo.

CANvVaS, n. and soan. [kinvas] ‘ie o
fai & la, &e.

CaP, n. [kap] pulou ‘ie.

CAPABLE, soan. [ké-pi-bl] mafai.

Caracious, soan. [ke-pé-shis] vates
atea.

CAPE, n. [kép] tolotolo.

CAPITAL, n [kap-i-tal]city, laumua.

CaPsicoM, . polo, polo-feti.

CAPTAIN, 1. [kap-ten] alii-vaa.

CAPTIVE, n. [kap-tiv] tagata-o-taua.

CARCASE, n. [ka-kis] man, tino ua
oti ; beast, tino ua mate,

CaRD, n. [kad] 1. le laupepa o i ai
se tusi; o le laupepa mafiatia,
2. pele.

CARE, n. [lkén] popole; v. take care
of, tausi lelei.

CAREFUL, soan. [kea-ful] fa‘aeteete.

CARELESS, soan. [kea-les] faatitipa,

CaRrgo, n. [ka-go] uta o le vasa.

CARPENTER, n. [ka-pen-ta] tufuga;
to chiefs, mataisau.

CARRIAGE, 7. [ka-1ij] kariota.

CARRY, v. [k#-ri] ave; on the back,
fa‘afuata; on a stick, fa‘afafa;
balanced at each end, amo; as a
post, dc., between two, tausoa.

CART, n. [kat] fata faataavalevale,

CARTRIDGE, n. [ka-trij] utufaga-oue.

Carve, v [kav] togitogi; food,
pena.

Casg, n. [kés] fanmoega ; pusa ‘apa.

CasH, n. [kash] tupe.

CasE, n. [kask] paelo.

Oasr, v. [kast] iafo, togi.

CASTIGATE, v. [kis-ti-gét] a‘oa,
8258, .

CASTLE, n. [kis-tl] ‘olo; maota.

CABTRATE, v. [kiis-trét] faalave.

Car, n. [kit] gose, geli, pusi.

CATaRAcT, n. [kat-ar-akt] afu.

CaTcH, ». [katsh] pue; by con~
tagion, pipisi. &. t. caught,

CATCH HOLD, v. tago.

CATECHISE, v. [katikai's] fesili.

CaTecHIsT, n. [kat-i-kis't] a‘oa‘i,
a‘oa‘o,

CATERPILLAR, n. [kitipl-1i] anufec
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CarTLE, 0. [kiit-t1] lafu pulumakau.

Cavsg, n. and v. [kd#is] o le mea o ala
ai, mafaaga; v. fuatupu.

CavseLess, soan. fua. Upu, with-
out cause.

CAUSEWAY, n. [koas-ué] ala-tanu.

CausTIC, soun. [kons-tik] fei.

CatTioN, v. [kid-shon] lapata‘i
(perfect tense only.)

Cavrious, soan.
faufan.

CAvE, n. [kév] ana.

Cavig, v. [kivil] finauvale.

CEAsg, v. [sis] ‘uma, i‘u, mapu,
tu u-; soia! (Imperative) Ia gata

CEDE, v. [sid] tu‘u atu.

CELEBRATE, v. [stlibrét] vivii;
faamanatu.

CRMETERY, n, [88mitéri] fanua o
tagata oti.

CELLAR, n. [s8-1] ana i lalo o fale,

CENSURE, v. [8en-shit) a‘oa‘i.

CENsUS, n. [sen-sis] o le faitau o le
nu‘u.

CeNT, 7. [s8nt] seni; o le selau.
“Per cent ’ = o le ta‘iselan.

CENTIPEDE, n. [sen-ti-pid] atualoa.

CENTRE, n. [sen-t4] totonugalemii.

CENTURY, n. {sen-tiiri] selau tau-
sags.

CERTAIN, soan. [s¥r-tén] moni.

CERTIFY, v. [ger-tI-fai] ta‘u ato;
molimau.

CERTIFICATE, n. [ser-tI-fI-két], o le
tusi e molimau ai.

CHAIN, n. [chén] maea u‘ames, filitili
u‘ames.

CHAR, n. [ehér], nofoa.

CHALLENGE, v. [chiil-lenj] lu‘i.

CHAMBER, 2. [chém-ba] .afeafe,
potu.

CHANCE, 2. and n. [ch¥ns], tupu fua.

CHANGE, v. [chénj] fesuiu‘i; n. 0 le
fesuia‘i. “ Change of air,” saili
matagi.

CHANGEABLE, soan. [chénjabl] fefo-
‘ifo'ia‘i.  Upu, fickle.

CHANNEL, n. ava, ala vaa.

CHaNT, 0. pese; n. pese (0 i ai
salamo).

Caar, 9. mAvaevae.

o~

CHAPEL, n. fale sa.

CHAPTER, n. mstaupu o se tusi.

CHARACTER, n. [kér-ak-ti] amio.

CHARCOAL, n. [cha-kol] malnla.

CHARGE, n. [chaj] ‘utu-faga; e
apoapoa'i, fai atu. “ Charge the
gun” = ‘atu le fana.

CHARITY. n. [chi-riti] alofa.

CHABIOT, n. kariota.

CHaxy, v. fai togafiti faateulaits ¢
faufiafia.

CHARMING, soan. e tupuai le fiafia.

Cnasg, v. [chés] tuliloa.

Cnasm, n. [kasdn] mavaevae.

CHASTE, soan. [chést] le-gaoia-; lote
mama.

CHASTISE, v. [chiistaiz] a‘oa‘, sase.

CHAT, ». talanua.

CHATTEREB, n. tautala soo. Upy,
chatterbex.

CHEAP, soan. [chip] taugofie; itiiti

- le tau.

CHEAT, v. [chit] pepelo, faa‘cle‘ole.

CHECE, v. [ch&k] taofi, vavao.

CHECKERED, soan. [chtkad] pulsi.

CHEEE, n. [chik] alafau.

CHEER, v. [chia] faamafanafana.

CHEERYUL, s0an. [chia-ful] muta‘ata.

CHERISH, v. tausi.

Cuest, n. Upu, box; atolaau; of
the body futafata.

CHESTNUT, n. ifi.

CHEW, . [chﬁ] Jamulamu.

CHICKEN, . [chik&n] tama‘i moa. .

CHIDE, v. [chaid] a‘oa‘i.

CHIEF, n. [chif] alii; soan. sili. _

Comup, n. [chaild] tama; pl. chil-
dren.

-CHILD-BIRTH, n. fanauga.

CHILDHOOD, n. [chaild-hiid] ona po
o le tama itiiti.

CHILDIsH, soan. fa‘atamaitiiti.

CHILL, soan. [chil] maalili.

CHIMNEY, . [chimni) ald asu.

CHIN, n. auvae-alalo,

Caip, n. malamala ; v. tipi.

CHIRP, v. tagi (manw).

CHISEL, n. tofi.

CHolICE, n. [chois] filifiliga; aoa».
sili.

Caorr, n. [kuaia] ‘au fai pese.

| Criorus, n. [korus] tali (¢ pese). . ;
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CHORE, o. [chok] laoa; titina
(active).

(CHoosE, v. [okis] filifili.-

Csop, v. [¢hop] tipi, soni.

CHRIST, n. [krist] Keriso. -

CHRISTIAN, n. [kiistian] o le taofi i
mataupu fan-Keriso; soan. faa-
Keriso, Kerisiano.

CHRISTIANITY, %. [kristianiti] o le
lotu Kerisiano.

CHrisTMAS, n. [krismds) Kerisi-
masi, o le aso na fanau at

" Jesu. .

CHUCKLE, v. [chitk-1] ‘ata, fa‘ama-
lele.

CHURCH, n. ekalesia (gr.); fale sa.

CHURLIYH, soan. fu‘alevao.

CIGAR, n. [s8ga] scka.

CIRCLE, #. li‘o.

CIRCULAR, soan. [sir-kit-la] fa‘ata-
‘gli‘oli‘c; n. tusi.

CIRCUMLOCUTION, n. [sir-kiim-lo-ki-
shon] fa‘ata‘ani‘o.

CIRCUMBTANCE, n. {sir-kum-stans] o
le" mea e fa‘asino i se tala o
faatonu ai; o se mea ua tupu.

Circus, n. tifaga.

Crry, n. [siti] aai tele.

Cramm, v. [kiém] tautala i le mea
© 80 ina maua; n. 0 le mea e a0

. ina maua. .

CrLaMMY, soan. [klimi] d4pulupulu.

CLaMOUR, n. [klam-68 ] -pisac.

CLaNg, v. [(klag] tagitagi.

CLARIFY, v. [Kklar-i-fai] fa‘amanino.

CLaP, . [klip] hands, pati-lima.

CLasH, v. [klash] fuafetu‘i; feto‘ai

C (v ).

Crasp, v. fusi.

Crass, n. [ki&s] vasegs.

CLATTER, v. [klit-ti] pa‘s, patato.

CLATSE, n. [kldas] o se vaega o se

. fuaiupu. -

Craw, n. [k138] of a bird, vae.

CLAY, n. [kl€] omea.

CLEAN, soan. [klin] mama.

CULEANSE, v. [kl&us] fa‘umamd.

CLEAR, soan. (kiéa] manino.

CLEAR AWAY, v. &ve ‘ese, la‘n.

CLEAVE, ». [kliv] ¢ Cleave to ¥ =

" pipit; “to split ” = isi, taixi.

CLENCH, v, u‘u msu.

Crerg, n. (klak] tusi upn (fule
Jatatau, &c.).
CLEVER, soan. [kl&vii] poto.
Currr, n. [klif] pipu.
CLIMATE, n. [klai-m#t] savili (o
lona uigiole savili o le nun, &c.).
CuimB, . [klaim] a‘e, tausili (pl.).
Crive, v. [klig] pipii.
Curp, ». [klip] sele.
CLoax, n. [klok] ofu fu‘aiia].
Crock, n. [kiok] o le mea e fanaii
ai itula.
CLOSE, v. [kl5z] pupuni, fa‘ago‘o.
GLoSE, soan. [klos] Upu, near, laia
mai.
CrosET, n. [klosét] potu laitiiti.
CrorH, n. [kl5th] *ie; native, siapo.
CLOTHE, v. {kloath] fa‘a‘ofu.
CrLgoTHING, n. [klo-thig] *ofu.
Croup, «. [klaid] ao. ’
Croupy, soan. [klaud-i} of day,
lagilagia; of night, lagivalea.
CLOVEN, soan. [kio-vén) maga-lua.
CLus, n. (klah] vatogi.
CLuck, ». [kluk] to‘uto‘n.
Crump, n. [Klimp] of trees, to-
gavao,
Crumsy, soan. (klimsi] vasivasi.
CrLUSTER, n. [kius-ti] fuifui.
Crures, ». [kliitsh] un.
CoAGULATE, v. [ko-agiu-16t] to‘a.
CoaL, n. [kol] koale, ma‘a malala.
COALESCE, v. [ko-al-€s] soso‘o fua-
. tasi.
Coagrsg, soan. [ko-as] Upu, rough;
talatala ; eloth, valavula.
Coast, n. [kost] matafaga, tai
pupu.
Coar, n. [kot] peleue.
Coax, v. [koks], fu‘aoleole.
Colnwma, n. [kob-ueb] apogaleve-
eve.
Cock, n. [kdk] toa.
Cocg-croOW, . -[kok-krd] vivini ‘o
moa.
COCKFIGHT, 5. [kok-fait] taugi-moa
CocCKLE, 7. [kokl] pIpl.
Cockroavd, n. [kok-roeli] moga-
mogsa,
Cock’'s comB, n. [koks-kom] taua-
luga o le moa.

| Cocoanur, n. [kokoniit] nia,
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CorquaL, soan. [ko-i-ktial] tutusa.

CorrFEE, n. [kof-fi] kofe.

CorrN, n. [kof-fin] va‘a; of a
chi¢f, alalataga.

CoGITATE, v. [koj- -tét] mafaufau.

Cory, v. [koil] ta‘ai.

Cor, n. [koin] tu

CoLD, soan. [kold) maalili; oold
water = vai malali.

Cov1o, n. [kolik] mnnava tutul.

('OLLAR, 5. [kolu] ua.

COLLAR-BONE, n. [kola-bon] ivi
tau‘au.

CorrEor, ». [kol-lekt] men, faapo-
topoto; things, faaputu.

COLLECTION, n. [kol-lek-shon] fau-
pu‘ega, faula‘iga.

CoLLEGE, n. [kol-lej] a‘oga.

CoLLIsION, n. [kol-lishon] feto‘ai.

COLOQUR, n. [killa] lanu.

Court, n. [kolt] tama‘i sulofanus.

ComB, n. [kom] selu.

CousarT, n. [kom-bat] taua.

ComBINE, v. [kom-bain] fa‘atasi,
800,

CoOMBUSTIBLE, soan. [kom-bis-$i-bl]
mu-gofie.

Come, v. [kim] sau; chief’s, malin
mai, afio mai: £ & came. ‘“Come
“in sight” = fotu mai.

CoMer, n. [kom-et] pusaloa.

CoMroRT, v. [kom-furt] fa‘amafana-
fana, fa‘amatala-loto.

CoMICAL, soan. [kom-i-kal] faiaga.

COMMAND, v. poloa‘i, fai atu.

COMMANDMENT, n. poloa‘iga.

COMMEMORATE, 7. {kom-mem-o-rét]
fa‘amanatu.

COMMENCE, v. [kom-m&ns] ‘amata.

COMMEND, v. vivii atu.

COMMERCE, n. [kom-mérs] fa‘atau.

CommiT, v. tuu atu (e taust).

CoMMON, soan. tuu tele; mauagofie;
mea e masani ai le toatele; fa‘a-
lelelei ; “not common,” le maua
e le toatele; ‘“make common,’
fa‘ataga.

CoMMOTION, n. [kdm - mo - shun]
nunu-vale.

CoMMOTION, v. Vevesi, ualolo.

COMMUNICATE, v. [kom-mu-ni-két]
ta'u atu. .

Coxpacr, soan. [kom-pakt] fea-
guiga.

CompanioN, m. [kom-pan-ion] to-
‘alua; ud,

Company, n. [kum-pa-ni] fa‘apoto-
potoga; ‘aun.

CoMPARE, v. [kSm-pea] fa‘atusa.

Compass, n. [knm-pas] tapasa.

ConpassIoN, n. [kom-pash-on]alofa ;
tiga alofa.

CoMPEL, v. fa‘amalosi ; u‘una‘i.

CoMPETE, v. [kom-pit] tutu‘n.

CoMPETENT, eoan. [kom - pi-tent]
tatau.

CoMPLACENT, soan. [kom-plé-sent]
flafia.

ComrPLETE, v. [kom-plit]
toatoa.

CompLEX, soan, [kom-pléks] felefele.

COMPLIMENT, v. Vivi‘i.

Compry, v. [kom-plai] usiusitad.

ComrposE, v. (kom-pds] a song, fatu.

ComPosED, soan. [kom-pos’d] filemi.

CoMPREREND, v. [kom-pri-hend] la~
gona.

CoMPULRION,
u‘una‘i.

CompuTE, v. [kdm-pit] fritau.

COMRADE, n. [kom-réd] to‘alua.

CoNCEAL, v. [kon-sil] ufiufi, nana.

CoNCEITED, s0an. [ kon-sit-¥d ] fa‘afia-
mea.

CoxncEIvE, v. [kin-siv] to; manatu
(Upu faatusa).

Conce, n. [konsh] foafoa.

CoNCILIATE, v. [kon-sil'-iét] fa‘alelei.

CoNcILIATION, ®. [kdn-sil-ia-sLon]
leleiga.

CoxcIsE, soan. [kon-sais'] sa‘asa‘a.

CoNCLUDE, v. [kon-klud] fa‘ai‘u.

ConcLusioN, n. [kon-klu-shen] i‘m,
i‘uga.

Concourse, n. [kon-koas] fa‘apoto-
potoga.

Concugr, v. [kdn-kitr] loto gatasi.

CONDEMN, v. (kdn-dem'] fu‘asala.

CoNDESCEND, ¢. [kdn-di-séud] fa‘a-
maulalo.

Coxpucr, n. [kon'-duk] amio.

Coxpucr, ». [kon-dukt'] ta‘ita‘i.

CoNFER, ». {kon-f&’] ~tautalatala
fa‘atasi, filitili fa‘atasi. -

fa‘a‘a-

n. [kom-pul- shénj
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Conress, v. (kin-fes'] fa‘aali, ta‘u.

CoNFIDE, v. [kon-faid] fa‘alagolago.

CONFIRM, v. [kon-firm) fu‘amaoni.

ConrLicr, n. [kon'-flik] taua.

CONFOUNDED, soan. [kon-faund-ed]
fememean‘i.

CoNFusioN, n. [kon-fu-shdn] feme-

- meag‘i.

CONGREGATE, o. [kon-gri-gét] fa‘a-
potopoto.

CoNJECTURE, v. [kon-jek’-jud] tau-
mate.

ConNECT, 7. [kOn-nekt] fa‘aso‘o,
fu‘atasi.

ConNEcTION, ®. [kOn-nek-shon]
Samily, aiga.

CONQUER, ». [kog-kiir] manumato.

CoNSCIENCE, n. [kon-shigns] loto

- fuatiafio.

CONSECRATE, v, [kon-si-krét] fa‘asa,
fa‘aulufale.

CoNgENT, v. [kon-sent] usiusita‘i.

ConsiDER, v. [kon-si-da] manatu-
natu. )

CoxsiaN, v. [kdn-sain] tu‘u atu.

CoNsoLE, v. [kon-sol] fa‘amaise,
fu‘amafanafana.

CoN8ORT, n. [kon’-s34t] to‘alua.

‘CongpicUOUS, soan. [kon-spi-ku-iis]
aliali tele.

ConspiraCY, n. [kdn-spi-ré-si] fou-
valega.

ConNsPIRE, v, [kon-spaia] taupule-
pule.

CONSTANT, soan. [kon-stant] tumau.

ConsTaNTLY, s0an. [kon-stant-1i]
80‘0, e le aunoa.

CONSTERNATION, n.
shon] segia mauli.

CoNsTIFATION, n. [kon-sti-pe-shidn]
ma‘i matati, mamau le manava.

ConsTRAIN, ». [kon-strén] fa‘ai,
fa‘amnalosi.

ConsTRruUCT, v. [kon-strukt] fan.

Coxnsur, n. [kon-siil] fa'smasino,
konesula,

CoxsuwT, v. [kon-siilt] filifili.

CONBUME, v. [kon-siim] fa‘auma.

ConsumMPTION, n. [kon-siimp-shon]
ma‘i fa‘aivd, mama pala.

CoNTAcious, soan. [kon-te-jius]

. pipisi. .

[kon-std-ne-

CONTAMINATE, @.
‘fu‘aleaga.

CoNTEMN, v. (kon-tém'] ‘ino‘ino.

CONTEMPLATE, v. [kon'-t¥m-plét]
mafaufau.

CONTEMPTIBLE, soan. [kon-t&m-ti-bl]
‘inosi‘a, fa‘atauva‘s.

CONTEND, v. finau,

CONTENT, soan. loto malie.

[kon-tami-nét]

CONTENTION,

ConTesT, n. finauga.

CoxTiguous, soan. [kon-tigu-us],
tua‘oi.

CONTINUAL, soan. 80'0, e le aunoa.

CONTINUE, v. [kon-tinu] tumau.

ContracT [kon-tmkt], v. to shrink,
meme‘i; bargatn, fai le fea-
gaiga.

CoxnrrADICT, v. [kon-tra-dikt] tali
upu.

CONTRADICTORY, soan. [kon-tra-dik-
tori] ‘ese‘cse tala.

CONTRARY, soan. [kon-tré-ri} wind,
matagi vale ; fesaga‘i.

CoNTRAST, v. and n. [kon-trast] ‘ese-
‘ese niga (ua tloa pe a faatatau).

CONTRIBUTE, v. [kon-tri-biut] avatu.

CONTRIBUTION, . [kon-trl-biu-shon]
taulaga.

CONTRIVANCE, n. [kon-trai-vins}
togafiti.

CoNTROL, v. and 7. taofl.

CoNTROVERSY, n. [kon'-tro-ver-si]
finauga.

CoNTUMACY, n. [kon-tu-me-si] finau
vale.

CONVALESCENT, soan. [kon-vii-les'-
gent] ‘ua ola le ma‘i.

CoNVENE, ». [kon-vin] fauapotopoto.

CONVENIENT, soan. [kon-vin-ient]
tatau.

Conversg, v. [kon-vers'] talatala.

CONVERSANT, soan. masani,

CoNVERSATION, n. fa‘atalanoaga,
tautalatalaga.

CONVERSION, %. o le liliu,

CONVERT, v. liliu.

CoNvEyY, v. [kon-vei] ave.

CONVEYANCE, 1. 0 le mea e avea a'i ;
kariota, &c.

Convicr, v. [kon-vikt’] faasala; n.
conviction.
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CONVINCE, v. [kon-vins] manatu,
taofi ua maua ona o apoapoaiys.

Cona, v. [kii] as a pigeon, olo.

Coog, n. and v. [kuk] n. faiumu;
v. futui, tao.

Co0K-HOUSE, n. umu, paito.

Coor, v. [kiil] fa‘amalala.

Coop, n. [kup] faga mom

Corprous, soan. [ko-px-ns] tele.

CorpER, n. (kop-pa] ‘aps memea.

Cory, v. [kop-i] fa‘aa‘va‘o.

CoqQuETTE, 5. [ko-ket) fa‘alatalata.

CuRaL, n. [kor-&1] ‘amu, lapa, puga.

Corp, n. [koad] maes fuaitiiti,
manoa.

Cork, n. [ko#) fatu.

CoRg, n. [kottk] momono.

CORNER, n. [ko#-ni] external, tuli.

CORNER-8TONE, n. [ koa-ufi-ston] tuli-
manu.

CoRPsE, n. [koitps] tagata oti.

CoRPULENT, soan. [kod-piu-lent]
tutu‘s, puta.

CoRRECT, v. [ko#-rekt] a‘oa‘i; soan.

- tonu.

CorroDE, v. [ko-rod] ‘a‘ati.

CorrupT [kow-riipt], v. fa‘alenga;
soan. leagna.

Cosr, n. [ko#ist] tau, totogi.

LCoSTIVE, soan. [koe-tiv] matati.

CosTLY, soan. [kost-1i] tau tele.

COTTAGE, n. (kot-tej] fale.

CotroN, n. [kot-ton] la‘an alala,
vavae.

CouaH, n. [ko#f] tale; chief s, mile-
male,

CouNiiL, n. [kaun-sil] le ‘au fai-
pule, le fono.

CoOUNBEL, 7. [kaun-s&]] fa‘atonn.

CounT, v. [kaunt] faitau.

COUNTENANCE, n. and ». [kaun-t&-
n#ns], n. mata; chief’s, fofoga;
v. fesoasoani.

COUNTERACT, v. [kaun-ter-akt] fa‘a-
lavelave, fa‘aleaoga.

COUNTERFEIT, 80an.
fa‘ataga.

COUNTERMAND, ». [kaun-ti-mand]
tos vavao.

CouNTLESS, soan. [kaunt-les] 1é ma-

.. sino, 1& ma-faitaulia.

CauNTRY, 0. (kan-tri).nu‘u,

[kau.n-ﬁ{-ﬁt]

CoUNTRYMAN, n. [kitn-tri-mén] ta-
gata ‘o le nuu.

CotrLE, n. [kap-pl] oa when more
than one, such as, e Jua oa; men
and birds, uluga.

CouRrAGE, n. [kiir-rej] loto tele,

COuRT, n. lotod; o le mea. o i ai le
tupu ma alii.

CourTtrous, soan. [kiir-ti-tis] aga-
malil, mizao.

COURTIER, n. alii. .

CovrTEzAN, n. [kiir-ti-zin] ‘o le
fafine tali tane.

Cousiy, . [kiis-in] uso (o e ua tau~

o latou matus).

Cove, n. {kov] fagafaga.

COVENANT, n. [ kilv-i-nint] feagaiga.

CovER, n. [kiva] ufi.

Cover,».[kiiv-¢t] manumanu, mata-
pe‘ape‘a, momo‘o,

Cow, n. [kau] pulumakau fafine.

CoWARD, n. [kau-ad] pala‘ai.

Coweg, v. [kaud] lofa.

Coy, goan. [koi] segisegi.

CRraB, n. [krib] pa‘a; land, mali‘o.

CrABBED, soan. [krib-bed] mata-

Ppog1.

CRACK, v. [krik] ta‘e.

CrACELE, v. [krik-kl] gasé; of
Jire, talali.

CRAPT, 0. [kraft] faiva.

CRAFTY, s0an. [kraf-tx] pepelo. .

Crag, n. [kreg] pa

CraMP, v, and n. [kmmp] pe, gase.

Crasn, v. [kitish] fa‘alili.

CRAVE, v. [krév] fa‘atoga.

CRAWFISH, 1. [kroa-fish] ula. Upu,

- crayfish.

CrAwy, v. [krdal] totolo.

CRazy, soan. [kre-zt] fa‘avalea.

CREAK, v. [krik] ‘i*i.

CREASE, v, [kris] gagau.

CrowN, n. [kraun] pale; of head
tumua‘i.

CRUEL, soan. [kru-¥] saui.

CRUMB, n. [kritin] momoi mesa.

CRUMBLE, v. [kriim-bl] momomo.

Crumpre, ». [krtim-pl] manumi-
numi.

CrusH, v. [kritsh} nuti.

Cry, v. [kiai] tagi. .

Cuurr, . [klu-blt] laui‘a; kupita.
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Curr, v. [kaf) tui.

ULTIVATE, v. [kitl-ti-vét] galueina
- le fanua.
CuMBeR, . [kum-bi] fa‘alavelave.
Conning, soan. (kin-ning] poto.
Cup, n. [kup] ipu, ipi. .
CUmeTY, n. [km-pld-ltl] matape‘a-

pe's

Cuss, v. [kiirb] taofi.

Curg, v [kioa] fa‘amalslo..

CUBLY, soan. [kur-1i] migi.

CungenT, n. [kiir-rent] an, tafe

Cugsg, v. [kurs] fetu‘u.

CurrAlL, ». [kar-tél'] fa‘asa‘asa‘a.

Curve, v. [kirv] lolo'u.

CtsroM, n. [kits-toin] tu, masani.

CusaioN, n. [kishon] aluga.

CREATE, v. [kri-ét] fai.

CREDIT, n. and v, [ krid-it) ‘aitalafu.

CRrEEP, v. [krip] tot)lo; ¢. & crept.

CREEPER, n. [kri-pa] la‘au sosolo.

Cuest, n. [krest] cock’s, taualuga
mounfatn, tumutumu.

CREVICE, n. [krév-is] mavae ; tn the
reef, vai-ania.

CRrEW, n. [kru] ‘auva‘a.

ACRICKET, n. [krik-ket] s€; kirikiti.

CriME, . [kraim] pagota.

CriMsov, soan. [kriw-son] totototo,
mumu.

CRINGE, v. [krinj] fa‘atama‘i-maili.

CRINKLE, v. [krin-kl]} manuminumu.

CriPPLE, v. [krip-pl]} pipili.

Crisp, v. [krisp] pa‘a‘a.

CROCKERY, n. [krok-eri] ipu omea.

CROOK, v. [kruk] fa‘apr-o.

CROOKBACK, n. [kruk-bik] tua-pi‘e.

Crop, n. [krop] bird's, taga‘ai;
fuata.

Cross, n. [kro#is] crucifiz, satauro,
koruse ; soan. ita vave; v. alu i
le tasi itu.

Crossway, n. [kro#s-ué] ala fa-
‘alava.

Croucs, v. [krauch], lofa.

Crow, v. [kra] vivini,

Crowp, v. [kraud] fetuleni.

Cur, v.[kiit] pena, tipi ; down, tu‘u;

- off, vavae-‘esc; n. manu‘a.

CuTrLass, #. [kit-las] pelu.

CUTTLEFISH, n. [kit-tl-fish] fe‘e.

‘CYOLONE, n. [sai-klon] afa fulifad.

»

D.

DALy, soan. [déli] aso fai so‘o, o
lea as0 ma lea aso.

Darry, n. [dé-ri] o l€ fale o fa‘ataw’
ai suasusu ma pata, &o. .

DaLLIANCE, [dal-li-ans] ula, ta‘a-
loga.

DAMAGE n. and o. [dam-ej] fa‘ asa-
unos.

DAMP, soan. malili.

DAMSEL, 5. teine.

DANCE, v. [(Jans] sa‘a, siva.

DANDLE, ». [din-dl] fa‘aoleole.

DANGER, n. [den-jA] no danger,
e le afaina (only negatively).

DANGEROUS, soan. faigata.

D,;RE v. [dEi] fal amalosn, to defy,
ui.

DaRrk, soan. [dak? pogisé, pouliuli.

DaRLING, n. [da'-lig] pele.

Darr, v {dar] velo.

DasH, v, [dasn] lafoti, palasi.

Daus, v. [do#b] elesi, nini.

DavGHTER, n. [do-td] a man’s
afafine; of a chief, alofafine; @
woman’s, tamateine.

DAvNT, . [dosnt] fa‘amate‘n.

DAwN, n. (ddin] le tafa ‘o ata.

DAy, n. [dei] ao; natural day, aso,

Daz7LE, v, 8c8ega; pass. segaia.

Deacox, a. [di-kon] tiakono.

DEAD, soan. [ded] oti; to a chief,
maliun; animal, mate, pé.

DEAF, soan. [def] tutuli.

DEaL, v. [dil] out, tufatufa.

Dzag, soan. [déi] pele; in prics,
tautele.

DEArTH, n. [dirth] oge.

DEeaTH, n. [deth] oti ; cluef'a, maliy,

DEBA’I‘E n. [di-bet] finauga.

DEchu, v. [di-bdach] fualeaga. -

DEBILITATE, v. [di-bil-i-tet] fa‘ava~
ivaia.

DEeBILITY, 2. [di-bil-iti] vaivai.

DEsr, n. [det] ‘aitalafu.

DeBTOR, 8. [det-3a] ‘o 1€ aitalafu. -

Decamp, v. [di-kinp] o ‘ese.

DroAPITATE, v. [di-kapi-tet] vavae lp
ulu; or uto (used only in curstng).
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DEecaY, v. [di-kei] pala.

Decease, n. [di-sis’] oti; chief’s,
maliu.

Decuir, n. [dé-it']

DEcEIVE, v. [dé-siv
‘ole‘ole.

DECEMBER, n. [de-sem-bi] tesema.

DECENT, soan. [di'-sent] teu lelei,
onomeas.

chlrm:, v. [d-said] pule, uma le fili-

pelo.
pepelo, fu‘a-

DEeck [dek] n. foga-va‘a. v. teuteu.

DECLARE, v. [di-klea] tala‘i, fa‘uiloa.

DECLINE, v. [di-klain] ‘alo, 1¢ mafai.

DecoraTE. v. [dek-o-rét] teuteu;
the person, tifitifi.

DEcorots, soan. {dek-5-riis] onomes.

Decoy, v. [di-koi]} niailei, ta‘alata.

DECREASE, v. [d&-knis] e taudu ina
itiiti.

DECREE, 6. [de-kri] tulafono- v. pule.

LrxorePIT, s0an. [dé-krep-it] suga-
lugalu.

DEDICATE, v. [d&d-i-ket] fa‘asa.

Depucer, n. [di-dukt] to ‘ese.

DEEp, soan. [dip} loloto, maulalo.

DEFACE, v. [dé-fés"] fa‘alenga.

DErAME, v. [d8-fém]; ta‘uleaga;
tuna‘i.

DereAT (d&-fit] v. tulia, lafoia.

Derecr, n. [dé-fekt] ‘o le mea e
pona ai.

DEFEND, 2. leoleo; n. defence.

DEFER, ». tolo, fa’ atu.u

DrFERENCE, n. [defi-réns) nva.

DEFIANCE, n. [d8-fai-ans] In‘i.

DEFICIENT, soan. [di-fi-shYent] 1é
‘aton, ]é lava.

DEFILE, v. {dé-fail’] fa‘aleaga.

DEFINE, v, [di-fain] tusi tino.

DEFoORM, v. [di-foim] fa‘amataga.

‘DEFORMED, soan. [di-f5im’'d] mata-
pua‘s, ‘auvale.

DEeFRAUD, v. [di-fréad] pepelo.

“DEFRAY, ». [di-fré] totogi.

DEFy, v. [dé-fai]) Tuti,

DEGRADE, v, [dé-gréd] fa‘apei, fao
le igoa.

DrLay, v. [di-lé] fa‘atuai; faata-
mala (in a bad sense.)

DELIBERATE, ». [d&-li-b&-rét] mana-
tuuatu, filifli,

DELIBERATELY, soav. [d8-li-ba-rét-1i]
faifaimalie, fu'agesegese.

Devicious, soan. [dé-li-shius] sua-
milie.

DrviGHT, n. [di-lait] fiafla, ‘oli‘oH.

DELIBlUM, n. valea, fasa. )

DELIVER, v. [d&livA] tu‘a atn e
alu; from, lavea‘i.

Dm.tmf, o. [de-liud) fa‘asese,

0.

DELUGE, . [d¢l-uj] lolo.

DELUSION, n. [d&-liu-shou] pepelo.

DEMAND, v. fai atu; poloa‘i; ino-
ino.

DeMoLIsH, v. [d&-mdl-ish] fa‘auma,
lepeti.

DEeMON, n. [di-mon] aitu, temoni.

DEMONSTRATE, v. [dé-mdn-stret]
fa‘aali tino.

DENIAL, n. [di-nail] fa‘afitiga.

DENOUNCE, v, [di-nauns) ta‘n, mo-
moli.

DEPART, v. [di-pat] alu ‘ese.

DEPEND, v. fa‘ulagolago.

DEPOPULATE, v. [di-pop-u-lét] fa‘a-
tu‘ufua.

Depos, v. {dé-pis] fa‘apa‘d, fao lo

igoa.

DEPRAVE, v. [di-prév] fa‘aleaga.

DEPRIVE, o. [di-praiv] ave ‘ese.

DEePTH, 5. loloto.

Drpury, n. [dép-ii-ti] sui.

DERIDE, v. [d&raid] tauemu.

DEscEND, ». [di-send] ifoifo.

DesceNDANT, 7. [di-sen-dint] fanau,
aiga, gafa.

DEscENT, n. [di-sent] ifoa‘i; gafa.

DzscRIBE, v. [dé-gkiaib] fa* aniatala.

DESECRATE, v. [d&s-i-kret] soli.

DEsERT, n. [désert] vao.

DeserT [d&-séri'] v. tu‘ulafoad.

DgsiaN, ». [di-sain] manatu.

DEesire, v. and n. Edi—saiﬁ] mana‘o,
mo‘omo‘o, nauuau, loto.-

Desist, ». tu‘n, prokibition, soia !

DesoLaTE, socan. [des-so-lét] tut-
ufua,

Despalr, . [di-zpea] loto vaivai.

DespaTon, v. [di-spsch] fa'avae
vave.

DesprcaBLE, [d&-spik-abl]
fa‘atauva‘a. :

8oan.
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Despise, v. [dés-pais’) ‘ino‘ino.

DxspoND, v. vaivai le loto.

Despor, n. tupu saua.

DesTINATION, n. [des-tin-eshdn]
taunu‘uga.

DEestITUTE, s0an. [des-ti-tiut] ma-
tiva, tu‘ulafoa‘iina.

Destroy, v. [dé-stroi] fa‘auma.

DETACH, v. tu‘u ‘ese.

Dgeram, v. [di-tel’] talatala.

Deran, v. [li-tén] taofi.

Derect, ». [di-tekt] maua.

DETERMINE, ». [u&-td-min] ‘uma
ona filifili.

DETEST, v. ino‘ino.

DEVASTATE, v. [d&v-us-tet] tuq,

. fa‘auma.

DEevELoP, v. faaali; faamatala.

DEVIATE, v. [di-vi-&t] sese, alu ‘ese.

DEvIcE, n. [dé-vais’] togafiti; v.
devise (devaiz).

DeviL, n. [dév-il] tiapolo.

DEevorn, soan. [dé-void] aunoa.

DEvore, v. [di-v5i] fa‘asa, fa‘ato.

DEvoOUR, v. [dé-viiua] lotulotu ‘ai.

Dzw, n. [(diu] sau.

DIADEM, n. (dai-#-dém] pale.

Di1sLECT, n. [dai-a-lekt] gagana.

DiaLoGUE, n. [dai-a-log] tautala-

_ talaga.

DiapHRAGM, 7. [dai-a-frim] ga‘o
punipit.

D1ARRH®A, n. [dai-a-réa] manava
taia.

"DIBBLE, v. [dib-bl] 080, suo.

DICTATE, v. [dik-tét] pule.

Dip, na faia; & t. o le v. “ do.”

D1k [dai] v. a. fa‘alanu.

Diz [dai] v. n. animals, &e., mate,
Pé; man, oti; chiefs, maliu.

Dirrer, v. [dif-fi] ‘ese'ese; n.
difference. .
Drrricort, soan. [dif-fi-kult] fai-

gati.
DIFFIDENT, soan. mi., mata-muli.
Drrrusk, v. [dif-fiur] fa‘asalalau.
Dig, ». ‘eli.
DieEst, v. [dai-jest] liu mea‘aiile
. manava.
DILAPIDATE, v. [di-lip-i-dét] ma-
lepelepe.
DILATORY, s0an. [dil-a-t0ri] telegese.

D1iL1GENT, goan. [dil-i-jent] filiga.

DiLUTE, v. [dai-liut] sui suavai.

D1, soan. fa‘alépupula.

D1iMINISH, v. faaitiiti.

DiN, n. pad vale.

DiNE, v [dain] fai le taumafa-
taga.

DINNER, n. 0 le taumafatiga a le
aiga.

Drp, v. fufui.

Dip vp, v. as water, asu.

Digg, gran. [daid] mata‘utia,

Digrecr, v. [dai-rékt] fa‘asa‘o, fa‘a-
sino, fa‘atonu.

DirECTION, 7. s0av. tonu [dai-rdk-
shon] ‘o le fa‘atonuua.

DirecTLY, s0av. [dai-rek-1i] loa.

DirT, n. ‘ele‘ele.

DiIrTY, soan. [dir-ti] ‘ele‘elea.

DISAGREE, v. [(lis-e-gri] taofi ‘ese‘ese,
masesei.

DI1sAPPEAR, v. [dis-Hp-p&a] mou, l&
iloa.

DisAPPROVE, v.
loto.

DisarM, v. [dis-am] fao le auupega.

DisASTER, 1. [dis-as-td] mala.

DissaND, ». tu‘u ‘au.

DiscERN, ». [dis-sén] fa‘ailogaina.

DIsCHARGE, ». and n. [dis-chaj]; n.
Jfrom a wound, &e., suivai, alou ;
v, gun, &c., pa.

DisciPLE, n. [dis-sai-pl] so‘o.

Di1scLosE, v. [dis-kl6s] fa‘aali.

DiscoMPosE, v. [dis-kom-pos] fa‘a-
numinumi; mind, fa‘atiga loto.

Discorp, n. [dis-kdad] misa, ma-
seiga.

Discouraar, ». [dis’-ka-réj] fa‘avai-
vai le loto.

Discoursg, n. [dis-koas'] tautalaga,
lauga.

DiscourTeous, soan. [dis-kiir-tins]
fa‘alémigao,

Discover, ». [dis-kiiv-4] fa‘ailoa;
to find, maua.

DIscREET, soan. [dis-krit] fa‘auta-
uta, mafaufau.
DIBCRIMINATE, 7.
fa‘ailogaina.
DiscussioN, n. [dis-kiis-shdn), fili-

filiga.

[dis-ap-pruv] lé

[dis-krim'-inét]
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Dispaly, o, [dis-Ién] “ino‘ino, fa‘a-
siasia.

DisEAFE, n. [(dis-18] ma‘i; fo chiefs,
gasegase, &c.

DISEMBOWEL, v fa‘atiau.

Disr16URe, v. [dis-fig'-tir] fa‘asau-~
noa.

Di-GRACE, v. [dis-grés] fa‘sma; n.
o le mea e ma ai.

DI*GRACEI‘LL, soan. [dis-greés-ful]
ma

Dlscms:.,v and n. [disgais] faasese

- ona.ua liliuina.

DiscusT, v. ‘ino‘ino.

DisH, n. timou.

D1sHEARTEN, 0. [dis-hé-ten] fa‘am-
ata‘n, fa‘avaivai le lota,

DisHEVELLED, soan. [dis-shev-eld)
sruseus.

Dr1sHONEST, s0an. ghoi ; pepela.

DISINTER, v. [(ll-ln ter] luga.

DigioIN, v. tu‘u ‘ese‘ese.

DISLIKE, v. [dis-laik] ‘ino‘ino.

DisLocaTeD, soan. [dis-lo-kéted]
sc‘e (le tvi).

Dismay, n. [dis-mé) mata‘a.

Dismiss, v. tu‘n atu e aln.

DismouNT, v. [dis-maunt] ». a. lafo;
v. n. alu ifo.

Di1-0BEDIENT, soan. [dis-ubi-dient)
vaogata, fa‘alogo-gata.

DisoBry, ». le usiusita‘i;
fautonugn, upu.

DisorvEeg, . [dis-Or-da] vevesi.

Disown, ». [dis-on] fa‘atiti.

DisPEL, v. fn‘atetn.

DispEr-E, v. {is-piirs] fa‘ata‘ape.

DisPIRIT, ». fiduvuivai le loto.

DispPLACE, v. [dis-pléis’] tu‘u ‘ese.

DispLAY, 0. [dis-plei] fa‘aali, fu‘alia-
lia.

DisrLEasE, v. [dis-plis] fa‘aitaita,
fa‘atiga le loto.

DisPLEASURE, .

- ita.

DisrosaL, n. [dis-pu’s-‘al] tu‘u fa-
italia.

Disposk, v. [dis-pds] sell, fa‘atau.

DisposiTioN, n. [dis-pd-sis-shdn)
masani, amio, loto.

Drsrosskss, v. fao ; tuli.

DispuTE, ». [dis-piut] finau.

soli

{dis-ple-sher]

DisREGARD, v,
manatunata.
DISREPUTABLE, soaw. [dis-rép-piu-
tabl] ta‘uleagaina.

DisrespPECT, v. and n. {dis-re-spekt]
1é ava, 1€ taualoa.

DissaTisFY, v. (dis-sat-is-fai] ‘ua lé
fiafia.

D1SSEMBLE, v. [dis-s&m-bI] pe

DisSENSION, w. [dlysén-sh()n] loto
‘eseese.

D1ssevER, (dis-sev-va] vavee-‘ese.

Di1ssIMILAR, soan. [dw-sim-ila] ‘ese
‘ese.

DissIPATE, v. [dis-si-pét] ta‘ape‘ape.

DissoLvE, v. [dis-s0lv] liu suavail.

DissoLvTE, soan. [dis-so-lint] ula-
vale.

DISTANT, soan. mamsao ; n, distance.

DISTEMPER, n. [dis-tem-pa] ma‘i,

DISTEND, v. fefete.

DisTINGUIsH, v. fa‘ailogaina, filita‘a.

DisTRESS, 2. and ». atuatuvale.

DisTRIBUTE, v. [dis-trib-biut] tufa<
tufa.

DistricT, n. [distrik] itd.

DISTRUST, v. masalo.

Disturs, v. fa‘aatuatuvale, fa‘alave-
lave.

DisTurBANCE, n. [dis-tdr-bans)
misa.

Dircn, n. [ditsh] utu.

DIvE, v. [daiv] tofu.

D1vERSE, soan. [dai’-vers] ‘ese‘ese.

DIvEST, v. tu‘u ‘ese,

Divipe, v. [di-vaid] vavae, pena;
tu‘n ‘ese‘ese ; tufatufa.

Diving, soan. [divain] fa‘ale Atua.

DivisioN, n. [di-vi-shon] vaega;
Jood, tu‘uga; of one person,
fa‘aslumaga.

D1vorcE, n. and v. [di-voas] alei.

Divrige, ». [di-vitlj] fa‘aali.

Dizzy, soan. [diz-zi] niniva.

Do, ». [du] fai.

DociLE, soan. [do-sil] a‘oa‘oc gofle.

DocTor, n. [dok-tor] fomai; ». fof6.

DoctriNg, n. [dok-trin] mataupu.

DocuMeNT, n. [dok-kiu-mént] tusi.

Donar, ». [d5d)] ‘alo.

Dog, n. maile, uli.

DolpLag, n. [dal-la] tala.

{dis-ré-gad) 18
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DoLPHIN, n. [dol-fin] masimasi.

Dovr, n. vale.

Doxgsric, n. [do-mds-tik] tavini;
soan. fa‘alediga.

DOMESTICATED, soan.
ket&d] lata.

DomiNion, n. malo.

DoNarioN, n. [do’-ne-shon] mea
alofa.

DONEEY, n. asini.

Doow, n. [dam] fa‘asala.

Doog, n. (doa] -pupuni, puipui.

Doorway, n. [doa-ue] faitoto‘a.

Dor, n. to‘

Dorace, n. [do-téj] fa‘avalema-

- tua.

DousLE, soan. [ditb-bl] sautualua,
ta‘ilua.

DOUBLE-MINDED, soan. [dith-bl-
maind-ed] fa‘alotulotulua.

DousLE vp, ». [ditb-bl itp] gagau.

Dousr, ». [dait] masalosalo-vale.

DovE, n. [div] manu-tagi, manu-
ma, tu.,

Down, soav. [daiin] i lalo.

DowNwARD, soav. [diin-wid] ifo.

Doz, v. [doz] moe.

Draa, v. [drag] tose. Upnu: draw.

DRAGON-FLY n. {drag-on- ﬂal] semil.

DRAKE, . [drék] toloa

Dravenr, ». [draft] ﬂmd drank,
inumaga.

Drawing, n. fa‘atagata ‘ua tusia.

DBAW-BACK, v. [dro-bak] tu‘u
muli.

DRrAWERS, n. [dro-is) pusa tosa.

DRAW-NEAR, v. 8680, fa‘alatalata.

DgEaD, 7. [dred] mata‘u.

Drpau, n. [drim] moe-miti; of a
chwf, fa‘alepd.

Drzas, n. ‘alu.

DreNcH, v. [drensh] inu-i-tino.

Dress, v. fa‘aofu.

DrrFT, 2. as a boat, palalau.

DrivLL, v. fa‘avili.

Dmx, ». inu,

DriIp, 7. sisina.

DrivE, v. [draiv] tuli.

DRIVEL, v. [dri-vl] tafe le faus.

Dr1zzLE, v. [driz-zl] afuafu, ma‘a-
ma‘s.

DroLLBRY, 5. fai-anaga.,

[do-més-ti-

Droor, v. [drip] of trees, lsu-
tagitagi.

DROP, n. mati-ua.

Drop, v. sisina, fa‘atulutulu; down,

a1,

Drorsy, n. [drop-si] fula.

Drown, v, {draun] malemo.

Drowsy, soan. [drau-si] tulemoe.

Drun, n. logo.

DRUKK, soan. ona.

Dry, soan. [drai] pupo, mago; of
kerbs, ImAgumagu. .

DRy [drai], v. in the sun, fa‘ald.

Duck, n. [diik] tolea, pato.

Dug, v. [diu] e 2o.

DuLL, soan. a‘oa‘o gatd;
matatupa, tulali.

Dums, soan. [dum] gligii.

Duxce, ». [diins'] tagata valea.

Duxag, n. tas, otaota.

DuNaGy, soan. savasava.

Durriciry, . [du-pli*-siti] pepelo.

DuRrABLE, soan. [dm -r&-bl] ana. rata.

PDurING, s00 upu, ‘a ‘0.

Dusk, n. segisegi.

Dus'r, n. efu.

Dury, n. [diu-ti] o le mes e a0 ina
fai; o le lafoya tape; tiute.

DwELL, ». [ditel] nofo, mau.

DWELLING, n. [dugl-lig] fale.

Dwixpie, ». [duindl] taudu ina
-itiiti.

DysENTERY, . [dls-én-ten] sana-
toto.

DyspEPsiaA, n. to‘oala.

DYSPN@EA, n. [disp-n¥a] sela,

of tools;

E.

Eacn, soan. [ich] ta‘itasi.

EagEg, v. [igh] tu‘inanau.

EAGLE, n. {i-gl] aeto.

EaR, u..[i-a] taliga ; of corn, ‘au.

EARLY, goan. and soaw. [ir-li] vave.

EARN, v. [irn] fai ma taui.

EARNEST, soan. [ir-nést] naunau;
fa‘amaoni.

EARTHE, 5. [irth] ‘ele‘ele ; lalolagi.

EARTHQUAKE, n. [irth- kuek] ma-
fuoi‘e.

EARTHWORM, 7. [irth-wurm] a.nufe.
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Easg, n. [1v] filemu; soan. easy.

EasT, n. [ist] gaga'd, sasa‘e.

EAsTWARD, soan. [ist-ward] gaga‘e.

EAsT-WIND, n. mata-upolu.

Easy, soan. [i88] faigofie.

EAT, v. (it] *ai; to chiefs, taumafa,
taute.

EATABLE, soan. [it-ebl] ‘aina.

EAvEs, n. [ive] tulutulu,

EBB, n. maui.

EBuLLITION, n. [ebu-li-shon] pu-
puna,

KEcHo, n. [ek-ka] i‘uleo.

EcLiese, n. [i-klips] of the sun,
gasetoto; moon, gase'ele‘cle.

Eopy, n [ed-di] vili, tafe.

EnGE, n. [edj] mata; to be set on,
magiagia,

EDIBLE, soan. [ed-ibl] ‘aina.

Ebpict, n. [i-dikt] tulafono,

EpucaTe, ». [ed-iu-két] a‘oa‘o;
faamasani; n. education,

EEL, 2. [i1] tuna.

Erracg, v. [ef-fés] tinei.

EFFEMINATE, soan. [ef-fem-i-nét)
amio fa‘afafine,

EFFECT, . i'uga; mea ua maua.

EFFi1Y, n. [of-fiji] fa‘atagata.

EFFORT, n. taumafni.

EFFCLGENT, soan. [ef-fiil-jent] pu-

. pula,

Ecg, n. fua ; hen's egg = fuamoa.

Eae, v. a. fa‘aoso.

EicHT, soan. [Eit] va'u.

EIGHTEEN, soan. [Git-in] e sefulu
ma le valu.

EI1gHTY, soan. [&iti] e valugafulu.

EITHER, suin. [i-thi] po ‘o.

Euecr, v. [i-jekt] tuli.

ELATE, ». [8-16t'] fa‘afefete, fa‘a-
maualuga.

ELBow, 2. [¢1-b5] tulilima.

ELDERS, n. [&l-dis] toea‘ina.

ELDEST, soun. aupito matua ; faata-
tau sili 0 le upu old.

ELrEor, v. [i-lekr] filifili.

ELEeyY, n. [8l-i-ji] lagisolo.

ELEPHANT, n. [&l-i-fant] elefani.

ELEPHANTIASIS, n. [&l-i-fin-tai-is-

_ i8] fe‘efe’e, vae-tupa.

ELEVATE, v, [El-i-vét] sii i luga,

~ fa‘aea.

ELEvEN, soan. [i-lév-en] e sefuln
ma le tasi.
ELONGATE, .
miumi.

ELOQUENT, soan. [&l-o-kuent] fai
lauga malie.

ELSE, soav. [&ls'] ese.

ELSE, 800 upu [8ls'), unless, a leai.

ELUDE, v. [I;,-lmd] solasola.

EMACIATE, v. [e-mi-shi-€t] fa‘aiva,
agosi,

EMASCULATE, v. [e-mis-kiu-1ét]
fa‘alave ; animals, fa‘apo‘a.

EMuaLM, v. [8m-bam] atualalaina.

EuMBAkK, v. [ém-bak] fa‘ae‘e.

EMBARRASS, v. [8iu-ba-ris] fa'alave-
Jave.

EnBassy, n. [¢m-biis-s¢] savali.

EMBELLISH, v. teuteu.

EMBERs, n. malala ola.

EMBRACE, v. [em-brés] fusi.

EMBROCATION, . [em-bro-kia-shon]
vaimili.

EMERGE, v. [im-iirj] manu.

EMETIC, n. [é-met-ik] vai-pua‘.

EMINENCE, n. [&m-i-néns] mauga,
mea mauti‘etie.

EMissary, n. ‘o lé lalo,

EMMET, n. loi.

EMPLOY, v. [m-ploi] totogi.

EMPLOYMENT, n. galuega; faiva.

EMmy, goan. tuufua ; le ‘iro.

EwmprY, v. sasa‘a.

EMULATE, v. [8m-iu-1éi] losilosi.

EnNacr, v. [én-akt] fai tulafono.

EnNcaup, v. [én-kamp] to lauapi.

ExcLosg, v. [én-kios] pupuni, si‘osi‘o.

Excompass, v. [&n-kiim-pas] so‘o,
si‘osi‘o.

ENCOUNTER, v. [8n-kaiin-td] s. taua.

ENCOURAGE, v. [én-kii-rej] fa‘awma-
fanafana, fa‘amalosi, faamatala-
loto.

EncroacH, ». [&n-kroch] fa‘a‘ai-
mago.

ENCUMBER, v. [8n-kum-bi] fa‘alave-
lave.

END, n. i‘n, gata‘ags.,

ENDEAVOUR, v. [&n-dev-ur] tauma-
fai.

ENDLESS, soan. 18 i‘u, fa‘avavau,

ENDURE, v. [8n-diua] onosa‘i.

[i-15n-gét] fa‘an-
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ENeMY, n. [¥n-8-mi) 1& ita mai;
the object of hate, fili.

ENERGETIC,  8oan.
fa‘amalosi.

ENFEEBLE, v. [¥n-fi-bl] fa‘avaivai.

ENFouCE, v. [8n-foas’] fa‘amalosi.

KNGAGE, ». [&n-g&j] in combat, tau;
to work, tautala.

ENGAGEMENT, n. [én-géj-ment] fai
le feagaiga.

ENGINE, n. [en-jin] taaviliafl.

ENGRAVE, v. [&n-grev] togitogi.

ExJoIn, ». poloati, fai atu.

Ewnjoy, v. [én-joi] fiafia.

ENRINDLE, v. [¢én-kin-dl] fa‘amii,
tiiti.

ENLARGE, v. [8n-15]] fa‘atele.

ENLIGHTEN, v. [8u-lai-ten] fa‘ama-
lamalama.

ENMITY, 2. {n-ni-ti] ita, maseseiga.

ENorMOUS, soan, [én-oa-mus] latele
lava.

ENoucH, soan. [&§nuf] lava.

ENOUGH, [8-nuf] snterj. soia !

ENQUIRE, v. [én-kuaia] fesili.

ENRAGE, v. [&n-réj] fa‘aitaita,
fa‘alili.

ENrIcH, v. fa‘amau-oloa.

EnsiGN, n. [én-sain] fu‘a.

ENsLAVE, v. [#n-slev] fa‘apologa.

ENsNARE, v. [8n-suéa] selei, mailei.

ENTANGLE, v. [8n-tén-gi] fa‘alave—
lave.

ENTER, v. [en-td] ulu, ulufale.

LNTERTAN, v. [8n-té-téin] tali-
mald; n. enterlainment, o se
sauniga e faafiafia ai.

EnNTiCE, v. [8u-tais] fa‘alata, fa‘a-
mailei.

ENTIRE, soan. [én-taia] ‘atoatos.

ENTRAILS, @. [éu-treils] ga‘au,
totoga.

ENTRANCE, 1. [8n-trins] ala.

ENTrAP, v. fa‘amailei, selei.

ENTREAT, v. [&n-trit] “ai‘oi.

EXTWINE, v. [&n-twain] ta‘ata‘ai,
fa‘afisi.

ENUMERATE, v. [§-nu-mg-rét] faitau.

ENVELOP, . ‘aui, ta‘al.

Ex~voy, a. [én-vol] savali.

ENvY, n. matau‘a.

ErivEmic, n. [ep-i-dem-ik] faama‘i.

[éné-jet-ik]

EPILEPSY, n. ma‘i maliu,

FQuaL, soan. [i-kiiil] gatusa.

EQUIvALENT, soan. [i-kui-vi-lent]
mea e tusa. :

EQUIV(;CAL, [i-kui-vo-kal]

0.

ERASE, 0. [&-188] tinei.

ERECT, soan. [&-rekt] tu sa‘o.

EReLONG, s0av. [ed-long] toe 1tuti,
e 1€ pine.

ERR, v. nesé, sé.

EBRAND, n. feau,

ErvpTiON, n. [i-rip-shon]
fotuga, mageso.

ESCAPE, v. and n. [#s-kép] sola.

Escorr, v. [8s-kaut] leoleo, momoli,

Essay, v. [€s-8€] taumafai.

EBTABLISH, v. fa‘atumau,

ETERNAL, soan. [i-14-nal] fa‘avavau,

EvADE, v. [i-véd] ‘alo.

L\;'Aswm, soan. [i-ve-siv] fe‘alo, alo-
2l

EVEN, soan. [i-ven] laugatasi.

EvVENING, 5. [i-vén-ig] afiafi.

K VER, soav. [&-vi] e fa‘avavan,

Every, soan. [&v-Iri] ta‘itasi ‘uma.-

EvVIDENT, soav. mautinoa, pupula.

Eviw, soan. [i-vil] leaga.

EvVIL-SPEAEING, n. [l-vﬂ-spik-ig]
‘upu leaga.

Evroay, n. [iu-lo-j&] vi‘iga.

Exacr, v. [eks-akt] fa‘ataunanau.

soan.

skin,

ExAcGERATE, o. [eks-aj-ji-rét]
fa‘asili.
Exavr, o. [eks-aiilt] fa‘aen; praise,
vivi‘l.

ExAMINE, v. [eks-Em-in] fa‘amasino,
su‘esu‘e, iloilo.

EXAMINATION, n. [eks-am-i -ne-shun]
su‘ega.

ExAMPLE, n. [eks-am-pl] fa‘as‘oa‘o,

EXASPERATE v. [eks-is-pi-rét] fa‘a-
1ili, fa‘a‘ono‘ono.

Excmm, v. [eks-sid] fa‘asilisili.

Exe¢EL, v. [eks-s¢l] alualu.

EXLIIILLENT, soan. [eks-stl-lent] silf~
sili

EXCEPT', soav. [eks-sept] taulava,
na ‘o.

ExcHANGE, v. [eks-chénj] fa‘atau
fesuia‘i.

} EXCITE, v. [eks-sait] fa‘aoso,




BXC

(863)

FA8

ExcramM, v. {eke-kléem] uig, ‘alaga.

EXCORIATED, soan. [eks-ko-ri-¢ted]

- fo‘ea le pa‘n.

ExcREMENT, n. [eks-kri-ment] tae,
otaota.

¥Excusg, n. [eks-kius] alani.

EXEORATE, v [eks-i-krét] fetu‘n,
tu‘i, fa‘afano.

ExxcUTE, v. [¢ke-i-kiut] fai.

EXEMPLIFY, v. [eks-em-pli-fai] fa
‘atusa.

ExEMrT, 0. ta .

ExxRT, v. [eks-tirt] taumafai, fa‘a-
malosi.

ExHIBIT, v. fa‘aali.

ExHorT, v. [eks-h&it] apoapoa‘i.

ExiLE, v. [eks-ail] fa'ateva, fa‘asd-
mau.

EXORBITANT, soan. fa‘asilisili.

Exranp, v fofola.

Exrecr, v. [eks-p&kt] faatali atn.

EXPECTATION, -n. [eks-pek-té-shon]
fa‘amoemoe, -
EXPECTORATE, ». [eks-pék-to-rét]

feanu.

EXPEDIENT, n. [eks-pi-di-ent] toga-
fiti.

EXPEDIENT, ¢. [cks-pi’-di-ent] tatau.

HExpPEDITE, v. [oks-pi-dait] fa‘ata-

" ‘alise.

ExPEL, v. tuli; n. expulsion.

ExPERT, soan. poto.

EXPIATE, v. [eks-pi-et] togiola.

EXPIRE, v. [eks-paid] to le manava,

ExrLAIN, v. [eks-plen] fa‘amatala.

EXPLODE, v. Efks—plad] pa.

ExPosE, v. [eks-pos] fa‘aali.

Exprounp, v. [eks-paund] fa‘ama-
tala.

ExXTEND, v. fa‘aloaloa, fa‘alautele;
the neck, ma‘au.

EXTENT, n. lautele.

EXTENUATE, v. [eks-t¥n-iu-ét] fa‘a-
mama.

EXTERIOR, n. [eks-t&rioa] i tus, i

. fafo.

EXTERMINATE, o. [eks-t4-mi-nét]
fa‘auma, tinei.

ExTINCT, soan. [eks-linkt] mate.

ExTINGUISH, v. tinei,

ExTIRPATE, v, [eks-ta-pét] lia‘i.

ExToL, v. vivii.

ExTORT, v. [eks-tit] fao.

EXTRAORDINARY, soan.
ob-di-néri] ‘ese.

EXTREME, soan. [eks-trim] aupito,
mamao, tupito.

ExrrEmMITY, n. [eks-trem-iti] i‘u;

EXTRICATE, v. [eks-tri-két] laven'i.

EXUBERANT, soan. uluola.

ExvuwT, ». ‘oli‘oli.

EYE, n. [ai]mata ; toochiefs, fofoga ;
of your own, lnuifl,

EvEpALL, n. [ai-boal] ‘i‘c‘i-mata.

EYEBROW, . [ai-brau] fulufulumata.

EvYELID, n. [ai-11d] lau-mata.

EY80RE, n. [ui-s04] mataga.

[eks-t1k-

F.

FABLE, n. [fe-bl] fa‘ata‘oto.

FacE, n. (fcs] mata; chiefs, fofoga.

Facg, v. [fés] la‘asaga atu.

Facr, n. [fakt] upu moni.

FADE, v. [féd] wither, mamse,

Fag, v. [tég] lailoa.

FaiL, v, [fel] ua leai.

FaINT, v. [feint] mata-pogia ; soan.
fainting. )

FAIR, soan. [fé4] lalelei; weather,
laofie. .

FarrH, n. [féth] taofi ; fa‘atuatua.

FAITHFUL, soun. [féth-ful] fu'a-
maoni.

Farrnvess, soan. [féth-18s'] pepelo.

FaLy, n. [fawl] pa'a; ¢t fell,

FaLLow, soan. {181-15] fa‘avaoa.

FALsE, soan. [fawls] pepelo.

FaLsgnoop, n. [fawls-hud] tala
pepelo.

FALTER, v. [fawl-ti] as the voice,
naun ; faatopetope.

FAMED, soan. [fém&d] ta‘ua.

FAMILIAR, soan. masani,

FAMILY, n. [fim-ili] diga.

FaMINE, n. [fam-in] oge.

FamisH, v. fa‘amatelaina,

Famous, soan. [fé-mus] ta‘ua,

FaN, n. ili; . aloalo.

F AR, soan. and soav. mamao.

FARE, n. [fea] of conveyance, lotogi ;
Jood, mea e ‘ai.

FAREWELL, v. [fea-wel] tofd; n.
“fa‘amavaegs. :




Fi48

(867 %

Fl4 -

¥arTHEST, soav. [fa-thest] e aupito
mamao.

FASHION, n. to.
AST, soan, mau ; speedy, tele vave.

Fast, v. anapogi.

FasTEN, v. fu‘amau,

FAsTENING, n. fausaga.

FAST-HANDED, s0an. quick, limavave.

FABTNESS, n. ‘olo.

Far, n. gao; mea lololo.

Far, soan. of men, puta; animals,
peti.

Farar, span. [fe-t§1] e oti ai.

FATHER, n. [a-tha] tama.

FarHOM, 5. Lﬁmm] gala,

FATIGUE, n. [fi-tig'] lailoa.

FavuLr, n. [foilt] sesé, pona.

Favotg, [fé<voa] alofa, alofx
tunoa.

FAvoURITE, soan. [fe-voa-rit] pele,

FaAwn, v. fa‘atamai-maile,

FEAR, v. [féa] mata‘n, fefe,

FEARLESS, soan. [f8a-18s] le mata‘n.

FEAsT, n. [fist] tausami

FEATHER, n. [té-tha] fuly, ‘falufulu.

FEE, n. (1] totoyi.

FEEBLE, soan. [fi-bl] vaivai.

FEED, v. [fid] fafaga.

FEEL, v. [{11] w«ith the hand, tago-
tago; mentally, lagona.

FrioN, 0. [fein] fa‘utaga,

FEeLicrry, n. [ti-li-siti), manuia.

FELL; v. a. fa‘apu‘il; tuui lalo.

FrLLow, n. [fel-15] to‘alua.

FELON, n. pugota.

FEMALE, soan. and n. [fi-mél] fafine.

FENCE, n. [fens] ai.

FERMENT, v. fetete.

FEeN, n. [firn] vao tuaniu; giant,
nase.

FEROCIOUS, s0an. [fe-ro-shius] fe‘ai.

FERTILE, soan. [fer-til] lafulemi.

FERVENT, 0an. naunau ; ‘w‘use.

FESTER, v. [fés-14] faapepé.

FETCH, v. [tétsh] *a'ami, ‘an mai.

Feriv, soen. [11-tid] sauga.

Frup, n. [fiud] masciga, misa.

FEVER, n. [fi-vi] mai vevola.

FEw, soan. [fla] itiiti.

Fiere, n. [ini-bd], of cocoanut,

. moia‘a.
FIcELE, soan. [{1k-k1] fefo‘ifo‘ia‘i.

F1ERCE, soan. [ficas] fe‘ai.

F1eRY, soan. [fui-dri] temper, lotoa.

FIFTEEN, soan. [fif-tin] ¢ sefulu ma
le lima.

F1rrH, soan. o le lima.

F1rFTIETH, soan. o le lima-gafulu,

Fi1rry, soan. [fIf-ti] e lima-gafula.

Fia, n. mati.

FicHT, n. [fait] v. tau; with fists,
fusu..

Fioure, n. [fig-ur] tino; mata-i-
nuiners.

FiLg, n. [fail] i,

FiLL, ». fa‘atumu.

FILLIP, 0. fiti.

FILTER, v. [fil-td] fa‘amanino.

FiLTH, n. mea leaga, sava, ‘ele‘ele,
otaota.

Fix, n, atuga, .

FINAL, soan. [fai-nel] toe.

FIND, . {faind] maua.

FiINE, soan. [fain] weather, laofie.

FINE, v. [fain] fa‘asuln, n.sala i tupe.

FINGER, n. {amatama‘i-lima.

FINGER-NAIL, n. [ﬁn-"ﬁ-nel] atigi-
lima, mati‘u‘u.

FivisH, #n and v. fa‘auma, fa‘ai‘u.

FIRE, n. [faid] sfi.

FirE, ». (f8id] fa‘ami; - gun, dc.,
fa‘apa.

FIREBRAND, n. [fiid-brand] motu.
motu ‘o le afl.

FIREPLACE, n. [fiiA-plés] ta‘iga-afl.

FIRESHOVEL, 5. salefu,

FIREW0OD, #. [fiif-uid] fafie.

Fi1rM, goan. mau, malosi,

FIR8T, 80an. muamua,

FiRsT-BORKN, soan. [first-boan] ulus
matua.

Fllns'r lImUI'rs, n. [ﬁrst -fruts] fa‘apo-
0]

Flsu n. i‘a; v. fagota.

FIBHERMAN, n. tautai.

FisnH00K, n. [fish-huk] matau,

FisHY, soan. smelling, poapoa.

FIssURE, n. [fis-shud] mavae.

Fi1T, n. pu‘ega.

F1T, soan. tatau.

F1ve, soan. [taiv] e lima,

Fix, v. [fiks) fa‘amau.

FLABBY soan. [flab-bi] vnmu
venia. -
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FLag, v. [Qag] fa‘aiva.

Frag, n. fu‘a. .

FLaME, m. [fleim] afi mumi.

FLANE, n. [flank] puimanava.

FLANNEL, n. and svan. ie mamoe.

FLAP, v. wings, palali.

FLasH, v. and n. emo.

FLAT, soan. salafalafa.

FLATTER, ». [flat-ta] fa‘alupe.

FLAVOUR, v. [flé-v0a] manogi.

Fraw, n. [floa] pona.

FLay, v. [11€] fufo‘e le pa‘u.

FLEA, n. [fli] ‘utufiti.

FLEE, ». [fl1] sola.

FLEET, n. [fiit] fua.

FLEET, soan. [flit] tele vave.

FLEsH, n. and soan. aano.

FLEXIBLE, soan. [tl8k-si-bl] vavai.

FLINCH, v. [flinsh] ne.

FuiNg, v. togi.

¥LINT, 5. ma‘a-afi.

FLIBT, v. fa‘ateine, ta‘alo.

Froar, ». [l6t] opeope.

FLuck, n. [flok] lafu; of ducke,
ta‘aga; n. lafu.

Frock, v. [I6k] lolofi ane; of chil-
dren, lupepe.

Frog, v. sisa.

Froop, n. [flitd] lolo; of river,
tatega.

FLOUNDER, v. [fliun-da] ta‘afili.

FLOUR, n. [flana] falaoca (mata).

FrourisH, n. [flau-rish] uluola.

Frow, v. and n. [fl0] tate, fana‘e.

FLOWER, n. [flan-d] fuga.

FLUENT, soan. in speech, mau‘upu.

FLuID, n. sua.

FLUTE, ». (fiut] ragufagu. -

FLUTTER, v. [flut-td] as a bird, fa‘a-
pepepepe.

Fury, n. [Hlai] lago.

FLy, v. (flai] lelei; sola.

Foaw, n. [161] tama‘i solo.

FoaM, n. [fom] of the sea, piapia;
Jfrom the mouth, faua.

FoE, n, [15] l& ita mai.

Fog, n. puso.

Foiw, v. faiaina (passive only).

FowLp, sautua (as twofold, sautu-
alua).

FoLIAGE, n. [fo-li-ej] lau la‘an.

ForLow, v. [{0l-lo] mulimuli,

FoLrower, n. (fol-lo-4] so'o; &
mulimuli.

FoLvy, n. [fol-1i] valea.

Fonp, soan. fa‘apelepele.
of ¥ = fiafia i.

Foop, n. [fuid] mea e ‘ai; to chiefs,
mea e taumafa.

Foor, n. (fil] vale.

FooLsH, soan. [fil-ish] fa‘avalea.

Foor, n. [fut] vae; fo chiefs,‘a‘a0
(12 in.) futu.

FoorpaTs, n. (fut-path] ala.

FooTPRINT, n. [fut-print] tulagi-
vae.

FoorsTEP, n. [fut-stép] la‘asaga.

FoR, soo upu [fod] mo, ma, ona ‘0.

FORAGE, 0. [for-g)] faioso.

FORBEAR, ¢. [foa-bed] onosa'i.

Forpip, v. [foa-bid] vavao.

FogcE, v. [foas] fa‘amalosi.

Fogp, n. asa.

FOREFINGER, n. [foa-fin-ga] lima
tusi.

ForerooT, n. fod-fut] lima,

Fogrggo, v. [foa-go] tu‘u atu.

FOREREAD, n. [t0A-hed] muaulu,

ForrIGN, soan. [fo-ren] papalagi;
cloth, apapalagi.

FOBEIGNER, n. {fo-ré-ni] papalagi. .

FoRELAND, n. [toa-land] tolotolo.

ForeMosr, eoan. [foa-most] mua-
mus.

FORENOON, n.
aoauli, oatea,

FOREST, n. vao matua, vao puanes,
&e.

FoRETELL, . [foa-t&]] vavalo.

ForEWARN, v. [foi-uoan] lapatai.

ForGer, v. [foi-gét] galo; faagas
logalo.

ForGIVE, v. [foll-giv] not to be angry
with, loto milie; in reference to -
punishment, fa‘amagalo.

FogRg, n, tui.

FORKED, soan. magamaga.

FORLORN, soan. [foh~loan] ausage.

Fory, n. {foam] tino.

Foam, ». [fom] fai.

FORMER, soun. [foi-mi] le mea na
mua. .

FORMERLY, soav. [fod-mé-li] ana-
mus, -

“Fond

[foa-niin] osauli,
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FORNICATION, n. [foA-ni-ke-shdn]
faita‘aga.

ForsAKE, v. [fofi-sek] tu‘ulofoa‘i.

Fore, n. [foat] ‘olo.

ForrrTUDE, 5. [foa-ti-tad] loto tele.

ForTNIGHT, 5. [foat-nait] e lua aso
8a.

FORTUNATE, s&oan.
manuia.

Forty, soan. [foa-ti] e fagafulu.

FoRWARD, goan. [foi-uad] naunau.

ForwaRD, soav. [foa~uad] i luma.

FOSTER, v. [{0s-td] tausi.

Fouw, soan. {faul] ‘ele‘elea, leaga.

Founp [faund] mausa, ¢ 2. o le v.
find.

FouNpaTiON, n. [faun-dé-shon]
fa‘avae, no‘opa.

FoUNDER, v. {faun-di] tofatumoa-
naina.

FouNTAIN, n. [faun-tén] vaipuna.

Foukr, soan. [foi] e fa, e soani.

FourFoLD, soan. [ fi-fold] sautuafa.

FoURFOOTED, soan. [ foi-futéd) vaefa.,

FOURTEEN, soan. [foi-tin] e sefulu
ma le fa.

Fowy, n. [faul] moa.

FOWLING-PIECE, ®.
fanamanu.

Fox, n. [foks] alope.

FraciLE, soan. [fri-jil] magau-
gofie, ta‘e-gofie.

FRAGRANT, soan. [fré-griint] manogi.

FRAIL, soan. [frél] vaivai.

Framg, v. [frem] fai.

Franc, n. [frig] farani (tupe).

FranTIC, soan. [fran-iik] vale-
malosi.

Fravup, n. (froad] pepelo.

FrEE, v. and soan. [fri] sa‘oloto.

FrE1GHT, n. [f1éit] uta (o le va‘a).

FREQUENT, 80av. & soan. [fri-kiént]
so‘o.

FRESH, soan. not salt, magalo; new,
fou.

FRrESHET, n. tafe aga.

FRESH-WATER, . [frésh-udita] vai
auli.

FRETFUL, soan. ita-gofie ; tagi-vale.

FricrioN, . [frik-shon] femili.

FRIDAY, %. [frai-dé] aso falaile.

FRIEND, n, [frénd] ud.

[foa-tiu-nét]

[faul-ig-pis]

FRIGHT, n. [frait] mata‘u.

FRIGHTEN, v. [frai-tén] fa‘amata‘u.

FriNae, n. [frinj] pau. .

FRISK, v. ta‘alo.

FrivoLous, soan. [fi1-vS-liis] fa‘atae
uva‘a.

From, 800 upu, mai, vai, ai.

Fronr, (friint] i luma; “bold
front” = mata le ma.

FRONT v. [fritnt] fesaga‘i.

FRONTIER, n. [frin-tia] tud‘ol,

FroTa, n. [froath] piapia; from the
mouth, fana. -

FrownN, v. [fraun] fa‘anounou mata,

FRUGAL, soan. fa‘atdtomes.

Fruir, n. [frat] fua.

FRUITLESSLY, soav. {friit-les-li] fak
fua, noa.

FRUSTRATE, 7. [frus-trét] fa‘aleaoga.

Fry, n. [frai] a swarm of young
emall fishes, pine.

Fry, v. [frai] tunu; falaf,

FuEL, ». [fiti-el] fafie.

Fuan, nterj. [flu] isa |

FuLFIL, v. taunu‘n. )

FuLGENT, soan. [fil-jent] pupuls,

FuLL, goan. tumu. )

FoLy MooN, n. [ful-miin] masins
atoa.

FuMsLE, v. [fiim-bl] vasivasi,

Fox, a. ta‘aloga. .

FuNERAL, 5. tenuga;. chiefs, fgle-
lauasi.

FurBisR, v. fa‘apupula.

Furious, soan. [fii-ri-us] fa‘avale-
malosi. ‘

FURNITURE, . [fir-ni-tiir] mea fale.

FURTRER, soav. [fir-th4] mamao.

FuTiLE, v. [flu-til] le aoga.

Furuge, a. Gﬁu-tiur] atali, amuli,

Fr (fai] isa

J

G.

GaDp, v. tafatafao.
GAIN, v. [gén] maua.
GALAXY, n, nniva.
GALE, n. [gei] afa. .
GALL, n. [godl] au; ». a. fa‘slili;
v. n. aia.
GALLON, n. kalone,

2B
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GALLOP, v. momo'e tele.

G AMBOL, v. ta‘alo.

Gaor, n. [jeil] fale puipui.

GAPE, v. [gep] fa‘amage le gutn.

GARDEN, n. [ga-dén} far atoaga.

GABGLE, v. [ga-gl] pupi.

GARLAND n. [ga-lind] pale.
ARMENT, 7. [ga-ment) *ofu.

GARNISH, v, [ga’-n¥sh] teuteu,

GARRIZLOUS, v, tautala so‘o.

GasH, v, and n, manu‘a,

Gasp, v, .ga‘e.

GATE n. [get] plllplll

GATEWAY n. [gét-we] faitotoa.

GATHER,v {ga-tha] fa‘aputa, fa‘a-
potopoto.

GazE, v. [géz] pulato‘a

GELD, ». fa‘apo‘a.

GENEALOGY, n. [j¥n-i-413-ji] gafa.

GENERAL, soan. [jen-e-ral] lautele,
salalnu,,lé faapito.

GENERATION, %. [jen-i-ré-shon)
tupulaga, a‘uga-tavata.

GENnErous, soan. [jén-i-rus] foa‘i
mes.

GENTLE, s0an. Dén—tl] filemi, aga-
matu.

GENTLEMAN, n. [j8n-tél-min] alit.

GENUINE, span. [j¥n-iu-in] moni.

GERMINATE, v. [jir-mi-nét] tupu,
togo. :

GET, v. maua. & f. got.

GHOBT, n. [goet] aitu, agaga.

GIDDY, goan. {gidi] niniva.

G1rT, n. mea alofa, mea foa i fua.

GIMLET, %, vili.

GINGEB, n. [jin-ja) ‘ava.pm.

GIRD, . fusi.

GIRDLE n. [gir-dl] fu31

G1IRL, n. teine.

GIVE v. [giv] foa‘i, ‘avatu.or ‘au
mai.

G12zARD, n. [gis-zad) fatu.

GLAD, soun. ‘oli‘ol.

GLARE, n. [glea] pupula.

GLASS, n. [glus] tioata.

GLIDE, v, [glaid]} fa‘ase‘e.

GLISTEN, v. pupula.

GLOBULAR, soan. [glob-iula] lapotfe-

m .

poto.
GLooy, n. [glam] segisegi.
Grooxy, goan. [gli-mi] lagilagia.

GLORIFY, ». [glo-ri-fai] vivii.

Grow, v. [gl6] mumu ; ‘a‘asa.

GLUTTON, n. omomi, ‘ai tele.

GNasH, v, ['ndsh] with teeth
‘0'i'o'L.

GNAW, . ['noa] gali.

Go, v. alu, aga. f.t. went.

Go ABoUT, v. [go abaut] fealus‘i.

Go TOwARDS, v. [go tuoads] aga
atu.

GoAL, n. sini.

Goar, n. [got] ‘oti.

Gop, n. [god] Atua ; aitu.

GODLINESS, #n. [gbd’-li-n&s] amio-
atus.

GOGGLE-EYED,
mata-gipsa.

GoLp, soan. auro. -

Goop, soan. [gud] lelei (faatatau,
better, best). )

Goops, n. [guds] ‘v, ‘oloa.

Gore, n. [goa] toto.

GORE, . a] sua.

GORGE v. [goaj] ma‘ona a pa.

Go8sPEL, 1. evagelia.

Gosstp, n. and v. talanoa.

GOVERN, . [gitv-ern] pule,

GOVERNMENT, -n. [gilv-ern-mé&nt]
malo.

GOVERNOR, 7. [giiv--n08] kovana,

GowN, n. [gaun] ofu fafine.

GRACE, n. [grés] alofa fua.

GRADUALLY, 8oav. [grid-iu-ali] fai-
fai-malie.

GRANT, v. foa‘i.

GRANULATE, . [griin-iu-1ét] ea.

GRAPPLE, v. [grap-pl]} fagatua.

GRasP, v. ‘u‘u.

GRABS, 1. mutia.

G RASSBHOPPER, 7. [gras-hop-ph] se.

GRATE, v. [grét] olo.

GRATUITOUS, soan. [gra—tiu-i-tus]
fua.

QRAVE, n. [gév] tu‘ugamau. .

GRAVESTONES, 7, [grev-stous] loa.

GRAVEL, n. ‘ili*ili.

GRAVY, n. [gré-vi] sua.

G REASY, soan. [gri-si] lals.

GREAT, soan. [grét] tele, latels.

GREEDY, soan. [gi1-di] fa‘sumu-
umua, lotulotu ‘ai. )

GEREEN, soan. [¢rin] usiusi, lau‘ava,

soan. [gog-gl-aidj
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GREEN,. [¢grin] unripe, moto.

GREEN-SICKNEBS, n. [grin-sik-nes]
lopoto.

GBEET v. [grit] alofa; faatialofa.

GREY-HAIR, n. [grei-he#] ulusina.

GRIEVANCE, 1. [gri-véns] ‘0 le mea
e tagi ai. .

GRIND, v. [graind] olo; the teeth,
‘0401,

GRINDSTONE, n. [graind-ston] foaga.

GRIPE, . a. [graip] ‘u‘u.

GRIPE, v. n. [graip] tutui.

GRISTLE, 5. [gris-sel] ua.

GRISTLY, roan. fefena.

GROAN, v. [gron] oi.

Gro1x, n. tega.

GRoPE, v. [grop] tautagotago,

GROUND, 2. [grauud] eleele.

GROUND, v. [graund] ‘olo‘olo.

GROUNDLESS, soan, [graund-les’]
fua.

GBOUP n. [grup] of tslands, atu

GROVE n. [grov]) ulula‘au

GROW, v. [grd] tupu.

GROWL, v. and n. [graul] gu.

GRUB, n. anufe.

GRUDGE, n. [gritj] fa‘alotoloto.

GRUDGE, v. [griij] muimui.

GRUFF, soan. gruff voice, leo puali‘i,

GRUMBLE, v. [griim-bl] muimui,

GRUNT, v. ‘ua‘ua.

GUARD, . [gad] leoleo.

Guess, v. [gés] mate, taumats,
taupe.

GUEST, n. [gést] malo.

Gume, v. [gaid] ta‘ita‘i; én tRe
bush tauvao; in a bMBMml
tauava.

GUILE, soan. [gail] pepelo.

GUiLT, . [gilt] agasala.

GuILTY, soan. [g1l-ti] nofosala.

GUINEA, 5. (fupe) kini.

GULLET, 5. 8la ‘ai.

GrLp, 2. lotulotuinu,

Gu, n. pulu.

Guus, n. tainifo.

GUN, n. fang,

GUNPOWDER, n. [giin-piu-d4] one.

GUNWALE, n. [gtin-weil] oa.

GusaH, ». 0s0.

Gusr, n. oga-matagi.

Gur; n. ga‘an, fifi.
Gur, v fa‘atiau.

H.

Hxl oil

Hasrr, n. [hiib-it] masani.

HagrraTion, n. [hab-i-té-shin] fale.

HAB1TUAL, s0an. [hib-it-tin-a1] ma-
sani.

HasrroaTe, v. [hib-it-tin-ét] fa‘a-
masani.

Hack, ». [hik] tipi.

HAFT, n. ‘au.

Ha, n. [hed] fulufulu; human
hair, launlu ; of o chzef, lauso.
Harry, soan. [hea ri] taufulufulu..

HALE, soan. [hél] malosi,

HaLF, n. [hif] vaeluaga, vaeluaga-
iemu.

HALF-DOLLAR, n. [haf-dol-la] afa-
tala '

HALP-FULL, s0an. [haf-ful] osaosa.

HavLr-way, n. [haf-wei] tuluaga o
le ala.

Havr-MooN, a. [haf-min] on the
tnerease, watuatua; on the de-
crease, matofitele.

Havrow, «. [hal-15] fa‘apaia, fa‘asa.

Hawro; n. [he-10] li‘o figota.

HauvT, ». [hoalt] setu.

Harve, v. [Lav] vaeluagalemu.

HAMLET, n. aai.

Hamugr, 5. [him-m#i] samala.

HAMBER, v. [him-pa] fa‘alavelave.

HaND, n. lima ;- chief’s, ‘a‘ro.

HANDBREADTH, n: [hi#nd-brédth]
aga.

HAE?)FUL, n. lu‘utaga.

HANDKERCHIEF, 7. [hind-ké-chif]
solosolo,

HaNDLE, 5. [h¥n-d1] ‘au,

HANDLE, ». [han-dl] tnutagotago

HaNDsaw, n. [hiind-s6a] ‘ili.

HaNDBOME; soan. [hind-stim] ma-
naia, ‘an lelei, of men only; la-
lelei.

HaNDY, soan. [bin-di] limalima.

HAND-wRITING, %, [b#nd-rait-ig]
tusi lima.

Hanxg, v. tautau,

282
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HAaNE, n. [hagk] i‘o fa‘a‘afaga.

Hanxeg, v. [han-ki] naunau.

Harry, soan. [hip-pi] manuia.

HARANGUE, v. [hi-mg’] laugs,
fetalaiga.

HARBOUR, n. [ha-bda) ava, taulaga.

HaRD, soan. [had] ma‘a‘a, m#lo;
difficult, faivata.

HARDEN, v. [hi-den] fa‘ama‘a‘a.

HaRDLY, soav. [had-li] faigata.

HAaRg, v. [hak] se‘i fa‘alayo atu!

Hagwvor, n. [ha-15t] o le fafine tali-
tane; * Pa‘umotu.”

HagrM, ». (ham] fa‘atangi.

HARPOON, n. [ha-pun] tao u‘ames.

HagrsH, soan. [hash] taste, a‘ava ;

" conduct, saua,

HasTe, v. [heést] fa‘ataalise, vave.

Hasry, soan. [hés-ti] femper, ita-
gofie.

HAT, n. pulou.

Harcn, v. [hitsh] fofoa,

HATCHET, n. matan, to‘i; fo chiefs,
fa‘a sagaese.

‘HarcHeT-BEAD, 7. [hit-ch&t-h¥d])
ulu to4.

Harg, ». [hét], ‘ino‘ino.

HaveHTY, soan. [hia-ti] fa‘asiasia,
fa‘amaualuga.

Havuy, ». {hoal] toso.

HauNoH, #. [hoansh] nofoaga.

HAUNT, v. [hoant] ailua.

HAVE, v. [biiv] maua; £ ¢ had.

HavVeN, n, [hé-vén] taulaga, lipoi.

Havog, n. [hav-0k] fa‘atafuns, fa‘a-
‘uma.

Hazg, n. [hez] asuasu.

HE, suin. [hi] ‘o ia.

HEap, n. (had] ulu; chief’s, no.

HEAD, soan. [h&d] eili, pule.

HEeapraNy, u. [hed-land] tolotolo.

HeADLONG, soav. [ heéd-1ong] tits-ifo.

HEADSTRONG, s8oan. [htd-strong]
finau-vale,

HEar, v. [hilgl fa‘amilolo.

Heavth, 5. (hélth] malsls.

‘Heap, n. [bip] fanpu‘ega, faulaiga.

HEAR, v. [}l)xii;] fa‘alogologo; to
chicefs, fa‘afofoga.

HEeart, n. [hat] fatu; seat of

* affections, ‘loto; to chiefs, fina-
galo; of a tree, uso, {ai.

HearTH, n. (hath) tafigaafi.

Hear, n. [hit] vevela.

HEeaTED, soan. [hit-8d] as an oven,
‘a‘asa.

HeaTHEN, n. and soan. [hi-th&n)
fa‘apaupau.

HEAVE, v. a. [hiv] si‘.

Heave, v. s, [biv] polepolevale
sapotuvale.

HeaveN, n. [hEv'-gn] lagi.

HEAvVY, soan. [hév'—iil mamafa.

HepeE, n. (hedj] ai laau.

Heep, v. [hid] fa‘alogo.

Hegr, n. (hil] mulivae.

Herrer, n. [h&f-fa], tama‘i povi.

HeieHT, n. [hait] maualuga.

Hexr, 5. [ea], suli.

HEeLy, 5. [h&]] fafa, seoli.

HEeLM, n. foe-uli.

HELP, v. fesoasoani.

HELVE, ». [h&lvy] ‘au.

Hey, n. afe.

HEMOKRHOIDS, n.
sila‘ilalo.

HEN, n. matua-moa.

HENCEFORTH, soav. [hens-foath] e
‘amata mai nei.

Her, suin. soan. lona, lana; ona,
ans ; ia te ia.

HERD, 5. Jafu.

HERE, soav. [hia] i‘inei.

HEREAFTER, soav. [hia-aftd] amuli.

HEREDITARY, soan. h&-réd-i-tari)
disease, ala ma‘i ‘o lo aiga.

HERMAPHRODITE, n. [hea-ma-fro-
dait] s. fa‘afifine.

Hgro, 5. toa.

HERON, n. matu‘u.

HERRING, %. atule.

HESITATE, v. [hes-si-tet] fa‘alétonu.

Hew, ». [hii] to‘u.

Hiccouven, n. and v. (hik-k3sf] to‘o-
maunu.

Hipg, ». [haid] lafi; na.

Hipg, n. [haid] pa‘u.

Hipeous, soan. [hid-de-tis] matagh.

Hien, soan. [hei] maualugsa.

HienMiNDED, soan. [hai-main-ded)
fa‘amaualuga.

Hier-waTER, n. [bai-uata] fana‘e,
tumau le tai.

Higuway, n. [hai-uéi] ala-tele.

[hem-oa-roids]
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HiLy, n. mauga. .

HiLrock, n. [hil-lsk] mauti‘eti‘e,
maupu‘epu‘e.

HiLLy, soan. [hil-li] mauga.

HivLT, n. ‘au.

HiM, suin. kas. aku. ia te ia. .

HINDER, v. [hin-da] fa‘alavelave.

HINDERMOST, soav. in-dé-most)

. _aupito i tua.

HINDRANCE, n. [hin-drins] ‘o le
fa‘alavelave.

HiNGE, n. [hinj] fa‘amau.

HiNT, n. tatu fa‘atafatafa.

Hirp, n. suilapalapa.

HIRE, ». [haid] totogi.

His, suin. soan. lona, lana ; ona,ana.
HisTorY, n. [his-to-ri] tala faasolo-
pito. .

Hir, v. a. ta.

HiT, v. n. lavea.

HITHER AND THITHER, i lea mea
ma lea mea.

Hoarp, v, [hdad], fa‘aputu.

HoARSE, soan. [hoas] fa le leo.

Hoary, soan. [hd4-ri] sina le lau-
‘ulu

HoBBLE, v. [hdb-bl] setusetu.

Hog, n. pua‘a. .

Hoisr, v. sisi i luga.

Horp, v. taofi.

Howb, n. of a ship, liu.

HoLp! interj. sa‘ua! soial

HoLg, n. [hol] pu ; lua.

Horrow, soan. [hol-lo] ‘0.

HoLLow, v. [hol-15] shout, ‘alaga.

Hovy, soan. pa‘ia.

HoME, n. (hom] aiga moni.

HouEesIcK, soan. [hom-sik] fa‘aaso-

. aso-fanua.

HoNEST, soan. fa‘ainaoni.

Howey, n. [hun-ni] meli.

HONOUR, n. Eon—na] mamalu,

HoNoUR, v. [on-ni] ava.

Hoor, n. [huf] atigi-vae.

Hooxk, n. [huk] matau.

HooxkED, goan. [hukd] fa‘amatau.

Hoop, n. [hip] ta'si; piece of,
taivai.

Hoop, v. [hiip] wkoop, ‘a‘u‘ii.

Hoor, ». [hat] tuli uisa.

Horg, v. [hop] fa‘amoemoe, fa‘atua-~
tuaga.

Hclmtzon, n. [ho-rai-zon] tafatafa

u

Hom%?' n. [hodn] nifo.

HorriBLE, soan. [hda-ri-bl] mata-
‘ufia. . Co

HoORRIFIED, v. soan. [ho&-ri-faid]
mata‘utuia,

Hogsg, n. [ho#s] solofanua.

HosPITABLE, goan. talimald, tote.

Hor, soan. vevela.

Hor-HEADED, soan. [hot-hed-2d]
lotGa.

Houg, n. [aua] itu-aso, oua.

Housk, n. [haus] fale.

HousenoLp, n. [haus-hold] aiga.

HousenoLpER, n. [haus-hol-da]
matai.

House-wARMING, n. [haus-widm-
ing] fa‘aulufalega.

Hove, v. [hov-va] fa‘apepe,

How, soav. [hau] fa‘apefea ?

HoOWEVER, soav. [Lau-ev-va] e ui
ina mea. :

Howy, v. [haul] iug, tagi aué.

How MANY ? [hau-meni] e fia ?

HuBBUB, n. pisapisad.

Hue, v. fusi.

Huak, soan. [hiuj] matua tele.

Hum, ». and n. [him] mimi.

HumaNE, soan. [hiu-mén] alofo.

H!]JM]BLE, soan. [hum’-bl] fu‘amau-
alo.

Humip, soan. [hiu-mid] si, malali.

Htlm]n.m, #. [hiu-mil-iti] fa‘amau-
alo.

HuxMorous, soan. [iu-mo-riis] fai-
naga. :

HuMPBACE, #n. [hump-bik] tuapi‘o.

HuUNDRED, soan. selau.

HuNGER, #. [hun-gi] fia‘ai.

HonT, v. tuli.

Hugy, v. lafo.

HugrricANE, n. [hiir-ri-kén] afs
fulifad.

Hugry, . [hitr-ri] fa‘ata‘alise.

Hugr, ». fa‘atiga.

HusBAND, n. tane.

Husg, ». a. fa‘ana.

HusH | interj. soia le pisa | fa‘alolo-
go | respectfully, ‘aua le to‘ia le va.

HvusH-UP, ». tanu, ufiufl.

- Husk, n. aputi, pa‘u, pulu,
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Husk, v. fofo‘e, mele‘i.

Hur, n. fale o%.

Huzza, v. [hu-za] a‘a‘a.

HymN, n. [him] pese, vi‘l.
Hryrocrisy, . [Lip-pok-risi] pepelo.

L

1, suin. [ai] ‘o a‘u,

IbioT, n. vale.

IpLE, soan. [ai-dl] paic.

lDOL, n. [ai-dsl] tupua.

1v, soo f., afai, ‘a,

IGV{TE, v. [ig-nait] tittd, fa‘ami,

16NORANT, soan. valea.

L, soan. bad. leaga; sick, ma‘i.

ILt~-TREAT, 9. [il-trit] agaleaga;
fa‘asaunoa (animals, &c.).

TLL-NATURE, n. [il-né-tia] loto leaga.

ILLeMINE, . (il-lin-min] fa‘amala-
malama,

TLLUSTRATE, v. faamalamalamsa i
faatusa. -

IMAGE, n. [im-¢j] fa‘atagata.

IMAGINE, v. [un—mﬁ.—_]in] in mistake,
fa ; as, fa te a‘u.

I!(BECILE soan, [im-bi-sail}, vale.

]MBOLDEN v. fa‘alototele.

TMITATE, v. [im-i-tét] fa‘aa‘oa‘o,

IMMATURE, soan. [im-m-tiua] of
Sfruit, moto.

IMMEDIATELY, soav. [im-mi-di-et-1i]

. loa.

IMMENSE, soan. [im-mens), tele
nauva.
ImmeRsE, v. [im-mers] fa‘agoto,
fufui.

IMMODERATE, soan. [im-mod-e-rst]
fa‘asilisili.

IMMORALITY, 7. amio leaga, ulavale.

TMMORTAL, s0an. ola pea, e & oti.

IMMOVABLE, soan. [im-mu-ve-bl], 1&

" mafa‘aga‘e‘etia, mausali.

ImymuNITY, 5. {im-miu-ni-i], taga.

IMMUTABLE, soan. [im-miu-t&-bi] e
1¢ liua. . )

IMPARTIAL, goan. [im-pa-shial] lé
fa‘ailoga, 1é fa‘upito.

IMPATIENT, soan. [im-pé-sh&nt] lé

° ma‘onosa‘i,

1mpEeDE, v, [im-pid] fa‘alavelave,

InpEL, v. fa‘a‘oso. '

IMPENITENT, soan. ¢ le‘i salamo.

IMPERFECT, soan. [im-ph-fekt] l&
‘atoatesa.

ImpERIOUS, 80an. [impe-ri-us] fa‘a-
ali‘i.

IMPERTINENT, foan. fa alnvelave,
fa‘asoesa, fa‘atauva‘a.

IMPETUOUS, soan. [im-pet-uus] oso-
vale, fa‘amalosi.

IMPLANT v. toto.

IMPLICATE, v. [im-pli-két] ‘a‘afia.

IMPLORE, v. [im-ploa] fa‘atoga, ole,
‘ai‘ol,

IMPOLITE, soan. [im-po- lait] 1€ tan-
aloa.

IMPORTUNE, ». [im-poa-tfun] nati,
taunanau, .

Impose, v. [im-pos] as a burden,
fa‘a‘e‘e, to cheat, peprlo.

IMPO]SI’I*ION, n. [im-po-si-shdn] pe-
prlo.

IurossiBLE, soan. [im-pbs-si-bl} 1&
mafai.

IMPOSTURE, n. [im-pos-tiuf] pepelo.

IMPOTENT, soan. lé lavi.

ImMPOVERISH, v. fa‘amativa.

IMPRECATE, v. [im-pri-két] tu‘i,
fetu‘u,

IMPRISON, v, tu‘u i le fale puipui

1MPROPER, soan. [im-prop-pa] &
tatau. -

IMPROVE, [im-pruv] v.n. tauau ins
lelei.

IMPROVIDENT, goan. l& fa‘autauta.

IMPRUDENT, soan. fa‘alemeafaufau.

IMPUDENT, soan. [im-plu-dént] mata
1¢ ma.

IMpPUNITY, 0. [im-piu-ni-ti} le s&la

IMPURE, soan. [im-piui] leaga.

IN, so0 upu. i.

INABILITY, n.
lava.

INACCESSTBLE, soan. [m-ﬁ.k-sés-lbl]
of persons, nofogati; places, 1é
masaofia.

INACCURATE, soan. [in-sk-kfu-rét] 1§
tonu.

INaCTIVE, soan. [in-Ek-tiv] paié,
tita vale, nofo vale.

INARTICULATE, soan. [m-a-tlk-u-lét]
1é matala, nanu,

[in-e-bil-iti] 18
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INATTENTION, #. (in-at-ten-shon] l&
Fa‘alogo.

INCAPABLE, soan. [in-ke-p#-bl] le
mafai, 1€ lava.

INOARNATE, v. and soan. [in-ka-nét]
tino tayata.

INcaesaNT, soan. {in-sés-sant] so‘o,
1€ aunos.

INOEST, 2. [in-s¥st] matanei.

INCIsION, n. [in-sisn-0u] tu‘u.

INcisoR, n. [in-sai-sol] muanifo,

INCITE, v. [in-sait] fa‘acso.

INcrviLiTY, n. [in-si-vil-iti] fa‘alé-
migao.

INcLINE, v. [in-klain] amio, loto.

INCLINED, soun. [m-klumd] leaning,
sapa.

INCLUDE, v. {in-klud] pupuni, fas-
opoopo.

INCOMPARABLE, soan. [in-kdm-pa-ri-
bl] silisili ‘ese, e leai sona
tusa,

INCOMPATIBLE, soan. [in-kdm-pit-
ibi] I€ tutusa.

INCOMPETENT,
tent] 1&é mafai.

INCOMPLETE, soan. [in-kom-plit] 1é
‘atoaton.

INCOMPREHENSIBLE, soan. ({in-kdm-
pri-hén-sibl] e 1& mafai ona iloa.
CONGRUOUS, soan. [in-kdn-gru-us]
e 1¢ tusa.

INCONSIDERABLE, soan. {in-kdn-si-
da-ra-bl] fa‘atauva‘a.

INcoNsISTENT, soan.

- t&nt] 1é tatau, lé ono.

INCONSOLABLE, soan. {in-kon-so-1&-
bl] fa‘anoanoa pea lava, le mafai

- ona faamafanafanaina.

INCONSTANT, soan. fa‘alotoloto-lua,
e 1é tumau.

IxcomrEct, soam. [in-kdu-rekt] 18
tonu.

INcoRRIGIBLE, soan. [in-ka-ri-jibl]

" vaogata.

INCREASE, v. [in-kris] tupu.

INCUM_;BER, . [in-ktim-ba] fa‘asoesa,
fa‘alavelave.

INCURABLE, soan. [in-kid#-rsbl] e
leat se fofo.

INDECENT, soan. [m-dx-sént] ma-
taga.

soan. [in-kdm-pi-

[in-kdn-sis-

INDECISION, %, [m-d.l-syshén] fa B~
1étonu.

INDEED, s0a0. [in-did’] e moni lava.

INDEFATIGABLE soan. [in-di-fat-i-
gitbl] 1é musu, toaga.

INDEFINITE, soan. [in-def-i-nit] fa-
*alétonu.

INDELIBLE, soan. [in-d&l-ibl] e le
matafi.

INDELICATE, soan. [in-d&l-i-kst] 1&
ma,

INDEMNIFY, v. [in-d&m-ni-fai] taui.-

INDETERMINED, soan. [in-di-td-
mind} 1é iloga se mea e fai.

INDICATE, v. [in-di-két] fa‘ailoa. -

INPIFFERENT, soan. [in-dif-fi-rent]
fa‘alénaunau.

INDIGENT, s8oan. [in-di-jent] ma-
tiva.

INDIGNANT, soan. [in-dig-nint] to*
asa, lili, mateilili.

INpieNITY, M. [in-dig-niti] fa‘ale-
againa.

INDIRECT, s0an. {in-di-rekt] fa‘ata-
fatafa.

INDISCRERT, soan. [in-dis-krit] fa‘a~
lémafaufau.

INDISCRIMINATE, 80an. [m—dls-krim-
i-nét] e 1é fa: mloaa.mn.

INDISPOSED, soan. mentally, e la
mafao, musu, bodily, ma‘.

INDBTINCT, so0an. [in-dis-tink] fo
sight, fa‘alépupula; of sound,
fa‘alglagona.

INDOLENT, s0oan. musu, paié.

IxpusTrIoUs, soan. [in-dds-tri-iis]
ga'0, manafa.

INEBRIATE, soan. [m-l—brl-et] ona.

INEFFICACIOUS, so0an. [in-ef-fi-kee
shi-us] 1¢ aoga.

INELOQUENT, soan. [m-él-o-kuent]
1& mau upu. .

INEVITABLE, soan. [in-ev-i-tabl] &
1é ma‘alo. .

INEXHAUSTIBLE, goan. [in-eks-hoas-
tibl] e 1€ uma, e 1¢ mate,

INEXPEDIENT, soan. [m—eks—pl—dl-
ent] e fa aletatau. -
INEXPERIENCED, soan. [in-eks—pi-

ri-ensd] e 1é iloa ; e 1¢ masani.
INexPERT, 8007 [m—eks-pat] va.sx-\
vasi.
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INFaLLIBLE, soon. [in-fil-libl] e le

masesé. .

INraMovs, soan. [in-fe-mus] ta‘n-
leagaina.

INFANT, n. tama meames.

INFECT, v. [in-fekt] fa‘apipisi.

INFRRIOR, soan. [in-fé-ridh] fa‘ata-
uva‘a, 1€ tusa.

INFINTTE, soan. [in-fi-nit] e 1¢ gata
mai.

INFIRM, soan. Viaival

INFLUENZA, n. {in-flu-en-sa] fa‘a-

- ma‘i,

INFORM, v. [in-fSam] ta‘n atu.

INFREQUENT, soan. [in-fri-ku&nt]
seasea,

INFRINGE, v. [in-frinj] soli.

INGRATITUDE, %. [in-grit-i-tind]
agavale. .

INHABIT, ». mau, nofo.

INHABITANT, n. tagata e mau ai.

INHALE, v. {in-hél] manava.

INHERITANCE, n. [in-8ri-tdns] tofi.

INHOSPITABLE, soan. 1€ tote, 1¢ tali-
malo.

INHUMAN, soan. saui.

INQurTy, n. [in-i-kuiti] amio-lé-
tonu.

INITIATE, ». [in-i-shi-ét] amata.

INJUNCTION, n. [in-junk-shdn] polo-
a‘iga, fetalaiga.

INJURE, ». [in-jiid] fa‘asaunoa.

INJUSTICE, n. [in-)us-tis] amio-léta-
tan

INK, n. vaitusi.

INKSTAND, n. fatu vaitusi.

INLAND, soav. and ». i uta, gauta.

INLANDER, n. uta-fanua.

INMATE, n. [in-meét] ‘o 1¢ ua mau i
le aiga.

InmosT, soav. i totonu, aupito i
totonu,

INNOCENT, s0av. [in-no-s&nt] e leai
se agasala, e leai se mea e sala
al.

INNUMERABLE, soav. e 1é¢ mafaitau-
lia.

INOCULATE, v. [in-ok-iu-1ét] fa‘a-

gata.
INquiRg, v. [in-ku#ia] fesili.
INQuiBY, %, [in-kual-ri] fesili, su-
‘gt .

IN8AYE, soan. [in-sén} valea.

INSATIABLE, soan. [in-se’-shi-kb]] e
1é ma‘ona.

Insect, n. (in-s&kt] mes ola.

INSECURR, soan. [in-s&-kua] fastew-
ng, e 1¢ mau.

INSENSIBLE, soas. ua 1é iloa se
tasi.

INSEPARABLE, soan. [in-8ép-%-ritbl]
o 1¢ mate‘a‘ese‘ese.

INsIDE, soav. [in-said] i totonm, i
fale.

INSIGNIFICANT, soan.
ként] fa‘atauva‘a.

INSINCERE, soan.
fa‘amaoni.

INSINUATE, v. [in-sin-u-ét] fa‘ali‘a.

INsIPID, s0an. 1&é manogi.

INgIST, v. finau, tausisi,

INSNARE, v. [in-snea] sele, miilei. .

INSOLENT, soan. faasiasia.

InspECT, 0. [in-spekt] iloilo.

INBPIRE, v.n. [in-spiii] manava,

INSTABILITY, n. [in-ste-bil-iti] fa‘a~
letumau.

INSTANTLY, soav. loa.

INsTEAD, 80av. [in-stéd] e sui ai.

InsTEP, n. tapu-vae.

INSTIGATE, v. [in-sti-gét] fa‘aoeo.

INsTITUTE, . and w. [in-sti-tiut]
fa'ntu ; n. a‘oga, &e.

INsTRUCT, ». [in-strukt] a‘oa‘o.

INSTRUMENT, %. ‘0 le mea e fai ai.

INSUFFERABLE, soan. [ in-suf-fa-rbl]
1é ma‘onosa‘i. .

InsurricIENT, soan. [in-suf-il-shi-
ent] Ié lava,

INsTLT, 2. soli, fa‘aleaga.

INSUPPORTABLE, soan. [in-siip-pdi-
tebl] 1&¢ ma‘onosa‘i.

INSURRECTION, 5. [in-si-rek-shon]
fouvalae.

INTELLIGENT, soan. [in-tél-li-jent] e
mafaufau.

INTEMPERATE, soan. [in-tém-pé-rét]
ona.

INTENTION, #. [in-t&n-shdn] ma«
natu.

INTER, ». tanu,

[in-sig-ni-fi-

[in-sin-sia) 1€

- INTERCEDE, v. [in-tA-sid] pupulu.
| INTERCEPT, v.

E] (in-t&-sept] pupuni,
8igi‘Q, .
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INTERCHANGE, v. [in-td-chenj] fesu-
a4

INTEROOURSE, #. [in-ti-koas) feave-
a‘i mes.

InrERDIOT, 9. [in-ta-dik] vavao.

INTERFERE, v. [in-ti-féa] fa‘alave-
lave.

INTERIOR, #. [in-t&-ria] i loto, i
totonu.

INTERMEDIATE, soan. [in-t&-mi-di-
et] vailoto.

INTERMENT, n. ‘0 le tanugas o le
tagata oti.

INTERMINABLE, soan. [in-tf'-min-
&bl] 1é i‘u.

INTERMIT, v. vasa‘i,

INTERNAL, goan. i totonu,

INTERPOSE, v. [in-t4-p6s] pupulu,

INTERPRET, v. fa‘amatala.

In'r_ligmom'm, v. [in-tA’-ro-gét] fe-
sili.

INTERRUPT, v. fa‘alavelave; fa‘afe
lavei.

INTERVAL, n. Va,

INTERVIEW, . [in-ta-viu] feiloai.

INTESTINE, n. [in-tes’-tTn] s. ga‘au.

INTHRALL, v. [in-thrdal] fa‘apo-
loga.

INTIMATE, soan. [in-ti-mét] masani
ud. .

INTIMIDATE, v. [in-ti-mi-dét] fa‘a-
mata‘u.
INTO, 800 upu [in-tu] i, i totonn.
INTOLERABLE, soan. [in-tol-i-ribl]
1é ma‘onosa‘i.
IntoxicaTioN, n. [in-tSks-i-ke-
shon] ona,

INTRACTABLE, soan. [in-trak’-t&bl)
1é mataofia,

INTRENCH, v. [in-trensh] fa‘aai-
mago.

INTREPID, soan. totoa.

INTRICATE, soan. [in-tri-ket] fa‘a-
felefele, fa‘afelavei.

INTRUDE, . [in-trud] sau fua.

INTRUST, v, tu‘u e tausi,

INUNDATION, #. [in-un-de-shdn]
lolo, tafega.

INURE, . [in-juit) fa‘amasani.

INVADE, ». [in-véd] oso atu.

INVALID, 7. ma“i, vaivai.

INvERT, v, fa‘afad.

INVESTIGATE, v. {in-ves-ti-gét] su‘e~
su‘e, fa‘amasino.

INvDloUs, soan. (in-vid-i-us] e
tupu ai le matau‘a,

INVIGORATE, v. [in-vig-o-rét] fa‘s
maloei.

INVINCIBLE, soan. [in-vin-gibl] o 18
mafai ona fa‘atoilalo.

INVIOLABLE, soan. [in-vaio-lebl] e
1€ ma solia.

INVISIBLE, soan. e 1& ma va‘aia.

INvVITE, ». [in-vait] vala‘an.

INVOKE, v. [in-vok] vala‘au atn.

INVOLUNTARY, soan. Pn-vél’-ﬂn-
teri] e le'i faia ma le loto.

InvoLve, v. [in-volv] lavelavea,
tosina.

INWARD, soav. [in-wid] i totonu,

IRE, n. [aid] ita; chief’s, tonsa.

IrEsOME, [fk-slim] soesa.

IRoN, n. [ai-an] u‘amea.

Iron, v. [ai-ﬂn% auli.

IronicAL, span. [ai-ron-i-kal] fa‘a-
taunemu.

IroNwooD, . [ai-An-wud] toa.

IRRECONCILABLE, soan. [ir-rek-On-
sai-lebl] e le mafai ona lelei.

IRRECOVERABLE, soan. [i-ri-ktv-er-
&bl] e 1& toe maua.

IRREFUTABLE, soan. [i-ré-fiu-t&bl] e
1é mautali.

IRREGULAR, soan. [i-reg-iu-la] e 18
tatan ma le tu.

IRREMEDIABLE, soan. [i-r&-mi-di-abl)
leai se togafiti.

IBRREMOVABLE, soan. [i-ré-muv-abl]
e 1é mafai ona ave‘eseina.

IRREPARABLE, soan. [i-rép-a-rebl] é
1é toe maua, e 1& toe mafai ona
faia.

IRREPREBENSIBLE, soan. e 1€ a‘oa‘i-
ina.

IRREPROACHABLE, soan. [i-ré-proch’~
&bl] e 1& mata‘uleagaina.

IRRESISTIBLE, soan. e le mafai ona
te‘ena.

IRRESOLUTE, soan. [i-rés-so-liut] e
fa‘alémau le manatu, e fefo-
4fotiat.

IRREVERENT, soan. 1€ migao, 1¢ ava,

IBRITABLE, soan. [iri-tabl] ita-
gofie.
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IBRITATE, ». [i-ri-tét] fa‘alili.

IsLAND, n. [ai-lind] nuu toluto,

. no‘u tutai, motu.

IssvE, n. [is-shu] alu atu; tafe;

. iuga.

I, suin. ai. Upu: itself.

1rcH, n. and ». mageso.

ITINERANT, soan. [ai-tin-i-rint]
maumasusolo.

Ivory, n. [ai-vori] nifo elefani.

8

JABBER, ¢, [jib-bi] nanu,

JACEET, %. ‘ofu.

JAVED, soan. [jed-ed] iva, lailoa.

JAG, v. fa‘agntoafoa.

Jarmw, a. [jel] fale-puipui.

JAILOR, n. [jl-04] leoleo o le fale-
puipui. |

JANGLE, v. [jin-gl] taua‘i‘upu.

JANUARY, a. (jan-iu-&ri] Ianuari.

JAR, n. [ja] fagu.

JARGON, n. [ja-gon] nanu.

Jaw, n. [joa] ivi ‘auvae.

JEALOUB, soan. [j&l-lus] fud; ma-

. tau'a.

JEER, v. [jéa] tauemu.

JERE, ». sapini,

JEST, v. and n. ulaga.

JESTER, n. [jos-ta] fa‘aluma.

JET, v. sana,

JINGLE, v. (jin-gl] fa‘atagitagi.

Jocosk, soan. (jo-kos] fai'anaga.

Jog, v. tu'itu‘l

JoIN, v. fa‘aso‘o, fa‘atasi.

JOINT, n. gauga-ivi; of a rope,

_ fetuta‘i; of cane, pona.

JOKE, n. {jok] ulaga.

JOSTLE, v. [jos-s1] fetoa'i.

JOURNEY, n. [jlir-n&] malaga.

Jov, n. [j0i] ‘oli‘oli, fiatia.

Jupcg, n. and v [jidj] fa‘ama-
sino.

JupeMENT, n. [jidj-méEnt] ‘o le
pule le faamasino; ‘o le totogi

. ‘o le sala.

Juicious, soan. [ju-di-shus] fa‘au-

. tauta.

Jte, n. ipu fa‘a‘ofu‘ofu.

JUGGLE, v. [jug-gl] faitifiga.

JuIcE, n. [juis] sua.

Jury, n. [ji-lai] Tulai.

JUMBLE, v. [jilin-bl] so‘ona nunumi

JUMP, v. 080.

JuNcTION, 5. [jiink-shon] ‘o le fa-
‘atasi,

JUNE, n. [jun] Tuni.

JURISDICTION, n. [ju-ris-dik-shdn]
pule.

J BT, soan. tonu.

JUSTICE, n. [jis-tis] amiotonu.

Juoeriry, o. (jus-ti-fai] ta‘u amio-
tonu. )

JuveENILE, soan. {jiu-ven-ail] faa-
taule‘alca; faateine mali.

K

Kava, n. ‘ava.

KegL, n. [kil] ta‘ele.

KEEN, goan. [kin] ma‘ai.

KEEp, v. [kip] taofi; tausi, leoleo.

KEEPER, 5. [kip-4] leoleo.

KEeRNEL, 5. [kur-né&l] ‘a‘ano.

KEeTTLE, . [kEt-t]] titata.

Key, n. [ki] ki.

Kick, ». [kik] a‘a.

Kip, n. tama‘i ‘oti.

Kipney, n. [kid-n¥] fatuga‘o.

KiLy, v. fasi, fasiot: ; animals, fasi-
mate.

KIN, n. aiga.

KIxND, soan. [kaind] agalelei.

KINDLE, ». [kin-dl] tata, fa‘ami,

KINDRED, n. aiga.

King, n. tupu. .

KiNepom, n. [king-ditm] mald,

KINSMAN, n. aiga.

Kiss, v. sogi.

KITCHEN, ». fale umn, paito; potd
ipu.

KirTeN, #. tama‘i gos, tamad

pusi.
KNEE, n. [ni] tulivae.

KNEeAp, ». [nid] lolomi.

KNEEL, . [01l] lo‘otuli.

KNIFE, 5. [naif] polo, pena, naifl,
KNooE, v. and n. [ndk] ta.

Knor, 5. [n6t] pooa.

KNOTTED, s0an. [pot-¢d] ponapons.
KnNow, ». [u0] ilos.

KNUCKLE, . [nitk-kl] tu‘e-lima. ..
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LABOUR, n. and ». [1&-bitr] galuega

. mamafa.

LABOURER, n. [lé-bir-8] ‘o 1lé fai
galuega.

LACE, v. [lik] mativa, le‘i ‘atoa.

LD, n. tama.

LADDER, n. [18d-da] apefa‘i.

LADE, v. [led] a boat, la‘u le uta,

Lapy, n. [16-di] tama‘.ta‘i.

Lag, v. [lug] fu‘agesegese.

LacooN, n. {1a-2in] aloalo.

Laus, #. (18m] tamma'i mamoe.

LAMENT, v, aue.

Lamp, n. lamepa.

LAND, n, fanua.

LAND, ». tuuta, tita.

LANDING-PLACE, 7. [l&nd-ig-plés)
tuutaga,

LANDSLIP, 5, 80lo.

LANGUAGE, . [14n-guej] gagana.

LANGUISH, v. fa‘avaival, fa*aiva.

LaxGUOR, n. [lin-gui] tino ga-

gase.

Lap, v. etoeto.

LABBOARD, n. (la-boad] i ama.

Larp, n. [lad] ga‘o.

LARGE, soan. [1a]] latele.

LARYNK, 5. [la-rinks] fa‘al,

Lascivious, soan. [las-siv-ius] ma-
taitu.

Lasn, v. sasa; to fasten, fusifusi.

Lass, n. teine.

LASSITUDE, . [las-si-tiud] tino ga-
gase.

Lasrt, soav. tupito.

LasTING, s0oan. anagata, tumau.

L AST-NIGHT, soav. [last-mait]
anapo.

LaToH, n. [latsh] fa‘aman.

LATE, soav. [1et] tuai; in the day,

. ‘ua po.

Lavup, ». [158d] vivi‘i.

Laved, v [laf] ‘ata‘ata; chiefs,
801801,

LAuNcH, ». [lansh] toso le va‘a.

LauNDREss, 5. [lan-dres] ta‘ofu.

Law, n. [16a] tulafono.

Lawruy, soan. [l0a-ful] taga, 18
tdl, . o

LawLEss, soan. [10a-les] 1é taupu~
lea,

LAw-;aAm, n. [lba-me-kd] faie

ule.
Lay, v. [1€] tu‘n.
LAY-WASTE, 7. [le-uest] fa‘atsfuna.

Lazy, soan. [le-sé] paié.

LEap, n. [led] pulu.

LEAD, v. a. [lid] ta‘ita‘.

LEAD, 9. n. [lid] muamus.

mem, n. [lid-4] tu‘lmua

LEar, n. (1if] lau.

LEAGUE, n. [lig] feagaigs.

LEAK, v, [lik] mim#; of a houae,
tutulu.

LEaN, ». [liin] lagolago. -

LkAN, soan. [liin] tinovale ; animals,
pa‘e, iviivia.

LEap, v. [lip] ‘oso.

LEARN, v. [lirn] a‘oa‘o.

LEAsT, soav. [1ist] ‘aupito itiiti.

LEATHER, n. [1&-thi] pa‘c manu,

LEAVE, n. {1Tv] tu'u faitalia.

LEAvVE, v. [liv] tu‘u,

Lxave orr ! [liv oif] soia !

LEAVEN, 7. [18v-8n] fa‘afefete.

LEeavinGs, n. pl. [iv-ings] toe mes. -

Lecuerovs,  soan.  [l&oh-E-riis]
fa‘amataitu.

LEER, v. [lia] fa‘asi‘ula [ona vaai].

LEEs, . [1i8] 'alu.

LerT, s0an. side, taungavale.

LEFT, 2. L. L. behind, tu‘ua.

LEFT-HANDED, soan. tauagavale,

LEG, n. vae; chiefs, ‘a‘no. .

LEGEND, n. [18-jend] tala & le
vavau.

LEcisraToB, 7. [lég-jis-16-toa] fai-

pule.

LEISURE, n. [le’-shiia] paganoa, nofo
‘aunoa.

LRISURELY, soan. [le’-shita-1i] faifai-
malie.

LEND, v. avatu e toe ‘anmai.

LENGTR, n. ‘umi.

LENGTHEN, v. things, fa‘a‘umi ; time,
fa‘alevaleva.

LeniTy, n. [180-1ti] agamali.

LEPER, 5. [18p’-4] lepela.

LEss, soav. [18s] e itiiti lenei i
lena.

LESSEN, ». fa‘aitiiti, -



1ES

(380)

LOoS

Lgssox, . 0 le mata‘upu e a‘oa‘o ai.

LEST, ina ne‘i.

LET, v. allow, tu‘u ; hinder, fa‘alave-
lave.

LeTTER, n. [18t-ta] mata‘i-tusi;

_ tusi.

LEevEL, soan, [18v-¢1] laugatasi.

LEvEL, v, [18v-81] fa'alaugatasi.

LEVER, n. [li-va] vaua, taumea.

LeviTY, n. [18v-1ti] tato.

Lzwp, soan. [liud] fa‘amataitu.

Li1ag, n, {11i3] ‘o 1€ tala pepele,

LIBERAL, soan. [11b-i-15]] matamau.

LisesTy, n. [lib-a-ti] sa‘olotoga;
tu‘u-faitalia.

LismiNous, soan. [li-bid-i-niis] fa‘a-
mataitu.

Lice, n. pl. [1ais] ‘utu.

LIOCENSE, n. [lai-s&ns] tu‘n-faitalia ;
laiseni.

Lickg, ». [11k] etoeto.

Lip, n. ufi.

L1E, n. [1ai] tala pepelo.

Lz, v. (lai] down, ta‘oto.

Lie IN Warr, v. [lai in uét] lama-
lama.

Lire, n. [laif] olaga, ola; chief’s,
soifua.

Lrrr, 0. siti.

Li6HT, 0. (1ait] malamalama.

LienT, soan. [1ait] roama.

Liear, v. a. [lait] fa‘amamasagia
(make light).

Lienr-HEADED, s0an. [lait-hed-#d]
valea, fasa.

LieuTNING, 7. [lait-ning] uila.

LikE, soan. [1aik] pei, fa‘apei, tusa.

LiRE, v. [laik] mana‘o; fiafia i.

LiKEN, v. [laik-2n] fa‘atusa.

LIxENEss, n. [laik-nes] foliga.

Lmso, n. fafa.

LM, n. [laim] panisina ; bird-lime,
pulu.

Lz, 5, [laim] tree, tipolo,

Loar, n. tua‘ol; le mea e gata
mai ai.

Limp, v. setusetu.

LiMPID, s0an. manino.

LiNg, n. [lain] fishing, ta‘s, afo.

Lixg, v. a. [lon] basket, &e., afei.

LINEAGE, n. [lin-i-éj} gafs.

LINEN, n. and soan: lino,

LINGER, v. [lin-gi] fa‘atuai.

LINIMENT, n. vai-mili.

Liox, n. [1ai-dn]} leona.

Lrp, n. laugutu; lau. )

Li1QUEFY, v. 5. [li-kvi-fai] liu suavai,

Liqum, n. [li-kuid] fa‘asnavai. ’

Lisp, v. nanu,

LisTeN, v. fa‘alogologo; fo chiefs,
fa‘afofoga.

LITTER, n. [lit-ta] t6loa‘i.

LITTLE, 80an.and soav. [lit-t1] itiiti.

Live, v. [11v] ola; chief’s, soifua.

LiVER, n. [liv-4] ate, finagalo.

Li1zARD, n. [liz-ad] pili ; mo‘o,

Lo! fa‘auta.

Loap, n. [161] amoga; carried on
the back. avega.

Loap, v. [16d) a gun, utu; a boat,
fa‘ae‘e le uta.

Loar, n. [16f] potoi.

LOATHE, v. [I6th] ‘ino‘ino.

Lock, n. [16k] of hair, sope, fuafuati
launlu; of a door, &c., loka.

Lopee, v. a. [15j] api.

Lorry, soan. [lof-ti] maualuga.

Log, n. oga-la‘au.

Loins, n. pl. sulugatiti, tun‘upu.

Loin-croTH, n. [16in-klcith] lava-
lava.

LorTER, . [16i-t4] tafatafeo.

LONELY, soav. {10n-1i] ausage.

LONG, soan. umi, loloa ; time, leva

LoNg, v. naunau, tinoi.

LONG-8UFFERING, 80an. ohosa‘i.

Loor, v. [luk] va‘ai; to look talo,
su‘esu‘e iloilo,

Look! [luk] fa‘auta; to .chiefs,
silasila.
LoOKING-GLASS, n. [luk-ig-glae]
fa‘aata.

Loosk, v. [lis] tatala.

LooseN, 7. [lus-en] fa‘amatagataga
fa‘ao‘d.

LoOSENESS, #. [lus-nes] matalatala;
diarrhea, manava tata.

Loop, n. and v. [lup] fa‘alave.

Lop, 7, ta, sala.

Loquacious, soan. [lo-kue-shi-us]
tautula Bo‘o.

LoRp, 5. [18ad] alii.

Logp, ». [15ad] pule fa‘amaualugs,

LosE, . [lus] 1¢ {loa; ¢. ¢. lost.
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‘LosT, soan. persons, sesé

Loup, soan. [liud] leo tele ta‘alili.

LovE, v. and . (liv] alofa.

LovuNge, v. fa‘apaié.

Lousg, 5. [laus’] ‘utu.

Low, soan. [15] maulalo; not loud,
leo itiiti.

Lower, v. [16-4] tu‘utu‘u ifo.

Lowzg, v, n. [l8u-4] fa‘amalumalu
ifo.

Lowwy, soan. [156-1i] fa‘amaulalo.

Low-wATER, 7. [15-uii-ta] tai masa.

Lucrp, soan. [lu-sid] pupula.

LUCKY soan. [liik-ki] manuia mani.

LuUrr, v. malaga,

Lua, v. toso.

LukEwarM, soan. [luk-wSam] fa‘ale
ogalna.

LoLy, . a. fa‘amoe.

LuLL, v. wind, moe.

L.uMINOUS, soan. [lu-mi-nits] pupula

LoNaTio, n. [lu-nd-tik] vale.

LuNaTic, v. [lu-ni-tik] valea, fasa.

LuNGs, n. pl. mama.

LougE, v. [liud] mailei,

LURE, ». lamalama, lafi,

LusT, n. tu‘inanau.

LuxarioNn, n. [liks-e-shdn] se‘e le
ivi.

LUXURIANT, soan. uluols, tauluulu
ola,

M.

Man, soan. fe‘ai; valea, fa‘avale-
malosi.

Maagor, n. ilo, anufe.

MAGISTBATE, n.
fa‘amasino.

MaGNIFY, v. [miig-ni-fai] fa‘atele;
vivi‘.

MAGNITUDE, n. [mig-ni-tuid] latele.

Maip, n. (méd] taupon.

MAID-8ERVANT, n. [méd-sd-vint]
‘au‘auna fafine,

Maimep, soan. [mémd] mutu.

MaiN, n. [mein] vasa.

MaiN, soan. [mein] sili.

MAINTAIN, v. [mein-tén] taofi pea,
tansi.

Majorrry, n [me-jor-iti] le to‘atele.

Maize, n. [meiz] sana.

[mi-jis-tret]

MasrsTy, n, [mij-es-ti] afioga.

Mage, v [mék] fai, £ f made
[med

MavLaDY, n. Emil-e-di] ma‘l,

MALE, soan. [mél] tane.

MALEDIOTION, n., [mal-i-dik-sh3n}
fetu‘u, tu'i.

MALEFAO’I‘OB, n.
pagota.

MaLicE, n. [mil-is'] fa‘alotoloto.

MARN, n. tagata, tane ; old, toea‘ina,

MaN-or-WAR, 5. [miop-of-wia]
manuao.

MaNagEe, v. [min-ej] pule.

MANGLE, ». [man-gl] fa‘asaunos,

MANGROVE, n. [min-grov] togo.

Maxiac, . [me-ni-ak) vale malosi, .

MANTFEST, soan. aliali.

MANIFOLD, soan. siutualasl.

MANKIND, 5. tagata. -

MAaNNER, 5. [I80-Dd] amio.

MaxsiON, 7. [min-shon] maota.

MANSLAUGHTER, 7. [min-sloa-ta]
fasioti.

MANUPACTURE, v. [min-ili-fak-titia}
fai.

MaxNumissioN, #. [man-Yu-mis-shon)
tu‘u-sa‘oloto.

Maxy, soan. [m&-ni] tele; many
men, to‘atele tagata.

MAR v. [ma] fa‘asaunoa.

MagcH, n. [mach] month, Mati; .
savili.

MARE, n. [mea] solofanus fafine,

MaReIN, n, [ma-jin] tafatafa; of o
river or waler, ‘auvai.

Magg, n. and v. [mak] fa‘ailoga.

MARRY, v. [ma-ri] of the man, faiava ;
of the woman, nofo tane.

MARRIAGE, n. [ma-riej] ceremony,
fn‘alpolpova.

MAnsa, n. [mash] taufusiga, tau-

fusi.

MARVEL, 6. [ma-vé]l] le mea e ofo
ai; vavega.

MasH or MEsH, n. mati-‘upe;

MASSACRE, #. [miis-si-ki) so‘ona
fasioti.

Masr, n. fana. s

MasTER, n. [mas-ti] ali‘i; of a
family, matai; of a school, & oa.‘o :
of a dog, taula.

[mal-i-fak-t8a]
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MASTICATR, v. [mis-ti-két] lamu-
-lamu.

MaT, n. papa; sleeping mat, fala;
fine mat, ‘ie toga.

MarcH, n. afi-tusi

MATcH, v. tutusa.

MA'rcuLms. soan. ‘ua_ tasi lava, e
Jeai sona tusa

MATE, n. [met] le to'alua; sod
ali4.-

MATERIALS, n. pl. mea e fai a‘i.

MATRIMONY, 5. [mAt-ri-mo-ni] ‘o le
fai ava.

MATRON, 5. [mé-tron] tina.

MATTER, n. [mit-td] of a sore,
alou; igoa. “ What is the
matter?” Olealeigoa?

MATURE, soan. [mii-tiud] matus.

May, n. [me] month, Me.

May, ». [me] mufm, v, fes.; & &
mlght.

MAY-BE, soav. [me-bi} atonu. Upu,

. perhaps,

Mg, suin. [mi] ia te a‘u.

MEAGRE, soan. [migd] tinovale;

' animals, pa‘e‘e.

MEgaL, n. mlll

MEALY, soan. [mi-li] mapo.

MEax, soan. [min] fa‘atauva‘s,

MEAN, v. [miln] manatu.

MEANING, 5. [miln-ing] niga.

MeaNNESS, n. [miln-nes] faivale.

MEeans, n. pl [milns] togafiti,

MEASURE, #. [me-shud] fua.

MEASURE, v. [me-shuéd] gafa; fua.

Mzar, n. [mit] tufaags.

MEBDLE, ». [m&d-di] loto.

MEDIATE, v. [mi-di -<£1 pupulu.

MepIATOR, 7. [mi-di-etdé] pulu-

. Vaga.

MeDICINE, n. [m&d-di-sin] vaila‘aun.

MEDITATE, v. [m¥éd-i-tét] mafaufau,

MEEK, soan. [mik] agamali.

MEET, soan. [mit] tatan.

MEET, v. [mit] fetaia‘i, feiload.

MEETING, B. [mlt-lg] fa‘apotopo-
. toga, fetain‘iga.

MELANUHOLY, soan, [mé&l-¥n-koli]
fa‘a‘umi‘uminos.

MEeLLOW, soan. [m&]-15] ofa.

MeLLow, v. [m&l-16] fa‘aota.

MELON, 7. [mél-on], meleni,

MELT, v. fat, usi; metals, lin sua-
vai.

MEMORY, . [mém-ori] manatu.

MENACE, ». [m&n-€s] fa‘amata‘n.

MEXD, v. toe teu; a net, fai masae.

MEgxrD, v. n. fa‘afeoloolo.

MENTION, v. [m&n-shdn] ta‘u.

MERCENARY, goan. [mér-sé-niri]
“manumanu. )

MEeRBCHANT, %, 1€ fa' atan‘oq

MERCHANDISE, #n. [mér-chan-dais]
oloa.

MERCIFUL, soan. [mér-si-ful], alofa
mutimutivale.

MEeRgcILEsS, soan.  [mér-si-les] 1é
alofa, saua.

MgeRcY, n. [mdr-si] alofa.

MERELY, soav. [mea-li] na ona,

MERIDIAN, n. tutonu o le la.

MERRY, soan. [me-ri] ‘ata‘ata.

MgsH, n. mata-‘upega.

MEss, v. ‘a‘ai fa‘atasi.

MESSAGE, n. [mes-sej] fe‘au.

MESSENGER, n. [mn&s-sen-ja] fai-fean.

METAL, n. u‘ames,

METAPHOR, n. [mé&t-a-foi] fa‘atusa.

MEeTEOR, n. [mi-tick] fetu-lele.

METHOUGHT, v. [mi-thoat] fa te ‘au,
fuita (erroneously, perfect tense
only).

MEeTROPOLIS, #. laumua, tumya, le
pule.

MEzw, v. [miii] tagi (o le pusi).

Mimpay [mid-dé] tutonu o le la.

MIDDLE, soav. i totonu, i loto, tu-
loto.

MIDDLE-AGED, [mid-dl-ejd]
pste.’

MIpDLING, soav. fa‘afecloolo, fa‘a-

. leovalun

MIDNIGET, n. [mid-nait] tulua o po
ma 80.

MIDRIFF, 1 - (mid-rif] ga‘e punipi.

MipsT, soav. 1 totonu.

MipwaY, soav. [mid-wé] le tulmwa
o le ala.

MIpwIFE, n. [mid-waif] 1é na te
faatosaga le fanau.

MigHT, 5. [mait] malosi.
le v. may )

MiLp, soan. [maild], filemnd, 8ga-~
mald. X

8oan.

(Vaai {
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MiLpew, #. [mil-dia] taetaepalolo.

MiLg, n. sna-susn.

MiLRYWAY, n. [mil-ki-wé] ‘aniva.

Mimic, v. [mi-mik] fa‘aa‘a‘o.

MiNce, ». [mins] tipi nini‘i.

MinD, 5. [maind] atamai, mafaunfau,

Minp, v {maind] fa‘alogo; fa‘a-

- eteete.

MmpruoL, soan. [maind-ful] man-
atu.

MINE, suin. soan. [main], lo‘n, la‘n,
lota, lata.

MmNGLE, ». [mYn-gl] palu fefiloi,
fa‘afefiloi.

MiNisTER, 5. [mIn-is-td] faife‘au;
‘au‘auna.

MiwvoriTY, n. [meind-riti] ‘o le
to‘aitiiti. -

MINT; n. mili.

MINUTE, #. [minit] minute,

MINUTE, soan. [mai-niut} laitiiti,

MIRACLE, n. [mi-ra-kl] vavega,

MIRE, 5. [maii] palapala.

MIRROR, 7. [mi-rda] fa‘asta.

MIRTH, n. ‘ata‘ata.

MI1sAPPREHEND, v. fa‘alogo‘ese, sesé.

MiISBEHAVE, v. [mis-bi-hév] amio
leaga, fa‘alevao.

MI8CARRY, v. [mis-ka-ri] pipa.

MiscHIEVOUS, soan. [mis-chi-vus]
fa‘asaunoa mea.

MiscounT, v. [mis-kBunt] faitaun
8688,

MISDEMEANOUR, %, [mis-di-mi-ndi)
fa‘usoesa.

MiseRABLE, soan. [mis-&-rebl] ma-
laia.

MISFORTUNE, n. [mis-fia-tfun] mala.

MISGIVE, v. [mis-giv) masalo.

MIsGUIDE, v. [mis-gaid’] ta‘ita‘ sesé.

MisHAP, 7. mala.

MisINFORM, v. [mis-in-fSam] fa‘a-

. Bese.

MISINTERPRET, v. fanmatala ‘ese,

MISLEAD, ». [mis-lid] fa‘ssesé.

MISREPRESENT, v. tala pepelo,

MISSPEND, v. mAumau.

Miss, v. 1é iloa, le maua; sesé;

: fesilia‘i.

M1ss1ONARY, #. [mis-shdn-eri] fui-

- fe‘an.

MisT, 5. puso.

3

MisyaRe, n. [mis-tek] sesé; sw
speaking, sasi.

Mi18TRUST, ». masalo.

MISUNDERSTANDING, n. maseiga.

Misuse, v. [mis-Tus) fa‘asaunoa.

MITIGATE, ». [mit-i-gét] fa‘smama,
fa‘afeoloolo.

Mix, ». [miks] fa‘afefiloi.

MixTURE, n. [miks-tala] palugs.

Moan, v. [mon] oi.

Mock, v. [mdk] tauemu,

MO{)EBATE, soan. [mi-di-rét] feolo-
olo.

MovesT, s0gn. [mdd-est] mata ma, .

Morst, soan. su.

MoOISTEN, v, fa‘asiisii.

MoLE, n. [mal] ila.

MovLEsT, v. fa‘alili, fa‘asoess.

MoLLiFy, ». [mol-li-fai] fa‘amole-
wole, fa‘dlaulei, fy'tamali.

MoNARcH, n. [mon-ak] tupu,

MoNDAY, #. [man-dé] aso-gafua.

MoNEY, n. [miin-i] tupe.

MonTR, 5. [miinth] masina.

MoNUMENT, 1. loa.

Moopy, soan, [mu-di] ita.

MooN, n. [mun] masina, mauli,

Moog, u. taufusiga.

MogrAL, goan. amio lelei.

Moge, sogv. [mda] e sili, atili,

MORNING, n. [mGin-ing] taeao,

MORNING-8TAR, 7. [mon-ing-std)]
fetiiao. ‘

Morrow, n. {mdr-ro) taeao.

MORSEL, 7. m&ma e tasi, fasi mea, .

MORTAR, n. [mda-ta] panisina.

Mosquito, #n. (mus-ki-to] namu,

Moss, n. limu.

MossGROWN, soan. [mos-gron] limua,

MosT, soan. e sili ona tele, o ‘aupito
tele.

Morn, n. [mdoith] lelefua.

MOTHER, n. [m&th-4] tina.

MOTHER-OF-PEARL, 7. [mdth-&-of-
purl] tifa.

MorHERLY, soan. [méth-8-1i] fafine
fai tama. :

MorioN, n. [mo-shdn] gaoioi.

MouLp, 5. [mold] pologa ; ‘ele‘ele,

MoULDER, ». [mol-dé] liu efuefu,

MovuLpy, soan. [mol-di] pologa.

MovLt, v. {molt] funa.
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MouUNT, v. [maunt] a‘e; ti‘eti‘e.

MoUNTAIN, n. [maun-tén] maugs.

MoUNTAINOUS, s0an. [maun-te-nus]
mauga.

MovurN, v. [moan] fa‘anoanoa.

MovTH, n. [mauth] gutu; chief’s,
fofoga ; of a river, mulivai.

MovuTHFUL, #. (mauth-ful] mims,

Move, ». [mov] fa‘agaoioi.

MoucH, soan. tele.

Mucky, soan. [muk-ki) savasava.

Muoous, soan. [mIu-kus] vavale.

Mup, #. palapala.

Muupy, soan. [mitd-di]; ». fa‘anen-
efu; fa‘aguepu.

MuLserrY, n, [miil-bd-ri] paper,
tutuga.

MuLTIPLY, o. [mitl-ti-plai] fa‘a-

- ‘tupu; fa‘atele.

MuLriropE, #. [mil-ti-ttud] veo
(as ‘o le vao tagata).

MUMBLE, v. nanu,

MUNIFICENT, soan. [mYu-ni-fi-sent]
matamau.

MURDER, n. [(miir-dd] fasioti.

MurpEROUS, soan. [mir-da-rus],
totolima.

MUyuRMUR, ». muimui.

MUBCLE, 5. [mus-s&l] ‘a‘ano.

Musg, ». {mius) mafaufau,

MUSKET, n. fana.

MusskL, n. tofe.

MusTARD, 5. [mits-tad] sinapi.

Musty, soan. [miis-ti] polopologa.

MUTABLE, soan. [mYu-te-bl] fefo'i-
fo‘ia‘i, fa‘alétuman.

Mute, soan. [mlut] gigii; fa‘alo-
logo; 1é gagana.

MUTILATE, v. [mYu-ti-1&t] fa‘amutu.

MuTINY, n. [mIu-ti-ni] fouvalega.

MuTTER, v. n. [miit-td] muimui.

MUTLAL, fe prefix, and 8, i, or

suﬂi:cetf ag fealofani, mutual

Zav
MuzzLe, 5. gutu,
My, suin. soan. [mai] lo‘u, la‘u,
lota, lata. ]
MYRIAD, n. [ml-rl-ed] manomand.
MysELF, suin. [mai-s&lf] a‘n lava.
MYSTEBY, n. [mis-t&-ri] mea lilo,

N.

Namw, n. [nél] finger, atigi lima ;
metal, fao.

NAKED, soan. [ne-k&d] telefua, tele-
noa, 1€ lavalava.

NaME, n. [ném] igoa; chiefs,

NaME, v. [ném] fa‘aigoa.

NamEeLEss, soan. [ném-les] 1€ igoa.

NAPE, n. [nép] tuana.

NARRBATE, v. [Da-rét] ta‘n, talatala.

NARRATIVE, n. [na-ra-tiv] tala.

NarroW, soan. [na-ro] lanitiiti; va
apiapi.

NasTY, soan. leaga, ‘ale‘elea,

NaTION, 5. [né-shon] nu‘u.

NATIVE, soan. and n. [né-tiv] le
tagata o le nu‘u.

NATIVE OUSTOM, 5. [né-tiv kus-tom]
fa‘a-Samoa.

NAUGHTY, soan. [nb-ti] leaga, vao-
gata, ulavale.

NAUSEA, n. [n34-shid] fa‘agagafu.

NAUSEATE, v. [nd8-shi-ét] ‘inofine.

Nauvseous, soan. [ud&-shiis] namu
leaga.

N AvUTILUS, 5. [ndi-ti-liis] seséma.

NAVEL, . [né-vél] pute.

Navy, n. [né-vi] fuava‘a.

NAVIGATE, v. [niiv-i-gét] tauntai.

Nav, soav. [né] e leat.

NEAP-TIDE, %, [ nip-taid] masatoto.

NEAR, soav. (nia] latalata.

NEARLY, soas. [nia-li] tai, tali, as
tali o‘o.

NEeAT, soan. [nit] miatagofle, teu
lelei.

NECESSARY, soan. [nds-sé-siri] ao,
tatau.

NEck, n. [nek] ua.

NeckcLoTg, n. [nek-kIs#th] fusiua.

NECKERCHIEF, n. [nek-ka-chif] fu-
siua.

NECELACE, 7, [nek-188] ‘Gsoa.

NEep, v. [nid]) mativa; aoga.

NEEDLE, n. [ni-dl] an, ‘nila.

NEEDLE-WORK, n. [ni-dl-wirk] su‘i
‘ofu.

NEGLECT, v. [né-glekt] fa‘atamala §
fa‘atitipa.
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NEGOTIATE, v. [n¥-go-shi-ét] filifili,

NEIGHBOUR, 5. [né-boa] tua‘oi.

NEIGHBOURLY, s0an. [ne-boa-1i] tua-
‘oi lelei.

NesT, 5. ofaga.

NET, n. upega.

NETHER, soan. i lalo.

NETTLE, n. [nét-t1] ogogo.

NETTLE, . [nét-18l] fa‘alili.

NEVERTBELESS, soqv. [nev-8-thi-les]
o ui ina mea.

NEUTER, soan. [nfu-t&] soliti (ap-
plied only to lands not joining
a war).

EUTRAL, 8oan. le ‘auai (taus, misa,
&c.) “neutral party ” = ole nuu
ua le ‘auai i taua.

NEw, soan. [nlu) fou.

NEws, 5. pl. [nTus] tala.

NEwspPAPER, n. [nlus-pé-pA] niusi-
pepa.

NEXT, soan. [nekst] aupito ane,

NicE, soan. [nais] lelei.

NiGGARD, span. [nig-gid] lima-
vale.

NieH, soav. [nai] latalata.

NieHar, 5. [nait] po.

NiGHTLY, soan. [nait-li] ‘o lea po
ma lea po.

NIMBLE, soan. vaevave,

NINE, soan. [nain] iva.

NineroLp, soan. [nain-fold] sau-
tuaiva.

NINETEEN, soan. [nain-in] e sefulu
ma le iva,

NINETY, 80an. [nain-ti] e ivaga-
fulu.

N1p, . ‘“ini.

NrIPPLE, v. matasusu.

Ni1T, 5. lia.

No, soav. e leai; prohibitory, ‘aua.

NoBLE, soan. [no—gl] adj, sili.

Nopopy, n. [no-bo-di] e leai se
tasi.

Nob, ». nego.

Norsg, n. [nois] of things, pa'd; of
volces, pisa.
Noisoug, soan.
leaga; elo.
NoMmINaTE, v. [ndm-i-nét] ta‘a,

NoONE, soav. [uin] e leai.

NonpLus, v. fememea'i.

[noi-stim] ‘soesi,

NooN, n. [niin] tutonu o le la,

Noosg, ». [niis] matasele.

Nog, soav. 1& followed by pe or po.

NorTH, . and soan. [nodth] itu i
mati; wind, matu.

NORTH-EAST WIND, n. to‘elan.

Nosg, n. [nos] isu; chief’s, fofoga.

NosTRIL, n. pogaiisu,

Nor, soav. 16.

NoTaBLE, soan. [no-t8-bl] ta‘ua.

Norca, ». [ndtsh] tipi.

Note, ». [not] va‘ava‘ai lelei; fa-
‘alogologo; n. tusi laitiiti.

Norep, soan. [no-téd] ta‘ua.

NoTHING, n. e leai se mea.

NoricE, n. and ». [no-tis] va‘ava‘ai ;

- fa‘alogologo ; manatu; 5.0 se fa-

atonuga.

Norrry, v. [no-ti-fai] tatu atu.

Norion, 5. [no-shdn] manatu.

Notorious, soan. [no-tos-ring] lau
iloa.

NOTWITHSTANDING, soav. € ui lava.

NoteHT, 5. [nosat] leai se mea.

Nourisy, v. [ntir-ish] fafaga.

NourisaMeNT, n. [niir-ish-m&nt]
mea e‘ai.

NovEL, soav. [nov-£1] fou.

NOVEMBER, . [n5-v&m-bi] Novema.

Novice, n. [nov-is] 1é masani,

Now, soav. [niu] nei.

Nowapays, soav. [niiu-8-dés] nei
ona po.

Noxiovs, soan. [nok-shits] soesd;
fa‘atigh.

Nupiry, n. [niu-di-ti] telefua; 1é
lavalava,

NUIisANCE, n. [nYu-siins] soesa.

NULLIFY, v. [niil-li-fai] tatala, fa-
‘aleaogh.

Nuus, v. [niim] pé, gage.

Numser, ». [nitm-bA] faitau; n.
numera,

NUMBERLESS, soan. [niim-bi-les] 18
masino.

NuMEROUS, f0an. [nYu-mé-rus] tele.

Nurse, ». [nirs] tausi; n. o &
tausi.

NuT, 5. cocoa, niu.

NuTMEG, n. atone,

NUTSHELL, . ipi niu.

NUTRIMENT, 7. ea e ‘ai,
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0.

OAR, n. [oa] foe papalagi.

OATH, n. [0th] tauto.

OBDURATE, soan. [ob-dYu-rét] loto
ma‘a‘a, finauvale.

OBEDIENCE, 1. [0-bi-di-ens] o le usi-
usita‘i.

OBESE, soan. [0-big] futamea, puta
ga‘ele.
OBEY, v. [0-be] usiusita‘i, ‘ana‘ana,
gaua‘i,
OnBJECT, V.
Vavao.
OBLIGING, soan. [o-blai-jig] aga-
lelei, alofa.

OBLIQUE, soan. [o-blik] fa‘atafatafa,
sipa.

OBLll]VlON, n. [ob-li-vion] 1é iloa.

Oproxiovs, soan. [ob-nok-shus]
80€8A.

OBBCENE, soan. [ob-sien] mataga,
mataitu.

Onscure, soan. [ob-skfua]) pouliuli.

Opsequious, soan. [ob-si-kui-us] fa-
‘ausiusita‘l.

OBSERVANT, soan. mafaufan.

OBSERVE, ». [ob-8irv] va‘ava‘ai; fa-
‘alogo, tausi.

OpsTACLE, n. [ob-ste-kl] fa‘alave-
lave.

OBSTINATE, soan. [ob-sti-nét] finau-
vale.

OBSTREPEROUS, 80an.
rus] pise pisad.

CpsTRUCT, v. [ob-strukt] pupuni.

OBTAIN, . [0b-tén] maua.

OBTRUSIVE, 8oan, {a‘asoesa,

Osviots, soan. [ob-vi-us] pupula
mali, iloa tino.

OccasioN, n. [ck-ke-shdn] le mea
na tupu a‘i.

OCCASIONALLY, soav. [ok-ke-shin-
ali] seasea.

Occryr, soan. [ok-kalt] lilo.

OcctPATION, 7. [ok-ku-pe-shon]
faiva, galuega. .

Occvry, v, [ok-ku-pai] mau, e
taofl,

OCEAN, n. [6-shian] vasa.

OcToBER, n. [ok-t0-14] Oketopa.

[ob-jekt] 16 mafai,

[ob-strep-a-

Obpp, soan. number, faisoa, (of cocoa-
nuts) ‘ese; o le mea e tast ¢ mea
ua faitau ta‘tlua.

Oviors, soan. [0-di-us] ‘inosia.

ODOCR, n. [0-dur] sweet, namu lelei,
manogi ; bad, manu leaga.

Ov, 800 upu, o, a.

OFr, soav. [vif] ‘ese, as lele ‘ese,
to fly off.

OFFENCE, n. [of-féns] agasala; mea
e tausua‘i ai.

OFFEND, v. fa‘atigd le loto; agasala.
OFFENSIVE, soan. [of fén-siv] faa-
tiga loto ; war, si'i atu le taua.
OFFER, v. [oif-fa] folafola; ‘avatu.

OFFERING, n. [oaf-fa-rig] taulaga.

OFFiICE, n. [oaf-fis] tofi.

OFFIcER, n. [oaf-fi-s4]) of a ship,
soaalii.

OFFSPRING, n. fanan.

OFTEN, soav. 0.

OGLE, a. [o-gl] va‘ai fa‘aninimo,

On! (o] oi!

O1L, n. v‘u, suau‘y, moli.

OLD, goan. leva, loa ; man, toea‘ina ;
woman, lo‘omatua.

OMEN, n. fa‘ailoga, sasd.

ON, 800 upu, i luga, i.

ON, soav. i luma.

ONCE, soav. [tions] fa‘atasi; atu tasi.

ONE, #oan. [on] tasi.

OxERoUS, soan. [on-i-rus] mamafa.

ONION, 1. aniani.

ONLY, soan. [on-li] tau, na ‘o.

ONWARD, so¢v. [in-iiad] i luma,.

Oozg, [0z] v tafetafe nini‘.

OPAQUE, soan. [0-pék] nenefu, 18
manino.

OPEN, soan. tatala.

OPEN-HANDED, soan. [o-p&n-Lénd-
&d] lima lelei, matan.an.

OPENING, n. avanoa.

OPENLY, soav. [o-p&n-1i] fa‘aaliali,

OPHTHALMIA, 7. ma‘i nata.

OrINION, 7. 1wanatu, taofi.

OProNENT, 2. J& finau mai.

OPPORTUNE, soan. [op-pod-tiin] tai-
galému.

Orrosk, v. [op-pos] tete‘e, faalave-
lave, finau.

OrrosITE, foan. [op-po-sit] feagal,
fesngai,
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OPPRESS, 0. fa‘asaud.

OpT10N, 1. [op-shon] tu‘n faitalia.

OPULENCE, n. [op-Yu-lens] mau‘oa.

OR, so0 f. (1] po, pe.

ORANGE, n. {-ranj] moli.

OraTION, 7. [o-ré-shon] lauga;
chief’s, fetalaiga, afioga.

ORATOR, n. [5-r8-t54] failauga.

OrpAIN, v. [08-dén] totofi.

ORDER, n. [51-dd] sauniga, poloa-
‘iga, pule; fetalaiga; a rank or
class, vasega.

ORDER, {08-da] ». fai atu, pule,
poloa‘i.

ORDURE, n. (3i-dua] tae, otaota.

ORIFICE, n. [o-ri-fis'] pu.

ORIGIN, n. [o-ri-jin] le mea na tupu
ai, le ‘aniataga.

ORNAMENT, n. teuga; personal, ti-
figa.

ORPHAN, n. [08-fin] matua oti.

OsTENTATIOUS, 80an. [os-ten-té-
shius] fa‘alialia.

OTHER, soan. [ith-4] le tasi, le isi.

OueHT, v. [0it] tatau, tusa.

OUR, suin. soan. {aus] dual, lo or
la maua, or taua; pl. lo or la
matou, &e.

OURSELVES, suin. [audi-selvs] ‘o i
matou lava, or ‘o i tatvu, taua,
maus lava.

Ovsr, v. [#ust] tuli, fao.

OvT, soav. [But] i fafo, i tua.

OuT oF, s00 upu, nai, mai, ai.

OuTcasT, n. [dut-kast] ta‘as?, tulia,
fa‘atevaina.

Ovutcry, n. {dut-krai] ui‘d.

Ovurpo, v. [dut-du] faiaina.

OUTER, soav. [Rut-4] i fafo,

OUTLET, n. [Kut-let] avanos, ala; pu.

OUTRAGE, n. [ut-réj] fa‘eleaga.

OUTRIGHT, soav. [Hut-rait] loa;
matua,
OUTRUN, ‘
., pass, tu‘una,
OuTSAIL, v P

OUTSIDE, soav. {#ut-said] i fafo, le
tua.

OUTWARD, goav. [ut-uad] i fafo.

OvVEN, n. [iiv-en] umu.

OVER, 800 upu, [0-va] i luga.

OvERAWED, v. t. i [o-vé-awd]
mata‘utuia.

OVERBEARING, 8oan. [o-vd-bé-rig
fa‘aali‘i, fa‘amaualuga.

OVERCAST, goan. [o-vi-kast] of day,
lagilagia ; of night, lIagivalea.

OvErcOME, v. [o-va-kiim] manu-
milo ; passive, faiaina, to‘ilalo.

OVERDONE, goan. [o-vA-ditn] afulu.

OvVERFLOW, v. [0-vA-f16] 0s0; river,
ala solo.

OvERHANG, v. [0-vA-hang] faama-
lumalu.

OVERHEAD, #oav. [0-vi-hed] i luga.

OVERLOOK, v. [o-va-lik] va‘ava‘ai
ifo.

OvERMUCH, soav. [o-vA-miich] sili-
sili ese.

OVERPLUS, n. [0-vA-pliis] mea ua
totoe.

O‘iEI;POWER’ v. [o-vi-paui] fa‘atoi-
alo.

OVERREACH, v. [o-vA-rich] fa‘a‘ai-
mago.

OVERRUN, v. [0-vA-riin] v. n. soloa,
ufitia, osofia.

OVERSET, v. [0-vh-s8t] fuli.

OVERSHADE, v. [0 vA-shéd] faa-
paolo.

OVERSLEEP, v. [0-vA-slip] moeloa.

OVERSPREAD, v, [0-vA-spred] soloa,
ufitia.

OVERTAKE, v. [0-vA-ték] maua atu
or mai.

OVERTHROW, v. [0 vA-thrd] fuli i
lalo; tuli; lafoia.

OVERTURN, v. [o-vA-tiirn] lafotd,
fuli i 1alo.

OvVERWHELM, v. [0-vA-wh&lm] lofia.

OWE, v. [0] ]€ taunia.

Owy, n. (8ul] lulu.

OWN, ». [6n] e 6na, e ana, &c.

OWNER, n. [0-nd] 1é Ona, I &na.

P.

Paciry, v. [phs-i-fai] fa‘alaulelei,
fa‘amolemole.

Packg, n. [pik] ‘avega.

Pack, v. [pak] teu.

PACKET, n. [pik-k&t] ta‘ui.

PADDLE, n. [pid-dl] foe,

PADDLE, v. [pad-dl]} alo. tauilo.
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PAGAN, n. [pe-gan] faapaupau.
PAGE, n. [péj] 1tu laupepa.
PAIN, 5. [pén] tiga,
PAINT, n. and v. (pént] vali.
P‘}IR, n. [ped]) e lua, one pair; e
ua oa, two pairs, &e.; of pigs
and nuts; ull)gga, of me}f; {;?d
birds.
PALACE, n. [pal-es] maota o le tupu.
Pavanguin, n. [pa-lan-kin] fata,
Paving, n. [pé-ling] ai.
PALE, soan. [pél] resega.
PavviaTe, v. [pal-li-ét) fa‘amama.
Pavry, n. ([pam] fan-palm, niu-piu;
of the hand, alofilima.
PALPABLE, s0an. [pil-pe-bl] tino.
Paverrarr, v [pal-pi-tét] sapotu-
vule, polepolevale,
PaALsY, n. [po#il-si] supa.
Pavrry, soan. [poal-tri] fa‘atau-
va'‘a.
PaN, n. pani.
PANDER, ». [pin-di] soa.
PaxNg, n. tiga.
PANT, v. gn'ega‘e.
PaxTs, n. pl. ofu vae.
Pap, n. matasusu. Upu, breast.
Parav, n. [pa-pac] esi.
PAPER, n. [pé-pi] pepa.
PARABLE, n. [pa-ri-bl] fa‘ataoto,
PARADE, v. [pa-réd] fa‘alialia.
PARALYTIC, n. and soun. [pa-ri-IX-
tik] supa.
PARAMOUNT, soan. [ph-ri-maunt]
_silisili.
PARrasow, n. fa‘amalu,
PARCEL, n. [pa-sél] ta‘ni, ta‘ui‘ui,
afl.
ParcH, v. a. [pach] pa‘a‘a; fa‘ami.
PAgDON, v. fa‘amagalo.
ParpoN ME! vaeaune ‘oe!
PARE, v. [ped] fisi.
PARENTS, n. pl. [pa-rénts] matua.
PARLEY, v. [pa-11] fai fitulaiga.
ParoxysM, n. [pa-roks-ism] pu‘ega.
PAROQUET, n. [j-a-ro-két] sega.
Paxrry, v. [pa-ri] tali, seu.
P ARSIMONIOUS, svan. [pa-si-mo-nius)
limavale.
P arsoN, n, [pa-son] faifean.
Part, n. [pat] nisi, se mea e tasi,
tufa‘uga,

PART, n. [pat] tufatufa, tu‘u ‘ese‘ese.

PagT, v. n. [pat] fa‘amavae.

ParTaxE, v [pa-tek] e maua se
mea dumes.

ParTIAL, 80an. [pa-shi-&l] fa‘apito
alofa.

PARTIALLY, soav. [pa-shi-ali] e lé
80‘0, € 1€ ‘atoatoa.

PARTICIPATE, v. [pa-ti-si-pét] ‘au-
mea.

PARTING, n. [pat-ing] fa‘amavaega.

PartITION, . [pa-ti-shon] tufa-
tufaga.

PARTNER, n. [pat-nd] le to‘alua,

PARTY, n. [pa-ti], e ‘au fa‘atasi.

Pass, v. [pas] alu ane; sopo atum,
alu loa.

PassacE, n. [pis-sej] ala ; boat, ava.

PASSENGER, n. [pis-sén-ji] auoso,
au‘e'e.

Passing,
matua,

PassionN, n. [pis-shidn], lotoa.

PAST, soan. mavae atu.

Pastme, n. [pas-talm] fa‘ata‘aloga.

Par, n. po.

ParT, soan. tatau.

Parcu, n. [patsh] fono.

PaTE, n. [pet] ulu.

PaArTH, n. ala.

PaTIENCE, n. [pe-shi-fns] onosa‘i,
fa‘atoatoa, fa‘apalepale.

ParTriorisM, n. lotonu‘u.

PATTERN, 5. fa‘aa‘oa‘o.

Pavcerry, n. {poa-siti] itiitl.

PAVE, v. [pév] tanu, fofola i ma‘a,

PAVEMENT, n. [pév-mént] paepae.

Paw, n. [poa] lima,

Pay, ». [pe] totogi, taui.

PeAce, n. [piis] filemi, maninoa;
ola le taua.

Prace ! [piis] interj. fa‘alologo! to
chiefs, ‘aua le toia le va.

PEAE, n. [pik] tumutumu.

PEAL, v, [pil] ta‘alili, gogolo.

PEARL, n. maa taiia, in the eye, mua-
lili.

PeBBLE, . [p&b-bl] ‘ili‘ili.

PEcE, ». [pek] togi.

PECULIAR, soan. [p&-kfu-lia] fa‘a-
pito, fu‘atasi.

PEDIGREE, n. [p&d-i-gri] gafa.

soav. [pas-sig] silisili,
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PrEL, n. [pil] pa‘u.

PEEL, v. [pil] fofo‘e fisi.

Peep, ». [pip] tilotilo.

PEERLESS, soan. [pea-les] e leai sona
tusa.

PrevisH, soan. [pi-vish] itagofie,
tagivale.

PELT, 0. togi, fetogi.

PN, n. fulu tusi.

PENALTY, n. [pen-#l-ti] sala.

PENcIL, 7. [pen-sil] penitala,

PENDANT, n. tautau,

PENDING, soan. fa‘alétonu.

PENETRATE, v. [pen-&-trét] ‘ati
(when it passes quite through).

PENITENCE, n. [pen-i-tens] salamo.

PENBIVE, scan. [ pen-siv] fa‘anoanoa.

PENTHOUSE, 7. [pent-huus] fu‘ase‘e,

PENURY, 5. { pen-Tu-ri] mativa,

PrOPLE, n. [pi-pl] nu‘u.

ProPLED, soan. [pi-péld] pass. aina.

PERADVENTURE, goav. atonu,

PERCEIVE, v, [per-siv] iloa.

PERcH, v. [pitreh] tila,

PERCHANCE, 80av. [ piir-chans]atonu.

PERDITION, n. [pir-di-shdn] malaia,
maumau.

PEREMPTORY,
pule malosi.

PERFECT, soan. [piir-fekt] ‘atoatoa,
8a0 ona lelei.

PERFIDIOUS, s0an. [piir-fid-ius], fa‘a-
lata.

PERFORATE, v. [piir-fo-rét] vili ia
‘ati.

PERFORM, v. fai.

PerroME, n. [piir-flum] mea ma-
nogi.

PERHAPS, 80a9. atonu,

PErisH, v. fano.

PerRJURY, . [piirjii-ri] tauto pe-
pelo.

PERMANENT, soan. tumau,

PeRrMIT, 9. tu‘u.

PERPETUAL, so0an,
fa‘avavau,

PERPETUATE, v. [piir-pst-Tu-ét] fa‘a-
tumau.

PerPLEX, v. [piir-pleks] fa‘alave-
lave.

PERPLEXED,
fememea'i,

soan. [piir-em-tori])

{piir-pet-Yu-al]

soan, [piir-pleks-¢d]

PERSECUTE, v. [piir-si-kiut] fa‘a-
saud,

PersevERe, v. [piir-si-vid] fina-
finau, filiga.

PERsIsT, v. finafinau, tausisi.

PERsoN, n. tagata.

PrrePICTOUS, s0an. [pitr-spi-kiu-us]
malamalama.

PERSPIRE, v. [piir-spaia] afu.

PERSUADE, v. [piir-sued] fa‘aolecles

PERT, soan. [piirt] alai.

PERTURBATION, n. [piir-tiir-bé-shon]
atuatuvale.

PERUSE, v. [p&-rius] faitau.

PERVERSE, soan. [pir-viirs] fa‘api‘o-
pi‘o, finuavale.

PERVERT, v. [piir-viirt] fa‘alilin ‘ese,

Pest, n. soesa; fa‘ama‘i,

PesTILENCE, n. [pés-ti-lens] fa‘a
ma‘i.

PEr, n. animal, fagafao; child,
pele.

PeriTION, . [pé-ti-shdn] ole, talo-
sag8.

PETTY, soan. [pit-ti] fa‘atauva‘a.

PuAxToM, n. {fan-tomn] aitu.

ProTograra, n. [fo-to-graf] ata.

PurLEGM, 5. [flém] fatutale,

Prysic, n. [fi-sik] vaila‘aun,

PrYSICIAN, n. [fi-si-shian] foma‘i.

Pick, ». (pik] filifili.

PicTURE, n. [ pik-cha] fa‘atagata.

PigcE, n. {plis] fasi.

Pi1gRCE, v. [piéas] tutu‘i.

Pia, n. pua‘a; to chiefs, alou; manu
vaogalta.

PIGEON, n. [pi-jon] lupe.

P1LE, v. [pail] faupu‘e, faula‘i.

P1rEs, n. pl. [pails] sila‘ilalo.

PiLFER, v. [pil-fi] gaoi.

PiLL, n. vai-folo.

PiLL, v. peel, fofo‘e, fisi.

PILLAGE, v. [pil-lej] vete.

PiLrow, n. {pil-13] native, ali; soft,
‘aluga.

Prvor, n. [pai-15t] pailate,

PIiuPLE, n. po‘u.

Pix, n. pine.

PincH, ». [pinsh] una, ‘ini.

PixcaErs, n. pl. [pin-shias] iofl.
Upu, pincers.

PINE, n. [pain] paina (laau:)
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P(NE, v. [pain] taviu, fa‘ancanoa.

Pive-aveiE, n. [pain-ap-pi] fala.

PwE, n [paip] pandean, fa‘aili;
(tobuceo) paipa.

Pique, n. [pik] fa‘ailaita.

Prsu! isal

P1T, n. lua.

Prrcw, n. [pitsh] pulu.

Prrcn, o. {pitsh] puluti.

P11H, n. uso.

Prriroy, soan. alofa mutimutivale;
fa‘atauva‘a.

Prrsaw, n. [pit-soa] ‘ili tele.

Prry, n. [pi-ti] alofa mutimuti-
vale.

PracasLE, soan. [plik-bl) e fa‘a-
molemolegofie.

Prack, n. [plés] mea, nu‘y, fasi.

LLACE, ». [plés] tu'u; upon, fa‘ae'e.

PracIp, soun. [plis-sid] filemu.

PLAGUE, n. [pleg] fa‘ama‘i; mala.

PrLAGUE, ». [plég] fa‘alili, fa‘asoesd.

Prax, soan. [plen] laugatasi; pu-
pula.

Prarr, v. [plét] lalaga; sinnet, fili.

PraN, n. togafiti; fa‘uantauta.

PLANE, n. {plén] olo.

PLANE, ». laupapa.

PraNT, 2. toto.

PLANTAIN, n. [plin-tén] fa‘i, mo'e,
soa‘a.

PLANTATION, n. [plin-te-shdn] fa‘a-
to‘aga, maumaga, to («s, tofa‘i.)

PLASTER, n. panisina, \aitusi.

PLASTER, ». vali.

PraT, 5. or plot, se fasi fanua.

PrAT, ». lalaga ; sinnet, fili.

Pravor, a. [ploa-dit] fa‘ane‘ene-
‘ega, tini.

Pray, v. [ple] ta‘alo.

PrEaD, ». [plid] fautua.

PLEABANT, soan. [ples-sint] fa‘afia-
fia, malie.

PLEASE, v. [plis] fa‘alotolelei, fa‘a-
fiafin.

PLEBEIAN, soan. {pli-bi-an] tagata-
nu‘u; tagata lautele.

PLENTY, n. [plén-ti] ‘o le mau.

PLENTY, soan. [plen-ti] tele, tau-
mafa.

"PLIANT, soan, [plai-int] vavai; fai-
gofie,

Prot, n. pulepulega.

Prrek, v [pluk] segi, fufuti; frudt,
toli, tau.

PLrta, n. mowono.

Prumage, n. [plu-mej] fulufulu.

PLtMP, soan. tino leled, usiusi.

PLUNDER, n. {plin-dd] vete.

PruNGk, [planj] ». a. lolomi,

PLUNGE, [pluny] v, n. oc0.

PLy, ». [plai] tausisi, finafinau.

Pob, . atigi.

PoET, n. fatu-pese.

PoINT, n. mata; of land, tolotolo.

POINT, v. n. tusi, fa‘asino,

Porsox, v. a. fa‘aona ; pass. ona.

PoxE, ». [pok] tui.

PoLg, n. [pol] to‘o.

PoLicg, n. [po-lis] leoleo.

PourisH, v. fa‘apupula.

Pourre, soan. [po-lait] amio-ali‘i,
fa‘aaloalo.

PoLLUTE, v. [pol-lTut] fa‘aleaga.

PoLycamy, . [pol-i-gii-mi] tauno-
nofo.

Poxur, n. fa‘alialia.

PoND, n. lepa.

PONDER, v. [pon-dia] mafaufau.

PoxDEROUS, soan. [pon-di-rns] ma-
mafa.

Poor, n. [pul] lepa.

PooRr, soan. [pot] mativa; fa‘atau-
va‘a. .

Por, v. pa.

Porvrace, n. [pop-fu-lés] tagati-
nu‘y, tagata lautele.

POPULAR, soan. [pdp-fu-la] mana‘o-
mia, alofagia.

PoruLous, soan. [pSp-Tu-liis] tagata.

PoRrk, n. [pdak] pua‘a.

Porroisk, n. [pda-pus] munua,

PorT, n. [poat] taulaga.

PORTENT, n. sasa, fa‘ailoga.
Poxrion, n. [poa-sbon] food, tufa-
‘aga; of a person, fa‘aalumaga.
PorTLY, soun. [poat-li] malualii,

lalu‘a.
PorTrAIT, 2, [pBa-tiét] ata.
PosE, v. [pos] fa‘afememeati.
Pos:Ess, ». maua.
PossIBLE, soan. [pos-si-bl] mafai.
Post, n. pou; eentral, pouti; out-
side, pou fesisi.
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PosteRrIORS, 7. pl. [pOs-t&-ri-Gas]
muli, nofoaga.

Posrroxe, v. [post-pon] tolo, fa-
‘atual.

Por, n. ulo.

PO'IiATO, n. [posté-to] sweet, ‘um-
ala.

POTENT, soan. malosi.
PouLTRY, n. [pol-tri] moa.
Pouxnp, [paund] . tu'i; n. pauni;
paung.
PouRr, v. lillgi, sasa‘a.
PoveRTY, n. [pov-i-ti] mativa.
Powpgg, n. [piin-dd] gun, one.
Power, n. [piud] pule, malosi,
" mana,
PowgerrrL, soan. [pau-i-ful] mnlosi,
mamana.
PRACTICE, n. [prik-tis] masani.
PRACTISE, ». [prak-tis] fa‘amasani.
Prarse, v. [preis] fa‘ane‘enee, vi-
vi‘i.
PRrANCE, v. [prans] osooso.
PRrATE, v. [prét] tautala soo.
Pray, . [pré] tatalo.
PRAYER, n. [pré-i] tatalo, talosaga.
Preacn, v. [prich] laugsa.
PRECARIOUS, 80an. [pré-ké-rius] fa-
‘alétonu.
PRrECEDE, v. [pri-si]] muamua.
PRECEPT, n. [pri-sépt] pule.
PrEcIOUS, s0oan. [prds-shus] aogi
tele, taua.
PRECIPICE, 7. [pris-si-pis] tofe.
PRreCIPITATE, v. [pré-sipi-tét] ti‘to;
v. a. fa‘atito.
PrEDICT, v. [pré-dikt] vavalo.
PREDOMINATE, v. [pré-dow-i-nét] fa-
‘agilisili.
PRE-EMINENT, soan. silisili ‘ese.
PRrEFER, 0. filita‘a.
PREGNANT, soan. to.
PREMIUM, n. [pri-mi-um] taui.
PrEPARATION, 7. [prep-t-re-slion]
sauniga.
PREPARE, v. [pri-ped] sauni; for a
Journey, taoso.
PrEPAY, v. [pri-pé] lua‘i totogi.
PREPONDERATE, ». [pri-pdu-di-rét]
fa‘asilisili.
* PREPOSTEROUS, soan. [pri-pds-ti-rus]
sese, ‘o le ulaga.

PRESAGE, n. [prés-sej] i‘ite, vavalo.

PRESCBIBE, ». [ pre-skraib] pule.

PRESENCE, n. [prés-sens] i luma ; fo
chiefs, alala, afioga.

PRrESENT, 7. mea alofa, mea foak
fua.

PRESENT, v. avatu, foa4 atu.

PRESENT, [prés-sent] v. e i ai.

PRESENT, [prés-sent] soan. now, nei.

PRESENTLY, soav. [prés-sent-li] na-
nei, nanei nei.

PresErVE, v. [présiirv] fa‘aola,
fa‘asao.

PRESIDE, ». {pri-said] pule.

Press, v. o'omi, lolomi; wurgency,
tauanan.

PRrESUMPTION, n. [pri-sum-shon] fai
fa‘amaualuga.

PRETEND, ». fa‘ataga.

PRETTY, soan. [prit-ti] lalelei, ma-
tagofie, manaia.

PRETTY, soav. [prit-ti] feoloolo.

PREVAIL, . {pri-vél] manumalo.

PREVALENT, soan. [prév’-i-lent] ta-
‘atele, aoao.

PREVARICATE, v. [pri-va-ri-két] pe-
pelo.

PREVENT, 7.
vavao.

PrEviOUS, soan. [pri-vi-us] mua-
mua, mua‘i.

PRICE, n. [prais] tau, totogi.

PrIcE, o. {prik] tui.

PRICIKLY, goan. { prik-1i] tuitui, tala-
tala.

Pripe, n. [praid] fa‘amaualuga.

Priest, n. [prist] faitanlaga,

PRIMARY, soan. [prai-m#-ri] le mea
muamua.

PRIME, soan. [praim] le mea sili.

PriNce, n. (prins] ali‘i, alo o le
tupu.

PRINCIPAL, soan. [prin-si-pkl] sili.

PRINT, . fa‘ailoga; of a foul, tula~
gavae, -

PRINT, n. cloth, ie pulepule.

PrINT, ». lolomi.

PrioRr, soan. muamua, mua‘i, lua‘i.

PrisoN, n. fale puipui.

PrivATE, soan. [prai-vet] lilo; to-
‘atasi. “Private prayer” = ta-
talo toatasi.

taofi, fa‘alavelave,
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PRIVATELY, foav. [prai-vet-li] fa-
‘alilolilo.

PrIviLEGE, n. [pri-vi-1&j] tofl.

Prize, n. [praiz] faailogs (f su-
‘ega).

PROBABLE, soan. [prob-¥-bl] ai lava,
atonu.

PROBATION, n. [pro-bé-shdn] fa‘ata-
ita‘i.

ProBITY, 5. [prob-iti] fa‘amaoni.

PROCEED, v. [pro-+id] alu atu.

ProcrLaim, v. [pro-kiém] tala‘i.

ProcraMaTION, %. [prok-kla-me-
shon] talaiga.

PROCRASTINATE, v. [pro-kriis-ti-nét]
fa‘atamala.

PROCURE, v. [pro-kfua] maua.

PRODIGAL, s0an. and . [prod-di-gil]
fa‘amaumau.

Proprciovs, soan. [pro-di-jus] sili-
sili‘ese.

PRODUCE, v. [pro-dlus] fanau; fua;
fa‘aali.

Propuer, n. [pro-dik] le mea e
tupu ai.

PropUcTIVE, soan. [pro-diik-tiv]
soil, lafulemi,

PROFANE, soan. [pro-fen] soli, faa-
leaga.

Proress, v. fai mai.

PROFFER, v. ofo.

PROFICIENT, soan. [pro-fi-shi-ent]

to

PROFIT, v. a0gh ; mea ‘na maua ai.

PROFLIGATE, soan. ([prof-fli-gét]
ulavale.

PROFOUND, soan. [ pro-faund] loloto.

PROGENITOR, n. [pro-jen-i-tG4]
tupuga.

PROGENY, n. [proj-jeni] fanau.

PROGNOSTICATE, v. [pro-nds-ti-két]
i‘ite, vavalo.

ProGRESS, n. and v. alualu,

PROHIBIT, v. vavao, fa‘asa.

PrOJECT, 5. [prod-jekt] togafiti.

Prosecr, v. [pro-jekt] fa‘asilisili
mai, or atu.

ProvrirFic, soan. [pro-li-fik] fanau
tele, ga‘au fanau, tupu tele;
soil, lafulemii; trees, fua tele,

ProLix, soan. [pro-liks] levaleva
naua.

ProLoNG, v. fa‘alevaleva.

PROMINENT, soan. fa‘asilisili, tu mai.

ProMIscTOTS, soan. [pro-mis-kYu-us]
so‘ona fefiloi, 1€ fa‘ailogaina.

Promise, ». [prom-mis] folafola,
ta‘u

PROMONTORY, n. [prom-mdn-t&-ri]
tolotolo.

ProMOTE, v. [pri-mot] fesoasoant.

ProMPT, soan. loa (as tali loa, @
prompt answer).

PromrT, v. fa‘alalo, vainiu.

PrOMPTLY, soav. fa‘ata‘alise.

PROMULGATE, v. [pro-mitl-gét] tala',
fa‘ailoa.

PronE, v. [pron] fa‘anc‘anon ; fad;
masani.

Prong, n. talu.

PRONOUNCE, v. [pro-nauns] ta‘u.

Proor, n. [pruf] mau.

Prop, n. te'e.

PBOTAGATE, v. [ prop-4-gét] fa‘atupa
tele.

PROPEL, v. tulei, fa‘aoso,

PROPENSITY, n. tu.

PROPER, soan. [prop-4] tatau, tusa.

PrOPERTY, n. [prop-iti] mea (as
ana mes, his property); ‘oloa.

ProPHECY, n. [prof-fi-sai] valoaga.

PropPRESY, v. [prof-fi-sai] vavalo,

PRroPHET, n. [prof-fit] perofeta.

PRroPITIATE, v. [pro-pI-shi-ét] fa‘a-
lelei.

Proprriots, soan. [pro-pi-shi-ns]
agalelei, alofa.

PrororTION, 0. [pro-pda-shdn]
v. fa‘atatau.

ProPosE, v. [pro-pos] tu‘u fa‘atau.

PROPRIETOR, n. [pro-prai-e-toa] 18
ana, lé ona.

Prosecure, ». [pros-i-kfut] fina-
finau, tausisi.

ProsprecT, n. [pros-pekt] va‘aiga.

Prosperous, soan. [pros-pi-rus]
manuia.

PROSTITUTE, n. [pros-ti-tYut] fafine
talitane.

PROSTRATE, v. and soan. [pros-trét]
ta‘atia.

PROTECT, v. [pro-tekt] fa‘amamalu,

Pnlo'mAc'r, v. [pro-trakt] fa‘aleva~
ova.
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ProTRUDE, v. [pro-trud] tu‘u mai,
080 mai.

PROTUBERANCE, 7. [pro-tfu-bi-rins]
patupatu, fufula, pona.

ProuD, soan. [praund] fa‘amaualuga.

ProVE, v. [pruv] fa‘amaoni, fa‘ata-
‘ita4, tofotofo.

PROVERB, n. [prov-itrb] muigagana.

PROVIDE, v. [pro-vaid] sauni; for a
Jjourney, ta-oso,

PRroOVIDENT, soan. fa‘atotomes.

ProvisioN, n. [pro-vi-shdn] for a
Journey, oso.

Provoky, v. [pro-vok] fa‘alili, fa‘a~
‘ono‘ono, fa‘aitaita.

ProxmMITy, n. [proks-im-iti] lata-
lata.

Pgroxy, n. [prok-si] sui.

PRUDENT, soan. fai fa‘autauta,

PRUNE, . [prun] tetele.

Pry, ». [prai] tilotilo.

PsaLym, n. [sam] salamo.

Psraw! Upu ofogfo [shia] isa !

PusLic, soan. [pub-lik] fa‘asliali.

PusLIsH, v. tala‘i, fa‘ailoa.

PuUcCKER, v. [piik-k&] numinumi.

PUERILE, soan. [plue-ril] fa‘atama-
itiiti.

PurF, ». ula.

PueNacious, soan. [piig-ne-shlus]
fia tau, fa‘amisa.

PuLL, v. toso; down, lepeti, sofai;
up, lia‘i.

Puwry, n. [pul-li] polotata.

Pouvp, n. ‘a‘ano.

PoLeit, n. tulaga.

Puisg, n. [piils] ménavanava o le
uA.

Porverisg, o, [pil-vi-rais] tu‘
pala, tu'i ia efu.

Pump, n. and ». pamu.

PuNGENT, soan. [piin-jent] fed,
‘a‘ava.

PoxisH, ». fa‘asala,

PUNISEMENT, 7. sala.

Puny, soan. [piu-ni] laitiiti.

Pup, v. fanau.

PuriL, n. [plu-pil] so‘o; of the eys,
‘‘o'imata.

Pupry, n. [piip-pi] tama‘i uli, si
ull, tama‘i maile.

PURCHABE, v. [piir-chds] fa‘atau.

PuURE, soan. [plud] lelei, mama ; 1&
suia.

Purce, v [purj] fa‘amama; fa‘as
tutn‘n.

PURLOIN, ». gaoi.

PuURPLE, soan. [piir-pl] pauli.

PURPORT, 5. [piir-pdat] uiga, i‘n.

PurPOBE, 5. [piir-pos] manatu.

PURPOSE, n. [pitr-pos] to no p. fai fus,

PURSUE, v. [piir-sfu] tuliloa.

PURULENT, goan. alous.

Pus, 5. alou.

Pusg, v. tulei.

PUSHING, soan. finau.

PUSILLANIMOUS, goan. pala‘ai.

PusTULE, n. [piis-tiul] po‘u.

Pur, v. tuu; down, fa‘apa‘ii; of,
fa‘atuai; on (as clothes) fa‘a‘ofu;
(oneself), ofu; out (as a light),
tinei; (fo expel), tuli; “fo it,”
fememea‘i, popole; up, fa‘ae‘e,
teu; up with, onosa‘i, fa‘apale-
pale.

PUTREFY, v. [plu-tri-fai] pala, elo.

PuzzLE, v. fememea‘i.

Q.

QUADRTPED, 1. [ kulid-ru-ped] vaefa.

QUAKE, v. [kiiek] tetemi, gatete.

QUuALIFY, v. [kial-i-fai] fa‘atatau.

QuaLITY, %, [kilal-1ti] viga.

QUANTITY, n. [kilan-ti-ti] tele.

QUARREL, n. [kiia-rel] misa.

QUARTER, n. [kuda-14] lona fa, ‘o le
vaefagalemu.

QUARTER, ». [kula-td] to give
quarter, fa‘acla, fa‘asao.

QuasH, v. [kuash] nuti.

QUEASINESS, n. [kui-si-nes] fa‘a<
gagafu,

QuEEN, n. [kuin] masiofo, tupu
fafine.

QuELL, v. [kitel] fa‘ata‘ape,

QUENCH, v. [kilensh] tinei.

QUERULOUS, goan, [kite-ru-lus]
tagivale,

QUERY, n. [kud-ri] fesili.

QuEsT, n. [kitest] saili.

QUESTION, n. [kaest-shdn] fesili.
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Quick, soan. [kuik] vave, lise, ! RaPACIoUs, soan. [ra<pe<shius] fu'ai.

ta‘alise.
QUICRLIME, 1. [kuik-laim]) panisina
faatoa ma.
QUuIET, soan. [kiiai-8t] filemil,
QUIET, v. [kilai-8t] fu‘ana.
QuiLy, 5. [kail] fulu.
Qrrr, v. [kiit] tu‘ulafon’i; totogi.
QUITE, #oav. [kinit) matua, lava.
QUITTANCE, n. [kiit-tans] totogi,
taui.
Quiver, v. [kiti-va] tete.
QuoratioN, n. [kilv-te-shdn] ‘upu
it

R.

RABBIT, n. rapiti.

RaBBLE, n. [rab-bl] le vao tagata-
na‘u,

RABID, soan. feai.

Race, n. [res] augitagata; tau-
sininga.

RADIANT, soan. [1E-di-&nt] pupula

RAFr, n. fata.

RAFTER, n. [ra~ta] futuza.

Raa, n. ‘ietie, le fasi *ie, snegi‘ie.

RaGE, n. (1 j] lotoa.

RAGGED, soan. [ragged] masaesae.

RarL, n. [rél] la‘au fa‘alava o le ai.

RAIL, ». [rél] ‘upu leaga, faifai.

RAILLERY, n. [rél-l&-ri] ‘upu fa‘a-
tauemu.

RAIMENT, n. {ré&-ment] ofu.

RaiN, n. [rén] ua, timu; in the
mountaing, miti.

RamxBow, n. [rén-bd] nuanua.

RAIBE, 0. [1és] si'i, fa‘ati.

RaLLY, v. fa’amau ; fa‘atauemu.

"RaM, 7. mamoe po‘s.

RaMBLE, v. [rim-bi] evaeva ; sesé.

RANCUUR, 1. [18n-kon] fu‘alotoloto.

BaxvoMm, soav. so‘ona fai.

-RaNgg, n. [rénj] ata (as atu fale,
range of houses).

RANGE, v. [rénj] tu‘ufa‘aatusolo.

RANK, soun. tauluuluola; smell,

. Bauga.

RANRLE, v. [rin-kl] fa‘apepé.

RANSACK, v. [rin-sk] veto, sagole.

Ransom, n. togisala, togiola.

Rap, n. and v. ta.

RaPE, n. [rép] toso fafine.

RAPID, soan. vave, fa‘ata‘alise,
8R0BA0A.

RARE, soan. [tea] seiised, sili.

Rascat, n. [ras-kel] pagota, pua‘a
elo.

Rasg, or Razg, 0. [rés] lepeti, fuli 1
lalo; tinei.

RasH, n. mageso.

RAsH, soan. osovale.

Rasp, n. 4li.

RAT, u. imoa, iole, isumu,

RATTAN, 1. lafod.

RATHER, soav. sili.

RaTIFY, v. [rat-i-fai] fa‘aman.

RATTLE, v. [riit-tl] pa‘o.

RAYAGE, v. [riv-g)] fa‘atauma‘oi ;
vete.

RAVE, v. [rév] ui6; fasa.

RaveL, ». fllifili.

RavENOUS, soan. [riv-8-niis] fia ‘ai
tele.

Ravisy, v. toso.

Raw, soan. [ron] mata, ota.

Rav, n. [re] ti'a Ja; fish, fai.

Razog, n. [1€-gi] tafi.

REeacH, v. [rich] oo, maua atu,
papa‘i.

READ, v. [11d] fuitau. ¢.t.read [r&d).

READY, soan. [red-di] saunia, ta‘a-
lise ; loto.

REAL, soan. [riel] moni.

REAR 7. [rea] muli‘au.

REAR v. [rea] tausi, tufaga.

REASON, n. [ri-sdn] mafaufau; o le
men lea, that ¢s the reason.

RE-, this particle is rendered by toe.

REASSEMBLE, v, [ri-is-sém-bl] toe
potopoto.

REsEL, . fouvale.

REBCKE, v. [ri-bluk] a‘oa‘i.

REecanT, v. [ri-kint] fa‘ato‘i le ‘upu.

RecEDE, 0. [ri-sid] tu'umuli.

RECEIVE, ». [ri-siv] tali.

RECENT, soan. [ri-sent] fou; tfme,
latalata mai.

RECIPROCAL, s0an. fe followed by ni, i,
or a‘i [as fealofani, reciprocal love).

RECITE, ». [ri-sait] ta‘u.

RECELESS, soan. [rek-les] so‘ona fai.

REOEOR, v. [rek-kon] faitau.
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RECLINE, ». [r8-klain] fa‘alagolago,
ta‘oto.

RECOGNIZE, v. [r&k-kog-nais] iloa.

REcoLLECT, v. [r8k-kol-lekt] manatu
ifo.

RECOMMEND, w.
tutuleled viviti.

RECOMPENSE, 9.
taui, totogi.

RECONCILE, v. [rék-kon-sail] fa‘ale-
lei.

RECOVER, v. [ri-kuv-4] toe malolo;
toe maua.

REecouNT, v. [ri-kaunt] tala.

RECREATE, v. [r&-kri-¢1] fuafiafia.

REcRIMINATE, ». [re-krim-i-uéi]
fefa‘aleagai.

REecTIFY, v. [r&k-ti-fai] fa‘atonu,
fu‘asa‘o.

RED, soan. mami, ulauls, totototo.

REDEEM, v. [ri-dim] togiola, togi-
sala.

REDEEMER, n. [ri-dim-4] togiola.

REDRESS, 9. [ri-dres] faatonu.

Reprce, v [ri-dius] fa‘ato‘ilalo;
fa‘ajtiiti; fa‘umativa.

REDUNDANT, soan. fa‘asili.

ReEp, n. [1id] u.

REEF, n. [11f] a‘an.

REEF, v. [rif] sails, fa‘aitiiti le la.

REER, n. [rik] ausa, asu.

REEE, v. [rik] pusa. Upu, smoke.

REEL, v. [ril] tautevateva.

REFER, ». (ri-fiir] tu‘u atu.

REFLECT, ». [ri-flckt] manatunatu ;
fetau.

RErorM, v. [ri-fiam] toe fa‘afou, e
liliu ia lelei.

REFRACTORY, 8oan.
finauvale, vaogata.

REFRAIN, v. [ré-frén] taofi, onosa‘i.

REFUGE, n. [réf-fuj] lipoi, malu.

REeFuUSE, n. Eréf—ﬁus] mea ‘ua totos,
mesa ‘ua lafoa‘i,

Reruse, ». [ri-fius] fa‘afiti, 1&
mafai. )

REGAIN, v. [ri-gén] toe maua.

REGARD, n. [ré-gid] manatu, ava,

REGION, =, [ri-jion] itu nu‘u.

REGRET, n. sa‘afiga, fa‘anoanoa.

REGULAR, s9an. [reg-iu-la] tatan.

REGULATE, v. [reg-iu-1ét] sauni.

[r&k-kdm-mend]
[rék-kdm-pens]

[ri-frik-tori]

ReevLaTION, 0.
tutafono.

REHEARSE, v. [ri-hurs] tala.

Reseor, v (ri-jekt] tete‘e; tiaf,
lafoa‘i.

REIGN, n. [rein] nofoaiga.

RE1GN, #. [rein] tupu, pule.

REIN, . taofl,

REINS, . pl. faagutu.

REeJjoIck, v. [ri-jois] fiafia, ‘olt‘olis

REJOINDER, n. [ri-join-d4] tali.

RELAPSE, n. [ri-laps] toe fatia‘ina,
toe tu‘umuli.

RELATE, v. [1i-lét] ta‘n, tala.

RELATIVE, n. {rél-a-tiv] aiga.

RELAX, v. [ri-laks] fa‘avaivai, faa-
mami,

RELEASE, v. [ri-lix] latala, tu‘u atu.

RELENT, v. nialulu.

RELENTLESS, soan. le alofa.

RELIANCE, n. (ri-lai-ins] fa‘ala-
golago.

RELIEVE, v. a. [ri-liv] fa‘amalda,
fesoasoani.

RELIEVED, v. n. [ti-livd] as of pain,
wali, feoloolo.

RELIGION, 7. lotu (Tongan).

REeviNQuish, v, [r&-lin-kuish] tu‘n,
tu‘u lafoa‘i.

RELISH, . and n. manogi.

RELUCTANT, soan. [ri-lik-tant}
fa‘aléloto.

RELY, v. [ri-14i] fa‘alsgolago.

REMAIN, ». [ri-mén] nofo; behind,
fa‘amuli.

REMAINDER, #. [ri-mén-dd] mea ‘aa
totoe; of a meal, toe‘aiga.

REMARE, . [ri-mak] ‘upu.

REMEDY, %, [rém-mi-di] togafiti.

REMEMBER, v. [ri-mém-ba] manatu
ifo.

ReMIND, 9. [ri-maind] fa‘amanatu.

Remiss, soan. fa‘avaivai.

ReMissiox, n. [r&-mis-shén] fa‘ama-
galo,

REMNANT, 7. toe.

REMORSE, n. [ré-mdas] salamd vale.

REMOTE, soav. [r&-mot] mumao,

ReMove, o [r&muv] alu ‘ese; of
goods, la‘u ‘ese.

REMUNERATE, 7. [r8-mYu-ni-rét] taui,
totogi. )

[reg-Tu-le-shdn]
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RENCOUNTER, #. [rén-kaun-ti] feto-
a‘l, taua.

REND, v. saeil.

RENDER, v. [r8n-di] avatu.

Renpezvous, n. [rang-dé-vu] le
mea e potopoto ai.

RENEW, v. {ré-nTu] fa‘afou, toe fai.

RENOUNCE, v. [ri-nauns] fa‘afiti.

RENOWNED, soan. [ri-naund] ta‘ua.

RENT, %, cloth, masae.

REPAIR, v. a. [ri-pga] toe teu.

REPAIR, v. #. [ri-péa] alu.

REPAST, n. taumafataga, ‘aiga.

REPAY, v. [ri-p€] toe tuui.

REPEAL, v. [ri-pil] tatala le tula-
fono, fa‘ataga.

REPEAT, ». [1i-pit] toe fai.

REPEATEDLY, s0av. [ri-pit-ed-1i] so‘o.

REPEL, v. tete‘e.

REPENT, v. salamd.

REPINE, ». [ri-pain] fa‘ameo.

REPLACE, v. [ri-plés] toe avatu.

BEPLETE, soan. ([ri-plit] matua
tumuy, tumu saisai.

REPLY, 2. [r&-plai] tali.

REerorT, n. [ré-ptat] tala, ginagana.

REPOSE, v. a. [18-pos] fa‘alagolago.

REPOSE, v. n. [r&pos] moe, milolo.

REPREHEND, v. a‘08'i.

REPRESENT, v. fa‘aali.

RePrEss, v. fa‘ato‘ilalo.

REPRIMAND, v. a‘ou‘i.

REPRISAL, . taui ma sui,

ReProACH, n. [ri-proch] luma, gao.

REPROBATE, n. [rep-ro-bét] ulavale.

REPROOF, n. [r&-pruf] a‘oa'iga.

REPTILE, n. [r&p-tail] mea totolo.

REPUDIATE, v. [r&-piu-di-€t] alei,
tuli, lafoa‘i.

BEPUGNANCE, n. [ri-pug-nans] ‘ino-
‘ino, musu.

REPULSE, v. [ri-puls] tete‘e.

REPUTABLE, soan. [rép-fu-tibl]
ta‘ulelei.

REPUTED, soan. ta‘ua.

REQuEsT, n. [r&-kilest] mana‘o,

REQUIRE, ». [ré-kilaia] fai atu.

REQUISITE, soan. [rek-kiti-sit] ta-
tau, ao.

REQUITE, v. [ré-kilait] taui.

REsCIND, v, [r&-sind] tatala.

REsoux, v. [res-kiu] lavea'i, fa‘aola.

REsegARCH, n. [ri-surch] su‘esu-
‘ega.

RESEMBLE, v. [ri-sem-bl] tusa, foliga
fa‘atasi.

RESENT, v. e tiga le loto.

RESENTMENT, n. ita; chief’s, toasa.

RESERVE, v. {ri-surv] taofi, tu‘u.

REsIDE, ». [ri-said] nofo, mau.

RESIDENCE, n. [r8s-i-dens’] fale, mea
e mau ai.

REsIDUE, 7. [r¥s-i-dTu] toe mea.

REesiaN, v, [ré-sain] tu‘n atu.

REs1GNATION, n. [rEs-sig-né-shén]
usiusita‘i.

Resiv, n. pulu.

ReEsisT, v. tete‘e.

RESOLVE, v. [ri-solv] mau le loto.

REesorT, n. [ré-soat] ‘v le mea e
potopoto ai.

REsoUND, v. [ré-saund] ta‘alili.

RESOURCE, n. (ri-sbas] togefiti,

RESPECT, n. [ri-spekt] ava.

RESPITE, n. [res-pait] mapu.

RESPLENDENT, soan. pupula.

ResponD, v. tali.

RESPONSIBLE, soan. su‘eina.

REsT, n. nisi; ni mea ‘ua totoe;
mapusags.

Rest, ». milols, mapu,
filemu ; from work, manava.

RESTIVE, svan. (res-tiv] tafili.

RESTLESS, s0an. J¢ toto'a.

REsTORE, v. [ri-stoa] toe avatu; to
health, toe malslo.

REesTRAIN, #. [ri-strén] taofi.

ResuLT, n. i‘u.

RESUME, v. [ri-sfum] toe fai.

RESURRECTION, n. [res-ur-rek-shin}
toe tu.

RETAIN, v. [ri-tén] taofi.

RETALIATE, v. [ri-tali-&t] taui atu,
taui ma sui, -

Rerarp, v. [ri-tad] fa‘alavelave,

REercn, ». taupua‘i.

RETIRE, #. [ri-taid] sola; alu ‘ese
lemu.

RETREAT, 5. [ri-trit] ‘o le tuumuli ;
lafitaga.

RETREAT, v. [ri-trit] tu‘umuli.

RETRIBUTION, #. [ret-ri-biu-shin}
taui.

RETRIEVE, v, [ri-triv] toe maua,

moe;
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RETROGRADE, v. [rit-tro-gréd] tu‘u-
muli.

RETURN, v. a. toe avatu,

RETURN, v. n. toe fo‘i.

REVEAL, v. [ri-vil] fa‘aali.

REVENGE, v. [ri-vénj] taui ma sui.

REVERE, v. [ri-veA] ava.

REVERSE, v. [ri-vurs] fa‘afad.

REVIEW, v. [ré-viu] toe manatu ifo.

RevILE, o. [ri-vail] faitai, ‘upu
leaga.

REeVIVE, v. (ri-vaiv], o. a. toe fa‘a-
olaola.

REVIVE, v. [ri-vaiv], v. n. toe ola,

REevoLT, n. and v. sola.

REvOLUTION, m. [r&v-o-lfu-shdn]
fou.

RevoLve, v. fa‘ata‘ali‘oli‘o; ¢n the
mind, mafaufau.

REWARD, n. [ri-wdad] taui.

REEUMATISM, n. [ru-mi-tisdm]
giigil.

RAEUMATIC, soan. [ru-mit-ik] gi-
gila,

Ris, n. ivi ‘aso‘aso.

RIBBON, n. pu va‘ava‘a puava.

RicE, n. [rais] alaisa.

Rich, soan. mau‘oa, maumea, tama-
oaiga.

RicuEs, n. pl. oloa tele.

RiD, v. te‘a.

RIDDLE, n. [rid-d&l] tupua,

RipE, v. {raid] ti‘eti‘e.

RIDGE, n. [rij] tuasivi.

RIDGEPOLE, n. [rij-pol] ‘au‘au.

RipictLE, v. [rid-i-kiul] tauemu.

RrFLE, n. [rai-fél] fana.

RiFLE, v. [rai-fel] vete.

RieHT, soan. [ruit] tatau, tonu, tusa.

RieaTEOUS, soan. [rait-ius] amio-
tonu.

Ricip, soan. [ri-jid] ma‘a‘s.

Ricoug, n. [ri-goa] fa‘ama‘alili,

RimM, n. tafatafa.

RiND, n. [raind] pa‘u.

RiNg, n. mimi.

RiNg, v. tagitagi.

RinG-worM, n. [ring-witrm], lafa,

RINSE, v. (rins] ta, fufulu.

Ri1p, 7. sae.

RiPE, soan. [raip] ofa.

RIPEN, v. (rai-pen] fa‘aota.

Risg, v. [rais] tula‘i; alu a‘e,
Rivar, v. {rai-vel] va.

Rive, v. [raiv] isi.

River, n. [ri-va] vaitafe.

RIVULET, n. vaitafe.

Roap, a. [rod] ala.

Roaw, v. [rom] tafao.

Roar, v, [roa] tagi, uid; of the

sea, u.

ROAS’I‘, 1, [rost] tunu,

Ros, v. fao, gaoi.

ROBE, n. [rob] ofu.

RoBusT, soan. malosi.

Rocg, n. [rok

Rocx, v. [x0k] lala, ‘luelue.

Rop, n. siisa,

ROE, n. {ro] fua, ami.

RoOGUE, n. [rog] gaoi.

Rorr, v. tatuvulevale ; fuli.

Roor, n. fale.

RooM, n. {ram] afeafe, potu (Ton-
gan); space, vateates.

Roomy, soan. [ri-mi], vateatea.

RoasT, v. [riist] moe.

Roor, n. [rit], pogai; fibres of, a‘a.

Root v, v. [rat-ip] lia‘i.

ROPE, n. {r6p] maea.

RoSE, n. [ros] ‘aute,

Ror, v. pala.

RovE, v. [rov] tafatafao.

RoueH, soan. [riif] talatala ; ground,
gaosa; weather, matagi; sea,
sou,

Rounb, soan. [raund] lapotopoto,

RouND, soav. [riund] so‘o.

Rousg, ». [raus] fafagu ; fa‘acso.

RouTED, soan. [raut-&d] lafoia,
ta‘ape.

Row, x. [ro] atu.

Row, ». [r5] alo.

Row, n. [rau) quarrel, misa.

Rus, v. olo; as trees, femili.

RuBBIsH, n. otuota.

RUBBISH-HEAP, n. fa‘atifuna.

RUDDER, 7. [rad-da] foeuli.

RupE, soan. [rad] fa‘alevao, fu‘alé-
migao.

Rug, v. [ri] salamd.

RUFFIAN, n, fa‘asaua.

RuFrLE, v. [rif-fi] fa‘anunumi, fa‘a-
tupuloto.

RucGED, soan. talatala, ponapons,
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Ruin, v. lepeti, fa'a‘uma.

RuLE, n. and ». (ril] pule.

RuLg, v. [ril] lines, vase.

RuLER, n. [ru-1a] faipule;
vase ai.

ReMBLE, v. [ritm-bl] gogolo.

RUMMAGE, v, (rim-mej] vaili,

RuMouR, n. [ri-miir] tala.

Rump, n. tulai‘u, muli.

RuMPLE, v. [riim-pl] fa‘anuminumi.

RuN, v. momo‘e ; pl. femoe'i, taufe-
tuli; away, sola; over, oso i tuay
after, tuliloa; out, mdmi; as a
river, tafe; wild, aivao.

RuNT, 2. avilu.

RusH, v. 080,

RusT, v. ‘ele.

RusriciTy, 5. [rus-tis-iti] faslevao.

RUSTLE, v. [rus-s¢l] gasé.

RUTHLESS, soan. 1é alofa, saua.

la‘au e

8.

SABBATH, n. sapati.

SABLE, soan. (sé-bl] uli.

SABRE, n. [~é-ba] pelu.

SAcE, n. [suk] taga.

Sack, v. (sik] vete.

SACRED, soan. [se-kred] sa, pa‘ia.

SACRIFICE, n. [sa-kri-fais] tuulaga.

AD, soan. fa‘anoanoa.

SADDLE, n. [sid-dl] nofoa o le
solofanua.

SAFE, soan. [8éf] sao.

SAGE, soan. [88j] poto.

SAIL, n. [88]] 1a.

SaIL, v. [8€l] about, felaulau; fo sef,
faila.

BAKE, n. [sek] ona (a8 ona ‘o ia, for
his sake).

SALARY, n. [sdl-dri] totogi, fa‘a‘o-
loaga.

SALE, n. (s¢]] fa‘atau.

SALINE, soan. [sil-ain] mai.

SALIVA, n. [s8-lni-vi] anu, feanuga.

SALIVATED, soan. [sal-i-ve-ted]
B28AR0.

8aLLow, soan. [s11-15] samasama.

SaLLY, v. [sil-1i] oso mai.

8aLT, n. (s0alt] masima (infro-
duced).

SALT, v. [s0alt] fa‘amasima.

SALT-WATER, n. [soalt-woata] sua-
sami.

SALVATICN, n. [sil-ve-shdn] olataga.

SALUTE, v. [si-1Tut] ofo, feasogi.

SAME, soan [s¢m] lea lava.

SANCTIFY, ». [stuk-ti-fai] fa‘apa‘ia
(introduced).

SAND, n. oneone.

SANDSTONE, n. [sind-ston] pugaone.

SAP, n. uso.

SAPIENT, so0an.
atamai.

SAPLING, 7. la‘au muli.

SarcasM, n. [sa-kasm] ‘upu fa‘atau-
emu.

SATAN, n. [s¢-tan] Satani.

SATCHEL, n. tagatusi.

SATIATE, v. [se-shi-ét] ma‘ona; of
eyes and ears, pasi.

SATISFACTORY, soan. (sit-is-fak-fori}
lelei, malei.

SatisFy, v. (sit-is-fui] fa‘uliulelei,
fa‘alotomalie.

SATURDAY, n. [sit-lir-dé] aso to‘o-
na‘i.

SAUCE, n. [soas] i4.

SAUCE, v. [soas] ‘ina‘i.

SALNTER v. [s0an-ta] tafatafuovalo
savali fa‘utaugi.

SAVAGE, goan. [sav-ej] fe‘ai.

SAVE, v. [sév] fu‘aola, fa‘asao.

SAVIOUR, n. [sé-vida] fa‘nola.

SAVOUR, n. [8é-va] manogi.

Saw, n. [80a] ‘ili.

SAawpusT, n. [sda-dist] ‘iligi-ln‘au.

Say, v. [8€] fai; to chiefs, fetalai.

Scas, n. [skib] pa‘upa‘u.

SCAFFOLD, n. fatamanu,

ScaLp, v. [skoald] mu; manunu i
le vai vevela.

SCALE, n. Fkél]'] una.

[se-pi-ent] poto,

ScALE, v. [skel] a‘e; _ﬁsh unafl.

Scavp, n. [skilp) le pa‘u o le ulu.

Scavy, soan. [rké-1i] una.

BcamPER, v. [skim-pd] sula tile
vave.

SCANDAL, . [skﬁn-délP fa‘atansna‘i.

ScaNT, soan. [skant] lauitiiti, fa‘s-
tauva‘a.

ScAR, n. [ska] “liganoa.

SCARCE, soan. [skéas] itiiti.
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SCARCELY, soav. [skeas-1i] toe ina le
mafai. .

ScarcrTy, n. [skea-siti] oge.

ScaARE, v. and n. [skea] fa‘amata‘u,

BeARLET, soan. [ska-18t] muma.

SCATTER, v. [skut-td] salalau, ta‘ape.

SCENT, n. [8e¢nt] manogi, namu.

SCENT, v. [sent] sogisogi; fo emit,
pua‘iina.

BcHEME, n. [skim] togafiti.

ScHOLAR, n. [skol-1a] so‘o.

ScrooL, n. [skil] a‘oga.

ScHOOLMASTER, n. [skiil-mas-td]
a‘on‘o ; fal a‘oga.

Bcissors, n. pl. [sis-sdas] seleulu.

SCcoFF, v. [8kof] tnuemu.

Scorp, ». {skold] ‘vte.

Scoop, v. [skitp] suli.

Scopk, soan. [skop] uiga.

ScorcR, v. [skodch] mu.

SCORE, n. [8kod] lunfulu; cocoa-nuts,
seaea.

ScorN, n. and v [8kdan] ‘ino‘ino,
ta‘ufa‘atauva‘a.

ScoUNDREL, n. [skaun-drél] pagota.

SoovR, v. [skaui] olo.

ScouRGE, v. and n. [skiirj] siss.

Scour, n. [skaut] asiasi ala.

Beowl, v. [skaul] matanond, popogi.

ScRAMBLE, v. [skriim-bl] taufao.

ScraNcH, v. or CRANCH [skrinsh]
pa‘agugu.

Bcrap, n. (skrip] momoi mea, fasi
mes.

SCRAPE, v. [skrép] valuvalu.

Scratch, v. [skratsh] felau; pass.
osia; valu.

ScrEaM, v. [skrim] 4.

ScREEN, n. {skrin] puipui.

ScrEW, n. [skra] fao funa; . vili.

ScrIBBLE, v. [skrib-bl] so‘ona tusi.

SCRIBE, n. [skraib] tusi upu.

ScriPTURES, n. pl. [skrip-tuis] tusi
patia.

ScrorrraA, n. [~krof-iii-lu] paté.

Scrus, v. [skriib] olo,

SCHUPLE, . [skri-pl] masalo.

ScrUTINIZE, v. [-kru-ti-nais] ‘ilo‘ilo,
su‘esu‘e, fa‘amasino,

S8cUFrLE, n. [skuf-fl] misa.

ScuLprURE, n. [skulp-tina] togi-
togi. |

Scum, n. [skiim] piapin. i

BEA, n. [51] tai, sami, moana ; vasa.

SEABREEZE, n. [s8i-biiz] to‘elaun.

SeAacoasT, n. [si-kost] rocky, tai
pupil ; sandy, fagu oneone.

SEAPORT, n. [xi-poat] tu‘u taula,
taulaga.

SEASICE, soan. [si-sik] puaf.

SEASIDE, n. [8i-said] matatuga.

SEAWATER, n. [81-»0atd] suasami.

SEAL, v. and a. [+il] fa‘amau.

SEaM, v. and n. [~1m] so'o.

SEARCH, v. [sirch] su‘esu‘e, sa‘ili.

SEASON, n. [+1-s0n] tau.

SEASONING, soan. [s1-80n-ig] ‘i‘i.

SEAT, 5. [8it] nofoa.

SEAWARD, soav. [si-wid] gitai.

SEAWEED, n. [81-wid] limu.

SECEDE, ». [88-s1d] teva, vavae atu.

SEICOND, soan. [stk-ond] le lua, long
ua.

SECRET, soan. [si-krét] ni, lilo.

SECRETARY, 7. [s8k-ri-téri] tusi upu.

8ect, n [s8kt] ituiiga.

SECULAR, soun. [s8k-Tu-la] mes
fa‘aletino.

SECURE, soan. [si-kud] saogalémii.

SECURE, v. [si-kui] fa‘amau.

SEDATE, soan. [s&-dét] filemiu, fa-
atoea‘ina.

SEDIMENT, 5. mea to‘a, ‘alu.

SEDUCE, v. [s8-dius] ta‘ita‘i‘ese,
fa‘asesé.

SEDtLOUS, soan. [s¥d-diii-lus] fina-
finuu, gao.

SkE, v. [+1] va‘ai, iloa.

SEE! inter]. [s1] fa‘auta!

SEED, n. [s1d] fatu, fua.

SEEE, v. [s1k] sa‘ili.

SEEM, v. [sim] peisea‘i; ataga;
fa‘atagn.

BEEMLY, soav. [sim-1i] ono, mata-
gofie, napagofie.

SEINE, n. [sein] ‘upega.

Seize, v. [siz] fao; pue.

SELDOM, 8oav. seisea.

SELECT, . [88-18kt] filifili.

SELF, lava (as a‘u lnva, myself).

BELF-CONCEITED, soan. [s8lf-kon-
sit-8d] fa‘afiasili.

SELFIsH, soan. in jfood, fa‘numu-
umua alofa papitoia te ia..
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SELL, v. tau, fa‘atau.

SEMBLANCE, v. [s8m-blans] fa‘atusa,
tino.

BENATE, n. [88n-6t] taupulega.

SENATOR, . [s8n-e-tda] faipule.

SEND, ». au, fe‘au ; for ‘a‘ami.

BENIOR, 5. and soan. [si-niva] aupito
matua; toea‘ina.

SENSIBLE, soan. mafaufau.

SENSITIVE PLANT, n. la‘au fefe.

SENSUAL, soan. [sén-shu-al] fa‘ale-
tino.

SENT, v. auina. {. & o le, v. send.,

SENTIMENT, n. manatu,

SENTINEL, 1. leoleo.

SEPARATE, v. [sep-&-rét] tu‘n ‘ese-
‘ese, vavae, alu ese.

SEPTEMBER, . Setema.

SEPULCHRE, n. [sep-pul-ki] tu‘uge-
mau.

SEQUEL, n. [si-kiel] i‘u.

SERENE, soan. [8&-r1n] filemd,

SERMON, n. [sd-mon] lauga.

SERPENT, n. [si-pent] gata.

SERVANT, n. [si-vant] ‘au‘aunas, tau-
tua, tavini.

SERVE, v. [84V] ‘au‘auna.

SERVICEABLE, soan. {sd-vis-ebl]aoga.

8eT, v. a. tu'n; aside, lufoa‘i; up,
fa‘ata ; plant, toto.

SET, ». n. nlu ifo, goto.

SET ON FIRE, v. fa‘amii.

BETTLE, v. a. [sct-tl] sauni lelei;
totofi.

SETTLE, v. n. to‘a, mau.

SEVEN, soan. fitu.

SEVENTEEN, soan. [sév-#n-tin] e se-
fulu ma le fitn.

SEVENTY, soan. [s8v-8n-ti] e fituga-
fulu.

BEVER, v. (s¥v-4] vavae, tu‘u ‘ese-
4

SEVERAL, soan. [sev-Y-ral] e tele,
‘ese‘ese.

SEVERE, soan. [sE-v&d] saua, fai-

ta.

8ew, v. [s0] su‘i, tui.

SuADE, n. [shéd] paolo.

SUADE, ». [shéd] fa‘amalu, fa‘apaolo.

SHADOW, n. [shad-do] ata.

SHAGGY-MAT, n. [shag-gi-mit] ‘ie
sina.

SHAKE, v. [shék] lulu, luelue.

SHAKE, v. n. [shek] gatete, tete.

SHALLOW, n. [shil-16] fota.

SHEALLOW, soan. [shil-16] papa‘u.

SHAM, soan. fa‘atagd, pepelo.

S8HAME, n. [shém] ma, masiasi.

SHAME-FACED, soan. [shém-fésd]
matamuli.

BuaMEFUL, scan. [shém-fitl] ma-
taga.

SHAMELESS, soan. [shém-les] 1€ ma.

SHAPE, n. [shép] tino.

SHAPELY, soan. [shép-1i] aulelei.

SHARD, or SHERD, n, ta‘egiipu.

SHARE, n. [shef] tufa‘aga.

SHARE, v. [shed] tufatufa.

SHARER, n. [shed-ri] ‘o 18 pule, ‘o
1€ fa‘asoa mea.

SHAREK, n. [shak] mitlie, tinifa.

SHARP, soan. [shap] ma‘si.

SHARPEN, v. [sha-pen] fa‘amata.

SHATTER, v. [shiit’-ta] nutinini‘i.

BHAVE, v. [shév] tafi,

SHE, suin. [shi] ia.

SHEATH, #. [8bith] fa‘amoega.

SHED, v. a. sasa‘a.

SHED, v. n. maligi, masa‘a.

SHEEP, n. {shiip] mamoe.

SmxzT, n. [shit] ‘e ‘afuloto.

SHELF, n. fata ; at sea, a‘au, to‘a.

SHELL, n. atigi; pule.

SHELLFIsH, n. figota.

BHELTER, n. [shél-td] malu, lipoi,
lafitaga.

SHELTER, v. a. [sh¥l-td] fu‘ama-
malu.

SHELTER, v. n. [shél-ta] lalafl.

SHELVING, soan. tafuto.

SHEW, v. [sho] fa‘aali.

SHIELD, n. {shild] talita.

SHIELD, . [shild] fa‘amamalu,

SHIFT, n. togafiti.

SHIFT, 0. Sui.

SHILLING, n. seleni.

SHIN, #. tuasivi-vae.

SHINE, v. [shain] pupula.

8n1p, 7. folau, va‘a papalagi.

SHIPWRECK, n. [ship-rek] va‘a tu‘ia.

SHIRT, 5. ‘ofutino,

SHIVER, v. a. [shiv-4] nutinini4,

SHIVER, v. n. {shiv-id] tetemii.

SHoAL, n. [8Lol] mea papa‘u, fota,
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BHOE, n. {shu] se‘evae.

SHooT, v. a. [shit] fana.

8H00T, 9. 6. [8hiit] as plants, totogo.

SHOP, n. fale-fa‘atau.

BHORE, n. [shod] matifags, faga
oneone.

SHORT, soan. sa‘asa‘a, pu‘upu‘u.

BHORTLY, 80av. e le pine,

SHORTWINDED, soan. sela.

BHot, n. pulu-fana.

SHOULDER, n. [xhol-d4] tau‘au.

SHOUI DER-BLADE, n. [shol-dd-bléd]
ivisa.

BSHotT, v. [shaut] uis; vala‘au.

SHOVE, v. (shiiv] tulei.

SHOVEL, #. [shiiv-8]] suo.

SHOVEL, v. [shiiv-&1] asu.

Snow, z. [sho] fa‘alialia.

SHow, v. [8ho] fa‘aali.

SHOWER, n. [sliau-d] Ga‘ale.

SHRED, n. fari (‘ie).

SHRIEE, ». [shrik] ‘i.

SHRILL, soan. ‘ii.

SHRIMP, %, ulavai, ulaula-fiti.

SHRINK, v. meme'i; from contact,
ne. .

SHRIVEL, . ma‘anuminumi.

SHRUB, n. latau iti.

SHUDDER, . tetemii.

SHUFFLE, v. [shiif-1l] fe‘alo‘ulofa‘i,

SHUN, v. ‘alo ‘ese.

SHUT, v. pupuni, puipui.

SHUTTER, n. [shiit-td] pola.

8HY, soan. [shai] 1€ lata, segisegi.

81CK, soan. und . [s1k] ma‘t; pua‘i.

SIDE, n. (said] ita; of a river, dec.,
‘auvai.

SIDE, v. [said] ‘an.

SIDEWAYS, souv. [said-wés] fa‘asipa.

BIEGE, n. [81]] vaguaia.

8161, n. fsai] mapuitiga, mipusela.
S1GAT, . (sait] vaai; ‘o ls mea e
maimoa 1 ai; out of, galo, nimo.

SIGHTLY, soav. [sait-1i] matagofie.

SIGN, n. [sain] fa‘ailoga, sasa.

SIGNAL, . fatuiloga,

S16NAL, soan. sili.

B16NIFY, v. [sig-ni-fai] fa‘ailoa.

SILENCE, n. [sai-lens] 1¢ tautala, 1¢
gagana.

SILENCE, interf. [sai-I¥ns’] fa‘alo-
logo ! ‘aua le to'ia le va!

SILE, 1. and soan. seliki.

SiLLY, soan. [«11-1i] fa‘avalevalea.

SiLVER, . [8il-vi] ario.

SIMILAR, soan. [sIm-1-14] pei, tusa
foliga.

S1MiLE, n. fa‘atusa.

SiMrLE, soan. (slinpl] valea.

SIMPLETON, n. [+Im-pl-ton] vale,

SIN, n. agasala.

BINCE, 800 f. [sins] talu,

SINCERE, soan. [sin-seu] fa‘amaoni,

SINEW, 2. [sin-iu] ua.

SiNg, v. pese, vivi4.

SINGE, v. [sinj] mii; a pig, tolo.

SINGER, n. usupese.

BINGLE, soan. [sin-g&l] tasi, tautasi,
tu'atasi; unmarried, ta‘ata‘anou,
fem. notofua.

Si¥GLY, soan. [sing-1i] ta‘itasi.

SINGULAR, soun. [sin-gu-ld] ‘ese,
uiga ‘ese, tasi.

SINK, v. goto.

SINNER, n. [rin-nd] tagata agasala.

S1p, v. miti, mitimiti.

BIR, 5. ali‘i.

SISTER, n. [sis-td] of a brother, tua-
fafine; of a sister, uso.

81T, v. nofo; birds, moe.

SITE, n. {8ait] of « house, tulafale.

S1x, soan. {siks] ono.

SIXPENCE, n. [siks-péns] sisipeni.

SIXTEEN, soan. e sefulu ma le ono.

BixTH, soan. [sikstu] le ono, 1&
ono a‘i.

Sixty, soan. [sike-ti] e onogafulu.

81z, n. [saiz] latele,

SEATE, . [skeét] fal.

SEATE, v. faasee (¢ le vai fo‘a).

SKILFUL, s0an. poto.

SKIN, n. pa‘y, iliola.

SkIN, . fofu‘e.

SEINFLINT, n. limavale.

SRINNY, soan. [skin-ni] iviivia, tino-
vale; animul, pae‘e.

Skip, v. musa.

SKIPPER, . ali‘iva‘a.

SK1eMIsH, n. taua.

SKIRT, n. pitorofu.

SRITTISH,  s0an. segisegi; fa‘aula-
vale.

SKULK, 2. lafl,

SkuLL, . atigi uly, ulupoo. -

2o
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8KY, n. [skai] lagi.

BKY-coLoUR, n. [ekai-kil-14] lanu
mosana.

SLABBEE, ». [alib-bi] tafe le faua.

BLAOE, soan. [slik] sa‘unu.

BLACEEN, v. [slik-en] fu‘amataga-
ta

ga.

SLANDER, 5. and v. [rlan-di] tu‘ua‘,
tu‘va‘ifua, fatufua upu.

SLANT, soan. fa‘alifa, fa‘atafatafa.

Srar, v. po.

Brasn, v. tatipu.

SLATE, n. [slét] ma‘atusi.

SLATE-PENCIL, n. [slét-pensil]) peni
ma‘a.

BLAUGHTER, n. [sloa-ta] fasioti.

BLAVE, n. [slév] pologa.

8SLAY, v. [8l€] fasi, fasioti.

SLEEE, soan. [slik] peti.

SLEEP, v. and . [slip] moe; of chiefs,
tofa, to‘a. .

SLEEPY, s0an. [slipi] fiamoe.

SLENDER, soan. [slén-da] laitiiti.

SLIDE, v. [slaid] se'e.

BLIGHT, soan. [slait] vaivai; fa‘a-
tauva‘a.

SvieHT, v. [slait] 1€ ava.

BLmM, soan. laitiiti.

BLIME, 5. [slaim] palapala; pulu.

SLING, n. ma‘ata.

SLING, v. sasau.

SLINK, v. alu ‘ese lemu, sola fa‘a-
lilolilo.

SLIp, v. se‘e.

SiLipENOT, 7. [slip-ndt] matasele,
noaunu.

SLIPPERY, soan. mase‘ese’e,

SvrT, v. tipi fa‘aloaloa.

SLOBBER, v. tafe le faua.

SLopE, 5. [8lop] ‘autafa.

BSLOPE, v. [slop] sipa.

SLorpY, soan. [sl5p-pi] palapala.

SLoTH, n. paié, musu.

SLOVEN, n. [sldv-8n] fa‘ainaelo.

SLoveH, n. [slii] taufusiga.

Srouas, n. {sluf] alou.

SLow, soan. [s10] gesegese, telemulu.

SLuG, n. sea, lole.

SLUGGARD, n. tagata paié.

SLUMBER, v. [sliim-bi] moe;
chiefs, tofa, to‘a.

BLuT, n. fafine fa‘ainaelo.

of

SMALL, soan. [smdal] laitiiti,

SMART, v. ma‘ini, tiga.

SMEAR, v. [sméa] nini.

SMELL, soan. bad, sauga.

BMELL, v. sogisogi.

SmiLe, v. [smail] ‘ata; of chiefe,
soisoi.

SMITE, v. [smait] fasi,

SMITTEN, soan. toia.

SMOKE, 5. [smok] asu.

BMOKR, v. a. [smok] fa‘aasua.

SMOKE, v. n. [smok] ifl.

SM00TH, soan. [smith] lamolemole,

SMOTHER, v. a. [smiith-4] fa‘amole,

SMUTTY, soan. [smiit-ti] amuumua,
tanu uli.

SNaAIL, . (8nél] sisivao,

SNAKE, n. [snék] gata.

BNAP, v. gaulua.

SNARE, 7. [sn2a] sele, mailei.

SNARL, v. [8nal] gu.

SNaTCH, v. segi.

SNEER, v. [snia] tauemu.

BNEEZE, 0. [8niz] mafatua.

SNIFF, v. isu miti.

SNIP, v. sele motu.

8NIVEL, v. mona.

SNORE, v. [snoa) tagulu,

SNoT, n. isu alu.

Sxour, . [sniut) isu.

SNUFF, n. of a lamp, matapa‘u.

SNUFF, v. sogisogi.

80, soav. pei, fa‘apei, fa‘apea.

Boax, ». [s0k] fa‘avai.

Soap, n. [86p] moli.

Soag, v. [s0a] lele i luga.

S80B, n. masisii.

SOBER, soan. [83bi] fa‘atoea‘ina.

SocIABLE, soan. [so-shi-&-bl] nofo-
gofie.

8orT, s0an. [sSaft] milali.

Somw, n. ‘ele‘ele.

SorL, v. fa‘a‘ele‘elea.

SoJOURN, v. [80-jiirn) Aumau,

SoLACE, v. [s0-les] fa‘amatala-loto,

SoLE, n. [:01] alofivae.

SoLE, soan. [s61], to‘atasi, tasi, na ‘.

SoLicrr, v. [80-lis-it] ‘ai‘oi.

SOLICITUDE, . [8o-lix-i-tTud] popole,

SOLITARY, soan. [s8l-i-th-1i] ausage,
to‘atasi.

SOLVE, v. [s0lv] fa‘amatala.
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SoME, soan. {siim] nisi.

S0MEBODY, n. [sﬂm-bé—di&;ﬁ tasi.

SoMETHING, %. [siim-thing] se
mea.

SoMETIMES, soav. [sHim-taims] se
€80 Ina 856 a80; sedsed.

Sow, n. [sin] atali‘i; of a chief, alo.

SON-IN-LAW, n, [sun-in-15a] tane a
le afafine; of a woman, tane a
lana tama.

Sona, n. pese, vi‘i.

S0NOROUS, soan. [s5n-o-xits] ta‘alili

Boon, soav. [siin] vave, 1€ pine.

Sootn, v. [suth] fa‘alaulelei, fa‘amo-
lemole.

SooTHsAY, v. [sith-s€] vavalo.

Soory, soan. [su-1i] taulia.

SoRrDID, s0an. {sda-did] leaga, manu-
manu,

SoRE, soan. [sda] papala.

BSoRE [80a), v. 1€ atapa‘ia, tigh.

Sorrow, n. [s0r-rd] fu‘anoanoa, tiga.

Sorry [s4-ri] v. salamo.?

Souw, n. {861} agaga.

Sounp [ssund] n. logo, pao, ta‘a-
1ili, leo.

Sounp [siund] soan. 1€ ma‘i; ma-
losi.

SouRr, soan, [siud] ‘o‘rna.

SOURCE, . [80as’] ‘o le mea e tupu
a‘i, puna, ala.

Soura, 6. and soan. [sauth] leitu i
toga.

SOUTH-EAST WIND, n. tuaoloa.

SOUTH WIND, n. toga.

SOVEREIGN, n. [siiv-8-rin] tupu.

Sow, n. pua‘a fafine, ‘aumatua.

8pacrous, soan. [spé-shi-us] vate-
atea, tele, lautele.

SPADE, n. [spéd] suo.

SPAN, n. aga.

BPARE, v. [spéa] fa‘asao,

SPARE, n. [spak] aloiafi.

SPARELE, v. {spa-ki] iila, pupula.

SPARROW, . [8pa-ro] miti.

SPATTER, v. [spit-t4] pisipisi.

SpAwN, n. [spoan] fua o i‘a.

SPEAK, v. [spik] gagana, tauiala;
to chiefs, fetalai,’

SPEAR, 1. [spea] tao.

Speciry, v. [spe-si-fai] ta‘utino,
fa‘ualitino.

SPEOKLE, v. [8p&k-kl] ilaila.

SpecTACLE, n. [spek-ti-ki] ma-
ta‘aga.

SpecracLes, n. pl. [spek-ta-kels}
tioata.

SPECTATOR, n. [spék-te-tda] mai-
moaga.

SPECTRE, n. [sp&k-ta] aitu.

SPEECH, n. [spich] gagana, taute-
laga; fetalaiga.

SpeED, v. and 5, [spid] fa‘ata‘alise,
tele vave.

SPELL, v. fa‘atatan (matastuss).

SPEND, v. fa‘a‘uma, maumaun.

SPIDER, n. [spai-da] apogaleveleve.

SPIDER’S-WEB, n. [spai-dds-web]
apugaleveleve.

SPILL, v. a. sasa‘a, liligi.

SPILL, v. n. masa‘a, maligi.

SPINE, n. [spain] iviti.

SpINoUS, soan. [spai-niis] talatala.

SPIRIT, n. agagu.

SPIRITUAL, soan. [8pi-ri-ttu-al] fa‘a-
leagaga.

SriT, n. feanu.

SPITE, ». and n. [spait] fa‘alili.

SPITTLE, 5. [spit-tl] anuga.

SprasH, v. pisi.

SPLEEN, n. [splin] atepili.

SPLENDID, soan. matagofie silisili.

SPLINTER, n. malamala la‘au.

SPLINTER, v. nutinini‘i.

SpLIT, 2. @. i8i.

SPLIT, v. n. maisi, ta‘e,

SpoiL, n. vete.

Spoir, v. fa‘aleaga.

8roNGE, n. [spitnj] omomi.

SP;)NTANEOUB, snan. [spun-te-ni-us]
ua.

&pooN, n. [spiin] punu.

SpoxT, n. and v. [spiut] fu‘aulaula,
ta‘alo.

Seor, n. ila.

SpoTLEsS, soan. e leai se ila, 1€
pona.

SPOTTED, soan. ilaila.

SPousE, n. [spius] ava.

SPRAIN, n. and o, [sprén] masuyi.

SPRAY, n. [+pré] afusigalu,

SPREAD, ». [I;préd] fofula, sosulo.

SPRIG, 1. seuseu la‘au.

SPRING, 0. ulu a‘e, pund, tupu a‘e.

2p2
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BPRrING- -TIDE, n. [spring-taid] tae
susu‘e.
SpRINELE, v. [sprin-ki] lulu‘u, sau-

sau.

SprIT, 1. te‘ela.

SPROUT, n. [spriut] moemoe.

SPURN, v. ‘ino‘ino.

Sy, n. (spai] tagata agaga.

8py, v. [spai] va‘ava‘ai, tilotilo;
lamalama.

SPY-GLASS, n. [8pai-glas] fa‘aata.

BQUABBLE, v. [skiiob-bl] misa.

8quaLiy, soan. [skui-lid] ‘cle‘elea,

SqQuALL, ». and n. [skiical] uio; ta‘u-
ta‘u.

SquaLLy, soan. [skiidal-li] to ta‘u-
ta‘

SQUANDEB v. [skitan-dd] fa‘amau-
mau.

SQUARE, goan. [skiiea] fa‘atafafa.

8quAT, v. [skiiat] down, nofo i lalo.

SquEak, v. [skiiik] ‘id.

SQUEEZE, v. [skiliz] ‘o*omi.

8quiNT, v. [skilint] matasipa.

SqQUIRT, v. [skiirt] fanavai. -

STAB, v. tutu‘i.

STABLE, soan. [sté-bl] mausali.

STAFF, n. to'o to‘o.

STAGGER, #n. [stig-gi] tautevateva.

STAGNANT, soan. lepa.

Sramw, v. [sted] mafaufau, fa‘atoe-
a‘ina.

BTAIR, n. [stén] ala fa‘aapefa‘i.

STAKE, n. [sték] la‘au.

STALE, soun. [stel] mati.

STALK, n. [s8toak] ‘au.

STALLION, n. solotanua po‘a.

STAMMER, 7. nauu.

STAMP, v. it

STANCH, goan. fumau.

STANCHED, ». ufu.

STANCHION, 7. [stin-shon] to ‘ai.

STAND, . tu, tulai.

STANDARD, 7. [stind-ad] fu‘a.

S8TAR, n. [sta] feti

STARBOARD, n. [sta-boad] matau.

STARE, v. [sted] pulato‘u.

START, ». [stat] on a journey, ala
usu,

STARTLE, v. [sta-tl] te‘, maofa;
fa‘utei.

STARVE, v. [stav] fu‘aotilaina, fa‘a-

matelaina, fa‘asalofia ;
fa‘apa‘upa‘u.
STATUTE, n. [sti-tTut] tulafono.
STAVE, v. (stév], pass. tu‘ia.
&mv v. [sté] nofo; fa‘amuli; tali

oneself,

ma

STAYED, v. [steid] nofo; fa‘atali
ta‘ofia.

STEA]D!‘AB’I‘, soan. [stéd-fast] muu-
sall.

STEADY, soan. [stéd-di] mau, e
gaoiol.

STEAL, v. [8t1l] g8

STEALTHY soun. [stél thi] fa‘agioi.

STEAM, n. [stlm] auss.

STEAMEB, n. [sti-mé] setima.

STEEL, n. and soan. [stiil] sila.

STEEP, n. [stip] tofe.

STEEP, soan. (stip] tu.

STEEP, v. [stip] faravai.

STEER, v. [stia] foemuli, uli.

STEERSMAN, n. [stias-man] tautai.

STEM, n. ‘au; taumua.

STENCH, 5. [sténsh] elo, sauga.

STEP, n. la‘asaga.

STERILE, soan. [stéril] pa; of land,
lafulafua.

STERN, . taumuli.

STERN, soan. countenanoce,
pai.

STICK, n. [stik] la‘au; to‘oto‘o.

StICcK, v. [stik] tutu‘i; pipi‘.

SrICELE, v. [stik-kl] finauvale.

STICKY, soan. [stik-ki] apulupulu.

STIFF, soan. ma‘a‘a.

STIFLE, v. n.[stai-i] mole.

STILL, soan. lé gagana; mald; 1é
gaoioi.

StiLL, v. fa‘anana.

b'ru,L 80av. pea.

leLLBoRN, soan. [stil-boan] fanaun
‘i oti.

STILLNESS, n. ta‘aligoligoa.

STIMULATE, ». [stim-Iu-lét] fa‘aoso.

STING, v. nogo.

STINGY, s0an. [stin-ji] limavale,

STINE, 2. clo, punefu,

b'rlmsu n. [sml -pend] totogi.

ST]PULATION n. [stip-Tu-le-shon]
feagaign.

STIR, 7. seuseu; up, fa‘noso,

STocx n. (stok] ‘au.

mata-
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SroyacH, n. [stim-ak] taga ‘ai,
puta.

STONE, n. [ston] ma‘a, fatu,

STONE, v. [ston] fetogi.

BTONY, soan. [sto-ni) gaoa, gaosa,
fatufatua.

StooL, n. [stil] nofoa, tulagavae.

Stoop, v. [stip] fa‘anouno‘u, pu-
nou.

Stop, v. a. taofi, pupuni.

STop, ». n. tu.

SToRE, n. [stoa] shop, fale fa‘atan.

STORM, n. afa.

SToRrY, n. [stoa-ri] tala.

Stour, soan. [~taut] malosi.

STRAIGHT, soan. [strét] sa‘o.

STRAIN, 0. [strén] tatau; v. =
‘o‘ono.

S8TRAIT, s0an. [strét] apiapi.

STRAND, n. matafaga.

STRANDED, v. pa‘ulia.

STRANGE, soan. [strénj] ‘ese.

STRANGER, n. [strén-ji] tagata ‘ese.

STRANGLE, ». [stritn-gl] titina,

S8THAP, n. fusi pa‘u,

STtIiMTAGEM’ n. [strit-8-jem] toga-

ti.

8TRAY, v. [stré] sé.

STREAK, n. [strik] pulepule, tusi-
tusi.

STREAM, n. [strim] vaitafe,

STRENGTH, n. malosi.

STRENGTHEN, v. fa‘amalosi.

STRETCH, v. falo.

STrREW, v. [stru) fa‘ata‘ape, fa‘asa-
lalau.

StrIFE, n. [straif] misa, finauga.

STRIKE, [straik] v. a. ta; with the
fist, moto, tu‘l.

STRIEE, [straik] v. n. to‘a.

STRING, 5. Ianoa.

STRIP, v. fa‘atelefua.

STRIPE, n. [straip] ta.

STRIPLING, n. tama 1€ ta.

STRIVE, v. [straiv] finau, taumafai.

STROKE, n. [strok] ta.

STROLL, v. [strol] evaeva.

STRONG, soan. malosi.

STRUGGLE, . stru-gl] finauga.

STRUMPET, n. fafine tali tane, ta‘a-
ta‘a a le ala.

STRUT, v. savali fa‘alialia,

STUBBORN, soan. [stib-bdan] finau-
vale.

StupY, v. [stiid-di] a‘oa‘o; . potu
tusi; potu e su‘esu‘e ai.

STUFF, v. tumu-saisai.

STUMBLE, v. [stiim-bl] tausua‘i.

Stump, n. tagutu.

STUNTED, soan. avilu.

STUPID, soan. [stiu-pid] valea.

STORDY, soan. [stir-di} ma‘a‘a.

STUTTER, [stiit-t4] nanu.

STY, 0. [stai] lo4i.

SuBDUE, v. [siib-dTu] fa‘ato‘ilalo.

SusJECT, v. [sitb-jekt] fa‘ato‘ilalo.

SuBJECT, 2. [sub-jekt] mataupu.

SUBMERGE, v. {siib-mérj] fa‘agoto.

SusmIssIoN, n. [siib-mis-shdn] usi-
usita‘i. o

SUBSCRIBE, v. [silb-skraib] the name,
tusi le igoa.

SUBSEQUENT, soan. [siib-si-kilent]
mulimuli. ‘

SUBSERVE, v. [sitb-sérv] fesoasoani.

SUBSIDE, v. [sib-said] to‘a, alu ifo,
maul.

SUBSTITUTE, v. and n. [sitb-sti-tiut]
sui.

SuBTERFUGE, [sub-t4-fiij] le mea e
‘alo ai.

SUBTLE, soan. [3iit-t1] togafiti poto,
pepelo.

SuBTRACT, v. [8iib-trak] ave‘ese,
to‘ese.

SuBVERT, 7. fuli i lalo.

SUCCEED, v. [sitk-sid] mulimuli, sui-
manuia.

Success, n. [sitk-ses’] manuia.

SUCCESSIVE, soan. [siik-ses-siv] aua-
ua‘i.

SUCCOUR, v. [siik-kda] fesoasoani.

Succums, ». [sik-kilm] usiusita‘i,

~ to‘ilalo.

SucH, soav. fa‘apea.

8Uck, v. [sitk] miti; susu.

SUCKER, n. [sitk-ki] tatupu.

SUCKLE, v. [stik-k1] fa‘asusu,

SUDDEN, soun. fa‘afuase‘i,

SvE, v. (su] fa‘atoga.

SUET, n. ga‘o. )

SUFrFER, v. [stf-fA] onosa‘i; tu‘u

tu

atu.
SUFFICE, v. [stif-fais'] lava.
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SUFFOCATED, soan. [stf-fo-ketéd)
v. n. mole.

SUGAR, n. [shu-ga] suka.

BUGAR-CANE, n. [shu-gi-kén] tolo.

SucaEsT, v. [8dj-jest] ta‘nlemil.

StIcIDE, . [elui-said] toa‘i.

Svurr, v. [suit] tatau, tusa.

SuLkY, soan. {sil-ki] matanond,
fa‘a‘i‘d.

SuLTRY, soan. [sitl-tri] vevela.

Bum, . ‘atoaton.

SumsiT, n. tumutuma.

SumMoN, ». tala‘, vala‘au.

Svun, 7. 1a.

SuNDAY, n. [situ-dé] aso sa.

SUNDER, v. [stin-dd] vaelua, tu‘m
‘ese‘ese.

SunDries, w. pl. [stin-dris] mea
‘ese‘ese.

STXNY, soan. [stin-ni] la.

STNRISE, n. [slin-rais] alu a‘e le
1a.

SoNsET, #. goto le 1a.

SUNBHINE, n. [silin-shain] Ia.
SUPERABOUND, v. [sfu-pér-#-baund]
taumafa.
STPERPLUITY,

silisili.
SUPERIOR, soan. [sYu-pé-rida] sili.
SUPINE, soan. [sTu-pain] fa‘ataliaga;
fa‘atitipa.
SUPPER, 5. [siip-pa] talisua.
SupPLE, goan. [sup-pl] vavai.
SUPPLICATE, v. [siip-pli-két] ‘ai‘ol.
SuPprLY, ». [siip-plai] ». a. avane;
sui.
SuPpPoRT, v. [slip-poat] lagolago.
SuPPOSE, v. [8lip-pos] masalo.
SUPPRESS, ». fa‘ato‘ilalo; pa.
SUPPURATE, v. [sup-plu-rét] aloua.
SUPREME, soan. [sYu-prim] silisili.
SURE, soan. [shda] mau, fa‘amaoni.
SURFACE, n. [siir-fs] sea, fogatai;
earth, foga‘ele‘ele.
SurrEIT, v. [sir-fit] loia.
SURGE, 5. [slirj] peau.
SURMISE, ». [siir-mais] masalo.
SURPASS, v. muamua, sili.
SURPLUS, . mea ‘ua totoe.
SURPRISE, 7. [sir-prais] fememeai,
ofv, te'i. -
SURRENDER, v, tu‘u atu, ifo.

n. [stu-pa-flu-iti]

SurrOUND, v. [slir-raund] si‘osi‘o,
vaga vagai.

SURVEY, v. [siir-vé] va‘ava‘ai; fua,

SusrECT, v. [sus-p&kt] masalo. .

SUSPENSE, n. [slis-pens’] fa‘alétonm.

SUSTENANCE, n. [slis-ti-nins] mea e
‘ai.

Swarrow, ». (sitol’-lo] folo.

Swawmp, n. [siiomp] fusi. :

SwaMPY, soan. {stiom-pi] taunfusigs.

Swap, . [siiop] fesuia‘i.

Bway, ». and n. [sii€], pule.

SWEAR, ». [stiga] tauto.

SWEAT, n. and v. (siiet] afu.

SweEP, v. [sitip] tafitafi.

SWEET, soan. [silit] suamalie,

SWEETEN, 7. [sait’-en] fa‘asuamalie.

SwELL, v. [silel] fufula, fefete.

SWERVE, v. [8ilérv] sesé.

Swrrr, soan. [siift] tele vave, saq-
580.

Swim, v. [siiim] ‘a‘au; opeope.

SWINE, n. [s0ain] pua‘a.

SwiNg, n. [siiing] taupega.

Swing, ». [siiing] taopeope ; taupe.

SwriTcH, n. [siiitch] sasa.

SwooN, n. and v [silin] mata-

gia. .

Swop, v. [sliop] fesnia‘i.

SwoRD, n. [soad] pelu.

SyaproM, n. [sim-tom] fa‘ailoga.

BYRINGE, n. [si-rinj] _fana vai, fana
taliga.

T.

TABLE, 5. [té-bl] la‘o‘ai, laulau.

TACITURNITY, =n. [ts-i-tiirn-iti]
faalologo, 1¢ gagina.

TAcK, ». [tak] sua.

Tarm, ». [tel] i‘u.

TAKE, v. [1€k] ave; take hold, tago.

TALE, n. [tel] tala.

TALK, ». {t8ak] tautala.

TALRATIVE, soan. [toak-i-tiv] tau-
tala so‘o.

TaLL, soan. [t8al] ‘umi, maualuga ;
men, tino ‘ese.

TAMB, soan. [tém] lata.

TANGLE, v. [tén-gl] filifili.

TANTALIZE, v. [tin'-ta-laiz] fa‘alili.

Tap, v. tata malie,
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TARDY, soan. [ta-di] telegese, tele-
mulu.

TARo, n. talo.

TARRY, v. [td-ri] fa‘atali; af home,
fa‘amuli ; fa‘atamala.

TABT, soan. [tat] ‘o‘ona.

TAsTE, v. [tést] tofo.

TATTERED, ». [tit-thd] masae.

TATTLE, . and v. [t&-t1] fai tala.

TATTO0, v. [tat-tu'] {a tatau.

TAUNT, ». {t0ant] fa‘aleaga, fa‘a-

uma.
Tax, n. [taks] telo.

Tea, n. [t1] ti.

‘TEACH, v. [tich] a‘oa‘o.
TEA-KETTLE, n. [ti-ket-t1] titata.
TEAR, n. [tia] loimata.

TEAR, v. a. [ted] saei; pass. masae.
TEASE, v. [tis] fa‘alili.

TeAT, n. [tit] matasusu.

TEp10US, soan. [ti'-di-iis] fa‘afele-

gese.

TEEM, v. [tiim] ga‘aufdnau; fanau
palasi.

‘TELESCOPE, #. [tel-i-8kop’) fa‘aata.

TELL, v, ta‘u.

TEMERITY, n. [t&m&ri-ti] so‘ona
fai, fa‘alématau.

TEMPER, n. [téw’-pa] bad, itagofie.

TEMPERANCE, n. [t8m-p&-rans] fa‘a-
tatan (as, ‘ai fa‘atatau).

TreMPEST, n. afa.

TEMPLE, n. [t8m-pl] malumalu,

TEMPORAL, soan. fa‘alevlanei
'EMPT, v. tofotofo.

TEN, soan. sefulu; men, to‘asefulu.
(See GRAMMAR.)

TENACIOUS, s0an. [te-né-shiis] taofi
mau, pipi‘i.

TEND, v. leoleo, ‘ana‘ana, fa‘asaga.

TENDER, soan. [t&n-dd] 1 atapa‘ia.

TENDERNESS, n. [tén’-di-nes] alofa.

TENDON, 7. us.

TENT, n. fale ‘ie.

TENTH, soan. le sefulu.

TERMINATION, n. [t&r-mi-né-sh¥n] le
mea e gata mai ai.

TERRIBLE, soan. [tér-ri-bl] mata-
‘utia.

TERRIFY, v. [t&r-ri-fai] fa‘amata‘u,

TERROR, 7. [ tér-rod] mata‘u, fefe,

TEsT, 7. and n. tofotofo, faata‘ita’i.

TESTIFY, 0. [t8s-ti-fai] molimau.

TESTAMENT, n. toflga; feaga‘iga.

TESTIMONY, n. [t&s-ti-md-ni] mau.

TESTY, soan. [tés-ti] fa‘aitaita-gofie.

TEeXT, n. [teks] matua o le upu.

THANES, n. fa‘afetai, fa’amana.

THAT, suin. faasino, lela, lena.

THATCH, n. and ». lau.

THE, soan. {th1] le.

THEE, suin. [thi] ia te oe.

THEIR, suin. soan. [th&éa] lo or 1
latou; dual, lo or 1a laua. ‘

THEIR, suén. ia te i latou; dual, ia
te i laua,

THEMSELVES, suin, [th8m-s¥lvs] ‘o i
latou lava.

THEN, eoo f. ona. . , . ai lea [as,
ona sau ai lea].

THERE, suin. f. [thea] ‘i‘ila, ‘i‘ind.

THEREFORE, 800 f. [thea-foa] ‘0 lo
mea lea., )

THESE, suin. f. [this] ‘o i latou nei.

THEY, suin. [thei] ‘o i latou; dual,
‘o i laua.

Thick, soan. [th1k] mafia, mafiafia.

THIEF, «. {thif], gaoi.

THieH, n. [thal] ogavae.

THIMBLE, n. [thim-bl] atigilima.

THIN, soan. wmanifinifi; laitiiti;
tinovale ; animals, pa‘e‘e.

THINE, suin. soan. [thain] lau, lou,

THING, 5. mea.

THINK, v. manatunatu,

THIRD, soan. ‘o le tolu.

Tairst, v. flainu.

THIRTEEN, soan. [thir-tin] sefulu
ma le tolu.

THIRTY, soam [tha-ti] e tolugafulu.

Tais, suin. f. lenei.

THITHER, [thi-thd] i ai.

THORN, n. [than] la‘au talatala or
tuitui. )

THOROUGH, soan. [thur-rd] matua.

TrosE, [thos] ‘oi latou ia.

Trou, suin. [thau] ‘oe.

THOUGH, 800 f. [tho] e ui lava,

THOUGHT, n. [thdat] manatu,

THOUGHTFUL, soan. [ thdat'-ful] ma.
faufau.

THOUGHTLESS, soan. [thdat-les]
fa‘atitipa, 1& mafaufau.

THOUSAND, soan, [than-sand] afe.
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THRALDUM, n, [throal-dim] nofo-
pologa.

THRASH, v. taisi, s#sk.

THREAD, #. [thred] manoa, filo.

THREAT, n. [thret] fa‘amata‘u.

THREE, soan. [thri] tolu, fia.

THREEFOLD, svav. [thn-fold] atu-
fia, atutolu,

THRESHOLD, n. faitoto‘a.

THRICE, soar. [thrais] fa‘atolu.

THRIVE, v. [thraiv] tupuolaola.

THROAT, n. [thrit] fa‘ai, ponaua;
chief’s, ponafofoga.

THROB, ». sapotuvale; gioi.

THRONE, n. [thron] nofoalii.

THRONG, n. le vao tagata.

THRONG. 7. lolofl.

THROTTLE, n. [thrit-t1] fa‘a‘ai.

THROTTLE, v. [thsdt-t1] titina.

Trroven, [thru]i; on account of,
talu.

TurovUGHOUT,

~ lava.

TuroW, v. [thro) lafo, togi.

THRUSH, n. aphtha, enea.

THRUST, v. tilei.

TavMs, n. (thim] lima matua.

THeNp, v, tui.

THUNDER, . [thitn-d4] faititili,

THUNDER-STRUCK, soan. [thitn-da-
stritk] to‘ia i le faititili.

THURSDAY, n. [this-dE] aso totofi.

Trus, soav. fa‘apea.

TaWART, v. [thiivat] fa‘alavelave.

Try, suin. [thai] lou, lau.

Ti0KLE, v. [tik-k1] eneene.

TipINGs, n. pl. [tai-dings] tala.

T1DY, soan. & ». [tai-di] teuteu, lelei.

TiE, ». [tai] nonos, fa‘amau, fa'a-
pona.

T16HT, soan. [tait] fusi mau, mau.

TILL, 800 f. se‘ia.

TILr, v. fa‘atafa.

TIMBER, n. la‘au.

TIMELY, soan. [taim-1i] taigalemu,

T1m1p, soan. [tim’-1d] poipoi, fefe.

TixN, n. sheet, ‘apa.

TINGLE, v. [tin-gl] ma‘ini‘ini.

TINELE, v. [tin-kl] tagitagi.

TiNy, soan. [tai-n1] laitiiti,

TiP, n. tumutumn, mata.

TIPaY, soan. [tip-si] ona.

[thro-aut], ‘uma

Tiren, soan. [taidad] musu, pasi;
vaivai, 1€ lava, lailoa,

TIRESOME, soan. [taid-siim] fa‘a-
BORSA.

TITLE, n. [tai-t]] of a chief, ao.

To, s00 upu {tu] before the infinitive,
e; tonouns, i ; to persons’ names, ia.

TOBACCO, n. [to-baﬁekoj tapa‘a.

To-pAY, soav. [tu-de'] le aso.

ToE, n. [to] tamatama‘i-vae,

ToGETHER, soav. [tu-géth-4] fa‘a-
tasi,

Torr, v. falgaluega, galue.

TOKEN, n, sasa, fa‘ailoga.

TOLERABLE, soan. [tol'-&-ra-bl]
fa‘ateoloolo.

TOLERATE, 7. [tol-&-rét] onosa‘i.

ToMms, n. {tim] ana.

To-MORROW, soav. [tu-mdr-ro] tacuo.

Toxas, n. i‘ofl.

ToNGrE, n. [ting] laulaufaiva;
chief’s, fofoga ; contempt, alelo.
To-NIGHT, soav. [to-nait]) le po nei.

Too, soav. [tu) fo'i.

Toots, n. pl. [tuls] fa‘atufugaga.

Toots, n. [tuth] nifo; grinders, gao.

Top, n. tumutuamu.

TopmosT, soan. aupito aluga.

TorcH, n. {tach] sulu.

TorMENT, n. [toa-ment] fa‘atiga,
BRUNOR.

TORRENT, n. [tofi-rent] alia.

TORRID, soan. [tha-bid] mu i le la.

TORTUISE, n. [ tda-tis) volu.

TORTURE, ». [t0a-tiua] fa‘asaunoa,
faatiga.

Toss, . [t0s] lafn, togi.

ToraL, n. [to-tal] ‘atos.

TOTTER, v. [tit-ta] tautevateva.

Totcn, ». [tutsh] papa‘i, pa‘l.

Tovcny, soan. [tiit-chi] itagofie.

ToveH, soan. [tif] fefeu, fefena.

Tow, v. [toil] toso. ta‘i.

TowaRD, so0 upu [to 8a 1] mai.

TowkL, n. [tau-81] ‘ie soloi.

TowN, n. [taun] ‘a‘al.

Toy, ». [toi] fa-aulaula ; #. mea e
ta‘alo ai.

TRACE, v. {trés] fa‘ailoga, tulaga.

TBACTABLE, soan. [trik’-t&-bl] vao-

gofie.
Tmu)r. n. [tréd] faiva. -
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TRADE, ». [tréd] fa‘atan.

TRADESMAN, n. [tréds-min] tagata
fa‘atau.

TBADEWIND, n, [tréd-wind] north-
east, to‘elau.

TrADITION, n. [tré-di-shon] ‘upu
tu‘u.

TRAFFIC, n. and v, [traf-fik] fa‘atau.

TRAIL, v. [trél] to make, asa.

TRAIN, ». [trén] la‘ei.

TRAITOR, n. [tré-tda] 1¢ fa‘alata.

TRAMPLE, v. [{r&m-pl] soli.

TRANQUIL, s0an. [trin-kiiil] filemi,

'TRANSACT, 7. [trans-ikt] fai, sauni.

TRANSCEND, #. [tran-s&nd] faasili-
sili.

TRANSFER, v. tu‘u atu.

TRANSFIX, v. [trins-fiks]
ia ati.

TRANSFORM, . [trans-foim] liliu.

TRANSGRESS, v. soli-tulafono, sese.

TRANSIENT, soan. [tran’-shi-ent]
vave mavae,

TRANSLATE, v. [trans-1ét] fa‘ama-
tala, liliu i le tasi gagana.

TRANSMIT, v, ‘avatu.

TRANSPARENT, soan. manino.

TRANSPLANT, v. sua ma toe toto.

TRrAP, n. mailei; rat’s, va‘aimoa.

TrAsH, n. mea fa‘atauva‘a, otaota,
“oloa vale.

TRAVEL, v. [tra’-v&]] alu malaga.

TRAVELLER, n. [tra-vEl-1d] malo;
tagata alu maluga.

TRAY, n. [tré] laulan,

TREACHEROUS, soan. [tré-ché-riis]
fa‘alata, pepelo.

TREAD, . (tréd] soli, tu ai le vae.

TREABON, n. [tri-son] fouvale.

TREASURE, n [tré-shiit] ‘oloa ua teu.

TREATY, n. [tri-ti] mavaega.

TREBLE, soun. [treb-bl] fa‘asau tua-
tolu.

TREE, n. [tri] la‘au.

TREMBLE, v. [trém-bl] tete.

TREMENDOUS, soan. [tr&-mén-diis]
matua mata‘utia.

PREMULOUS, soan. [trém-Tu-lus] te-
tetete.

TRENCH, n. [trénsh] utu.

TREPIDATION, n. [trep’-i-de-shon]
gatete. .

8080‘a

-

Trespass, n. and o, solitulafono,
sopotapula‘a.

TRIAL, %. [trai-el] tofotofoga ; fa‘a-
masinoga.

TRIBE, n. [traib] itu aiga.

TRIBULATION, . [trib-Tu-lé-shdn]
atuatuvale, puapuaga.

'TRICE, n. [trik] togafiti pepelo.

TRICKLE, ». [trik-kl] sisina.

TRIFLE, n. [trai-fl] mea fa‘atauva‘a.

TRIGGER, n. [trig-ga] amoti.

TriM, v. teu.

Tr1P, v. tausua‘.

TRIPLE, soan. [tri-pl] sautuatolu.

TRIUMPH, n. [trai-ttwf] mitamita.

TRIVIAL, soan. fa‘atauva‘a. '

TROOP, n. [trip] ‘au.

TROUBLE, n. [tritb-bl] atuatuvale.

TROUBLESOME, soan. [triib’-bl-siim])
fa‘asoesa.

TroueH, n. [trdaf] vai.

TROUSERS, n. pl. [trau-sis] ‘ofuvae.

TRUE, soan. [tru] moni, fa‘amaoni.

TRUMPERY, goan. [triim’-pé-ri] mea
fa‘atauva‘a.

TrUMPET, n. pu, foafoa.

TRUNDLE, ». [triin-dl] fa‘ata‘avale-
vale.

TRUNK, 2. of a tree, tino o le la‘au.

TresT, v. fa‘alagolago, fa‘atuatua.

TRUTH, 7. upu moni. )

Try, ». [trai] faata‘itat, tofotofo,
taumafai.

Tus, n. umete.

TUESDAY, n. [tIus-dé] ‘o le aso lua.

Turr, n. of hair, sope. ’

Tue, ». toso,

TUMBLE, ». [titm-bl] pa‘d.

TvMib, soan. [t!u-mi(s)] fufula.

TumMoUR, #. [tYu-mi] ma'i fufula.

TuMuLT, n. [tu-milt] pisapisad,
misa ; nunuvale.

TCUNE, n. [tIun] fati,

TURBID, soan. nenefu.

TuRKEY, n. [tir-ki) pipl.

TURMERIQ, n. [tiir-m&-rik] lega.

TurMoIL, . atuatuvalo, popole.

TurN, . liliu; aside, afe; back,
fo'i; round, liliu; upside down,
fa‘afao.

TURTLE, n. [tiir-t1] laumei.

TusH ! upu ofoofo, 1sal
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Tusk, n. nifo.

Tvror, n. [tie-tdr] a‘va‘o;
a°0,

TWELVE, soan. [tiiglv] sefulu ma le
lua.

TwEeNTY, soan. [titen-ti] luafulu.

TWICE, soav. [tiais] atu lua.

Twia, n. [tiig] la seuseu.

TWILIGHT, n. [tuii lait] segisegi.

TwiNs, n. pl. (tiiins] masaga.

TWINE, v. [titain] ta‘ata‘ai, fisi.

TWwINKLE, ». [tdin-k]] emoemo.

TwigL, v. [titd]] lialia‘i

Twisr, v. (tiist] mimilo.

Twrren, v. [tiioh] se‘l.

Two, soan. {tu] lua.

Tv;’orom, soan. [tu-fold] siutua-

ua.
TYBANNY, #. [ti'-riin-ni] fa‘asaua.

fai

T.
UgLy, soan. (iig-li] matapua‘a, ‘an-
vale, ‘aupia.
ULGER, n. [ul-s4] %spala
UMBRAGE, 7. [dm-brej] ita.
UMBRELLA, n. [iim- {»rél -la] fa‘a-

malu, fale.

UNABLE, soan. [dn-ebl] 1é mifai, &
lava.

UNACCEPTED, goan. [iin-ak-s8p-t&d)
1é talia.

UNACCUSTOMED, soan. [in-ik-kiis-
tomd] 1é masani.

UNACQUAINTED, soan. [iin-8k-kitén-
“ted] 1é iloa.

UNALTERED, soan. {#n-iil-tAd] 1&
liliu,

UNANIMITY, 5. [Tu-na-nim-iti] ‘an
fa‘atasi.

UNANSWERED, soan. [lin-an-sdd] lé
talia.

UNAPPROACHABLE, soan. [Un-ap-
proch-&bl] nofogata.

UNARMED, soan. [tn-amd] leai ni
an‘upegsa.

UNATTENDED, soan. to‘atasi.

UNAVOIDABLE, soan. [tin-8-void-£bl]
leai se mea e ‘alo ai.

UNAWARES, soav. [dn-i-ileas] fa‘a-
fuase‘i.

UNBEARABLE, soan. [iin-bér-&bl] 1&
lavé onosa‘l.

UNBECOMING, soan. [iin-b&-kiim-ing)
1e ono.

UNBEND, v. fa‘asa‘o.

UNBIND, v. [tin-baind] tatala.

UNBOLT, v. tatala.

UNBOUNDED, soan. [tin-binnd-&d] e
leai se mea e gata maifai.

UNBURTHEN, v. [tn-biir-th&u] fu‘n
le ‘avega.

UNBUTTON, v. tatala.

UNCERTAIN, soan. [tn-si-tén] faa-
létonu.

UNCHANGEABLE, soan.
ebl] 1é malina.

UNcHECKED, soan. [in-chekd] 1€
taofia.

Uncivin, soan. [iin-siv-il] 1€ tote.

UNCLE, n. [in-kél) paternal, le uso
o le tama ; maternal, le tnagane
o le tina.

UNCLEAN, zoan. [iin-klin] leaga,
‘ele‘elen.

Urcrorae, v. [iin-kloth”] tatals
‘ofu, fa‘atelefua.

UNCOMMON soan.
seised iloa.

UnconsTanT, [iin-kdn-stint] fa‘a-
létumau. Upu, inconstant.

Uxcorg, ». [tn-kdak] to le mo-
mono.

UNCOVER, v. [lin-kitv-4] to ‘ese le
ufi susu‘e.

UNCOURTEOUS, soan, [tin-kda-ti-iis]
1€ tote.

Uxcrion, #. [iink-shdn] fa‘au‘n.

UNcTuous, soan. [link-shiis] lila.

UNCULPABLE, soan. [tin-kiil-pa-bl]
1é sala.

UNCULTIVATED, soan. [iin-kil-tis
vet-gd] 1€ galueina.

UNCUMBERED, soan. [iin-kiim-bAd]
e leai se fa‘alavelave.

UNDAMAGED, soan. [iin-dim-ejd] 1&
afaina.

UNDECIDED, soan. [tn-d¥-said-&d]
fa‘alétonu.

UNDER, soav. [iin-di] i lalo, i lalo
ifo

(tin-da-ditn]

{tn-chénj-

[un-kbm-mﬁn]

UNDERDONE, s0an,
nata.
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URDERGO, ». [lin-dA-go] onosa‘i.

UNDERHAND, soav. [iin-dé-hand] pe-
pelo.

UNDERMOST, 20av. [tin-d4-most] au-
pito i lalo.

UII«DERNEATB, soav. [iin-dd-nith] i
alo.
UNDERSTAND, v. [iin-da-stind] la-

© gona, iloa.

UNDERSTANDING, m. [iln-di-stind-
ing] mansatu.

UNDERTAKE, v.[lin-d&-t€k'] tago, si‘l.

UNDIMINISHED, soan. [iin-di-min-
ishd] le fa‘aitiitia.

‘UNDISTINGUISHED, soan. [lin-dis-tin-
giiishd] 1€ fasilogaina.

UNDISTURBED, soan. [Un-dis-tirbd]
1é fa‘alavelaveina.

UNDpo, #. [tin-du] tatala.

UNDRESS, 7. to ‘ofu.

UnpuTirFuy, soan. [iin-diu-ti-ful] 1é
‘ana‘ana.

UNEAsY, soan. [iin-i-si] 1¢ toto‘s.

UNEQUAL, soan. [iin-i-ktial] 1€ tu-
tusa.

UNEMPLOYED, soan. [iin-Em-pldid]
nofo paganos.

UNEVEN, soan. [iin-i-vén] 1 gatasi,
1€ tu sa‘o; lauleaga.

UNEXPECTED, soan. [lin-eks’-ptk-
téd) fa‘afuase‘i.

UNEXPERT, soan. [iin-eks-pirt] va-
sivasi.

UNFASTEN, 7. tatala,

UNPATHOMED, soan. [iin-fi-thdmd]
1é fuatia.

UNFIT, soan. 1¢ tatau.

UNFLEDGED, soan. [iin-flejd] 1& fu-
lufulua.

UNrFoLD, v. fa‘amatala.

UNFORTUNATE, soan. [un-foa'-tiu-
nét] milaia.

UNFREQUENT, soan. [iin-fri-kilent]
seasea. .

UNFREQUENTED, 8oan. [ in-fri-kiient-
&d] 1€ uia.

UNFRUITFUL, soan. [in-frut-ful] 1&
fua.

TUNGOVERNED, soan. [iin-giiv-ind] 1&
taupulea.

UNHANDSOME, goan. [iin-hénd-siim]
sguvale.

URHANDY, soan. [in-hén-di] 1€ ma-
sani.

UxHAPPY, soan. [iin-hip-pi] mi-
laia ; fa‘anoanoa.

UNHATCHED, soan. [tin-hitshd] &
fofos. -

UNEEALTHY, soan. [iin-h&l-thi] tupn
ai ma‘l

UNHONOURED, soan. [iin-hon-id] &
taualoa.

UNHOSPITABLE, soan. [iin-hos-pit-
ebl] 1é tote.  Upw, Inhospitable.

UNHURT, soan. 1& afaina.

UNIFORM, s0av. [Yu-ni-foam] gatusa.

URIMPORTANT, soan. [Gn-im-pds-
tant] fa‘atauva‘a.
UNIMFROVED, soan. [iin-im-pruvd]
1€ feoloolo; of land, 1é galueina.
UNINHABITED, soan. [iin-in-hib'-it-
&d] 1é aina.

UNINJURED, #0an. [Un-in-jurd] 1&
afaina.

UNINTENTIONAL, soan. [iin-in-tén’-
shon-al] mao.

UNINTERMITTED, soan. [un-in’-i-
mit-t&éd] fai so‘o, 1¢ aunoa.

UNINVITED, soan. [in-in-vait-¢d] 1€
vala‘auis.

UNioN, n. [Tu’-ni-¥n] fa‘atasiga.

UnNITE, 0. [iu-nait’] fa‘atisi.

UNIVERSAL, soan. [Yu-ni-vé'-sal]
8080,

UnyusT, soan. 1é tusa, 1€ tatau.

UNKIND, soan. [iin-kaind] agavale,
1€ alofa.

UNENOWN, soan. [lin-knon'] 1€ iloa.

UNLAWFUL, soan. [{in-15a-ful] sa.

UNLEAVENED, goan. [Un-lév-énd] 1€
fa‘afefeteina.

UNLESS, soav. vagand, se‘i ilogs;
past, ana le se anoa.

UNUIKE, v. [lin-laik] 1é tuss, ‘ese-
‘ese.

UNLIKELY,
iloga. |

UNLOCE, v. [iin-13k] tatala.

UNLOOSE, v. [iin-lus] tatala.

UNLUCKY, goan. [iin-lik-ki] malaia.

UNMANNERED, soasn. [Un-man-ngd]
fa‘alevao,

UNMARRIED, soan. [tin-mé-rid] man,
ta‘ata‘anoa ; woman, nofofua.

soan, [in-laik-li] e
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UNNRASURABLE, soan. [iin-m&s-shi-
ebl] 1é fuatia.

UNMERCIPUL, s0an. [Gin-mitr'-si-ful)
saua,

UsMINDFUL, s0an. (iin-maind-ful]
¢ manatu.

Uxmixep, soan. {fin-miksd] 1 filo-
gia.

UNMOVABLE, soan, [din-miv-&bi]
mausati.

UNNECESSARY, soan. [#in-nds-ses-ari]
fai fua.

UNNEIGHBOURLY, soan. {iin-né-boA-
1i] tua‘oivale.

UNOBSERVED, soan. [iin-ob-siirvd)
1é manatua; 1€ iloa.

UNocctrieD, soan, [iin-0k-ktu-paid]
12 aina ; land, 1& galueina.

UNPAID, soan. {#in-péd] Ie taunia.

UNPARDONED, soan. {in-pa-dond), 1&
magalo.

UNPREPARED, soan. [in-pri-pied]
1€ saunia.

UNPROFITABLE, soan. {iin-prof’-fit-
&bl] 1€ anga.

UNBAVEL, v. talatala.

UNRESTRAINED, soan. {iin-ré-strénd]
I¢ taofia.

UNRIPE, soan. [iin-raip] moto, 1&
matua.

UNRoL, v. talatala.

UNRULY, soan. [in-ru-li] vaogata.

UNSATISFIED, soan. [fin-sit-1s-faid]
1¢ malie, I¢ ma‘ona.

UNSEASONABLE, soan. [iin-gi-son-ebl]
1é taigalemu,

UNSERN, soan. [lin-sin} 1¢ va‘aia.

UNsHEATH, v. [n-shith] to.

UNSIGHTLY, soan. [Un-sait-1i} ma-
taga.

JUNBKILFUL, toan. lé masani, vasi-
vasi.

UNs0LD, soan. 1& fa‘atanina.

UNsuBDUED, soan. {in-sib-dud] e
to‘ilalo.

UNSUCCESSFUL, soan. [lin-sitk-sds-
ful] malaia; in fishing, asa le
faiva.

UNSUITABLE, goan. [tin-sfut-ebl] 1€

. tusa.

UNTHANEFUL, 60dn. 18 fa‘afetad,
agavale,

UNTIE, 0. [iin-tai] tatala.

UNTIL, 800 upuy, se‘ia.

UNTo, 800 upn, [tu-tu] i.

UNTRIED, soan. [in-traid] 1¢ fa‘ata-
‘itai ina.

UNTRTE, soan. [tin-tru] pepelo, lo
moni.

UNUBUAL, soan. {#n-Tu-shutl] seases.

UNWELCOME, soan. [tn-wél-kifm]
fa‘alétalia.

UNWHOLESOME, soan. [#n-hal-stim]
leagn, e tupu ai ma‘l.

UNWILLING, soan. 1& mafai ; musu.

UNWONTED, soan. {in-wint-&d] sea-
sed.

Up, iluga; adv. a'e.

Uer! interj. tula‘i!

UPBRAID, v. {iip-bréd] fa‘asa4.

UrnoLp, v. taofi, fesoasoani.

Urox, i lugs.

UPpPERMOST, soav. {iip’-pA-most) ag-
pito i luga.

Urrish, soas. fa‘asiasia, fa‘amauni-
luga.

UPRIGHT, soan. [iip-rait] tu sa‘o.

Urgoag, n. {iip-roa] pisad; nunu-
vale.

Uerroor, v. {tp-rut] lia‘i.

UpsSIDE-DOWN, [tp-said-déun] fas.

Urwarp, [itp-uad) fa‘asaga i luga.

URraE, . {iir)] fa‘aoso, u‘una‘i.

URINE, n. [Tu-rin] miaga.

Us, ia i tatou, tiua, matou, maua.

Usg, ». [{us] aogs ; masani,

Usk, 2. [Yus] fa‘amasani.

UsErvoL, soan. [Tus-ful] aogd.

UBELEBa (1us-18s] 1e anga.

UsvaL [Iu-shu—al] misani, fai so‘o.

Usvure, v. fao fua.

U'rxmus, 7. [Tu-ti-riis] manave.

V.

VACANT, soan. [vé-kint] tu‘nfua.

VACCINATE, v. [vik-si-nét] fa‘agata.

VACILLATE, v. [vis-sil-18t] fa‘ aloto-
lotolua.

VacaBonD, n. [ve'-gi-bind] fa‘ase-
vasevaloaina.

VAN, soan. [vén] 1€ aoga.

'V AINGLORIOUS, 80an. [vcn-gloa—nus]
fa‘alialiavale.

| VALE, n. [vél] vanu
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VaLepicTION, 7. (vil-i-dik-8hon] | VEsTIGE, . [v&s-tij] tulagavae;

fa‘amavaega.

VALIANT, soun. toa.’

VALLEY, 5. [vil-li] vanu.

VALUABLE, soan. [val-lu-6bl] aoga.

VALUE, a. [valdu] ‘o le tau, ‘o le
80Z4a.

VALUE, ». [viil-Tu] fa‘atatau le tau,

VAN, 5. Inua ‘au.

VANIsH, v. mou,

V,;qusn, ©. [vin-kuish] fa‘ato‘i-
alo.

‘VAPOUR, n. [ve-pid] ausa.

VARIABLE, soan. [vit-ri-itbl] le tu-
mau, felinliuasi.

VARIANCE, n. [vi-ri-ins] miseiga.

VARIEGATED, soun. [Vii-rig-getéd)]
pulepule.

VARIETY, 7. [V&-rai-iti] ‘ese‘ese.

VasT, soan. matua tole.

VAUNT, v. {voant] imlumitavale,

VEER, ». [véa] liliu  ~

‘VEGETABLE, soan. [ vej-i-ttLi] lanu;

_pl. mea e ‘ai, taro, &o.

VEGETATION, #. [vej-i-te-shdn] vao.

VEiL, v, ufiufi.

VEIN, 7. ua.

VELOCITY, n. [v&-los™-iti] tele vave,
880880,

VEND, v. fa‘atan.

VENERATE, v. [vén-8-1ét] ava.

VENESECTION, n. [vén-¢-s8k-shon]
tu‘u le lima.

‘VENGEANCE, 7. [vén-jins] taui ma
sui.

VENOM, n. mea ‘o‘ona.

VENoMOUS, goan. [vEn-G-miis] uogo.

VERACITY, 5. [v8-ras-iti] fa‘’amaoni.

VERBAL, soan. [vir-bil] ‘upu i le

~ gutu, .

VERpICT, n. [viir-dikt] sala.

VERGE, n. [vilrj] tafatata.

VERIFY, v. [vé-1i-fai] fa‘amaoni.

VERSE, n. [viirs] fuaiupu; in poetry,
fuaitau.

VERSED, soan. [viir-d] méasani.

VERTEX, 5. [vir-teks] tumutumu.

VERTIGO, 1. niniva.

VERY, soav. [vEé-ri] matua.

VESICATE, v. [vés-i-két] manunu.

‘VESICLE, n. [v&s'-i-kél] pa‘u.

VessEL, %, ipu; va‘a papalagi.

faailoga.

VEX, v. [véks] fa‘alili,

VexaTious, sodn. [veks-e-shiis]
soesa.

ViaL, n. [vai-&] fagu laithiti.

VIBRATE, v. [vai-brét] tetetete,

VICE, n. [vais] ulavale,

ViI0TOR, n. [vik-tda] 1¢ ‘ua mala.

VICTORY, 5. [vik-t0-ri] manumalo.

VI0TUALS, n. pl. [vit-téls] mea e ‘ai,

VIE, v. {vai] losilosi.

VIEW, . [viili] va‘ava‘al.

VIGILANT, sogn. [vi-ji-lint] mata-
ala.

V1GOROUS, soan. [vi-g3-riis] malosi.

VILE, soan. [vail] leaga.

VILIFY, v. [vil-i-fai] fa‘aleaga,

VILLAGE, n. (vil-lej] fava-‘atai.

VINDICATE, v. [viu'-di-két] fa‘atonu,
fa‘asa‘o,

VINDICTIVE, soan. [vin-dik-tiv] fas
‘alotoluto.

VINE, n. [vain] vine.

VINEGAR, n. [vin-¢-gi] vineks.

VIOLATE, v. [ vai-o-lét] soli.

VIOLENT, soan. [vai'-0-18nt] fa‘ae
malosi, fa‘asaua.

VIPER, n. [vai-pd] gata uogo.

VIRGIN, n. [viir-jin] tdupou.

VirTUOUS, s0an. [vir'-tiu-is] amie
lelei.

Vis1BLE, soan. [vis-i-bl] iloa.

VisIT, v, asiasi.

VisiToR, 5. [vis-i-tiir] ‘o 1 asiasi;
malo,

ViIXEN, n. [viks-¥n] fafine ‘ote,

VO0oATION, . [vo-ké-shon] faiva.

Voice, n, [vois] leo; chiefs, sius
fufoga.

Voip, n. 18 aina, tu‘ufua, gaogao.

Voroaxo, 5. [vol'-ké-no) mauga mi.

VOLUME, n. [vol-fum] tusi.

VOLUNTARY, soan. [vol-iin-feri]
faitulia.

VOLUNTARILY, soav. [vol-iin-ta-rili]
fui fua i le loto.

YoMIT, v. pua‘i; chiefs, tulei,

Yoracrous, svan. [vo-re’-ghi-lis)
lotulotu‘ai. .

VoYAGE, n. [vbi-ej] folauga,
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w.

Waps, v. [wéd] asa.

Wae, v. [wég] the head, lialiad,

WAGES, . J [wéj-8s] totogi.

WarL, o. (wél] aug, tagiaué.

Warst, a. [weést] sulugatiti.

WAISTCOAT, n. [wést-kot] ta‘ofi.

Warr, v. [wét] tali, fa‘atali.

Wake, 0. [wek), ala; chiefs, malei-
fua ; mataala, matamoe. '

WaKR, v. a. [wek] fafagu,

WaLK, v. [wiak] savali Ups,
walking-stick.

WALKING-8TAFF, #. [wlak-ing-staf]
to‘oto‘o.

WaLL, ». [wdal] pa, ‘aupa.

WaLLow, o. {wal-lo] ta‘afili.

‘WANDER, 0. 8e:8.

WANE, o. [wén] gase.

WANT, v. mativa; mana‘o,

WANTON, soan. fa‘amataitu,

WaAER, n. {wda] taus.

WAR, v. tan le taua.

WARINEsS, n. [wi-ri-nes] fa‘acteete.

WARM, soan. [woam] mafanafana.

WaeM, v. [woam] fa‘afans; oneself,
mumulu.

WaRN, 0. [wdan] apoapoa‘i. -

WARNING, n. [wdan-ing] lapatai.

Warp, n. [woap] ala.

WaRP, v. [wiap] fa‘api‘o.

‘WARRIOR, n. [wa-rid] toa.

WART, n. [wdat] tona.

WaRY, soan. [wh-ri] fa‘aeteete.

WasH, o. fufulu, ta ; the body, ta‘ele.

‘Wasp, n. lagomumu.

WasSTE, 0. a. [weést] fa‘amaumau,

WASTE, v. . {west] fa‘atinovale.

WatcH, ». a. leoleo, lamalama,
va‘ava‘ai.

WaATcH, v. n. mataala, leoleo.

WATER, n. [w0a-14] vai, suavai; fo
chiefs, taufa.

.. WATERCOURSE, n. [ wa-ta-koas] alia.

WATERFALL, 8. [w0a-ta-foal] afu.

WATERSPOUT, n. [wda-td-spaut]
asiosio. :

W ATERY, soan. [Wia-tl-ri] suivaia,
viivai. . -

WATTLE, n. [wat-tl] fa‘ati‘a.

WAvVE, n. [wév]pean; breaker, galu.

WA\;E, v. {wev] the hand, &ec., tapa,
talo.

WAVER, v. [wé-vi] luelue; of mind,
fa‘alotolotolua.

Wax, ». [wiiks] pulu.

Way, ». [wei] ala.

WAYLAY, v, [wei-lé] lamalama,
talialaina.

WE [wi], ‘0 i matoun or tatou; dual,
‘o 1 maua or taua.

WEAK, soan. [wik] vaivai.

WraL, n. [wil] faalavalava o le ta.

WEALTH, n. [welth] ‘oloa e tele.

WEALTHY, soan. [ wel-thi] mau‘oa.

WEAN, v. [win] fa‘ate‘a i le susu.

WEAPON, n. [wép-pSu] dn‘upega,

WEAR, 0. {wéa] ‘ofu.

WEARY, v. [wda-ri] lailoa, le lava,
vaivai; of the ear or eys, pasi (as
pasi i va‘ai).

WEAVE, v. [wiv] lalaga.

WEB, n. spider’s, apogileveleve.

WED, v. of a man, faiava; of @
woman, nofotane, nofo.

WEeDDING, 8. fa‘aipoipoga.

WEDDIG-FEAST, n. [w&d-dig-fist]
tausamaaga.

WEDGE, n. [wej] tina.

WEDNESDAY, n. [ wens-de] aso lulu:

WEE, soan. [wii] laitiiti, nini‘. ti‘i.

WEED, n. [wid] vao.

WEED, v. (wid] vele vao, “ini.

WEEE, n. [wik] vai-aso sa.

Wkep, 0. [wip] tagi.

WEiGH, v. [wei] fua.

WEIGHTY, soan. [wei-1i] mamafa.

WELCOME, v. [wEl-kiim] ofo.

WELL, ». vai‘eli.

WELL, soan. malosi; after sickness,
maldlo. )

WELL, goav. lelei, ma‘eu.

WELL-N1GH, soav. [wél-nai] toetoe.

WELL-8PRING, #. puna.

WELTER, 0. ta‘afili.

WEN, n. piitu.

WEeNCcH, n. [wénsh] teine; fafine
talitane.

WesT, n. sisifo, gagaifo.

WET, soan. si.

WHALE, n. [whél] tafola. :

WHAT, soav. [whit]olea ? se&?
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WHEAT, n. [whit] saito.

WHEEDLE, v. [whi-dl] fa‘aoleole.

WHELP, n. tama4 uli.

WHEN, ful. pe &; tnierrog. past,
anafea? ful. afea?

WHENCE [whéns'] maifea ? naifea?
ifea ? .

‘Waere [whéa] ‘o i fea? ‘o fea?

‘WHEREFORE [whea-foa] ‘0 le mea
lea.

WHERRET, v. [whé-r&t] nati, fa‘a-
80eBH.

WHET, v. fa‘amata, fa‘ama‘ai.

WHETHER, [whé-tha] pe, po.

WHETSTON®, . [whit-ston] fa‘a-
mata.

WHICH, ‘o 1€; ‘o le fea ?

‘WHILE [whail] }‘5. 6; mani (only

WeiLst [whailst]f #n expressions
denoting fortunately, &c.)

WHIP, n. and v. siisi.

WHIRL, 0. lialia‘i.

‘WHIRLPOOL, 7. [ whirl-pul] vili.

‘WHIRLWIND, 5. asiosio,

WHISKER, n. [whis-kd] ‘ava.

‘WHISPER, v. {whis-pi] musumusu.

WHISTLE, ¢. [whis-sl] mapu ; abérd,
valovalo.

WHITE, soan,
pa‘epa‘e.

WHITEN, v. [whait-en] fa‘asinasina.

WaITEWASH, 0. {whait-wdsh] vali
fa‘asinasina.

WHITHER, [whi-th4] i fea ?

Wao [hu] ‘o l&; ‘o ai?

WHOLE, soan. {1:51] ‘atoatos.

WHoM [hum] ia te ai ?

WHroop, v. [bup] u‘u‘i, .
WHORE, n. [hoa] fafine talitane,
fafine ta‘aaleala, fafine mulilua.

WHcsE [hiis] o ai?

WaY [whai] ai se 22 se & le mea ?

WIcCK, n. [wik] vavae.

‘WickED, soan. [wik-#d] ulavale,
leaga, agasala.

WiDE, soan. {waid] vateatea, lau-
tele.

WiDER, v. [wai-den] fa‘alautele.

Wibow, = [wi-do] fefine ‘ua oti

lana tane.
{waif] ava; chiefs,

[whait] sinasina,

WIFE, n.
taletua, masi ofo.

WILD, soan. [waild] ‘aivao; fe‘al;
segisegi.

WILE, n. [wail] togafiti pepelo.

WiLL, o. loto; mana‘o; chief’s,
finagalo.

WILLING, soan. mafai, loto.

WiIN, v, ‘ua sini, malo, &c.

WINCE, v. [winz] a‘a, me'i.

WIND, n. savili, matagi.

WIND, ». [waird] ta‘ai, ta‘ata‘ai.

WINDBOUND, soan. (wind-baund]

~ puni, mafagiina.

Winpow, n. [win-do] fa‘amalama.

WINDPIPE, 5. [wind-paip] fa‘a‘l.

WinNDY, soan. [win-di] savili.

WiNE, . [wain] uaina.

Wing, n. apa‘au,

WINE, ¢. ‘emo.

WiPE, v. [waip] fufulu, talimata.

WisE, soan. [wais] poto.

‘WisH, v. mana‘o,

WrTH, i, ma.

WITHDRAW, ©. alu‘ese.

WITHER, v. [with-4] mamase.

WITHHOLD, v. taofi.

WirHiN [with-in'] i totonu, i fale.

WirHOUT, soav. [with-aut'] i fafo, i
tua.

WITHOUT, 200 upu [with’-aut] se‘i
iloga, vagana.

WITHSTAND, 1. tete‘e,

Wrnmss,[ v. molimau.

WoE, .. [w0] aué, le pagi, se Be

Worr, n. [wulf] luko. peg

WomaN, n, [wi-min] fafine; old,
lo‘omatua.

Woms, n. [wiim] manava.

WONDER, v. [wiln-d4] ofo.

WOXDERFUL | @pu ofoofo [Wiin-da-
ful] ola! ma‘eun! ’

WONT, 0. masani.

Woon, n. [wud] Ia‘au; vao matua.

WOooF, n. [wuf] fausa.

WooL, n. [wul] fulufulu o mamoe.

Worp, n. [wird] ‘upu; chief's,
fetalaiga, afioga.

Wogk, n. [wiirk] galuega,

WOoRE, v. [wiirk] galue,

WorRLD, n. [witrld] lalolagi; “all
the world)’ salemausau 1ma lava.

WORLDLY, soan. [wurld-li] faale-
lalolagi, fa‘asalemausau.
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‘WoRM, n. -[wnrm] anufe.
WORM-EATEN, soan. [wilrm'-itén]

‘atiatin.

Worry, v. [wiir-ri] fa‘alavelave,

* fa‘asoesa.

WorsE, soan. [wiirs] e sili ona
leaga.

WorsHIP, n. [wiir-ship] ifo; fai le
lotu,

‘WossrT, soan. [wiirst] aupito leaga.

WorsTEp, n. [wirst-8d] to'ilalo,
tulia, faiaina.

‘WoRTH, [wiirth] aoga.

WoRTHLESS, soun. [wiirth-lés] 1é
204,

‘WounD, 7. [wund] manu‘a.

WRANGLE, ». [rén-gl] fe‘upua‘i,
fernisa‘i.

WraP, v [riip] aui.

WRAYPER, n. [rap-pad] for loins,
lavalava. :

WrRATH, n. [routh] ita; of chief’s,
to'asd, to‘atamai.

WREATH, n. [rith] pale.

WREATHE, v. [rith] ta‘ata‘ai.

‘WRECKED, soan. [x8kd] tw'ia.

WRENCH, ». [1én:h]

‘WREST, v. [rest]

WRESTLE, v. [res-sél] fagatua.

‘WRETCHED, soan. [ret-chéd] malaia.

WRIGGLE, v. [rig-gi] tafiti.

‘WRING, 2, [ring] mimilo.

WRINKLE, n. and ». [rin-k1] ma‘a-
numinuimni.

WRrisT, 7. [rist] tapu lima.

WRITE, v. [rait] tusi.

‘WRITHE, v. [raith] vili, tafiti. --

‘WRONG, svan. [rong] sesé.

‘WRONG, ». [rong] agaleaga, sese.

WrY, soan. [rai] pi‘o,

} mimilo, fa4.

Bin xqg,? ¢ CsSe

Y.

Yau, n, ufl.

YaRD, u. [yad] vaefatafata.

YawN, v. [yoin] mavava.

Y= [yi] ‘outoa; dual, ‘oulua.

YEa, soav. [ye] e, ‘ice.

YEAR, n. [yéa] tausaga.

YEARLY, soan. [yea-li] lea tausaga
ma lea tausuga.

YEARN, ». [yiirn] mutimutivale.

YELL, v. ulo.

YELLOw, soun. [y&l-lo] samasama.

Yes, soav. ioe, ¢, ‘oe.

YESTERDAY, n. [yes-td-de] ananafi.

YET, soav. e ui lava.

YieLD, v. [yild] usiusita‘i, gaua‘i.

YokE, v. [yok] amo.

YONDER, io.

You [yu] sing. oe; dual, ‘oulua; pl.
‘outou.

Yorne, soan. {ytng] child, tama;
man, tauletale'a; animals and
birds, tama‘i; tolvai, ofaga;
plants, &e. tama‘i.

Your [yoa] lau, lou;
‘oulua ; pl. la ‘outou.

YorTH, n. [ynth] taule‘ale‘a.

YoUTHFUL, s0an. taule‘ale‘a, e le tele
ona tausaga.

dual, la

Z,

ZEAL, n. [z1]] ma‘elegi.
Zearous, soun. [z68l-lis] losilosi;
msa‘clega.
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